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TRAGOM PORODI^NIH KORJENA:

NASELJAVANJE SLOVENA^KIH PORODICA SA
PRIMORSKOG KRASA, VIPAVE I GORICE, 1923.

GODINE, NA PROSTORE SLATINE  I BANJALUKE

NA[IM OTROKOM IN VNUKOM, 
V KATERIH ZAVEDNO @IVE NA[I DOBRI 

O^ETJE, MAME, STARI O^ETJE IN STARE MAME!

NA[OJ DJECI I NA[IM UNUCIMA, 
U KOJIMA ZAUVJEK @IVE NA[I DOBRI 

O^EVI I MAJKE, DJEDOVI I BAKE!
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...”IZSELJENEC JE VSAK, KI ZA STALNO ZAPUSTI
DOM IN IZ NAJRAZLI^EJ[NIH VZROKOV ODIDE 

V SVET OZIROMA NA TUJE”...
(Dr Marijan Drnov{ek, Institut za Slovensko izseljenstvo ZRC SAZU)

...Odrastaju}i, kao rodjena Banjalu~anka, dijelom i u Slatini, kada sam se zaposlila u
“Slateksu”, Slatina mi je postala drugi dom. Moj djed ALOJZ ADAMI^, kako ka`u Primor-
ci - “nono”, bio je pravi stanovnik Slatine od 1925. godine, kada se cijela porodica Adami-
~evih tu doselila. ^esto se sje}ao svog rodnog Krasa i Prvog svjetskog rata kada je i sam bio
mobiliziran kao vojnik Austro-ugarske vojske. U tom ratu, ne samo da su branili dr`avnu
granicu Austro-ugarske, nego i svoje etni~ko podru~je i porijeklo. Ubrzo po sklapanju “Ra-
palskog mira”, kada je i Primorska pripala Italiji, dolazi do budjenja fa{izma i proganjanja
svega {to je bilo slovensko. Sve su ~e{}a bila razmi{ljanja Primoraca da se napusti rodni kraj
i preseli u slavenske krajeve-Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca. Medju prvima su oti{li Ada-
mi~i i sa njima jo{ oko 60 porodica i naselili se na podru~ju dana{nje Slatine kod Banjaluke. 

Kao najstarija unuka prosto sam upijala svaku nonovu rije~ o starom kraju. Osamde-
setih godina pro{log stolje}a sam, zajedno sa Vasom POPOVI]EM iz Banjaluke prikupljala
svu mogu}u istorijsku gradju i dokumente o slovena~kim porodicama u Slatini i Banjaluci,
od doseljavanja pa nadalje, jer je Vaso Popovi} pripremao knjigu o tome. 

Vi{e vremena i pa`nje sam po~ela poklanjati tom istra`iva~kom radu po~etkom deve-
desetih godina, kada su me potomci prvih doseljenika sve ~e{}e propitivali o svojim preci-
ma i na~inu kako da prikupe podatke o njima. 

Poseban sam poticaj za ovaj svoj rad dobila, kada je u Banjaluci osnovano Dru{tvo Slo-
venaca “Triglav”, kada me je predsjednica Dru{tva-g. Marija Grbi} zamolila da se anga`u-
jem oko priprema i postavke izlo`be: ”Od prednikov do potomcev-Slovenci v Slatini in Ba-
njaluki”. Rade}i na pripremi materijala oko izlo`be, prvo sam detaljno istra`ila odakle su
moji preci, a onda i dalje-ostale porodice koje vuku korijene iz Primorskog krasa, a `ivjele
su i `ive u Slatini i Banjaluci. Saznala sam i da su se neke porodice odselile u Vojvodinu (oko
Vr{ca), a da su se neke vratile nakon Drugog svjetskog rata u Sloveniju, gdje i danas `ive. 

Li~no sam posjetila mnoge porodice sa Krasa, a posebno porodicu POV[I^ u Maribo-
ru, koja mi je mnogo pomogla oko daljeg prikupljanja gradje. Ovom prilikom se i posebno
zahvaljujem sestrama Roziki, Danici i Silvi Pov{i~, na njihovom razumijevanju i podr{ci. 

Tragaju}i za porodi~nim korijenima, obi{la sam Koper, Portoro`, Izolu, Postojnu, Ko-
barid i naravno Ljubljanu, zatim Slatinu, Trn, Bla{ko, Banjaluku i Rijeku, gdje su mi potom-
ci raseljenih slovena~kih porodica vrlo rado izlazili u susret, poma`u}i u prikupljanju i se-
lekciji gradje za ovu monografiju. 
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Na osnovu mog vi{egodi{njeg istra`ivanja do{la sam do zaklju~ka da su Slovenci u Sla-
tini i Banjaluci bili rado prihva}eni od lokalnog stanovni{tva, da su bili izrazito vrijedni i nap-
redni i da su uspjeli da sa~uvaju svoju kulturnu ba{tinu, obi~aje i jezik. Bili su organizovani-
kako pi{e i Vaso Popovi}-u razna kulturna dru{tva, a Alojz Adami~ im je bio-kako svi ka`u-
duhovni vodja. 

Takav je bio i ~uveni profesor Anton [TREKELJ u Banjaluci. Njegova k}erka Ljudmi-
la i unuka Vera Vukeli} su mi pru`ile dragocjene podatke o njihovoj porodici, a posjetila sam
i porodicu [trekelj u Gorjanskem, na Krasu. 

Na ovom mjestu se ispri~avam i molim za razumijevanje ako mi se negdje potkrala kak-
va gre{ka ili neta~an navod, ali jednostavno u obilju podataka i zbog ograni~enog vremena,
lako je mogu}e da ~ovjek u ne~emu i pogrije{i. Sva prikupljena gradja, pa i ona koja nije jo{
uvr{tena u ovu knjigu, osta}e da poslu`i nekom budu}em istra`ivanju i jo{ op{irnoj i detalj-
nijoj monografiji. 

Zahvaljujem se svima koji su mi tako nesebi~no pomagali u prikupljanju i obradi grad-
je za ovu monografiju o iseljenim slovena~kim porodicama sa Primorskog Krasa, Vipave i
Gorice i slobodno mogu da ka`em da su oni pravi autori ove vrijedne knjige! 

Vera Pape` Adami~, univ. dipl. oec.
U Banjaluci, oktobra 2008. godine 

“Slovenski kras”-grafika Marjana
Miklaveca, akad. slikarja
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V ~asu zasedbe Bosne in Hercegovine, in sicer avstro-ogrske okupacije leta 1878, je bi-
lo v vojni veliko slovenskih polkov, kakor opisuje in pripoveduje Jernej pl. Andrejka v svoji
knjigi “Slovenski fantje v Bosni in Hercegovini”. 

“Zgodovina ~love{tva bo pa~ poro~ala o zasedbi teh de`el, o glavnih bojih, bitkah in
kulturnem delovanju, a imena posameznih hrabrih junakov bi se na{la le v zapra{enih voj-
nih arhivih.”

V teh letih se je v Bosno in Hercegovino priselilo veliko Slovencev. 
Naslednje priseljevanje se je zgodilo po podpisu Rapalske pogodbe, ko so bili primor-

ski Slovenci zaradi fa{isti~nega gibanja na Primorskem prisiljeni legalno ali ilegalno odhaja-
ti v novo dr`avo Slovanov, to je Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

Na{a monografija zajema zgodovino priseljevanja Primorcev v Banjaluko in Slatino ter
njuni okolici v tem drugem obdobju. Zbrani so spomini in pri~evanja slovenskih dru`in v
bli`nji preteklosti in sedanjosti, vse do leta 2008. Iz teh pri~evanj je nedvomno razbrati, da
so bili priseljenci lepo sprejeti, njihove dru`ine pa spo{tovane. U`ivale so ugled zaradi uva-
janja mnogo novosti na podro~ju kmetijstva, sadjarstva, ~ebelarstva, vinogradni{tva in kul-
turnega `ivljenja, ki je bilo med Slovenci zelo razgibano. Tako so ohranili svojo kulturno de-
di{~ino in jezik. 

Z nastankom Daytonske Republike Bosne in Hercegovine so vse narodnostne manj{i-
ne v Republiki Srbski ponovno aktivirane in imajo svoje prostore za dru`enje in kulturne pri-
reditve. Slovensko dru{tvo “Triglav” je zelo aktivno in povezano s svojo mati~no domovino
– Republiko Slovenijo. 

Vsa pri~evanja, izpovedi, sodelovanje v zbiranju zgodovinskih dokumentov in fotog-
rafij so omogo~ila, da monografija, kot prva v na{em prostoru, dobi in ohrani pomemben
pe~at za na{e Dru{tvo Slovencev “Triglav” v Banjaluki. 

Ob tej prilo`nosti se prisr~no zahvaljujemo vsem, ki ste po svojih mo~eh prispevali, nas
spodbujali z dobro voljo in tako pripomogli, da je tudi ta del na{ega `ivljenja vpet v pisne vi-
re in tok zgodovine. 

Posebno se zahvaljujemo vsem v Republiki Sloveniji in Republiki Srbski, ki so finan~no
omogo~ili, da smo ta projekt realizirali. 

UREDNI[TVO
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Etnografska mapa stanovni{tva Julijske
krajine-popis stanovnika 1910/11
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ISTORIJSKI UVOD

Branko Maru{i~, Nova Gorica, 1995

Prva Svetovna vojna na Slovenskem

Prvi meseci vojne so razkrivali nakane nem{tva in nem{kega nacionalizma in Slovence
utrjevali v spoznanju, da je njih prihodnost v avstro-ogrski monarhiji negotova. Zna~ilne so
besede predsednika nem{ke vlade Bethmanna Hollwega, da je vojna pravzaprav odlo~ilni
spopad med Germani in Slovani. Nemir med Slovenci je, kot povedano, vna{ala tudi zahod-
na soseda Italija. Italija ni skrivala svojih ozemeljskih zahtev in v javnost je {e pred podpi-
som Londonskega pakta prodrla vest, da bi Avstrija Italiji lahko odstopila Primorsko za ce-
no nevtralnosti. Italija se je odlo~ila druga~e. Povezala se je z Antanto in v Londonu 26. ap-
rila 1915 dosegla sporazum, ki ji je za vstop v vojno proti Avstro-Ogrski namenil tudi ozem-
lja ob severovzhodnih obalah Jadrana, naseljena v prete`ni meri s slovanskim prebivalstvom.
[e pred tem dogodkom so se nekateri slovenski liberalni politiki povezali s skupino politi~-
nih emigrantov iz ju`nih slovanskih de`el v Rimu, tr`a{ke Slovence pa je na za~etku leta 1915
tajno obiskal odposlanec italijanske vlade. Bolj kot kdaj prej pri~enja slovenska politika na~-
rtovati razmere, ki se bodo oblikovale po koncu vojne. 

Drugo razdobje

Z vstopom Italije v vojno 24. 5. 1915 je tudi del slovenskega ozemlja postal prizori{-
~e bojev. Italija je `e prve dneve vojne zasedla tudi slovenske predele in na njih postavila svo-
jo okupacijsko oblast, ki je delovala raznarodovalno, kot da je zasedba pravzaprav aneksija.
Italija je na svojem vzhodnem boji{~u hotela dose~i Trst, zato je svoj voja{ki potencial usme-
rila na zahodne obronke Krasa, koder bi bilo mesto najla`e zasesti. Svojega voja{kega cilja
ni dosegla, ampak se je na severovzhodnih obronkih Krasa, ob reki So~i in v tolminskih go-
rah postavila frontna ~rta, okoli katere se je med junijem 1915 in septembrom 1917 zvrsti-
lo kar enajst ofenziv, ki so zahtevale velike ~love{ke in materialne `rtve. Italijanska stran je
dosegla Gorico (v {esti ofenzivi avgusta 1916) in ozemlje v gori{kih gorah (del Banj{ke pla-
note), potem ko je ugotovila, da naj se osvojitvi Trsta za~asno odpove in usmeri svoj napad
na Vipavsko in dolino reke Idrijce. 

Vojna v Poso~ju je bila krvava. Poleg stotiso~ev mrtvih in ranjenih, predvsem med vo-
jaki na obeh straneh vojskujo~ih se armad, je seveda prizadela tudi civilno prebivalstvo; ve~-
ji del beguncev je konec vojne do~akal v begunskih tabori{~ih v avstrijskem delu monarhije,
manj{ega pa je italijanska okupacijska oblast odpeljala v Italijo. V Poso~ju so bila uni~ena na-
selja, komunikacije in gospodarski obrati. 
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Rapalski Mirovni sporazum, 1920 Protestni plakat, slikar Ivan ^argo
(Ivan ^argo, rojen v Tolminu, slikar, je izoblikoval protestni plakat: Rapall, s figuro fa{ista med po`iganjem knjig in

napisov “ALI JE TO TVOJA KULTURA, ITALIA”)

Na so{kem boji{~u je obrat v bojevanju pomenil uspeh 12. ofenzive, ki jo je za~ela 24.
oktobra 1917 zdru`ena avstrijska in nem{ka vojska. Ofenziva se je za~ela z bliskovitim pro-
dorom, ki je pri Bovcu pretrgal frontno linijo. Presene~ena italijanska vojska ni nudila ve~-
jega odpora, prisiljena se je bila umakniti in novi frontni polo`aji so nastali globoko na ita-
lijanskem ozemlju, na reki Piavi. Z 12. so{ko ofenzivo, ki je znana tudi kot „prodor pri Ko-
baridu“, se je po 29 mesecih vojno dogajanje umaknilo s slovenskih tal, vojna pa {e ni bila
kon~ana. Slovenski vojaki so se {e dalje borili na raznih boji{~ih v Evropi. Slovenci – ujetni-
ki v Rusiji – so se vklju~evali v jugoslovanske prostovoljne enote, nekateri so dezertirali iz
avstrijske vojske, da bi lahko doprinesli k zmagi Antantnih sil (akcija Ljudevita Pivka na Ti-
rolskem), veliko pa je bilo tudi tistih, ki so se v stiskah zatekli k voja{kim uporom (Judenbu-
rg, Murau, Radgona). 

Italijansko sodelovanje v vojni je preo~itno pokazalo na ozemeljske cilje italijanske dr-
`ave, ki je `elela zaokro`iti svoj nacionalni prostor. To spoznanje in tudi druge okolnosti, kot
je v prvi vrsti omilitev vojnega absolutizma zaradi voja{kih neuspehov, nadalje prebujanje
nem{kega nacionalizma in svetovne politi~ne razmere (ruska revolucija, vstop ZDA v vojno
itd. ), so seveda k radikalnej{im nastopom spobudile tudi slovenske politike. Med Slovenci
je vladalo prepri~anje, da prihaja ~as, ko se bodo razmere razjasnile. 30. maja 1917 je bila v
obnovljenem avstrijskem parlamentu prebrana Majni{ka deklaracija, ki je zahtevala dr`avno
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zdru`itev ozemelj, kjer `ive ju`ni Slovani habsbur{ke monarhije. Deklaracija je spro`ila mno-
`i~no deklaracijsko gibanje, ki je doseglo svoj vrhunec 25. marca 1918, ko je dr. Anton Ko-
ro{ec, vodja jugoslovanskega parlamentarnega kluba, sprejel izjavo s 160. 000 podpisi. Ob
prvi obletnici Majni{ke deklaracije so predstavniki treh najmo~nej{ih slovenskih strank (kle-
rikalci, liberalci, socialisti) sprejeli skupno izjavo, da slovenski narod vztraja pri samoodlo~-
bi. Na sestanku v Ljubljani, 16. in 17. avgusta 1918, je bil ustanovljen Narodni svet, ki je
imel nalogo „delovati za zedinjenje jugoslovanskega naroda v samostojno dr`avo“. Avstrij-
ska vlada, ki je {e 25. maja 1918 razglasila nedeljivost avstrijskih pokrajin, je sredi avgusta
istega leta mislila na spremembo Avstrije v konfederacijo dr`av. 16. oktobra 1918 je cesar
Karel objavil manifest, ki je za avstrijski del dr`ave predvidel narodne dr`ave. Toda dogod-
ki na voja{kem kot politi~nem polju so napovedovali neizbe`en propad avstrijske monarhi-
je. 29. oktobra 1918 je bilo v Zagrebu ustanovljeno Narodno vije}e, ki je proglasilo ustano-
vitev Dr`ave Srbov, Hrvatov in Slovencev. Narodni svet v Ljubljani je 31. oktobra razglasil
ustanovitev Narodne vlade za Slovenijo. 3. novembra je bilo podpisano premirje na italijan-
skem boji{~u, istega dne je italijanska vojska zasedla Trst. Tako je bilo konec vojne in hkrati
konec habzbur{ke vladavine na Slovenskem. 

Za konec le {e pripomba z vpra{anjem: zakaj ravno vojna v Poso~ju? Prehoden zna~aj
tega ozemlja je vplival na njegovo usodo, etni~no in politi~no pripadnost skozi stoletja. Od
srednjega veka dalje so se tu soo~ali interesi nem{kega in romanskega sveta, tega je od leta
1420 dalje poosebljala Bene{ka republika. Zato je bila meja med Habsbur`ani in Bene~ani v
Poso~ju tja do konca 18. stoletja nemirna. Poso~je je za{lo tudi v ozemeljske interese nasta-
jajo~e Italije v 19. stoletju in vstop Italije v vojno leta 1915 je pravzaprav ena sklepnih etap
Risorgimenta. Med temi interesi se je odvijalo `ivljenje obso{kega prebivalstva, zlasti Sloven-
cev. Ko je nem{ki pisatelj Robert Musil pri{el leta 1916 kot avstrijski vojak v vipavsko slo-
vensko vas ^rni~e, se mu je vtisnil v spomin videz kme~ke kuhinje in doma~e `enske: 

„Tip `enske v celotnem okoli{u: v obrazu nekaj raffaelovskega in nekaj `ivalskega. ^o-
kata, kme~ka postava in {e dobre oblike. Kamenodobne `ene. Stas na hrbtu ni zategnjen,
marve~ ~isto ovalen. Prava ~love{ka naravna prijaznost. Na severu in severozahodu nepre-
nehoma bobni“. 

Primorska in Jugoslovansko vpra{anje

Upravne reforme, ki so sledile Napoleonovemu padcu, so ob severovzhodnih mejah
Jadrana ustvarile upravno enoto – Avstrijsko Primorje, v njej so se zna{li poleg Italijanov tu-
di Slovenci in Hrvati. Administrativne meje so tako omogo~ile slovensko-hrva{ko so`itje in
povezave. V istrski de`eli, ki je bila eden od treh sestavnih delov Avstrijskega Primorja, so
`iveli tudi Slovenci ob hrva{kem ve~inskem narodu. Poleg zavesti o tistem skupnem, kar je
povezovalo ali sku{alo povezovati ju`noslovanske narode, je svoj zbli`evalni dele` prispeva-
la tudi primorsko-istrska realnost, Italijani. Ti so zlasti z iredentisti~nim gibanjem na tleh Av-
stro-Ogrske dr`ave pripravljali tla za dokon~anje ozemeljskega zdru`evanja italijanske kra-
ljevine; med neosvobojena ozemlja so sodili tudi kraji, naseljeni s Slovenci in Hrvati. Hote-
nje po taki ali druga~ni zdru`itvi ju`nih Slovanov je potemtakem tudi odmev na ozemeljske
zahteve Italije. Tako bomo seveda razumeli ~lankarja, ki v gori{kem slovenskem listu So~a
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(1872) pi{e o Srbiji kot o jugoslavenskem Piemontu, razumeli bomo tudi voditelja primor-
skih Slovencev dr. Karla Lavri~a, ki `eli leta 1872 ob proglasitvi polnoletnosti kneza Mila-
na Obrenovi}a obiskati Beograd; oblast mu dovoljenja ne izda. Tudi nas ni~ ne ~udi, ~e de-
luje politi~no dru{tvo v Trstu ne le za Slovence, marve~ tudi za istrske Hrvate, in da dru{tvu
predseduje Hrvat Matko Mandi}, da izhajata pred prvo svetovno vojno v Trstu hrva{ki list
Balkan in slovenski dnevnik Jugoslavija. Svojstven doprinos pa da k temu tudi dr. Henrik
Tuma, ki v bro{uri Jugoslovanska ideja in Slovenci (Gorica 1907) zatrdi: „Brez zdru`ene slo-
vensko-hrvatske-srbske Ilirije – ne more biti Avstrije. “ 

Za`gan Slovenski Narodni dom v Trstu, 1920 leta Plakat-Naredba o upotrebi italijanskog jezika

V letih pred Prvo Svetovno vojno so vsi ti razli~ni izrazi in prispevki k jugoslovanskemu
vpra{anju mo~no prepleteni s politi~no dejavnostjo Slovencev na Primorskem, v svojih teme-
ljih seveda slede ozra~ju, ki vlada na Slovenskem. Gori{ka revija Veda ob balkanskih vojnah
pripravi veliko anketo o jugoslovanskem vpra{anju, a gori{ki nad{kof Fran~i{ek B. Sedej je poz-
neje zadr`an do Majni{ke deklaracije. Ne podpi{e je, ker da je vladika v nad{kofiji, kjer ne `i-
ve le Slovenci, poleg tega pa mu kot katoliku ni po volji povezava s pravoslavnim svetom. 

Prva Svetovna vojna je mejnik v razre{evanju jugoslovanskega vpra{anja, zlasti v nje-
govi prakti~ni aplikaciji. Vstop Italije v vojno in nastanek boji{~a v Poso~ju je zelo jasno po-
kazal namere Italije. Tako ni te`ko razumeti Avstrije, ki po{ilja na reko So~o enote, sestav-
ljene iz ju`noslovanskih narodov (Bosanci, Dalmatinci, Slovenci). Razumljiv je tudi odziv pri-
morskih Slovencev in Hrvatov na deklaracijsko gibanje, razumeli bomo tudi naglico, s kate-
ro so Slovenci v Gorici, {e preden je bilo sklenjeno premirje na bojnem polju, 1. novembra
1918 v imenu „jugoslovanske dr`ave“ (ne Dr`ave SHS) prevzeli oblast nad slovenskim de-
lom de`ele in nad de`elnim glavnim mestom. 

V okviru jugoslovanskih pri~akovanj je bila italijanska okupacija Primorske in Istre no-
vembra 1918 veliko razo~aranje, tolik{no, da se primorski Slovenci in istrski Hrvatje niso
takoj zna{li v novih razmerah. Hotenja, da bi bila njihova ozemlja vklu~ena v novo jugoslo-
vansko dr`avo, so splavala po vodi; dokon~nost dr`avnopravne usode je pomenila Rapalska
pogodba (1920) med Italijo in Jugoslavijo in njej slede~a aneksija. Temeljna preokupacija Pri-
morcev in Istranov je bila potlej usmerjena v pre`ivetje, v tisto tipi~no delovanje, ki ozna~u-
je dejavnost manj{ine v razmerju do ve~inskega naroda, ki je bil po kon~ani vojni in medna-
rodnih konferencah pre`et z zmagovitim nacionalizmom. Nova realnost je zbli`ala primor-
ske Slovence in istrske Hrvate in pri tradicionalnih politi~nih skupinah so za nekaj ~asa ce-
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lo odpadle nekdaj neprehodne ideolo{ke ovire. Na prvih povojnih volitvah za rimski parla-
ment (1921) nastopajo me{~anske stranke kot Jugoslovanska narodna stranka, ~ez tri leta
(1924) na volitve pridejo razcepljene, a vendar so sku{ale nastopati enotno kot – slovanska
lista. Slovenski in hrva{ki primorski in istrski socialisti, pozneje pa zlasti komunisti, so v tes-
ni povezavi z italijanskimi somi{ljeniki mislili na svetovno revolucijo, ki naj bi re{ila zaple-
tenost razmer. Z druge strani pa so tudi tradicionalne stranke pri Primorcih in Istranih so-
dile, da bodo dr`avno pripadnost ozemlja (Italijani so ga imenovali Venezia Giulia – Julijska
krajina) re{ile spremembe v evropski politiki. 

V taka predvidevanja je leta 1920 z vso silovitostjo udaril fa{izem. V drugi polovici le-
ta 1926 je ostranil {e zadnje institucije demokrati~ne politike v dr`avi in izvajal razli~ne ob-
like nasilja. V Julijski krajini je nosil genocidne poudarke. Nasilje je rodilo odpor. Okoli 1.
1927 se za aktivni upor zoper fa{izem in njegovo raznarodovalno delo odlo~i narodnja{ka
mladina, ki `eli s teroristi~nimi dejanji opozoriti evropsko javnost na nevzdr`nost razmer. V
svoje vrste pritegne tudi mlade komuniste, potem ko jim v komunisti~ni stranki ni uspelo
zbuditi zamisli o aktivni antifa{isti~ni borbi. Komunisti~na partija Italije, ki je zdru`evala tu-
di slovenske in hrva{ke komuniste na Primorskem in v Istri, je veliko ~asa porabila za disku-
sije, da bi spoznala bistvo nacionalnega vpra{anja in utrdila zavest, da je za boj zoper fa{i-
zem potrebna povezanost vseh fa{izmu nasprotujo~ih sil. Primorska narodnja{ka narodna
revolucionarna organizacija (TIGR) deluje v jugoslovanskem duhu. Usodo svoje zemlje po-
laga v roke Kraljevi Jugoslaviji, ne pa morebitni socialisti~ni revoluciji. Od tod seveda sum-
ni~enja, ki se na organizacijo prilepijo, ~eravno se vklju~i skoraj v celoti v NOB. Tudi odnos
slovenskih liberalcev in klerikalcev do Jugoslavije se od ~asov, ko je Jugoslavija nastala in ko
je bila Primorska priklju~ena Italiji, ni menjal. 

Pomembna sprememba se zgodi v tridesetih letih v komunisti~nem gibanju. Skupna iz-
java komunisti~nih partij Avstrije, Italije in Jugoslavije o samoodlo~bi slovenskega naroda
(april 1934) je {e najbolj zadevala tiste Slovence, ki so `iveli zunaj meja Jugoslavije. Najve~
jih je bilo na Primorskem, v Italiji. Druga Svetovna vojna je problemu Primorske in njenemu
vklju~evanju v jugoslovansko dr`avo znova odpirala vrata. Tu je seveda OF slovenskega na-
roda, ki s svojim programom (1941) posredno za~rta potek re{evanja primorske problema-
tike. Od tod sklepi in aktivnost organov slovenskega NOB in njih potrditev na 2. zasedanju
AVNOJ-a. Vklju~evanje Primorcev v narodnoosvobodilno gibanje je bilo mno`i~no in spon-
tano. Kar jim ni omogo~il ~as po Prvi Svetovni vojni, naj bi prinesle razmere, ki naj bi po
Drugi Svetovni vojni druga~e za~rtale meddr`avno razmejitev med Jugoslavijo in Italijo. 

Konec vojne seveda ni prinesel re{itve problema. V njegovo razre{evanje je bila vklju-
~ena jugoslovanska zunanja politika pa tudi v Slovenskem primorju in Istri se je prebivalstvo
vklju~evalo v razne oblike politi~nega boja, da bi dokazalo svoja hotenja in pripadnost novi
Jugoslaviji. Odlo~itev za Jugoslavijo je bila med slovenskim prebivalstvom v Slovenskem pri-
morju skorajda enotna, toda komunisti~na Jugoslavija je imela tudi nasprotnike. ^e je bila v
Jugoslaviji opozicija zatrta, so posebne primorske razmere omogo~ale dejavnost nasprotni-
kov, da so z geslom „Za Jugoslavijo brez Tita! “ nadaljevali politi~no delo, ki so ga `e med
vojno za~rtali na antikomunisti~nih pozicijah. 

Druga zna~ilnost primorskih razmer je bila odlo~itev levousmerjenih Italijanov, ve~ino-
ma udele`encev in simpatizerjev odporni{kega gibanja in NOB, ki so svojo prihodnost zara-
di razredne zavesti videli le v novi Jugoslaviji in ne v tisti Italiji, ki ji ob podpori anglo-ame-
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ri{kih zaveznikov ni uspelo pojasniti svojega razmerja do premaganega fa{izma. O~itno je, da
je naklonjenost dela istrskih, tr`a{kih in gori{kih Italijanov do Jugoslavije `ivela le dotlej, ko
je bil v obravnavi svetovne diplomacije mednarodni vidik re{evanja tr`a{kega vpra{anja (tako
tudi imenujemo celotno problematiko re{evanja razmejitve med Jugoslavijo in Italijo po dru-
gi svetovni vojni). Navdu{enje se je nato z zarisovanjem bodo~e dr`avne razmejitve (francos-
ka ~rta) umirilo; svojstveno podobo mu je pozneje krojila resolucija Informbiroja. 

Pari{ka mirovna konferenca in njej slede~i podpis sporazuma med Jugoslavijo in Itali-
jo (Pariz, februar 1947) sta sicer ve~ji del Slovenskega primorja prisodila Jugoslaviji, prav ta-
ko tudi ve~ji del Istre. Seveda pa problem s tem {e ni bil dokon~no re{en. Od septembra 1947
`ivi prete`ni del Slovenskega primorja v Jugoslaviji, za~elo je novo razdobje, nova oblika od-
nosa primorskih Slovencev do Jugoslavije.

/Opomba: Diskusijski prispevek na okrogli mizi o sedemdesetih letih zgodovine Jugos-
lavije (Beograd, 22. 12. 1988). Objavljeno v Jugoslovenskem istorijskem ~asopisu (24/1989,
str. 153–156). /

Iz govora Ivice @nidar{i~, predsednice Dru{tva izgnancev Slovenije 1941–1945 na prire-
ditvi v Komnu, 15. februarja 2007

Da se ne bi pozabilo...

Ob~utljivost za usodo slovenskih izgnancev, beguncev, prisilnih delavcev in drugih `r-
tev vojnega nasilja in solidarnost sta zna~ilnosti delovanja na{ega dru{tva, ki se `e ve~ kot 15
let izra`a v trdem delu za uveljavljanje pravic vseh tistih, ki so trpeli v preteklosti, ter zbira-
nju spominov in pri~anj, da se ne bi pozabilo, kako so agresorske dr`ave med drugo svetov-
no vojno povzro~ale na{e trpljenje in nas z vsemi mo`nimi oblikami genocidne politike `e-
lele izbrisati z zemljevida Evrope. Nenazadnje, italijanski in evropski javnosti ni znano, ka-
ko so nam pobijali svojce, pre`ivelim pa onemogo~ili kakovost `ivljenja. 

Dru`i nas skupna usoda, povezujejo nas skupni spomini na trpljenje, ki smo mu bili iz-
postavljeni zaradi fa{isti~nih in nacisti~nih hord, ki so divjale po na{ih krajih. Preganjali so
nas, kradli premo`enje, po`igali vasi, uni~evali slovenske knjige, spreminjali imena krajev,
ukinjali slovenske {ole, ubijali talce in ob vsem tem so italijanski fa{isti dobivali {e navodilo
“ubija se premalo”. 

Po podatkih dr`avne komisije za vojne zlo~ine je nasilje nad Slovenci izvajalo 4017
nem{kih in 2518 italijanskih vojnih zlo~incev. Italijanski vojni zlo~inci za svoja dejanja niso
nikoli odgovarjali. 

Druga Svetovna vojna je bila za nas ~as strahu in groze, ~as negotovosti, ~as trpljenja
in muk, ~as boja za `ivljenje, hkrati pa odpor do okupatorjev, ki na slovenski zemlji niso ime-
li kaj po~eti, niso smeli nasilno udreti na na{o zemljo. To je bil oboro`en rop, oboro`ena tat-
vina in narod se sme upravi~eno upreti okupatorjevi agresiji. Smo narod, ki hodi z dvignje-
no glavo, nikogar nismo napadli, nikogar okupirali. O zlo~inih in genocidni politiki do Slo-
vencev med drugo svetovno vojno pa Evropa ve zelo malo. ^e bi v Evropski komisiji vede-
li, kaj so italijanski fa{isti po~eli na okupiranem ozemlju Slovenije, ne bi dajali lekcij tistim,
ki se z izjavami italijanskega predsednika ne strinjajo. 
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Ni ni~ ~udnega, da mi izgnanci, begun-
ci, `rtve nacizma in fa{izma {e do`ivljamo te
spomine globoko ~ustveno in prizadeto, saj so
nam zagrenili otro{tvo in posledice ~utimo vse
`ivljenje. 

Smo `ive pri~e tega nasilja, saj so nas z
140 vlakovnimi kompozicijami odpeljali na
tuje, zato je na{a pravica, da se kot del civil-
ne dru`be ogla{amo in smo prizadeti in za~u-
deni, ~e se na ta del evropske zgodovine po-
zablja in za izgnance in begunce imenuje le tis-
te, ki so po drugi svetovni vojni od{li v svoje
mati~ne dr`ave in niso bili izpostavljeni oku-
patorjevemu nasilju in trpljenju v izgnanstvu
na tujem kot Slovenci. 

Protestiramo nad izjavami predsednika
Republike Italije Giorgia Napolitana, ki je na
proslavi dr`avnega praznika v Rimu pred dne-
vi dejal, da so bile fojbe in izgon Italijanov z
njihove zemlje na Primorskem, v Istri, na Re-
ki in v Dalmaciji tako dolgo zamol~ane zara-
di ideolo{kih predsodkov in politi~ne zaslep-
ljenosti. 

Najmlaj{i, oble~eni v ~rne srajce

Italijanski ~asopisi so bralcem, poslu{alcem in gledalcem razlagali, da se je po Drugi
Svetovni vojni zgodil eden najve~jih zlo~inov v zgodovini in prva velika etni~na ~istka nad
Italijani. Niti besede pa o zlo~inih nad Slovenci, ko so morali zapu{~ati Primorsko in odha-
jati po svetu in Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev po Rapalskem sporazumu leta 1920.
[e danes so v Bosni nekateri `ivi in njihovi potomci so pri~e italijanskega fa{izma. Mi nismo
barbari, da bi po ulicah tulili proti vsem Italijanom, saj `elimo prijateljske odnose s sosedi,
da pa je pri nekaterih Italijanih ostalo {e nekaj fa{isti~ne kulture, je pokazala nedavna prire-
ditev pri Bazovici. 

Slovenski izgnanci in begunci podpiramo sre~anje dr`avnikov Slovenije, Italije in Hr-
va{ke, vendar ne na na~in, da bo na teh sre~anjih samo govor o fobijah in italijanskih zahte-
vah. Pogled bi moral biti usmerjen v prihodnosti, v sodelovanje in skupno so`itje v demok-
rati~ni Evropi. 

Slovenci v Italiji so vse po zmagi fa{izma od leta 1920 do`ivljali tako hudo nasilje, da
so morali pobegniti iz nje. Upravi~eno se spra{ujejo, kdaj bo Italija povrnila premo`enje po-
tomcem ve~ kot 70. 000 Slovencev, ki so bili izpostavljeni fa{isti~nemu nasilju in so morali
zapustiti Italijo `e med obema vojnama. 
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Proglas Nj.K.V.Aleksandra, narodima Slovenije, Hrvatske i Srbije 

Kdaj bo italijanska in evropska javnost izvedela o grozodejstvih, ki so jih ob okupaciji
Slovenije med letoma 1941 in 1943 pri nas izvajali italijanski fa{isti, pa ne samo do kapitu-
lacije? 15. februarja 1944 so italijanski fa{isti in Nemci pridrveli v slovenske primorske va-
si in jih na~rtno po`gali. 

Kdaj bo italijanska in svetovna javnost izvedela za koncentracijska tabori{~a Rab, Go-
nars, Ranici in druga? 

Usodo izgnancev in beguncev so do`ivljali tudi drugi narodi, ki so jih okupirali nem-
{ki, italijanski, mad`arski in japonski nacisti~ni in fa{isti~ni re`im med Drugo Svetovno voj-
no, zato ni naklju~je, da je Dru{tvo izgnancev Slovenije 1941–1945 dalo pobudo, da se us-
tanovi Mednarodni odbor izgnancev in beguncev – `rtev fa{izma in nacizma v letih 1920–1945,
ki bi skrbel za ohranjanje zgodovinskih dejstev in opozarjal mlade generacije na nevarnosti
fa{izma, nacizma in vseh vrst rasizma. 

Vsega tega ne delamo in po~nemo iz sovra{tva do tistih, ki so na{e gorje povzro~ili,
ampak zato da bi tragedija evropskih narodov – `rtev nacizma in fa{izma v zgodovinskem
spominu dobila primerno mesto in da bi mlade generacije naslednic agresorskih dr`av v dru-
gi svetovni vojni poznale ta del zgodovine svojih prednikov, vse s ciljem, da se kaj takega ne
bi ve~ ponovilo. @al smo danes na svetu pri~a raznim oblikam nasilja, neonacisti in neofa-
{isti spet dvigujejo glave, vse ve~ pa je tudi terorizma, zato smo dol`ni opozarjati voditelje
sveta, naj vendarle storijo ve~ za mirno `ivljenje vseh ljudi. 
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Uvodna beseda

Pisno gradivo daje osnovne pojme zgodovine primorskih Slovencev – Julijske krajine,
Istre, Krasa, Tr`a{kega, Gori{kega in Vipavskega. 

Skozi `ivljenjske zgodbe na{ih rojakov, `ive spomine na preteklost, sledi njihovih ko-
renin, raznolike dokumente, fotografije, predmete in osebna pri~evanja je nastalo gradivo,
ki nam daje vpogled v zgodovino primorskih Slovencev. 

Ozreti se moram na preteklost svojih rojakov in prednikov na Primorskem in v Istri
vse od Prve Svetovne vojne – na njihovo izseljevanje v Bosno in `ivljenje v novi domovini
Kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev –, med drugo svetovno vojno do zadnjega izseljeva-
nja teh ljudi in njihovih potomcev iz Republike srbske leta 1992 in 1993 ter na `ivljenje tis-
tih potomcev, ki so vse do zdaj ostali v Bosni in Hercegovini. 

S kapitalizmom in industrijalizacijo pred Prvo Svetovno vojno je v svetu nastajal tudi
gospodarski razvoj. V tem obdobju je pri{lo do mno`i~nega preseljevanja Primorcev. 

V za~etku so mo{ki hodili na sezonska dela v gradbeni{tvu, gozdarstvu, vzdr`evanju
`elezni{kih prog v Avstrijo, Ogrsko in Bosno. Z razvojem Trsta kot gospodarskega in dru-
`abnega sredi{~a je pri{lo do razvoja pomorske in trgovske ekonomije, pojavljalo se je pre-
seljevanje prebivalcev iz okolice v mesto. 

Novi prebivalci so v Trst prihajali tudi z Gori{kega, Krasa, iz Vipave in Istre. Primor-
ski in drugi slovenski priseljenci v Trstu so delali v pristani{~u, pri `eleznici, v gradbeni{tvu
in drugih obrteh, in to ve~inoma fizi~na dela. Nekateri so imeli obrtni{ke in trgovske pokli-
ce. Med priseljenci so bili tudi duhovniki, u~itelji in uslu`benci. “Vsi so pripomogli k obli-
kovanju me{~anskega sloja in dru`beno strukturirani slovenski tr`a{ki skupnosti.”

Konec 19. in v za~etku 20. stoletja so se v Trst priseljevale tudi `enske (4). Ve~inoma
kme~ka dekleta so se zaposlovala kot delavke, slu`kinje in kuharice. Zaslu`ek je bil za po-
mo~ dru`ini doma. Nekatere so se poro~ile in ostale v Trstu, kjer je bilo `ivljenje in delo.
Matere in dekleta so s pode`elja v Trst nosile prodajat pridelke, tam so bile {ole, kulturne
ustanove in slovenska dru{tva. 

Znane so tudi “slovenske aleksandrinke”, primorske `enske, ki so {le kot delovna sila
v Egipt, v Aleksandrijo in Kairo. V emigraciji jih je bilo najve~ s podro~ja Gori{kega, Vipav-
skega in Krasa. Tam so bile dojilje, slu`kinje, kuharice, gospodinje in guvernante. 

@ene dojilje so doma pu{~ale svoje dojen~ke, ki so odra{~ali pri sorodnikih, s svojim
mlekom so hranile dojen~ke v tujini – Egiptu. Znano je `ivljenje in delo Kra{evke iz Se`ane,
Fran~i{ke Mahni~, ki je leta 1922 od{la v Kairo s trebuhom za kruhom. 

Primorski izseljenci iz {ir{e okolice Trsta, Krasa, Vipave in Gorice so v 19. in na za~et-
ku 20. stoletja, ko je bila “ameri{ka mrzlica”, odhajali v `elji po ve~jem zaslu`ku v Ameriko,
Argentino in Brazilijo. Nekateri so imeli zelo te`ke in nevarne `ivljenjske razmere, drugim
je uspelo. 
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Z izbruhom Prve Svetovne vojne so selitvena gibanja zaradi mobilizacije v vojsko zas-
tala oziroma za~asno prenehala. Na meji, v delu avstrijsko-italijanske voja{ke fronte, je bilo
ljudstvo prisiljeno k evakuaciji po tabori{~ih dale~ od frontne linije in svojih rodnih domov.
Ko so po kon~ani vojni pri{li nazaj, so na{li samo ru{evine in pogori{~a. Tabori{~a so bila na
italijanskem in avstrijskem delu. 

Bo`idar Jakac, slikar, pripoveduje o Prvi Svetovni vojni: 

“De` je lil, ostali smo sami brez mena`e v napol z vodo napolnjenem jarku, oficirji
pa so imeli v mrtva{nici pokopali{~a, ki je bilo takoj za nami, svojo zadnjo ve~erjo.
Ljudje so goreli kot `ive bakle. Gost ~rn dim se je kot iz vulkana valil iz njih, vsem
tem trpljenjem sta se pridru`evali lakota in {e silnej{a `eja. Pili smo vodo iz jarkov,
v katerih smo stali, pome{ano s krvjo in vso nesnago. Zjutraj, kadar je bilo bolj mir-
no, smo si hladili jezike na rosnatih listih murv. Zelo so se zred~ile na{e vrste, in ko
sem odhajal od ~ete v bolnico, sicer ne ranjen, a popolnoma iz~rpan, nas je bilo od
120 mo` kompanije le 15. ” (Zbornik ob~ine Slovenska Bistrica) 

Po Prvi Svetovni vojni – z italijansko voja{ko zasedbo leta 1918 in z Rapalsko pogod-
bo leta 1920 – sta Julijska krajina in Primorska pripadli Italiji. Nastalo je novo obdobje v
zgodovini Primorcev in Hrvatov na tem delu ozemlja. 

Benito Mussollini-Duce, za~etnik nacionalisti~nega gibanja, je ustanovil Fa{isti~no na-
cionalno stranko. Nastajala je nestrpnost do “tujerodcev” (Slovencev, Hrvatov, Nemcev in
drugih). 

Autoportret iz 1967 in pejsa` Novo mesta iz 1941                    “Bo`idar Jakac, slov.ekspresionista, akad.slikar”
16.07.1899, Novo Mesto - 12.11.1989, Ljubljana
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V tem obdobju je bilo glavno poitalijan~evanje. Lahi (staro ime za Italijane) so smrtno
sovra`ili vse, kar je bilo slovensko ali hrva{ko. Povsod so bili plakati “Eviva Italia”, “Qui si
parla soltano italiano” – Tukaj se govori samo italijansko. Pozdravljanje je bilo “Alla roma-
na” – rimski pozdrav z vzdignjeno desno roko.

Vsa slovenska kulturna dru{tva (glasbena, pevska, cerkveni pevski zbori) so bila raz-
pu{~ena v celi Istri, na Krasu in Gori{kem. Narodni slovenski dom v Trstu je bil po`gan 13.
julija 1920. Plenili so knjige Mohorjeve dru`be. Slovenski u~itelji so morali zapu{~ati {ole in
pri{li so italijanski oziroma la{ki u~itelji, ki niti besedice niso znali slovensko. Duhovniki so
bili pregnani in v {olah je bil prepovedan verouk. 

Duhovnika Jakoba Sokli~a so pregnali, ker je v pridigi rekel: “Ne smete se vdati fa{is-
tom, ker oni nimajo pravice, da vam vzamejo va{ jezik. ” O~itali so mu, da je spovednico zlo-
rabil za slovenizacijo in da je bil v prvi vrsti hud jugoslovanski propagator, {ele potem du-
hovnik. Tudi on je pregnan in je od{el v Jugoslavijo na Ptujsko. 

Fa{isti~no dru{tvo za {olsko mladino Balilla je delovalo po {olah. Otroci in mladina so
morali nositi ~rne obleke, fa{isti~no uniformo za fante in deklice “Piccole Italiane”. [olarji
in manj{i otroci so bili prisiljeni oble~i ~rne srajce. Slovenski otroci so se sramovali ~rnih sra-
jc.

Fa{isti~ne oblasti so svojevoljno in nasilno z dekretom dale italijansko obliko vsem slo-
venskim priimkom v Julijski krajini, z razlago “da so o~itno bili nekdaj italijanskega izvora”. 

Lojzka Grmek iz Kobjeglave je povedala, da so, ko je `ivela v Italiji, njen priimek za-
menjali v novi Germek, njenima sestrama pa so ga spremenili v Germelli. Treba je omeniti
dobo ricinovega olja – kot je pisal duhovnik Sokli~: 

“Fa{isti so si izmislili plemenito ma{~evanje za tujerojence. Kogar so imeli na listi, so
pri{li k njem in ga z gro`njo prisilili, da je izpil ricinovo olje. Nekateri duhovniki so po zau-
`item olju komaj ostali pri `ivljenju. Zatreti vse, kar je slovenskega.”

Politi~no-nacionalni pritisk in fa{isti~na zakonodaja italijanske dr`ave sta spodbujala
izseljevanje Slovencev in Hrvatov. Fa{izem je imel interes, da ~im ve~ Slovencev zapusti svo-
je domove, in je zato spodbujal emigracijo. Lahko so dobivali potne liste za odhod, proda-
jali svoja posestva Italijanom, oni pa so organizirali prevoze z vlaki iz Julijske krajine v Ljub-
ljano – v Kraljevino Srbov Hrvatov in Slovencev, in potem naprej po Kraljevini Jugoslaviji. 

Po kapitulaciji Italije leta 1943 so Nemci organizirali o~i{~evalne akcije na Primorskem.
Veliko Primorcev je kon~alo v tabori{~ih. Sedaj jih je zelo malo {e `ivih. V tem obdobju in
prej je `e nastajalo partizansko gibanje Kosovelova brigada, Tr`a{ki bataljon in TIGR – Trst,
Istra, Gorica in Reka. TIGR je bila narodno obrambna organizacija Slovencev in Hrvatov v
Slovenskem primorju in Istri med obema svetovnim vojnama. Druga Svetovna vojna je us-
pe{no nadvladala fa{izem in nacizem. 

Po Drugi Svetovni vojni je bila Julijska krajina – Kras, razdeljena po Morganovi ~rti na
cono A – Italija in cono B – SFR Jugoslavija. Primorska je v socialisti~ni Jugoslaviji dobila na
podro~ju industrije in gospodarstva veliko novosti. 

Leta 1991 je Republika Slovenija postala samostojna dr`ava. 15. septembra je dr`avni
praznik vrnitve oziroma priklju~itve Primorske k mati~ni domovini Republiki Sloveniji. Pes-
nika Simon Gregor~i~ in Sre~ko Kosovel sta dragocenost v na{i zgodovinski dedi{~ini. 
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Veliko primorskih Slovencev, bodisi priseljencev, izseljencev ali beguncev, je `ivelo in
tudi sedaj `ivi v tujini. Tujina jim je novi dom. Vsi so ohranili svoj stari dom v srcu, ~eprav
jih je pogosto preplavljalo domoto`je. 

Pesem izseljenca, leta 1938, nepodpisana, v Izseljenskem zborniku, tretja kitica: 
“O, rodni moj dom! 
Tu sije pa~ sonce, a v srcu je mraz. 
Tam `arki so topli, kjer rodna je vas, 
kjer rad bi, ko nekdaj, zavriskal na glas. 
O, rodni moj dom. ”

Po letu 1990 se je v Bosni in Republiki Srbski ve~ala nestrpnost do drugih narodov in
tudi do Slovencev in njihovih potomcev. Veliko jih je po vojni v Bosni moralo zapustiti svoj
dom proti svoji volji in se napotiti v takrat `e mednarodno priznano samostojno dr`avo Re-
publiko Slovenijo. 

Kosovelova doma~ija, Tomaj-ob~ina Se`ana Spominska soba Sre~ka Kosovela, Se`ana

Balada 
(Sre~ko Kosovel – Pesnik Krasa)

V jesenski tihi ~as
prileti brinjevka

na Kras. 

Na polju
`e nikogar ve~ ni

le ona
preko gmajne

leti. 
In samo lovec jih sledi. 
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Strel v ti{ino
droben curek krvi;

brinjevka
oble`i, oble`i. 

(Brinjevka je ptica, ki `ivi na Krasu, ki je obdan z brinjem in tam je dobila svoj dom bri-
njevka). 

(Kosovel govori o ptici, ki v tihem jesenskem ~asu prileti na Kras. 
Na polju ni nikogar ve~, le ona leti ~ez gmajno in lovec ji sledi. 
Lovec jo ustreli, pojavi se droben curek krivi. Brinjevka negibno oble`i). 

Faksimil rukopisa Sre~ka Kosovela
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Tamo gdje Jadransko more svoje plavetnilo postupno
ustupa obroncima Alpi, nalazi se Slovensko primorje, 
odakle su Slovenci dolazili u BiH, zbog razli~itih
promjena u njihovom zavi~aju. Te su ih promjene
nagnale da napu{taju svoj zavi~aj, i da novi
`ivot potra`e negdje drugdje… 

Jo{ sredinom 19. stolje}a zabilje`eni su prvi dolasci Slovenaca u BiH. Bogata {umom,
BiH je bila primamljiva zemlja za brojne slovenske {umske radnike, ponajvi{e iz Kranjske i
Primorske Slovenije. Prvi takvi radnici iz Slovenije radili su 1855. godine na planinama Ko-
zari, Prosari i Motajici. [umski radnici iz Kranjske radili su oko Dervente, Banje Luke i Zvor-
nika. No, sve su to bili sezonski radnici, koji se nisu du`e zadr`avali u na{oj zemlji. Tek us-
postavom austrougarske vlasti, u na{u zemlju su pristizali slovenski radnici razli~itih struka:
od {umskih radnika i rudara, preko `eljezni~ara, ~inovnika, zanatlija, do sve}enika, u~itelja
i nau~nika. U sastavu austrougarske vojske bio je i zna~ajan broj slovenskih vojnika. Sloven-
ci tako|er bivaju uklju~eni u `andarmeriju (policiju) u na{oj zemlji. Svi oni ostali su trajno
`ivjeti u BiH. Naseljavali su Sarajevo, Banju Luku, Tuzlu, Mostar, Te{anj, Bosanski Petrovac,
@ep~e, Prnjavor, Prijedor i Derventu, kao i rudarske krajeve centralne Bosne (Zenicu, Bre-
zu i Kakanj). 

Ubrzo su po~eli osnivati i svoja dru{tva, poput Slovenskog Omizja (1897. ) i Sloven-
skog kluba (1910. ). Drugi, ve}i val slovenskog doseljavanja u BiH dogodio se nakon stva-
ranja Kraljevine Srba Hrvata i Slovenaca 1918. godine, kada je sporazumom u italijanskom
gradi}u Rappalo, razgrani~enjem izme|u Kraljevine SHS i Italije, veliki dio slovenskog teri-
torija pripao Italiji. To je i razlog za{to je, nakon Rapallskog sporazuma, veliki broj Slovena-
ca napu{tao krajeve koji su pripali Italiji i selio se u unutra{njost zemlje. Zna~ajan broj tih
doseljenika, ponajvi{e iz Primorske Slovenije i Krasa, potra`io je krov nad glavom i novi `i-
vot i na prostorima BiH. Oni koji su bili vi~ni poljoprivrednim radovima, naseljavali su rav-
ni~arske krajeve oko Banja Luke, Prijedora, Tesli}a i Doboja. Na prostoru Lakta{a, nadomak
Banje Luke, u selima Slatina, Malo Bla{ko i Trn, izrasla su prava mala naselja Slovenaca. 

Oni obrazovaniji slovenski doseljenici: lije~nici, profesori, in`injeri i drugi nau~ni rad-
nici, naseljavali su velike gradske centre: Sarajevo, Banju Luku, Zenicu i Tuzlu. Zemljorad-
nici su, preko svojih zadruga, posebno Kmetijske zadruge, uspostavljali kontakte sa poljop-
rivrednim poduze}ima u Njema~koj i Holandiji, te nabavljali visokokvalitetna sjemena i mo-
dernizirali na~ine obrade zemlje. Doma}e stanovni{tvo, uvidjev{i prednosti novina koje su
donosili slovenski poljoprivrednici, s njima sura|uje i ostvaruje prijateljske kontakte. Sloven-
ci su na taj na~in br`e i povoljnije dobijali zemlju za obradu. S druge strane, nau~ni radnici
su se uklju~ivali u dru{tvena doga|anja u cijeloj zemlji i svojim radom doprinosili razvoju
nau~nih oblasti na kojima su djelovali. 
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Nastavljeno je osnivanje novih pjeva~kih, dramskih i sportskih dru{tava {irom BiH. U
Sarajevu je, 1934. godine, osnovano Radni~ko kulturno dru{tvo „Cankar“. Od iste godine,
pa sve do 1937.  godine, izlazio je i list Slovenaca, pod nazivom „Zora“. U Banjoj Luci je,
1938. godine, otvorena i

Slovenska narodna kuhinja, koja je postala i omiljeno sastajali{te Slovenaca. Tu je, ub-
rzo nakon toga, otvorena i kuglana, kao i prostorije za muziku i ples, gdje nisu dolazili sa-
mo Slovenci, nego i ostali gra|ani Banje Luke. 

Tokom Drugog svjetskog rata do{lo je do osjetnog pada broja Slovenaca u BiH, ne{to
zbog ratnih stradanja, ne{to zbog odlazaka u druge krajeve. U periodu nakon rata, zabilje-
`en je ponovni rast broja Slovenaca, od kojih su neki u~estvovali u podizanju velikih priv-
rednih poduze}a, poput poduze}a „Rudi ^ajavec“, „Vitaminka“, ali i visoko{kolskih ustano-
va. Svojim umije}em i radom, Slovenci u Zenici doprinijeli su modernizaciji u oblasti meta-
lurgije i rudarstva. Pedesetih godina 20. stolje}a ve}i broj Slovenaca pristigao je u centralnu
Bosnu, i ve}inom se zapo{ljavao u rudnicima. 

Danas, zahvaljuju}i velikoj podr{ci Ambasade Slovenije u na{oj dr`avi, Slovenci uspi-
jevaju, preko niza svojih udru`enja, na prostoru cijele BiH ~uvati i njegovati svoju kulturnu,
nacionalnu i vjersku tradiciju. U Sarajevu tako djeluje Klub Slovenaca, poznato mjesto okup-
ljanja pripadnika ove nacionalne manjine, kao i Slovensko kulturno dru{tvo „Cankar“. U Ze-
nici postoji Savez Slovenaca srednje Bosne, koji okuplja gra|ane slovenske nacionalnosti iz
Zenice, Travnika i Viteza. Slovenci prijedorskog kraja okupljaju se oko dru{tva „Lipa“. Tuz-
lanski Slovenci poznati su po svome pjeva~kom zboru, organiziranju brojnih izlo`bi i dru-
gim vidovima kulturnog rada. U Banjaluci ve} vi{e od 10 godina uspje{no djeluje Dru{tvo
Slovenaca RS “Triglav”…

Slovenci su pripadnici Ju`nih Slavena, i to je narod koji `ivi najsjevernije od svih Ju`-
nih Slavena. Tako|er, grani~e}i s Austrijancima, Slovenci su jedini ju`noslavenski narod ko-
ji grani~i s prostorom germanskih naroda. Tako se Slovenci nalaze na granici izme|u Ju`nih
Slavena i germanskih naroda. Ne ~udi onda da u slovenskom narodnom jeziku ima dosta
germanizama - rije~i koje vode porijeklo iz germanskih jezika,  konkretno njema~kog jezika.
Ipak, slovenski knji`evni jezik koji se u~i u {kolama, nematih germanizama.  Slovenski do-
seljenici su se, ve} od prvih godina doseljavanja u BiH, aktivno uklju~ili u privredni i dru{-
tveni `ivot na{e zemlje. Dok su jedni bili osniva~i velikih poduze}a, drugi su svojim nau~nim
radom davali doprinos bosanskohercegova~koj nauci i kulturi. Prvi uspje{ni vlasnik Sarajev-
ske pivare, osnovane jo{ davne 1864. godine, bio je Slovenac A. Gerdouc, koji je upravljao
Pivarom od 1870. do 1890. godine. Lokar Franc otvorio je pilanu u Vi{egradu, a Pogorelec
Petar u Fojnici. 

Me|u nau~nim radnicima nalazi se profesor Miran Moll, sa Tehni~kog fakulteta u Ba-
njoj Luci, koji je napisao nekoliko ud`benika i nau~nih radova iz oblasti elektrotehnike. 

Prvi doktor filmske pedagogije u Evropi bio je Miroslav Vrabec. Ud`benici ovog pro-
fesora sa Filozofskog fakulteta u Banjoj Luci, danas se koriste u evropskim pozori{nim i fil-
mskim akademijama. 

Zasigurno najpoznatiji Slovenac iz BiH bio je Rudi ^ajavec. Bio je Prvi partizanski pi-
lot u vrijeme Drugog svjetskog rata. On je u~inio nesvakida{nji pothvat. 
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Iz Banje Luke je, uspio avionom prebje}i na slobodni partizanski teritorij, na aerodrom
Urije kod Prijedora. Ta akcija ozna~ila je po~etak partizanskog zrakoplovstva, jer su partiza-
ni oteti avion odmah po~eli koristiti u ratnim akcijama. 

Himna svake zemlje je lijepa, zbog njenog teksta i uzvi{ene muzike. Slovenska himna
je zanimljiva zato {to ne govori samo o slovenskom narodu i dr`avi, nego o dobrim `eljama
i sre}i svih naroda. Tekst himne Republike Slovenije je, ustvari, sedma strofa pjesme „Zdrav-
ljica“ Franca Pre{erna (1800. -1849. ). Melodija je iz istoimene horske kompozicije, pozna-
tog kompozitora Stanka Premrla (1880. -1965. ). 
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U bogatoj narodnoj tradiciji Slovenaca posebno je interesantan svadbeni hljeb, kojeg,
po obi~aju, priprema mlada. On je neobi~an po tome {to se ukra{ava prelijepim cvjetnim
motivima, na~injenim od tijesta, kao i sam hljeb. 
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Dru`ine v Slatini Ilid`i pri Banja Luki

Vera Pape` Adami~, Ljubljana 

Dru`ina Adami~ v Slatini

“Kadar ~ez gozdove rjovejo 
viharji, drevesa se svojih 
korenin zavedo...” 

-Matej Bor: “Kri v plamenih”

Sem rojena Banjalu~anka, iz dru`ine slovenskega rodu. Moj o~e Janez Pape` je po ro-
du iz Sela pri Hinjah v Suhi krajini na Dolenjskem, mama Danica Adami~ pa iz Ivanjega Gra-
da pri Komnu na Krasu. 

V Banjaluki sem `ivela od rojstva, to je ve~ kot 55 let. Sedaj `e ve~ kot 15 let `ivim v
domovini svojih prednikov, kjer smo skupaj s sinom Rankom, snaho Dejano in vnukom Iva-
nom po do`ivetih vseh mogo~ih travmah kon~no na{li svoj koti~ek. In sicer v Ljubljani, ki
jo krasijo Pre{ernov spomenik, znamenito Tromostovje, {tirje veliki zmaji, ki ~uvajo lepoti-
co – reko Ljubljanico. Dejstvo je, da smo izseljenci in povratniki postali po tuji volji. Ko smo
`iveli v Bosni in Hercegovini, smo bili tujci, a zdaj ko smo pri{li `ivet v Slovenijo, smo spet
tujci. Gospa dr. Vera Kr`i{nik Buki} – zgodovinarka – pravi, da smo Slovenci z “dvema do-
movinama”. 

Jo`ef Adami~ Pavnukinja in vnukinja Alojz Adami~
Vera Pape` Adami~
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Moj vnuk Ivan Vi{ekruna je {esti potomec Adami~evih in Pape`evih in je edini, ki nima domoto`-
ja po prej{nji domovini in ni obremenjen s preteklostjo kakor mi starej{i. Prav zaradi njega sem pri~ela ra-
ziskovati dru ìnske korenine Adami~evih, Pape`evih in Dugulinovih. 

Pri~ela sem zbirati pripovedi iz zgodovine slovenskih dru ìn – Kra{evcev v Slatini in Banjaluki. Mno-
go jih je moralo zapustiti domove. Nekateri so se vrnili v Slovenijo, nekateri so {li drugam po svetu. Ob
prihodu v Slovenijo nam dr`ava Slovenija pravno in materialno ni v ni~emer pomagala. Moji dru ìni so
pomo~ ponudili le sorodniki Pape`evi in Dugulinovi. Mnogo, mnogo dokazov in dokumentov je bilo tre-
ba zbrati, da smo lahko dokazali slovensko potomstvo. Dalj ~asa smo morali ~akati, da smo dobili sloven-
sko dr`avljanstvo, vendar smo to sprejeli z razumevanjem glede na stanje, kakr{no je bilo v za~etku 1993.
leta, ko v Sloveniji razmere {e niso bile urejene, saj je bila tudi tam ob osamosvajanju vojna vihra. 

Kot najstarej{a vnukinja Alojza Adami~a bom poskusila opisati zgodbo dru`ine Ada-
mi~. Velikokrat je ded pripovedoval o svojem rojstnem Krasu, otro{tvu, {olanju in `ivljenju
Kra{evcev ter razloge za preselitev cele dru`ine v Bosno. Moja mama Danica se je tudi rada
spominjala otro{tva, ki ga je pre`ivljala na Krasu. Pri zbiranju gradiva mi je pomagala moja
teta Slavica, najmlaj{a Adami~eva h~i, ki zdaj `ivi v Bre`icah. 

Kras – domovina Adami~evih

Kras je bil nekdaj brez velikih dreves, pokrit s kamnitimi zakladi in brez izvirov vode.
Hi{e z okvirnimi portali, vhodni stebri, talni zidci, konzole …vse je bilo iz kamna. Uporab-
ni okrasni elementi, kot so kamini, mize in klopi, vodnjaki, nagrobni spomeniki, so danes
spominska znamenja. Prebivalci Krasa so bili na splo{no toliko po{tni kot revni. Svoje kme~-
ke pridelke so prodajali v Trstu, kamor so jih `ene in dekleta v velikih trebu{astih ko{arah
(jerbasih) na glavah nosile na trg. 
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Komenski Kras (sedanja ob~ina Komen) je v ~asu Avstro-Ogrske, pred prvo svetovno
vojno, obsegal obmo~je z vasmi Temnica, Voj{~ica, Lipa, [krbina, Sveto, Ivanji Grad in Mali
Dol. Takrat je na podro~ju sedanje ob~ine Komen ̀ ivelo 2700 prebivalcev (~asopis Kras I/99). 

Ko se je za~ela prva svetovna vojna, so mo`je od{li v vojsko, ostali va{~ani – starci, `e-
ne in otroci – pa so morali v izgnanstvo. Po voja{ki zasedbi Julijske krajine je upravo v Kom-
nu prevzela italijanska voja{ka oblast. Preganjali so vse, kar je bilo slovensko. Tudi ~asi med
obema vojnama so bili za Kras in Kra{evce hudi in kruti. Za~ela se je migracija prebivalstva
s Komenskega Krasa, Vipavskega in Gori{kega po tujem svetu. Mnogi med njimi se niso nik-
dar ve~ vrnili na svoja ognji{~a. Ali so padli v boju s fa{isti ali pa so bili odpeljani v tabori{-
~a, o ~emer nam je tolikokrat pripovedoval moj ded – nono Alojz Adami~. 

Ivanji Grad – Komenski Kras

Majhna vas Ivanji Grad le`i v komenski ob~ini. Dru`ina Jo`efa Adami~a je `ivela na
svojem posestvu na doma~iji v Ivanjem Gradu {t. 22. Po doma~e se je dru`ini reklo Pjedro-
vi (pri Pjedrovih – hrib Pjedrovo). Leta 1886, {e v avstroogrskih ~asih, so na vhod v dvori{-
~e doma~ije postavili dva kamnita portala – kaluna in na enega vklesali: “Hvaljen bodi Jesus
Kristus, h 22 Jo`ef Adami~ 1886”. Portala sta dandanes za{~itena kot kulturni spomenik.

Sicer pa se je Jo`ef Adami~ rodil v tej doma~iji leta 1852 o~etu Janezu in mami Ur{u-
li. Pri sedemindvajsetih letih se je poro~il z devetnajstletno Antonijo Abraham, doma z Ma-
lega Dola. Skupaj sta `ivela na doma~iji Adami~evih, kjer se jima je rodilo pet otrok: sin Va-
lentin (8. 2. 1880), Jo`ef (20. 11. 1887; pozneje umrl v Argentini), h~i Terezija (26. 9. 1889;
umrla v Ivanjem Gradu), sin Alojz (17. 9. 1891; umrl 1973 v Slatini v BiH) in najmlaj{a Ve-
ronika (13. 1. 1894; umrla leta 1964, prav tako v Slatini v BiH).  

„Portala Adami~evih-Ivanji Grad, 1886.leta“

Vsi otroci so hodili v {olo, kar za takratne ~ase ni bilo ravno vsakdanje. O~e Jo`ef je
bil zelo naprednih pogledov na svet, pa tudi dovolj premo`en, da je zagotavljal {olanje vseh
svojih otrok. Najmlaj{i med sinovi, to je moj nono Alojz, se je v {oli izmed vseh otrok naj-
bolj izkazal. Po pripovedovanju takratnih sosedov – Tav~arjevih je bil moj ded Alojz v svo-
jem otro{tvu zabaven in precej `ivahen otrok. Takrat so otroke, ki so se dobro u~ili, po{ilja-
li v duhovni{ke {ole. Alojza (Lojza, kot smo ga klicali ) pa to ni veselilo. Zanimal se je za
kmetijstvo in vinogradni{tvo, zato ga je o~e Jo`ef vpisal v tedanjo agronomsko {olo v Gori-
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ci. Dobro se spomnim, ko nam je ded Lojze pripovedoval o tej {oli, u~enju in vsakodnevnem
potovanju v Gorico. [olo, ki jo je rad obiskoval, je tudi uspe{no dokon~al. Zanimal se je za
agrotehniko, doma pa je s pridobljenim znanjem pomagal o~etu pri kmetovanju, vinograd-
ni{tvu in ~ebelarjenju. Leta 1911 je od{el na slu`enje voja{kega roka. 

H~erka Slavica, ki je {e `iva, se spominja pripovedovanja o~eta Alojza, da je bil v hudi
vojni v Galiciji, ko se je 1914. leta Avstro-Ogrska bojevala na tem ozemlju s carsko Rusijo,
in da se veliko slovenskih vojakov s te fronte ni nikoli vrnilo. 

Kot {tiriindvajsetletni fant se je ded Lojze Adami~ 1915. leta poro~il z leto dni mlaj{o
Alojzijo Dugulin (roj. 8. 11. 1892). Na doma~iji v Ivanjem Gradu so se jima rodile tri h~er-
ke: Danica (29. 6. 1915; umrla 1996. v Bre`icah), Dragotina (20. 8. 1919; umrla 1995. v
Bre`icah) in Slavica (13. 6. 1922), ki sedaj `ivi v Bre`icah. 

Vsa dru`ina se je ukvarjala s sadjarstvom, vinogradni{tvom in ~ebelarstvom. Ve~ino pri-
delkov so prodali v Trstu. Ob tem so imeli {e `ivino in konje. Da so dovolj premo`ni, sta do-
kazovali tudi pekarna in trgovina, ki so ju upravljali. Novi gospodar Lojze Adami~ je stro-
kovno pomagal sokrajanom. Njegov trud so cenili, saj so ga imenovali za krajevnega “`upa-
na”. V ~asih, ko mnogo ljudi {e ni znalo pisati in brati, je bil Lojze vizionar, inovator, obe-
nem pa zelo vesel ~lovek s smislom za humor. Kot takega ga je opisoval tudi sosed Tav~ar,
~esar se {e sedaj dobro spominja sosedov sin Ivan (imenovani “Ma~ek”) v Ivanjem Gradu. 

Prihod fa{izma je pomenil te`ke dni za Kra{evce. Alojz Adami~ je velikokrat sku{al za{-
~ititi sokrajane, pa se mu je dogajalo, da mu je voja{ka uprava grozila in ga nekajkrat popi-
sala v seznam “neposlu{nih”. Alojza je motilo potuj~evanje in dejstvo, da morajo tudi v {o-
lah uporabljati izklju~no italijan{~ino. Povsod so bili napisi: “Qui si parla soltano italiano”,
v prevodu: “Tukaj se govori samo italijansko”. Otroci so v {olah ({ola je bila v Adami~evi hi-
{i) morali nositi ~rne srajce. Moja mama je pripovedovala, da je o~e Alojz raztrgal njeno ~r-
no srajco iz protesta do Italijanov in fa{izma. Leta 1924 je zaradi protesta proti potuj~eva-
nju za`gal tudi italijansko zastavo. 

Zavedni, izobra`eni in odlo~ni Slovenci s Krasa so vse bolj iskali nova prebivali{~a za-
se in za svoje dru`ine zunaj uradnih meja Italije. Veliko jih je od{lo v Ameriko, mnogim je
uspelo priti k rojakom v Ljubljano, ki je bila tedaj v Kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev.
Nekateri pa so iskali pribe`ali{~e tudi v drugih krajih omenjene dr`ave Slovanov. Tako je
eden od {olanih mo` iz okolice Komna – Anton [trekelj iz Gorjanskega, kupil veliko poses-
tvo v Banjaluki v severozahodnem delu Bosne. Tudi moj ded Alojz Adami~ je spoznal, da je
`ivljenje pod italijanskim jarmom nevzdr`no, zato si je od{el ogledat te kraje. Ko je videl, ka-
ko dobre so razmere za kmetovanje v Slatini pri Banjaluki in koliko je drugih naravnih bo-
gastev v teh krajih, je bil `e skoraj odlo~en narediti korenito spremembo v svojem `ivljenju
in `ivljenju dru`ine. Tudi svojci so se ve~inoma strinjali z njim in te`kega srca so prodali kra{-
ko doma~ijo ter posest z vinogradi nekemu Italijanu. Najbolj je prodaja prizadela Lojzeto-
vega o~eta (mojega pranonota) Jo`efa. Bole~e je bilo slovo od kra{ke doma~ije in preostalih
prijateljev leta 1924. Stari gospodar Jo`ef s h~erko Veroniko ter sin Alojz z `eno Alojzijo in
h~erkami Danico, Dragotino in Slavico so tako postali novi krajani mesta Slatina pri Banja-
luki in ~ez ~as dr`avljani Kraljevine Jugoslavije. Upali so na lep{o prihodnost, ostalo pa je
domoto`je za Krasom. [e mnogo dru`in je zapustilo Kras po letu 1925. 

Sedaj ko sem v Sloveniji, obiskujem Kras in sem navdu{ena. Res, Kras je ~udovit. Kot je de-
jal pesnik Krasa Sre~ko Kosovel: “Kras je krasen. V jesenski tihi ~as prileti brinjevka na Kras”.



33

Bosna v Dr`avi Srbov, Hrvatov in Slovencev 

Toplice Slatina – Slatina Ilid`a – pri Banjaluki

Slatina je 13 kilometrov oddaljena od Banjaluke. Le`i ob cesti, ki pelje proti Bosanski Gra-
di{ki. Od tam avtocesta vodi zahodno proti Zagrebu in Ljubljani, vzhodno pa proti Beogradu. 

Zgodovina Slatine je povezana z njenimi vrelci tople in hladne mineralne vode ter s
prijetnimi sprehajali{~i v okolici. @e v tur{kem obdobju so v Slatini in bli`njih Lakta{ih zgra-
dili termalni kopali{~i in ~rpali{~a pitne slatine. Voda in tople kopeli so bile odli~no zdravi-
lo proti revmati~nim in drugim obolenjem. To so bili za~etki turizma v teh krajih. 

V avstro-ogrskem obdobju so mineralne vode v Slatini prou~evali podrobneje. Kemij-
ske analize so dokazale zdravilno mo~ 38 stopinj Celzija tople vode, ki med drugim zdravi-
jo revmo in `enske bolezni. V teh ~asih so odprli dva bazena s termalno vodo in enega z zdra-
vilnim blatom. Poleti je bila odprta `e prva turisti~na povezava Slatine z Dunajem. Ljudje so
videli prve turisti~ne avtobuse, hi{i bogatih doma~inov Luka Kuruzovi}a in D`ord`a Avda-
lovi}a pa sta postali hotela. 

Dru`ina Adami~ v Slatini

Adami~evi so v Slatini najprej bivali v najetem stanovanju v omenjenem hotelu pri gos-
podu Kuruzovi}u. Pokrajina se je razlikovala od dotlej doma~ega Krasa: precej je bilo zele-
nih pa{nikov, hrastovih in bukovih gozdov. Problem za kmetovanje pa so bili prav izviri mi-
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neralne vode ter posledi~na kislost prsti. [tiriintridesetletni Lojze Adami~ je imel dovolj zna-
nja, volje in denarja, da se je spopadel z izzivom. Kupil je kar 50 hektarov (500 dunumov)
zemlje od doma~inov Luka Kuruzovi}a in Muharema ^ard`i}a. Posekal je nujni del gozda
na vzpetini, da bi dobil prostor za hi{o in gospodarsko poslopje. 

Adami~evim so sledile {e druge dru`ine s Krasa: Adami~evi sorodniki Urdihovi iz Lipe
z gospodarjem Antonom, Kav~i~evi iz Lipe z gospodarjem Alojzom, pa dru`ina Alojza Tav-
~arja iz Kobjeglave, dru`ine Princ, Grmek, Fabijan in Regot. (Seznam kra{kih Slovencev v
Slatini je v prilogi). 

Alojz Adami~ je iskal {e ve~ prostih zemlji{~ za nove pri{leke s Krasa, Vipavskega in
Gori{kega, zato je mo`nosti za nakup zemlje objavljal v ~asopisu Slovenec, ki je izhajal v Ljub-
ljani. Slovenci so od Italijanov dobili za svoje posesti kar dovolj denarja. Zemlja v Bosni pa
je bila poceni. To je bil poglavitni razlog, da je kar 57 dru`in pri{lo prav v ta del Bosne. Ime-
li so italijanske potne liste. Slovenci so bili pregovorno marljivi in napredni tudi v novi do-
movini. Postali so mojstri za gradnjo hi{, saj so jih zidali z lastnimi rokami in si medsebojno
pomagali. S soglasjem kralja Aleksandra so po {tirih leti bivanja v Bosni leta 1929 dobili ju-
goslovansko dr`avljanstvo. 

Slovenski vpliv na Slatino in okolico

Slovenci so v novo okolje prinesli kar precej svojih navad in obi~ajev. Doma~ini v Sla-
tini so nekdaj govorili, da Slovenci jejo travo (solato, radi~, regrat …), ker so bili kot bosan-
ski doma~ini bolj vajeni koruzne poga~e in fi`ola. Pri{leki so prinesli kar precej novosti v vr-
tnarsko tradicijo tistega dela Bosne. Novi pridelki so bili cveta~a, {parglji (belu{i), ohrovt,
kumare, koroma~, razne solate in radi~, celo krompir in paradi`nik. Tudi stari krajani so po-
~asi uvajali koristne novosti v svoje `ivljenje. Spoznali so Slovence kot mirne in delovne so-
sede in jih sprejeli medse. 

Registracija Zadruge u Banja Luci, Arhiv Republike Srpske, Banja Luka

Alojz Adami~ (doma~ini so ga klicali Slavko) je za krajane organiziral predavanja o sad-
jarstvu, vinogradni{tvu in nasploh o u~inkovitem kmetovanju. Mnogi so nabirali znanje pri
njem. Obrezovanje in cepljenje sadnih vrst je pomenilo novost. V Slatino so Slovenci prines-
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li mnogo sadik novih vrst jablan, hru{k, breskev in ~e{enj pa tudi vinske trte. Spomnim se,
da je nono v na{em vrtu gojil celo fige in japonska jabolka. V teh krajih so med sadnim drev-
jem do tedaj ogromno ve~ino predstavljale slive. Alojz Adami~ je kot pionir slovenskih na-
seljencev s svojim agronomskim znanjem pomagal vsem doseljenim pa tudi starim krajanom.
Krajani so deda Alojza spo{tljivo klicali “Gazda”, kar je pomenilo cenjeni gospod, gospodar.
S profesorjem Antonom [trekljem je ustanovil Slovensko kmetijsko zadrugo. Kot tajnik zad-
ruge je pomagal pri razvoju kmetijstva vse do za~etka 2. svetovne vojne. Velikokrat je obis-
koval kmetijske sejme in dobival pohvale in nagrade za ~ebelarstvo, sadjarstvo in vinograd-
ni{tvo. Zaradi nakupa novih sort krompirja je imel poslovne stike celo s kmetijskimi ustano-
vami z Nizozemske, iz Avstrije in Nem~ije. Alojz Adami~ je v svoji trgovini (od 1934. ) v Ba-
njaluki, v Ulici kralja Alfonsa 78, ponujal kakovostne kmetijske pridelke. 

Arhivski dokumenti o korespodenciji zaruge sa holandskom firmom za dobijanje sjemenskog krompira i upustvo
za saradnju.
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Slovenci v Slatini med 2. svetovno vojno in po njej

Slovenci v Bosni {e niso pozabili preganjanja na rodni kra{ki grudi in za~etkov italijan-
skega fa{izma, ko je nem{ki nacizem z mo~no podporo s strani Neodvisne dr`ave Hrva{ke
po manj kot dveh desetletjih potrkal tudi na vrata njihovih hi{ v banjalu{kem okro`ju. Te`-
ki dnevi so se pri~eli za tamkaj{nje Slovence in Srbe. Svobodoljubni Slatin~ani so se zbirali
na skrivnih sestankih, obenem pa so po gozdovih za~eli delovati ~etniki, ki so se sovra`no
obna{ali tudi do Slovencev. Sovra`nost in nasilje sta se stopnjevala. 

Slovenci so izhod videli v pridru`evanju partizanskemu gibanju, ki ni bilo nacionalno
obarvano. Po pripovedovanju Stanka Urdiha, ki je bil v vojni od 1941. pa do konca, so k
partizanom od{li: 

- Silva Pov{i~, - Anton Ba{a, - Lojze De`elak, 
- Milan Pov{i~, - Ludvik Ba{a, - Franc Crnati~, 
- Slavica Pi~ulin, - Edvard Uhelj, - Ciril @nidar{i~, 
- Stanko Urdih, - Bo`idar Rener, - Anton Crnati~, 
- Bernard Urdih, - Danilo [tubelj, - Franc Pavlin. 

Bili so povezani v Crnovr{ko partizansko ~eto. V vojni so padli: Bernard Urdih, Franc
Crnati~, Anton in Ludvik Ba{a, Bo`idar Rener, Franc Pavlin in Ciril @nidari~. 

Slovenski revolucionar iz Trsta, Josip Pino Toma{i~, sorodnik dru`ine Colja iz Trna, je
organiziral sestanke NOP-a. @e leta 1941 so ga italijanski fa{isti ustrelili. Progla{en je bil za
narodnega heroja Jugoslavije. Leta 1944 so bili po pripovedovanju va{~anov s strani ~etni-
kov usmr~eni naslednji Slovenci iz Slatine: Silva Tav~ar, Marija Udrih, Katarina Mavri~, Fe-
licijan [orli, Jo`e Mavri~, Alojz Kav~i~. 

Moj ded Lojze je bil s strani Neodvisne dr`ave Hrva{ke aretiran, vendar je imel toliko
sre~e, da je kljub vsemu vojno pre`ivel, ~eprav je bil ve~krat pretepen. Za name~ek pa so
dru`ini nasilno odvzeli vse imetje. Zaradi tega je bil prisiljen iz Slatine oditi v Banjaluko. Svo-
bodo je Slatina pri~akala poru{ena in po`gana. Med vojno so nekaj slovenskih dru`in kolo-
nizirali v Vr{ac v Vojvodini. Po podatkih Stanka Urdiha so tja od{le dru`ine: 

- Antona Udriha, - Jo`eta Ba{e, 
- Jo`eta Crnati~a, - Alojza Zavratnika, 
- Edvarda Uhlja, - Jo`eta Rutarja, 
- Alojza Smrekarja, - Antona [tefan~i~a, 
- Antona Grmeka, - Andreja Slabeta, 
- Jo`eta Pipana. 

Nekatere slovenske dru`ine so se po kon~ani vojni vrnile iz Srbije v Slatino in obnovi-
le doma~ije. Druge so poiskale prilo`nost v povojni Sloveniji. 

Moj nono Lojze se je s svojci vrnil v Slatino, kjer so obnovili doma~ijo in posest. V nji-
hovi novi hi{i je imel 1945. leta sede` Ob~inski odbor za Slatino in okolico. Ustanavljale so
se kmetijske zadruge. Alojza so imenovali za direktorja zadru`ne posesti pri Zadrugi Slati-
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na. Spet je uspe{no vodil zasaditev novih sadnih planta` in vinogradov. Z Josipom Ter~o-
nom sta strokovno sodelovala pri usposabljanju krajanov – starih in bodo~ih kmetovalcev.
Pogosto je Lojze obiskoval rodno Slovenijo, med drugim tudi zaradi nakupa zadru`nih krav
molznic in sadik. Na~rtovali so bolj intenzivno pridobivanje mleka in predelave v iskane
mle~ne izdelke. @ivljenje v Slatini je bilo iz leta v leto bolj{e in obetavnej{e. 

Slateks od leta 1982 

V osemdesetih letih je bilo v Slatini veliko razvojnih na~rtov. V teh ~asih je nastal tudi
iniciativni odbor za ustanovitev podjetja Slateks Slatina. Pobudo sta dala krajana Stanoje Sa-
vi} (odbornik v ob~ini Lakta{i) in Milan Perduv (sin Dragotine Adami~ oz. vnuk Lojza Ada-
mi~a). Slateks je uspe{no posloval. Ker sem dosti let delala v tem podjetju (deset let), se spom-
nim, da je podjetje financiralo dobr{en del izgradnje in obnove komunalne infrastrukture
Slatine in okolice. 

@al 2. svetovna vojna ni bila zadnja, ki je prizadela Slatin~ane v 20. stoletju. Nedavna
vojna v Bosni je bila v marsi~em {e bolj kruta in `alostna kot poprej{nje. Mnoge dru`ine so
morale {e ~etrti~ v istem stoletju zapustili doma~a ognji{~a. 

Dru`ina Danice Adami~ - Pape`

Moja mama Danica je bila najstarej{a h~i Alojza Adami~a in Alojzije Dugulin. Ker sem
Dani~ina najstarej{a h~i, sem obenem tudi Adami~eva najstarej{a vnukinja. Danica je imela
dokaj razgibano mladost. Z veseljem se je spominjala pevskega zbora So~a v Slatini, kjer je
odra{~ala. Delala je v o~etovi trgovini v Banjaluki v Ulici kralja Alfonsa ali Gosposki ulici,
na Kastelovem vogalu. Svojega bodo~ega mo`a in na{ega o~eta Janeza Pape`a je spoznala
prav v trgovini. Oba sta obiskovala slovenska dru{tva in tabore. Rodila se je ljubezen in po-
ro~ila sta se 1935. leta. Kot sem `e omenila, sem najstarej{a h~i, Ljiljana in Slavica pa moji
mlaj{i sestri. O~e Janez je bil doma iz vasi Sela pri Hinjah v Suhi krajini. Ker je bil mlad fi-
nan~ni revizor, je moral po dr`avnem dekretu slu`bovati v raznih krajih Kraljevine Jugosla-
vije. Preden je pri{el v Banjaluko, je slu`boval v bosanskih mestih Tesli} in Te{anj. 

Neodvisna dr`ava Hrva{ka je kmalu po ustanovitvi preganjala Slovence v Bosni. Na{o
dru`ino Pape` so preselili iz Banjaluke v bli`nji Aleksandrovac. O~e Janez je takoj leta 1942
dobil dekret za slu`beno premestitev v Crikvenico. Na poti tja ga je aretirala vojska Neod-
visne dr`ave Hrva{ke in ga predala Italijanom kot sumljivo osebo, ti pa so ga zaprli v tem-
nico v Crikvenici. Tam je zbolel, zato so ga poslali v zagreb{ko bolni{nico, kjer je {e istega
leta umrl, star komaj 35 let. Najmlaj{e h~erke – moje sestre Slavice ni niti videl, ko se je ro-
dila. Mama Danica je tako ovdovela sredi 2. svetovne vojne, ~eprav stara {ele 27 let. Nas in
sebe je v teh norih ~asih, pa tudi po vojni, pre`ivljala z marljivim {ivanjem. ^eprav je bila sa-
mouk, nas je z uspe{nim delom celo {olala. Po vojni smo se vrnile v Banjaluko, kjer smo vse
tri sestre dokon~ale gimnazijo in nadaljevale {tudij. Mamo so vsi spo{tovali kot delovno, skr-
bno in ugledno gospo. Najbolj jo je veselilo dejstvo, da smo si vse ustvarile dru`ine in je zre-
la leta lahko pre`ivljala z otroki, vnuki in pravnuki. 
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Pape` Adami~ Danica Pape` Janez Alojz Adami~, 
agrarni tehnik, ob Slatini, 1924.

Leto 1993 je bilo za preostale Adami~eve potomce v Slatini in Banjaluki prava no~na
mora. Prisilili so nas, da zapustimo domove in imetje, nepremi~nine pa pod pritiskom gro-
`enj prodamo za simboli~no ceno. Vrnili smo se v Slovenijo. Zelo te`ko je po mnogo pad-
cih za~eti znova in brez materialne podlage. Mama Danica in teta Dragotina sta zboleli in v
teh letih umrli. Vsaj po~ivata v rodni grudi. 
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Dru`ina Dragotine Adami~ - Perduv

Srednja h~i Lojzeta in Alojzije Adami~, Dragotina, je podedovala trgovsko “`ilico” in
sposobnost sporazumevanja. Pred drugo svetovno vojno je delala v Banjaluki, v o~etovi tr-
govini. Leta 1940 se je poro~ila z Vujadinom Perduvom, `elezni~arskim uslu`bencem. Poli-
tika preganjanja Srbov in Slovencev s strani Neodvisne dr`ave Hrva{ke ju je pahnila iz Ba-
njaluke v Kraljevo v Srbiji. Tam je bilo `e dosti izgnancev iz okupirane Slovenije. Zakonce-
ma Perduv se je leta 1941 rodil sin Milan. Vujadin je delal na `eleznici. Ko so Nemci zased-
li Kraljevo, so postrelili ve~ino mo{kih. Enako tragi~na usoda je doletela Dragotininega mo-
`a. Ostala je vdova z otrokom Milanom. 

Po osvoboditvi se je vrnila v Banjaluko. Kot direktorica je dolgo ~asa delala v gostin-
stvu. Sina Milana sem `e omenila. S svojo ekipo je ustanovil tekstilno in trgovsko podjetje
Slateks, ki je mo~no pripomoglo k razvoju Slatine. 

Pripoved Slavice Adami~ - Paji}

“Stara sem bila tri leta, ko smo se s Krasa preselili v Slatino v Bosni. Sestra Danica je
dopolnila deset let, Dragotina pa {est. Hodile smo v osnovno {olo v Slatini in gospodinjsko
{olo v Banjaluki. Doma~e posestvo je bilo precej veliko, zato nam je pri obdelavi njiv, sadov-
njakov in vinogradov vedno pomagalo nekaj delavcev. Spomnim se prvih obdelovalnih stro-
jev. Pri hi{i sta bila `e tiste ~ase tudi avtomobil in slovenski voz, ki so ga takrat imenovali
“{tajervagen”. 

Perduv Adami~ Dragotina Paji} Adami~ Slavica

Vedno smo imeli veliko obiskovalcev v hi{i. Dve sobi sta bili namenjeni pevskemu zbo-
ru in tambura{kemu orkestru. Jo`e Pipan je igral harmonij in vadil skupaj z njimi. Dramsko
skupino je vodil o~e Alojz. Tudi igral je in pisal komedije za skupino. Stari o~e Jo`ef nam je
pel stare slovenske pesmi in pripovedoval zgodbe s Krasa. O~e je imel knji`nico. Knjige je
dobival od Dru`be sv. Mohorja iz Celovca (Slovenske pesmarice in Slovenske ve~ernice) in
strokovne ~asopise o kmetijstvu, vinogradni{tvu, sadjarstvu, ~ebelarstvu in druge. Slovenci
v Slatini so radi brali slovenske knjige in ~asopise. 
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Ko so v zvoniku slovenske cerkve prvi~ zazvonili zvonovi, je mama Lojza na dvori{~u
pokleknila, sklenila roke, molila in jokala. [e vedno jo je mu~ilo domoto`je. Bila je bolehna
in je umrla leta 1935. ^ez pet let smo dobile ma~eho, ki nas je precej razdvojila. Druga `e-
na mojega o~eta je bila Slovenka Erna Benetek iz Hrastnika, ki pa do nas otrok in {ir{e dru-
`ine ni bila dobra. 

Slatina je bila v tistih ~asih pomembno izletni{ko mesto. V kraju smo imeli dva prele-
pa parka. Urejal jih je Josip Batelka. Krajani so spesnili pesmico: 

“Lepa nam je Slatina, 
u Slatini novi park, 
a u parku {umica, 
u {umici kavalir, 
koji neda curi mir. ”

France Princ je gostom ponujal {tiri gostinske paviljone, trgovino in gostilno. Hotele
so imeli pri Kuruzovi}u, Avdalovi}u in Mihajlovi}u. Mirko Mihajlovi} je bil lastnik avtobu-
sov, ki so vozili med Banjaluko in Slatino. Izletnikov je bilo vedno dovolj. 

Slovenci smo imeli pestro kulturno `ivljenje. Delovali smo v dru{tvih Triglav in Istra.
@e takrat smo poznali zabave s sre~olovom, izbiro lepotic in podobno. 

Delala sem v o~etovi `ivilski trgovini, skupaj s sestrama vse do 2. svetovne vojne. Po-
ro~ila sem se z Mom~ilom Paji~em. @ivela sva v Banjaluki. Sedaj sem vdova. Leta 1993 sem
se vrnila v Slovenijo in `ivim v Bre`icah, v dr`avi svojih prednikov. ” 

Sklepna beseda

V Banjaluki in okolici je bilo vedno precej priseljencev iz raznih delov Evrope. Razen
Slovencev so bili naseljeni {e ^ehi, Poljaki, Ukrajinci, Italijani in Galicij~ani. Po besedah sta-
rej{ih, {e `ivih Slovencev, je bila Slatina “slovenska vas”. Ta kraj je bil velika kolonija marlji-
vih in potrpe`ljivih ljudi. S seboj so prinesli dovolj znanja, obenem pa trdno voljo, da si za-
gotovijo bolj{e in dostojnej{e `ivljenje. Seznam slatin{kih Slovencev je predvsem seznam ob-
rtni{kih mojstrov: zidarjev, tesarjev, mizarjev, kova~ev, ~evljarjev, kolarjev, sodarjev … do zla-
tarjev in urarjev. Tistega, ~esar Slovenci na za~etku niso znali, so se z voljo nau~ili. 

Slatina je bila za Banjalu~ane izletni{ko mesto z lepo naravo, bogato s sadjem in vinom,
s termalnimi toplicami, zato je bilo za njih dru`enje s slovenskimi priseljenci vedno zelo raz-
gibano in veselo. 

Uradniki s Komna so leta 1954 poklicali deda Alojza Adami~a, da pride nazaj na Kras.
Takrat sem prvi~ v `ivljenju pri{la na Kras. Obiskali smo sorodnike in hi{o Adami~evih, ki
pa je bila skoraj poru{ena. Videla sem portal, ki mi je za vedno ostal v spominu. Adami~ se
ni mogel odlo~iti za vrnitev na Kras, saj je v tem ~asu `e postal “priseljeni Bosanec” in se sku-
paj z drugimi Kra{evci `e tako asimiliral v novo `ivljenjsko okolje v Bosni, da odlo~itve o vr-
nitvi ni mogel sprejeti. 

Moj namen je bil predvsem, da poudarim, da je bil moj pokojni stari o~e zaveden Slo-
venec, razgledan in s svojo izobrazbo in pridnimi rokami dovolj sposoben, da si je v Bosni
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zgradil nov velik dom in ustvaril dru`ino. Vedno pa je v sebi nosil veliko samozavesti in sr-
~nega ponosa, da je sin slovenske matere. 

Tudi v povojni socialisti~ni Jugoslaviji so Slatin~ani obnavljali in gradili zasebne hi{e,
bolnico, objekte termalnega zdravili{~a in drugo. Spet je za`ivelo kmetijstvo. Slatina je bila
vnovi~ prerojena. Podjetje Slateks je bilo primer uspe{nega poslovanja in so`itja z okolico.
Ni bilo opaznih razlik med narodi. Slovenci v Krajini niso organizirali nobenih posebnih na-
rodnih zdru`enj. Lahko bi rekli, da je {lo za spontano asimilacijo z drugimi narodi, ki so tam
`iveli. Mladi Slovenci niso ~utili posebne potrebe po istonacionalnem zdru`evanju. 

@al tudi mirni ~asi ne trajajo ve~no. Znaten del Slovencev je pod prisilo moral zapus-
titi doma~a ognji{~a. Nekaterim so novi vojni oblastniki ponudili mizerne vsote denarja za
vse tisto, kar so v vseh letih ustvarili. “S culo na rami” so se podali na Hrva{ko in v Sloveni-
jo, kakor je koga zanesla pot in sre~a. Mnogi v Sloveniji so nas gledali postrani, kot nadle`-
ne “bosanske Slovence”, ki niso priromali ob pravem ~asu. Ni lahko pojasniti, kaj pomeni
biti prisilno pregnan iz lastne hi{e in iskati nov prag, kjer bo{ lahko vstopil. 

Usoda mi je namenila, da zdaj `ivim v Sloveniji, od koder izvirajo moji predniki. Kdo
ve, ali bi dodobra spoznala zgodovino prednikov in Krasa, ~e nas ne bi pregnali iz Bosne.
Priznam pa, da sem se v Ivanjem Gradu po~utila doma~e in ponosno, ko sem stala pred 115
let starima kamnitima portaloma z vklesanim imenom pranonota Jo`efa Adami~a. Adami~e-
vi doma~iji, ki je stala na hrib~ku Pjedrovo, so po doma~e rekli “pri Pir~evih”. Danes je nas-
proti doma~ije pokopali{~e, na katerem po~ivajo nekateri na{i predniki. 

[ele zdaj dejansko odkrivam svojevrstne lepote Krasa in jih tudi ob~utim. Kljub vsemu
pa me razmi{ljanja o premnogo selitvah v manj kot stoletju pu{~ajo oto`no in zagrenjeno. 

Kljub vsemu smo ljudje na svetu zato, da se u~imo odpu{~anja in ljubezni, pa tudi spre-
jemanja druga~nosti. Med obiskom rodnega mesta v Bosni oz. Republiki srbski leta 1998
sem videla nove me{~ane v Banjaluki, starih pa skoraj da ni. Moram re~i, da sem bila kljub
temu relativno zadovoljna, da sem videla svoje rodno mesto, ki `ivi v novem utripu, z novi-
mi prebivalci. 

@elim, da bo vnuk Ivan kot {esti potomec Adami~evih, odrasel v prepri~anju, da po-
vezovanje narodov nikogar ne ogro`a, marve~ je to pot do blagostanja za vse ljudi v novem
tiso~letju. 

V Muzeju novej{e zgodovine v Ljubljani je bila oktobra leta 2001 na razstavi Izseljenec
– na oddelku Begunci in izgnanci po tuji volji – prikazana zgodovina Adami~evih (s Krasa v
Bosno in nazaj na Kras). Na kra{ki murvi je bila cela dru`ina Adami~. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Ba{a iz Slatine

Alojzija ^ater je bila rojena v Ivanjem gradu v ob~ini Komen na Krasu. 
V Ivanjem Gradu je delala pri Adami~evih in je skupaj z njimi zapustila rojstni kraj ter

od{la v Slatino, kjer je {e naprej delala in `ivela v Adami~evi hi{i. 
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Poroka Mirka Ba{e in Francike [ubic Dru`ina Ba{a:Alojzija, Alojzija Ba{a, 
Francika, Mirko in vnuk sin Mirko in Zora ^otar

V Slatini je spoznala harmonikarja Jo`eta Ba{o, imenovanega ^rni Jo`e. Ba{a je pri{el
v Slatino iz Vrbovega pri Ilirski Bistrici. Sin Mirko Ba{a se je poro~il s Franciko Subi~. Ro-
dili so se jima trije otroci: sin Josip in h~erki Marija in Zora. 

H~erka Marija `ivi v Malem Bla{kom z dru`ino, Zora v Na{icah, sin pa je umrl. 
V Ba{evi hi{i `ivi vnuk Josip z dru`ino. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Urdih

V Banjaluki sem obiskala najstarej{ega sina dru`ine Urdih, Stanka, rojenega v Lipi na
Krasu leta1920. 

Pripovedoval mi je, da so njegovi star{i, o~e Anton Urdih (rojen leta 1891 v Lipi {t.
2) in mati Viktorija (sestri~na Alojza Adami~a, rojena 1897 v Lipi na Krasu), pri{li v Bosno
s sorodnikom Alojzem Adami~em leta 1925. 

Njegov o~e Anton se je odlo~il, da bo {el v Bosno, ker so ga Italijani doma preganja-
li, bil pa je tudi v zaporu.  Ko so od{li s Krasa, so imeli tri otroke, rojene v Lipi. V Slatini so
se jima rodili {e trije otroci. V Slatini so kupili zemljo od gospoda Luke Kuruzovi}a in zasa-
dili sadovnjake in vinograde. Stanko je bil ~lan Sokolskega dru{tva. Pripovedal je, da so se
udele`evali izletov in piknikov. 

Leta 1941 je {el v partizane in tam ostal do konca vojne. Bil je borec odreda divizije,
ki je osvobodila Beograd. Zato je prejel slatinsko odlikovanje in odlikovanje Josipa Broza
Tita (leta 1946 odlikovanje za zasluge za narod, leta 1947 medaljo za vojne zasluge in leta
1975 medaljo za zmago nad fa{izmom), kar opisuje knjiga Lakta{i v NOB in revoluciji
1941–1945 (knjigo ima Stanko Urdih). 

Takoj po vojni so Urdihove kolonizirali v Vr{ac v Vojvodini. @e leta 1948 so se vrnili
v Slatino, leta 1955 pa so od{li v Slovenijo. Dve leti pozneje so se kon~no ustalili v Banjalu-
ki. 
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Urdih Stanko, vojak NOB-e Kolajne Urdih Stanka iz NOB’e Urdih Viktorija

Ksenija Urdih, Banja Luka

Porodica Urdih

Anton Urdih, ro|en 1891. godine u Kostanjevici, i Viktorija Urdih, djevoja~ki Adami~,
ro|ena 1897. godine u Lipi na Krasu, sa troje djece Stanislavom, Bernardom i Vlatkom, do{-
li su u Bosnu i Hercegovinu 1925. godine. 

U Slatini su kupili zemlju od Luke Kuruzovi}a i tu su se nastanili. 
Kr~ili su {umu, izgradili ku}u i gospodarske objekte, zasadili vo}njake i vinograde. Tu

je ro|eno jo{ troje djece - Alberta, Danica i Viktor. 
U Slatini su `ivjeli od 1925. do 1943. godine. 
Anton Urdih se odlu~io iseliti sa Krasa jer je kao Slovenac i antifa{ista bio proganjan

od strane italijanskih fa{ista i zatvaran. 
Vi{e puta sam ga pitala za{to su se on i grupa Slovenaca, sa kojima je zajedno do{ao u

Bosnu, odlu~ili nastaniti u Bosni i kako su izabrali ba{ Slatinu za svoje prebivali{te. 
Kazao je da je Bosna, odnosno Banja Luka, bila u centru tada{nje dr`ave, daleko od

granica (dakle – od rata i sukoba) i da je Slatina za njih bila Kalifornija. 
Ta mala zajednica Slovenaca, koja je svojevoljno, ne po “dekretu” izabrala Slatinu za

svoje prebivali{te, od samog dolaska izgra|ivala je gazdinstva, kr~e}i {ume, sade}i vo}njake
i vinograde i razne vrste povr}a, a istovremeno su sa puno entuzijazma ~inili sve {to je u nji-
hovoj mo}i da sa~uvaju jezik, kulturu, vjeru i obi~aje Slovenaca. 

Formirali su svoja kulturno-umjetni~ka dru{tva gdje su se uklju~ivali i ostali mje{tani
Slatine, a istovremeno su se Slovenci u~lanjivali u dru{tva koja su bila formirana od strane
doma}eg stanovni{tva. 
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Anton Urdih je bio jedan od osniva~a i aktivan ~lan Slovenskog dru{tva „Istra“ i Pev-
skog dru{tva „So~a“. Putovao je po Sloveniji i prikupljao novac za izgradnju crkve koja je
dovr{ena 1928. godine. 

Od 1941. godine Anton Urdih, kao antifa{ista, priklju~uje se Narodnooslobodila~kom
pokretu. 

Najstariji sin Stanislav, od ljeta 1943. godine, priklju~uje se NOP-u i postaje borac 5.
Kozara~ke brigade. 

^etnici su 1943. godine zapalili ku}u porodice Urdih, ubili Bernarda Urdiha (koji je
tada imao 19 godina), i majku Antona Urdiha, a Anton i Viktorija su, sa troje djece, izbjeg-
li u Prnjavor. 

Stanko Urdih je u partizanima ostao do kraja rata. Bio je borac divizije koja je oslobo-
dila Beograd i u~estvovala na Sremskom frontu. 

Po zavr{etku rata Urdihove su kolonizirali u Vr{ac. 
* 1948. godine su se vratili u Banju Luku, gdje su `ivjeli do 1955. godine. 
* 1955. godine su se vratili u Sloveniju i nastanili u Izoli, gdje je Anton Urdih umro

1976. godine. 
Sve do smrti dolazio je Anton u Banju Luku (najmanje jednom godi{nje) i obilazio sve

svoje znance po Banjoj Luci i Slatini, vjeran devizi da se treba dru`iti sa ljudima koji se zna-
ju veseliti, piti, jesti i zapjevati, a da treba bje`ati od onih koji kukaju, pla~u i stalno se na
ne{to ili nekoga `ale. 

Stanislav Urdih se sa `enom i djetetom 1956. godine vratio u Banju Luku zbog slu`be.
Tu je `ivio i radio do smrti 2001. godine. 

U Banjoj Luci `ivi troje njegove djece: Ksenija, ro|ena 1956. godine u Kopru, Danica,
ro|ena 1957. godine u Banjoj Luci i Milan, ro|en 1958. godine u Banjoj Luci. 

Milan Urdih ima dvoje djece: Darjan, ro|en 1986. godine, Stela, ro|ena 1992. godi-
ne. 

Potomci Antona i Viktorije Urdih, koji danas `ive i rade i Banjoj Luci, ~lanovi su Dru{-
tva Slovenaca „Triglav“. 

Njihov otac i djed Stanislav je do kraja `ivota, u ku}i i porodici, govorio “po sloven-
{~ini”. 

Porodica Urdih njeguje slovena~ki na~in `ivota, nacionalnu kuhinju, kulturu i obi~a-
je...

Silva Pov{i~, Maribor

Dru`ina Pov{i~

Po prvi svetovni vojni je mnogo dru`in iz vasi in mest Slovenskega primorja, ki je tak-
rat pripadalo Italiji, emigriralo v Jugoslavijo oz. takratno Kraljevino SHS. Med temi dru`i-
nami je bila tudi na{a: 

Silvester Pov{i~, roj. 1876, o~e, 
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Fran~i{ka Makuc-Pov{i~, roj. 1890, mati, 
Ven~eslav Pov{i~, roj. 1903 (sin iz prvega o~etovega zakona), 
Antonija Pov{i~, roj. 1911, 
Rozalija Pov{i~, roj. 1912, 
Milan Pov{i~, roj. 1914, 
Danica Pov{i~, roj. 1918, 
Silva Pov{i~. roj. 1924. 

Vsi smo blil rojeni v [empasu pri Gorici, kjer smo imeli srednje veliko posestvo s hi{o,
malo zunaj vasi na zelo lepem kraju. 

O~e nikoli ni povedal, kako mu je bilo pri srcu, ko smo odhajali iz rodnega kraja; vse-
kakor pa je bil prepri~an, da bodo na{i kraji ostali pod Italijo za vse ve~ne ~ase, s ~imer se
nikakor ni mogel sprijazniti. 

V novi dr`avi SHS je videl na{o dru`ino v bolj{em polo`aju in predsvem svobodno. 
Mati pa je sleherni dan jokala in sku{ala o~eta prepri~ati, da bi ostali. Jaz sam bila tak-

rat {e majhna in se tega prav ni~ ne spominjam. 

Pov{i~ Ton~ka, Milan, Rozalija, Danica, Ven~eslav,               Dru`ina Pov{i~ v parku Slatina, 1936.leta
o~e Silvester, mama Franciska
in Silva, v naro~jo-1926.leta

Starej{i brata in sestre so bili zelo `alostni, vsako no~ so sanjali doma~i kraj in bili zjut-
raj razo~arani, ko so se zbudili v Slatini. 

Milan je sklenil, da se bo naslednji~ ~vrsto oprijel “konfina”, da bi se ja zbudil v [em-
pasu. 

Prodali smo posestvo in se napotili v Bosno oz. v 16 km od Banjaluke odaljeno Sla-
tino Ilid`o (vrelce vro~e in mrzle mineralne vode; Ilid`a – toplice). Tu je o~e, predhodno,
kupil posestvo in dokaj veliko hi{o od trgovca Luke Kuruzovi}a. 

Marca leta 1926 smo v Postojni nalo`ili na vagon vse, kar se je nalo`iti dalo, in se ~ez
tri dni zna{li na banjalu{ki `elezni{ki postaji, dva kilometra zunaj mesta proti Slatini. Najprej
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dva kilometra do samostana Trapisti in od tod {e 12 km po gozdni cesti, ~ez 500 m visok
hrib Kr~marice, do Slatine smo {li pe{. 

Mene je o~e nesel “ici-baci” – na hrbtu, ostali pa so bili vsi natovorjeni, kolikor je bi-
lo mogo~e in {e ve~. Za kakr{enkoli prevoz je bilo {koda denarja. 

Ena od sestra je nesla na glavi poln jerbas hlebcev, v doma~i pe~i pe~enega kruha. Bi-
lo je `e mra~no, ko je o~e dejal: “No, tu je zdaj Slatina. ”

Sestra je ~udno zazijala, ker ni videla drugega kot robidovje in neko ~udno go{~avo,
spotaknila se je in jerbas s hlebci je zletel z glave, hlebci so se zakotalili po blatni cesti. Bil je
`e ve~er, ko smo pri{li na cilj. 

Regionalna cesta, ki pelje v Slatino, je obrnjena proti SV. Kakor hitro se gozd umakne,
se pred nami razprostre dolg, {irok hrbet, ki se z leve in desne, ponekod bolj strmo, drugod
rahlo, spu{~a do potokov, se ve`e z naslednjim hrbti in gri~i in tako odpira lepo in valovito
pokrajino. Po besedah prof. [treklja, sadjarja iz Banjaluke, primerno za vse kme~ke kulture,
a predvsem za vinograde in sadovnjake. 

Na samem za`etku vasi na levi strani ceste se je vgnezdilo zdravili{~e (za sklepne in rev-
mati~ne bolezni): star tur{ki hotel (po hodnikih so bili name{~eni pljuvalniki), dva mala ba-
zena, ograjen vrelec in upravno poslopje, sede` ob~ine, {tirirazredne osnovne {ole in pravos-
lavne cerkve. 

Tu sta bili dve, tri trgovine, dve gostilni in {e kaj. Okrog kopali{kih zgradb se je raz-
prostiral velik urejen park, za kar je skrbel upravnik kopali{~a, rekli smo mu pan Batelka, po
rodu ^eh in biv{i avstroogrski oficir. 

Z velikim trebuhom pred seboj (rad je pil pivo) je kar naprej stopical naokrog in stikal
po potkah, pulil travice in jih kazal delavcem, ~e{ kako ste povr{ni. Vendar ni nikoli niko-
mur storil ni~ `alega. Pozneje je v poletni sezoni zaposloval nekaj na{ih ljudi. 

Doma~ini kmetje so bili raztreseni precej dale~ naokrog, imeli so se za Bosance pravos-
lavce. Katoliki so bili bli`e Banjaluki, pri Vrbasu, muslimani pa v glavnem v mestu. 

Prostor okrog kopali{~a je bil prazen in tu smo se naselili: v zgornjem delu vasi najprej
Kra{evci leta 1925, navzdol proti {oli pa ve~inom Vipavci, ki so pri{li leta 1926, vsega sku-
paj 13 dru`in. 

Naslednji zaselek je bil “Na brdu”, tako smo namre~ rekli temu kraju, tu je bilo 10 dru-
`in. Ostale so bile nekoliko oddaljene, a {e vedno okrog kopali{~a. 

Tik ob kopali{~u se je naselil Franc Princ iz Ilirske Bistrice. Moral je biti `e doma pre-
mo`en, saj je kupil najbolj{o zemljo in je poleg kmetije imel {e trgovino in gostilno. 

Cela dru`ina, 8 ~lanov, je bila znana po izredni skoposti in ihtavem pehanju za dobi~-
kom. O~e je bil `e precej star, a zelo pobo`en mo`, pasel je krave in venomer prebiral ro`ni
venec; “sveta Marija, mati...”. 

Mogo~e je zaradi te svoje pobo`nosti pozneje na{i skupnosti podaril parcelo za cerkev.
Enkrat se je zgodilo, da je bila v cerkvi ma{a, a Prin~eva krava se je spozabila, prekora~ila `i-
vo mejo in se napotila naravnost v cerkev. Noter ni mogla, ker so bila vrata do polovice zap-
rta, je pa toliko ~asa molila glavo v cerkev, da je na svojem zadnjem koncu spustila nekaj, kar
je imela odve~. 
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Princ je klel na ves glas, a ker je vedel, da ga sli{i duhovnik, se je hitro potuhnil in za-
~el `ebrati naprej svojo sveto Marijo. Vsi smo se privo{~ljivo smejali, posebno pa tisti, ki so
vedno “molili” zunaj cerkve, saj so vedeli, da nam bo gospod Budin {e bral levite. 

Prin~evi so leta 1941 napisali na svojo hi{o GOSTILNA TRATTORIA GASTHAUS, s
~imer so se zelo zamerili doma~inom. Ko so se pojavili prvi partizani, takrat {e skupaj s ~et-
niki, so neke no~i Prin~evo posest popolnoma razdejali. Vsa dru`ina je pobegnila neznano
kam. 

Prva leta

Zlasti prvo in drugo leto, ko smo bili {e povsem neprilagojeni na novo okolje, so bila
za vse nas, ene manj, druge bolj, zelo huda. Prenekatera dru`ina ni imela dobesedno kaj da-
ti v lonec. 

Denar se je porabil za nakup zemlje, `ivine, semena, tako da ga za `ive` ni ostalo ni~. 
Ljudje so trpeli, a niso klonili, ko je bilo najhuje, je pomagal sosed, ki je imel ve~. Vztraj-

no smo rili po zemlji in kopali za vinograde in sadovnjake; Bosanci so se ~udili, zakaj kop-
ljemo tako globoko, saj za kuruzo ni treba globlje orati kakor en pedenj. Dosti truda in zno-
ja je bilo treba, da je Slatina postala slovenska vinogradni{ka vas. 

Razen mojega o~eta so vsi gojili plemenito trto, moj o~e pa je gojil nekak{no ~rnino,
ki so je vsi poimenovali silvestrovka. Doma~ini so zelo radi prihajali po na{e ~rno vino, rek-
li so, da ga pijejo za zdravje. 

Alojz Adami~, doma s Krasa, je bil zagotovo eden najnaprednej{ih kmetov med nami.
Bil je izreden ~lovek, zmeraj prijazen in dobrohoten. Poleg vinograda se je bavil {e z vrtnar-
stvom in ~ebelarstvom, nekaj ~asa je imel tudi mlin. 

Bil je prvi pobudnik in organizator kulturno-prosvetnega dru{tva So~a. Obenem je bil
tudi prvi re`iser in mogo~e {e kaj. Pri hi{i so bile tri lepe h~ere in ni ga bilo fanta, ki se ne bi
oziral za njimi. 

Maksimiljan Kre{evan je gojil samo breskve, okrog nasada je napeljal `ico, tako da ~e
se je kdo motovilil okrog njegove zemlje, je v hi{i zaropotalo. Bil je znan po tem, da je lah-
ko kadarkoli zrecitiral kak{no od Gregor~i~evih pesmi. 

[e nekaj jih je bilo takih (npr. Adolf Gregori~), ki bi bili radi v sorodu z Gregor~i~em
ali pa vsaj njemu podobni. 

Jo`ko Ba{a, ~evljar po poklicu, ki nas je prvi u~il cerkvenih pesmi, mu je bil res malo
podoben. Pri nas doma smo skrbno varovali njegovo pesmarico, pa je bila kljub temu vsa
oguljena. Vsako leto smo komaj ~akali knjige Mohorjeve dru`be, pa tudi na ~asopis nas je
bilo ve~ina naro~enih, najprej na Domoljub, nato na Domovino. 

Razmere so se po~asi izbolj{evale. Odrasli in star{i so se po navadi zbirali pri kak{nem
sosedu, kak{no so zapeli, Jo`ko Rutar je zaigral na harmoniko, da smo zaplesali, nekateri pa
so balnicali, navadno pri Adami~evih. 

Z prostovoljnimi prispevki (nabirali smo jih pri banjalu{kih Slovencih in tudi v Slove-
niji) smo zgradili cerkvico (10 x 6 m). Znotraj je bil skromen oltar, s kipom Mater bo`je,
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spovednica in {est klopi, v kotu, kjer je bil skromen zbor, je stal {e harmonij. Zunaj je bil le-
sen zvonik z dvema zvonovoma. 

Me`nar je bil Edvard Uhelj, on je zvonil opoldne in ~e je kdo umrl. Na{ duhovnik je
bil gospod Budin iz Banjaluke, velik, mo~an ~lovek, zdelo se nam je, da je vedno slabe volje.
Otroci smo se ga bali, pa tudi sicer ni bil priljubljen. 

Ma{evati je hodil samo za velike praznike in mogo~e {e poleti kdaj vmes, tako da Slo-
venci Slatin~eni nismo bili preve~ pobo`ni. V~asih so nam svojega patra poslali iz Trapistov,
ali pa fran~i{kani s Petri}evca. 

Na Petri}evcu so tudi vodili na{e mati~ne knjige, pokopali{~e pa je bili pri Trapistih. 
Kakor sem `e omenila, smo osnovali emigrantsko kulturno dru{tvo Istra, nekaj ~asa se

je imenovalo tudi So~a: pevski zbor, tambura{ko in igralsko skupino. 
Dru`abno `ivljenje se je {e posebno obogatilo, ko je pri{el k nam za u~itelja Anton Shej-

bal, tudi ^eh. Bil je izredno delaven in sposoben in vodil je na{ pevski zbor. Sveda smo peli
najve~ domoljubne pesmi, pa tudi bosanske, makedonske in ~e{ke. Pridru`ila sta se nam dva
doma~ina; na splo{no se je s prihodom Shejbala dru`enje z doma~ini poglobilo, kar nam je
pri{lo {e kako prav, ko se je vojna za~ela. 

Enako pomemben je bil prihod Felicijana [orlija, ki je organiziral tambura{ki zbor, imel
je tudi lepo {tevilo slovenskih knjig, ki nam jih je izposojal. @al so ga v ~asu vojne ubili ~et-
niki. 

Poleti smo prirejali veselice z programom na improviziranem odru. V~asih se je tudi
kaj skazilo, a volja je bila kljub temu neizmerna. Nepozabno sta mi ostala v spominu Uhlje-
va Ton~ka in Edvard; kljub napornemu `ivljenju sta vedno na{la ~as za sodelovanje, pa ne
samo to, ~e je kje kaj zastalo, sta bila onadva tista, ki sta voz porinila naprej. Tista {tiri leta,
ko je Shejbal u~iteljeval pri nas, smo se tudi mi gospodarsko opomogli, tako da je bilo `iv-
ljenje v Slatini kar prijetno. Po njegovem odhodu je pevski zbor vodil Jo`e Pipan, vendar
praznine, ki je nastala, ni bilo mogo~e tako hitro zapolniti. 

Za~ela se je vojna. Pri{li so izseljenici iz Maribora - Vadnujevi, Majcnovi, Milkovi~evi,
Hrovatinovi, Ipav~evi, Mladovanovi in {e drugi. Nastanili so se v Banjaluki in k nam hodili na
obisk. Lepega dne je pri{lo nekaj @idov, pobeglih iz Berlina, nastanili so se v kopali{kih zgrad-
bah, vendar so kmalu pri{li po njih in jih skupaj z banjalu{kimi @idi odpeljali v Jasenovac. 

Pri{li so tudi usta{i z namenom, da ustanovijo “Usta{ko mlade`”. Sklicali so ~lane od-
bora na{ega dru{tva – za vse ~lane ne vem, zgotovo pa so bili Jo`e Pipin, Anton Urdih, Ed-
var Uhelj in Milan Pov{i~ – moj brat je bil takrat tajnik dru{tva. 

[e danes mi ni povsem razumljivo, kako so se upali zoperstaviti usta{em, vendar je res,
da do Usta{ke mlade`i v Slatini ni pri{li. To dejanje je bilo odli~nega pomena za na{e nadalj-
nje so`itje z doma~ini. Verjetno nas je re{evalo tudi to, da je ve~ina med nami imela {e itali-
jansko dr`avljanstvo. Sodim po tem, ker so bili fantje, ki so imeli {e italijansko dr`avljanstvo,
takoj vpoklicani v italijansko vojsko (v Banjaluki je bil italijanski konzulat), 

Pov{i~evi pa smo `e imeli jugoslovansko dr`avljanstvo in moj brat je moral dvakrat po
tri mesece slu`it rezervo pri domobrancih. K sre~i je Italija kmalu kapitulirala in fantje so se
zna{li med primorskimi partizani. 

Dejstvo, da se leta 1941 nismo postavili na stran NDH oz. usta{ev, nas je zelo zbli`ilo
z doma~ini, ~eprav smo se opredelili za partizane. Udele`ba na{ih fantov v partizanih je bi-
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la ve~ kot zadostna, kar potrjuje tudi dejstvo, da so se ~etniki za~eli ma{~evati in ubijati na-
{e ljudi. 

[tevilo ubitih Slovencev gotovo presega {tevilo ubitih doma~inov, ~eprav je ^rna roka
kosila tudi med njimi: ubili so u~itelja Pera Grbi~a, so{olko Vero Nikoli~, tajnika ob~ine [te-
kovi~a, kmeta Babi~a. 

Bolj se je vojna bli`ila koncu, bolj so se razmere slab{ale. Vojska, taka ali druga~ina, je
zahtevala hrano, `ivino za meso, vpre`no `ivino, vozove, skratka, spet smo obubo`ali. 

Ko se je vojna kon~ala, {e posebej ko je bila Primorska priklju~ena Jugoslaviji, se je vsul
plaz vra~anja na Primorsko. Nekaj dru`in pa je iz razli~nih razlogov {e ostalo. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Tav~ar

Dru`ina Tav~ar, doma iz Kobjeglave na Krasu, je leta 1926 zaradi trdega `ivljenja in
italjanskega fa{izma zapustila Kras. 

V Banjaluki sem obiskala gospoda Josipa Tav~arja - Pepija (28. 12. 1998), {e edinega
otroka dru`ine Tav~ar. Pripovedoval mi je, da se je o~e Alojz Tav~ar rodil leta 1875 v Kob-
jeglavi, mama Marija Sanabor pa leta 1885 v Razguri. Poro~ila sta se leta 1907, v dru`ini je
bilo rojenih osem otrok, vsi v Kobjeglavi. Samo h~erka Silva, deveti otrok, je bila rojena v
Slatini. 

Tav~ar Marija in Alojz Tav~ar Silva
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Alojza je Slatina `e prvi~ navdu{ila. Pripovedovali so zgodbo o njem, da je {el nazaj na
Kras, zataknil za pas {tiri koko{i, da bi na Krasu videli, da je Slatina bogata, v Bosni pa bla-
gostanje. 

Pripovedoval mi je, da so star{i v Slatini kupili zemljo od gospoda Muharema ^ard`i-
}a, v sosedstvu Adami~evih. Pepi je rekel: “Bolj{e `ivljenje je bilo, dokler smo bili tujci. “ Ko
je nastala Neodvisna dr`ava Hrva{ka, Slovenci niso imeli ve~ mirnega `ivljenja. Bili so pre-
ganjani. Njegovo sestro Silvo so ubili. 

Gospod Josip Tav~ar - Pepi je `ivel in umrl v Banjaluki. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana; Alojz Tav~ar, Slatina

Dru`ina Tav~ar

Potomci dru`ine Tav~ar izhajajo iz Kobjeglave na Krasu, sedanja ob~ina Komen. 
Ozemlje Krasa je kamnito, brez gozdov, z zelo malo plodne zemlje. Tav~arjevi so ob-

delovali manj{o kmetijo, v glavnem so se ukvarjali s sadjarstvom in vinogradni{tvom. Svoje
pridelke so prodajali v Trstu. 

Moj stari o~e – nono je bil rojen 1875. leta v Kobjeglavi, stara mama (nona po doma-
~e) Marija Sanabor pa je bila rojena leta 1885 v Razguri. Zakonsko zvezo sta sklenila leta
1907 v Kobjeglavi. Imela sta veliko otrok, osem jih je bilo rojeno v Kobjeglavi. 

Tav~ar Emil in Antonija Marija in Anton Rutar, h~erke Anica in Marica

Ko je za~ela 1. svetovna vojna, so mo`je od{li na front v avstro-ogrsko vojsko, dru`i-
ne pa so morale v tabori{~a, dale~ od foronte in svojih domov. Po vsej verjetnosti je bil tudi
moj stari o~e na fronti. 

Po 1. svetovni vojni je morala Avstro-Ogrska zapustiti Slovensko primorje in Kras je
prevzela italijanska voja{ka oblast. Nastala je nestrpnost do Slovencev, poitalijan~evanje, pre-
ganjanje, v dru`abnem `ivljenju se je lahko uporabljal le italijanski jeziki, v {olah so pou~e-
vali italijanski u~itelji. 

Zaradi te`kega `ivljenja so Slovenci za~eli odhajati po svetu. V obdobju po 1. svetov-
ni vojni je nastala Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev, zemlja Slovanov, in veliko dru`in
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je od{lo tja. Morali so prodati svoje kmetije Italijanom. Moj nono je po pripovedovanju Slo-
venca Alojza Adami~a pri{el v Slatino pogledat kraj in se navdu{il nad okoljem in zemljo.
Slatina je imela termalna kopali{~a {e iz tur{kega obdobja. 

O mojem nonu je znana zgodba, da je, ko je {el nazaj na Kras, zataknil za pas {tiri ko-
ko{i, da bi na Krasu videli, da je Slatina bogata. 

Stari star{i so se odlo~ali, da gredo v Bosno, Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev.
Prodala sta kmetijo in leta 1926 s celo dru`ino od{la v Slatino Ilid`o pri Banjaluki. Kupila
sta zemljo od Muharema ^ard`i}a v sosedstvu Alojza Adami~a. Za~elo se je novo `ivljenje z
veliko mukotrpnega dela: sekanje gozda za material za hi{o in druga poslopja – tako mi je
pripovedal moj o~e Emil, a on je sli{al od svojega o~eta. 

Moj stric Josip - Pepi je govoril, da je bilo `ivljenje v Bosni bolj{e, ~eprav so bili tujci.
Velikokrat je bilo prisotno domoto`je po rodnem kraju. V Slatini so se Tav~arjevi ukvarjali
s kmetovanjem, sadjarstvom in vinogradni{tvom in svoje pridelke prodajali na tr`nici v Ba-
njaluki. 

V tem obdobju se jim je rodila h~erka Silva. Slovenci v Slatini so se dru`ili v dru{tvu
Istra, pri Adami~evih, imeli so svoj pevski zbor So~a, tambura{ko in dramsko sekcijo, pri
Adami~evih so mo`je tudi balinali. 

Imeli so razgibano kulturno `ivljenje. 
Ko je nastala Neovisna dr`ava Hrva{ka, Slovenci niso imeli ve~ mirnega `ivljenja. Pre-

ganjali so jih usta{i in drugi sovra`niki. Nekateri so `e 1941. leta odi{li v partizane. Najmlaj-
{a h~erka Silva je bila ubita v hi{i na sestanku za osvobodilno fronto. 

Moj o~e Emil se je leta 1948 poro~il z Antonijo Matijevi} in dobila sta tri otroke, dve
dekleti in mene Alojza – Lojzeta. Vsi smo kon~ali {olo v Slatini v obdobju SFRJ. Jaz sem kon-
~al vodoinstalaterstvo in sem delal v Lakta{ih v podjetju. 

Ko sem se leta 1975 poro~il z Miro \uki}, sva `ivela na domu mojih star{ev. Imava tri
sinove. Najstarej{i je Vjekoslav, drugi je Emil in najmlaj{i Marko. Tudi oni so kon~ali {olo v
Slatini, Vjekoslav zdaj hodi na fakulteto in Marko v srednjo {olo. Emil je `e kon~al srednjo
{olo in je zaposlen. 

Jaz sem obrtnik in moj sin Emil dela z menoj v gradbeni{tvu – vodoinstalacije. 
Veliko sem delal v Slateksu z Milanom Perduvom, vnukom Alojza Adami~a, na infras-

trukturi cele Slatine, zgrajeno je veliko objektov in klinika za travmatologijo. Na{a Slatini
Ilid`a bi res lahko bila mala Roga{ka Slatina. 

Slovenci so se leta 1997 organizirali in v Banjaluki spet ustanovili Zvezo Slovencev v
Republiki srbski. Zveza aktivno deluje v dru{tveno-kulturnem `ivljenju Slovencev. 

V Zvezi sva aktivna jaz in moj sin Vjekoslav. Posebno sem vesel, da smo jaz in otroci
dobili dr`avljanstvo Republike Slovenije in da smo potomci primorskih Slovencev. 
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Anica Rutar, Slatina; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Rutar

Anica Rutar pripoveduje: “Moj o~e Anton Rutar (Luke) se je leta l926 zaradi politi~-
nih razmer – fa{izma – preselil iz vasi Vrbovo pri Ilirski Bistrici v Bosno, kamor se je takrat
iz enakih razlogov preseljevalo mnogo slovenskih dru`in s Primorske. 

Prvo zato~i{~e in stanova-
nje mu je ponudil Alojz Adami~,
ki mu je pozneje pomagal tudi
pri nakupu zemlje. Prodala mu
jo je Slavka Babi}. Takoj je pri-
~el gradnjo majhne hi{ice, da si
ustvari svoj dom in se poro~i z
bli`njo sosedo Marijo Ba{a, ki
se je pred tem iz iste vasi Vrbo-
vo in iz enakih razlogov doseli-
la v Slatino. 

Tudi za njiju je bil za~etek
te`ak, saj sta morala ro~no kr-
~iti gozd in si pridobivati rodo-
vitno zemljo, na kateri sta za~e-
la saditi kulturne rastline, ki so
jih Slovenci prinesli s seboj. Sa-

dili so vinsko trto, sadje in sejali povrtnine. 
Svoje pridelke so, kot vsi ostali Slovenci, nosili prodajat na tr`nico v Banjaluko, ki je

bila oddaljena 15 km, kar je bilo posebno naporno, saj so ves tovor nosili na ramenih. 
Kulturno `ivljenje v Slatini je bilo `e zelo razvito, zato so se moji star{i, ki so bili tudi

sicer zelo dru`abni, takoj vklju~ili v vse aktivnosti kulturnega dru{tva Istra. Obiskovali so
pevske vaje v pevskem zboru So~a. Mama je bila aktivna tudi v kulinari~nih te~ajih. 

V zakonu sva se jim rodili moja starej{a sestra Marica in jaz. 
Jaz sem se leta 1952 poro~ila z Gospom Jovi~i}em. 1955. leta se nama je rodil sin edi-

nec Milan – Mi}a. Od 1985. leta sem vdova in `ivim s sinovo dru`ino. Moj sin in njegova
soproga Koviljka imata dve lepi dekleti Tanjo in Tino. Zelo sem sre~na, da `ivim v sre~ni
dru`ini. 

Moja sestra Marica je umrla, a dru`ina se je preselila na Hrva{ko, na Reko. 
Rada se udele`ujem aktivnosti dru{tva Slovencev in tedenskih sre~anj, ker se pogovar-

jamo, dru`imo in skupaj veselimo ter ohranjamo obi~aje na{ih star{ev in tako podo`ivljamo
njihovo prvobitnost. ” 

Jaz, Vera Pape` Adami~ iz Slatine, sem vesela, da je Anica Jovi~i}, roj. Rutar, moja dob-
ra prijateljica, tudi sedaj ko `ivim v Ljubljani. 

Dru`ina Rutar Marija in Anton,
h~erke Anica in Marica
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Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Princ

Franc Princ, gostilni~ar, je bil z `eno in {estimi otroki doma v Vrbicah pri Ilirski Bistrici. 
Prin~evi so imeli v Slatini veliko premo`enje in so veliko zaslu`ili. Imeli so hotel s tr-

govino in restavracijo. Imeli so tudi paviljone za goste, ki so se v toplice prihajali zdravit. 
V hotelu pri Princu je bilo `ivo. Tam so bile prireditve in sre~anja. U~itelj Anton Shei-

bal je organiziral gospodinjsko {olo v Slatini. Va{~anke so se u~ile kuhati, {ivati, plesti in dru-
ga gospodinjska dela. 

Hotel Princ-Slatina Dru`ina Princ

O~e, Franc Princ, je bil velik pobo`njak in je zmeraj imel v rokah ro`ni venec in hodil
ter molil naglas. “O~ena{ …”

Franc Princ je podaril zemljo za graditev cerkev, ker je vsak dan molil za odpustke. Ta-
ko so tedaj govorili va{~ani. Na tem delu zemlje je pasel svoje krave, medtem ko je on mo-
lil v cerkvi. Nekateri se {e spominjajo, da so neko~ med ma{o krave pri{le do vrat cerkev. 

Ko se je za~ela narodnoosvobodilna vojna, so se vsi va{~ani strinjali, da “bolje rat ne-
go pakt”. V tem obdobju so Prin~evi na pro~elje svoje gostilne obesili napis Gostilna - Trat-
toria - Gostiona. 

Va{~ani jih zardi tega niso marali, tako da so Prin~evi morali zapustiti Slatino. 
Eni so {li v Ameriko, drugi na Hrva{ko. 

Meri Uhelj, Postojna

Moji predniki

V Zgornji Vipavski dolini, deset kilometrov od Ajdov{~ine, v kotlini pod znanim [ta-
njelom, le`i majhna gru~asta vasica Gaberje, s petin{tiridesetimi hi{nimi {tevilkami in stope-
tin{tiridesetimi prebivalci. Stoletja so tod `ive~im ljudjem gospodovali tuji oblastniki, a res-
ni~no zgodovino je ustvarjal vipavski kmet, ki je s svojo klenostjo, vitalnostjo, trmo in prik-
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lenjenostjo na zemljo vedno `ivel in mislil v lastnem jeziku, se vrasel v svojo zemljo in ostal
zvest slovenskemu narodu. Med prvo in drugo svetovno vojno je bilo v tej vasici 112 hi{ s
650 prebivalci. 

Nekdaj so tu `iveli pravi kmetje, ki so se ukvarjali z vinogradni{tvom. Danes je okoli
vasi {e nekaj vinogradov, ljudje pa delajo v bli`njih mestih. 

V tej vasici so se rodili moji stari star{i. Edvard Uhelj se je rodil leta 1891 v dru`ini, ki
se ji je reklo po doma~e Tun~kovi. Poleg njega je bilo {e {est otrok, tako da je `e v najrosnej-
{i mladosti okusil bedo in rev{~ino. @e kot mlad fanti~ je hodil z drugimi fanti kosit na Piv-
{ko, kjer so jih najeli za ko{njo ve~jih povr{in. Zaslu`ek je bil zelo skromen. 

Leta 1914, po umoru avstrijskega prestolonaslednika Ferdinanda v Sarajevu, je Avstri-
ja (na{ kraj Gaberje je takrat pripadal Avstriji) pobrala vse za vojsko sposobne mo{ke od 18.
do 42. leta starosti. 

Stari o~e je bil najprej poslan v Albanijo, nato v Krpate. Tam so ga Rusi zajeli in vse do
konca vojne je prebil v ujetni{tvu. 

Leta 1918 se je kon~ala prva svetovna vojna, ki je zahtevala velik krvni davek in neiz-
merno trpljenje v dolgih letih vojne. Vsak vojak, kot tudi moj stari o~e, je imel te`ko pot in
trpka do`ivetja. [e dolga leta po vojni je sinovom opisoval svoje vojne muke, predvsem do-
`ivetja v ruskem ujetni{tvu. 

Po vrnitvi v svojo rojstno vas se je tu zagledal v doma~inko Antonijo Turk, rojeno leta
1901. Njenemu o~etu je bilo ime Anton, materi Jo`efa. Poleg nje sta imela {e tri h~ere. Pri
njih se je po doma~e reklo Geltmanovi. 

Leta 1920 sta se Edvard in Antonija poro~ila. V zakonu se jima je rodilo pet sinov. 

Uhelj Edvard in Ton~ka Passaporto, Uhelj Edvard Uheljevi sinovi: Julijan, 
Edi, Mirko in Slavko

Prvorojenec je bil Edi, ki je kmalu po rojstvu zbolel in umrl. Ker je bil stari o~e izu~en
mizar, je leta 1922 v Trstu dobil zaposlitev v `elezni{kih delavnicah kot skladi{~nik. 

Leta 1923 se jima je v Gaberju rodil drugi sin Julijan (moj o~e). Po rojstvu drugega si-
na je tudi stara mama od{la za mo`em v Trst. 
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Stari o~e Edvard Uhelj se je v~lanil v socialdemokratsko stranko, ki je bila na strani de-
lavcev, zato je leta 1924 ostal brez dela. 

Italijanske zasebne oblasti so hitele italijanizirati zasedeno de`elo za vsako ceno in su-
rovo preganjati Slovence. 

Stara mama (Antonija Turk) je v bli`ini Bamul v Trstu vzela v najem gostilno, da so se
lahko pre`ivljali. Leta 1925 se je dru`ina pove~ala {e za enega sina Edija ml. 

V gostilno so za~eli prihajati Slovenci, prepevali so slovenske pesmi, to ~rnosraj~nikom
ni bilo po volji. Stalno so kolovratili po ulicah, tu in tam so koga zaprli ~ez no~, ~e se je po-
no~i vra~al iz gostilne. 

Med Slovenci je ob~utno nara{~ala brezposelnost. Leta 1926 je Edvard Uhelj ilegalno
pobegnil v Jugoslavijo. 

Kmalu za njim je pri{la tudi Antonija z otrokoma Julijanom in Edijem. V Sloveniji kot
emigrantje niso dobili zaposlitev, zato so pot nadaljevali v Bosno. 

[est mesecev so `iveli v Bo~cu. Stari o~e je tam delal na `agi kot mizar. 
V Slatini pri Banjaluki so nato kupili gmajno, jo po~asi trebili in za~eli `ivljenje iz ni~.

V za~etku so si postavli leseno barako, nato kupili staro hi{o, v kateri so `iveli do leta 1940,
ko so si s trdim delom zgradili novo hi{o. V Bosni sta se jima rodila {e dva sinova: leta 1930
Mirko in leta 1938 Slavko. 

V Slatino se je naselilo ogromno slovenskih dru`in s Krasa, iz Vipavske doline in s Tol-
minskega. @ivljenje se je po~asi normaliziralo. Vsi so si zgradili hi{ice, hleve ter iz zemlje iz-
kopali vse korenine in jo posadili z vinsko trto, slivami in koruzo. 

Slovenci so si med seboj zelo pomagali. Edvard Uhelj je bil glavni organizator pri zbi-
ranju prostovoljnih prispevkov za izgradnjo cerkve. 

Leta 1928 so cerkev tudi zgradili in me`nar je postal prav moj stari o~e. Leta 1931 so
izvedli prvo obhajilo za slovenske otroke. Na sliki je tudi moj o~e Julijan, ki je imel tedaj os-
em let. Zelo sem ponosna na svoje prednike, ki so dale~ od doma v te`kih ~asih znali obdr-
`ati svojo kulturo in jezik. 

Stari o~e je kmetoval, prilo`nostno pa tudi kaj naredil kot mizar. Stara mama se je le-
ta 1929 zaposlila v Badjacu pri `agarskem podjetju Babi~. Leta 1930 je dobila zaposlitev kot
sobarica v banji Slatina Ilid`a, kjer je do~akala za~etek druge svetovne vojne. 

Takoj v za~etku vstaje v Bosni so se na njihovem domu zglasili prvi partizani (Du{ko Le-
nar~i~, Franc Nanut iz Banjaluke), kjer so dobili hrano in zato~i{~e. Stara mama je opravljala
kurirsko in obve{~evalno slu`bo med Banjaluko in Slatino. Bila je povezana z narodnim he-
rojem Milanom Radmanom. Pri njih v Slatini je dve leti `ivel tudi partizan Danilo [tubelj. 

Ravno tako je na svojem domu skrivala prvoborca Jo`eta Ur{i~a, ki so ga prijeli ~etni-
ki, a mu je uspelo pobegniti. 

Starej{i sin Julijan je {el v Slovenijo in se tam pridru`il narodoosvodilnemu boju. 
Stari o~e je delal ~oln za prevoz partizanov ~ez reko Vrbas. 
Ker je bilo ~etnikom znano, da Edvard in Antonija aktivno sodelujeta z NOV, so jih

stalno ropali in imeli na spisku, da jih ubijejo. 
Jeseni leta 1943 je od{el v partizane drugi sin Edi, v prvo proletarsko brigado. V {esto

ofenzivo pa je od{el v partizane tudi tretji sin Mirko, star komaj 13 let. 
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Zaradi stalnih gro`enj ~etnikov so leta 1944 tudi stari star{i s petletnim sinom Slavkom
od{li v partizane v komando mesta Prnjavor, kjer so ostali vse do konca vojne. 

Moj o~e je vojno pre`ivel kot „vosovec“ na Vipavskem. Leta 1945 se je poro~il z doma-
~inko iz Gaberij, mojo mamo Marijo Uhelj, roj. ^ehovin, in tako za vedno ostal v Sloveniji.
Leta 1947 se je zaposlil v Vipavi in prevzel mesto direktorja `age. Tu smo `iveli do leta 1950
in se nato preselili v Postojno, kjer je moj o~e opravljal razli~ne pomembne funkcije vse do
upokojitve. V zakonu so se jima rodili trije otroci: h~i Meri, sinova Leander in Darko. 

Leta 1950 so moji stari star{i v Bosni prodali kmetijo in se vsi vrnili v Slovenijo, v Pos-
tojno. 

Stari o~e je umrl leta 1964, stara mama 1981, moj o~e Julijan 1997. Vsi trije so pokopa-
ni v svoji rojstni vasici Gaberje. Drugi njihov sin Edi z dru`ino `ivi v Luciji pri Portoro`u. Mir-
ko je umrl leta 1984. Njegova dru`ina `ivi v Hra{~ah, ravno tako tudi najmlaj{i sin Slavko. 

Kako zelo sem hvale`na mojemu o~etu, da se je leta 1945 odlo~il, da se ne vrne ve~ v
Bosno. ^e tega takrat ne bi storil, bi bili mi tako kot ve~ina Slovencev, `ive~ih v Banjaluki –
begunci. 

Kot sekretarka sem zaposlena na Rde~em kri`u in sem imela v teh devetih letih ogrom-
no dela z begunci s Hrva{ke, iz Bosne in s Kosova, tako sem spoznala veliko Slovencev, ki so
v Banjaluki pustili vse, kar so imeli, in se vrnili v Slovenijo kot begunci. Vlo`iti so morali
pro{nje za dr`avljanstvo in kar dolgo ~akati na re{itve. 

Med tem ~asom jim je Rde~i kri` veliko pomagal. Najbolj mi je bila pri srcu gospa Ana
^andek, ki je leta 1997 praznovala devetdeseti rojstni dan. Do~akala je ~astljiva leta, ki naj
bi jih pre`ivljala v miru, ob doma~em ognji{~u in v kraju svojcev. 

Pa ni bilo tako: postala je begunka, brez svojega doma in dr`avljanstva. Vlo`ila je pro{-
njo za dr`avljanstvo, katerega si je zelo `elela, a je dobila re{eno deset dni po svoji smrti. 

Zelo me je u`alostilo, da je morala mamca, rojena Brkinka, v grob brez dr`avljanstva. 
Zato pozivam na{o dr`avo, da malo ve~ pozornosti posveti {e nekaj `ive~im Sloven-

cem v Banjaluki. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Cirila Ker{ovana v Slatini

Maksimilijan Ker{ovan je bil rojen 1903. leta v Gradi{~ih pri Gorici. Kon~al je vi{jo
kmetijsko {olo v Gorici, zelo rad pa je fotografiral. 

V Gradi{~u je imela dru`ina Ker{ovan kmetijo, hi{o in je bila v kraju zelo poznana. 
Ko se je za~ela 1. svetovna vojna, so morali va{~ani zaradi fronte zapustiti svoje domo-

ve. Po 1. svetovni vojni je primorsko ozemlje padlo pod italijansko voja{ko oblast. Slovence
so poitalijan~evali in bili nestrpni do vsega, kar je bilo slovensko: jezika, {ole in u~itelja, du-
hovnika in verouka. 
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Pepica in Maksimilijan Ker{o Dru`ina Ker{ovan

Izobra`eni Maksimilijan se je odlo~il zapustiti svoj rodni kraj. Veliko dru`in je od{lo v
Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. Tudi on se je napotil v dr`avo Slovanov. 

V Slatino je pri{el leta 1926, `ena pa leta 1931 iz Vrhpolja v Gori{kih brdih. 
V zakonu so se jima rodili {tirje otroci: Stanko (1937), Milica (1938), Ciril (1940) in

Anton (1944). 
Maksimilijan je kupil zemljo na Babi}evem hribu v Slatini. Tam je bilo `e veliko slo-

venskih dru`in. Bil je strokovnjak za vinogradni{tvo, sadjarstvo, ~ebelarstvo in pomagal je
krajanom s svojim znanjem. 

Sedaj v Slatini `ivi sin Ciril z dru`ino. 
Sin Stanislav je v Prijecanimakod Slatine, sin Janko pa v Nem~iji. 
Od leta 1991 Stanislavov sin z dru`ino `ivi v Gradi{~u v rojstni hi{i starega o~eta Mak-

similijana. 

Sofija Vencelj ro|. Milju{, Banja Luka

Porodica Vi`in

Ro|ena sam 1937. godine u Banjoj Luci, u slovena~koj porodici. Zavr{ila sam Eko-
nomsku {kolu u Banjoj Luci. Udala sam se za Slovenca Smiljana (Andreja) Vencelja. Moj mu`
je ro|en u Bovcu u Sloveniji. Imam sina Vencelj Bojana i unuka Andreja oba ro|ena u Ba-
njoj Luci. 
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Dru`inski list Vi`inovih

Alojz Vi`in roj. 18. 06. 1870 leta v Krombergu, {t. 28 (od pok. Antona i pok. Katari-
ne roj. ^ufarin v Krombergu), poro~en z Jo`efo roj. Bati} 22. 04. 1871 leta v Krombergu. 

Moja majka je Gizela Vi`in udata Milju{. Imali su ~etvoro djece. Moje djetinjstvo je u
vezi sa velikom familijom Vi`in. Svi smo se dobro slagali i uglavnom smo se dru`ili sa slove-
na~kim familijama. 

Dobro se sje}am raznih pri~a u familiji o djedu i baki (nono i nona). Moj djed Alojz i
baka Jo`efa rodili su se i `ivjeli u Krombergu, pored Gorice do 1926. godine. Sva djeca su
ro|ena u Krombergu. Ti dijelovi dana{nje Slovenije (Kras, Gorica i Vipava) su bili okupira-
ni od strane Italijana. Slovenci su morali u {kolama u~iti i govoriti samo italijanski jezik. Slo-
vena~ko stanovni{tvo je bilo maltretirano i poni`avano. Zbog toga su se 1923/24. neke po-
rodice ve} po~ele iseljavati iz tih krajeva po cijelom svijetu. Me|u prvima su se iselile fami-
lije Antona [treklja i Alojza Adami~a. 

Otroci:
1. Marija 16. 6. 1892. 
2. Rudolf 2. 3. 1894. 
3. Alojzij 9. 9. 1895. 
4. Jo`ef 19. 2. 1898. 
5. Avgu{tin 28. 5. 1901. 
6. Benedikt 1. 9. 1902. 
7. Stanislav 1. 5. 1904. 
8. Izidor 21. 1. 1906. 
9. Pavlina 5. 10. 1907. 
10. Gizela 7. 12. 1909. 
11. Franc 7. 12. 1909. 
12. Zora 11. 10. 1913. 

Alojz Vi`in

Moj djed Alojz Vi`in se sa cijelom porodicom iselio 1926. godine u Bosnu i Hercego-
vinu, u Slatinu kod Banje Luke, tada{nju Kraljevinu SHS. Morao je u Krombergu prodati svu
imovinu za male pare. U Slatini je kupio zemlju, napravio ku}u i po~eo je novi `ivot. U Sla-
tini se naselilo dosta porodica sa Krasa, Vipave i Gorice. Moj nono je bio urar, i po{tovan
~ovjek. Neka djeca su ostala u Slatini, a neka su oti{la u Banju Luku i dalje po svijetu. 

Prije Drugog svjetskog rata Slovenci su se okupljali oko svojih dru{tava. U Slatini je bi-
lo dru{tvo „Istra“, osnovao ga je Alojz Adami~, a u Banjoj Luci dru{tvo „Triglav“, osnovao
ga je prof. Anton [trekelj. Po pri~ama starijih ro|aka i moje mame Gizele, Slovenci su ima-
li organizovane kulturno – dramske priredbe, ili u Slatini ili u Banjoj Luci. U Slatini je bio
pevski zbor „So~a“, gdje su pjevale moje tetke. Tetka Zorka koja `ivi u Rijeci, je bila udata
za prof. [trekelja i ima k}erku Ljudmilu. Slovena~ko dru{tvo „Triglav“ u Banjoj Luci imalo
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je svoje prostorije i gostionicu gdje su se svi sastajali i dru`ili. U Slatini se dru`enje Slovena-
ca odvijalo u ku}i Alojza Adami~a. Slovenci su, po pri~anju mojih ro|aka i tetaka, donijeli
novi `ivot u Slatini. Bavili su se p~elarstvom i vinogradarstvom, a u poljoprivredu su unijeli
nove sorte vo}a i povr}a. 

Mi mladi, poslije Drugog svjetskog rata, u „doba bratstva i jedinstva“, smo se asimili-
rali sa ostalim stanovni{tvom. Nismo imali slovena~kog dru{tva. Imali smo miran i lijep `i-
vot. Bosnu smo osje}ali kao svoju domovinu. Vremena se mijenjaju ratovima, tako da se pro-
mijenio i na{ `ivot. 

Danas u Banjoj Luci postoji slovena~ko dru{tvo i ja sam ~lan dru{tva kao i moj sin Bo-
jan i unuk Andrej. Koliko mi je poznato, dru{tvo svake subote po jedan sat okuplja mla|i uz-
rast da kroz dru`enja u~e ili obnove maternji jezik. 

Posebno sam ponosna na svoga unuka Andreja, kao petog potomka Alojza i Jo`efe Vi-
`in. Ve} iza sebe ima toliko uspjeha u {koli i u sportskom ribolovu. Aktivan je u sportskom
ribolovnom dru{tvu oko 6 godina. Prvo priznanje i svoju prvu medalju dobio je na dr`av-
nom prvenstvu u Gradi{ci na rijeci Savi 1997. godine. Do sada je, pored niza diploma i priz-
nanja, osvojio 14 medalja, od toga 7 zlatnih. Nadam se da }e jednog dana moj unuk obi}i
Kras u Sloveniji i staru ku}u u Krombergu br. 28, odakle poti~u njegovi i korijeni Vi`inovih. 

[to se mene ti~e, itekako imam osje}aj slovenstva u sebi, `ive}i uz maminu porodicu
(koja je me|usobno uvijek govorila slovena~ki), a kasnije i udajom, do{av{i u mu`evu slove-
na~ku familiju. 

Slovena~kim jezikom slu`im se pasivno. Sa Slovenijom sam vezana preko rodbinskih
veza sa moje i mu`eve strane sa Kranjem, Bovcem, Ko~evjem, Ljubljanom i Mariborom. 

Voljela bih da mi Slovenci u Bosni i Hercegovini dobijemo i dr`avljanstvo Republike
Slovenije, jer osje}amo da pripadamo na{im ro|acima i precima u Sloveniji. 

Pavle Petri~, Koper

Dru`ina Petri~ (Slatina)

Rojen sem v Slatini leta 1937, prav tako vsi moji bratje in sestri. Rad se spominjam
`ivljenja v Slatini, sosedov, {olanja in vsega, kar je povezano z mojim rojstnim krajem. 

Moj o~e Anton Petri~ je bil rojen na Planini pri Ajdov{~ini leta 1897. Ko se je za~ela 1.
svetovna vojna, je bil mobiliziran in tri leta je pre`ivel na fronti. 

Pripovedoval nam je, da je bilo voja{ko `ivljenje na fronti zelo te`ko. Utrujeni, `ejni in
la~ni so bili na boji{~u v blatu in vodi v bli`ini reke Piave. 

Po vojni je Julijska krajina pripadla Italiji. Nastalo je te`ko obdobje za primorske Slo-
vence. Niso imeli nikakr{nih pravic do dela in `ivljenja. Zaradi pritiska fa{izma in poitali-
jan~evanja so odhajali. 

Moj o~e je leta 1927 od{el v takratno Jugoslavijo, v Bosno v Slatino Ilid`o. Tam je ku-
pil nekaj zemlje in hi{ico. 

^ez eno leto je pri{la mama Karolina Zor`, rojena leta 1901 v Go~ah pri Vipavi. Po-
ro~ila sta se v petri~eva~ki cerkvi. 
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Moj o~e je bil po poklicu kova~. Po prihodu
v Slatino je delal v kova~iji, ko je kupil zemljo, pa
se je za~el ukvarjati s kmetijstvom. 

Leta 1930 se jima je rodil sin Karlo, 1933.
h~erka Marija, 1937. jaz, Anton in 1940. h~erka
Beatrika. Vsi smo kon~ali osnovno {olo po drugi
svetovni vojni v Slatini. Moj u~itelj je bil ]ulafi}. 

Otroci smo zapustili Slatino in od{li v Slo-
venijo, razen sestre Marije. Ko je umrla mama –
pokopana je v Trapistih –, je o~e pri{el v Koper
in z mojo dru`ino `ivel do smrti. 

Moja sestra Marija je leta 1994 z dru`ino
morala zapustiti Banjaluko. Preselila se je na Hr-
va{ko. 

Kot otrok se spominjam slatinskega va{ke-
ga klepala. Klepalo je bila lesena deska, ki je vi-
sela na veji na hribu – Babi~evem brdu. Ko so po
leseni deski udarili z mo~nim lesenim kladivom,
se je sli{alo po celi vasi, in je pomenilo, naj se va{-

~ani zberejo in poslu{ajo najnovej{a obvestila va{~anskega kneza. 

Zvonko Ukmar, Ajdov{~ina

Dru`ina Ukmar – Fabjan

Leto 1918 je bilo usodno za primorske Slovence, kajti po koncu 1. svetovne vojne in
porazu Avstro-Ogrske je Italija po Londonskem sporazumu iz leta 1915 zasedla eno tretjino
slevenskega ozemlja, tudi dana{njo Primorsko. Z italijansko zasedbo so se razmere za doma-
~ine mo~no poslab{ale. Ko so leta 1922 na oblast v Italiji pri{li fa{isti, so za~eli zatirati na-
cionalno zavest pod Italijo `ive~ih Slovencev. Tedaj so mnoge dru`ine iz tega obmo~ja vide-
le re{itev le v zapu{~anju svojih domov in odhodu v kraje, ki so resni~no ali le navidezno ob-
ljubljali bolj{e `ivljenje. Med njimi sta bili tudi dru`ini mojih star{ev. 

Moj stari o~e Anton Fabjan je leta 1927 zapustil doma~ijo v Kobjeglavi na Krasu ter
se z `eno Marijo in otroki Emo, Viktorjem, Marijo, Karlom in Zofijo – mojo mamo (rojeno
1924) – odselil v Slatino Ilid`o pri Banjaluki v Kraljevino SHS. 

Slatino so si izbrali, zato ker so tam `ivele nekatere slovenske dru`ine, ki so se `e leta
1922 iz podobnih razlogov za~ele preseljevati. 

Stari o~e si je v Slatini kupil zemljo in si sezidal hi{o. Po poklicu je bil zidar, ukvarjal
pa se je predvsem s kmetijo pa tudi z zidarstvom. 

@ena Marija je bila gospodinja in je doma skrbela za hi{o in otroke. Umrla je leta 1929,
kmalu po rojstvu najmlaj{e Nade. S tem se je stanje v dru`ini bistveno poslab{alo. Stari o~e
je delal in slu`il denar, skrb za gospodinjstvo in otroke je prevzela najstarej{a izmed otrok,
Ema. Otroci so odra{~ali in se razkropili. 

Karolina in Anton Petri~
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Florijan in Zofka Ukmar, otroci Zvonko in Vera Poroka Ukmar Viktora in Ide Petelin

Ema se je poro~ila s Francem Petelinom v Slatini in se leta 1945 z mo`em, sinom Albi-
nom in o~etom Antonom vrnila v Slovenijo na mo`evo rojstno doma~ijo v Toma~evico pri
Komnu. 

Rodila sta se jima {e dva sinova, Boris in Vinko. Stari o~e je umrl leta 1954, h~erka
Ema pa leta 1978. 

Sin Viktor se je poro~il z Danico Pov{i~ v Slatini. Leta 1946 se je z `eno in sinom Ed-
vardom vrnil v Slovenijo v Limbu{ pri Mariboru. Rodila sta se jima otroka Silvester in Mi-
lada. Smrtno se je ponesre~il leta 1953. 

H~erka Marija se je v Slatini poro~ila z Maksimilijanom Kav~i~em. S h~erkama Silvo
in Elzo sta se preselila v Fa`ano pri Pulju. Tam sta se jima rodila sinova Viktor in Janez. Ma-
rija je umrla leta 1999. 

Sin Karlo se je vrnil v Slovenijo v Rakek, tam spoznal svojo `eno Antonijo, s katero sta
se preselila v Fa`ano na Hrva{ko. Rodili so se jima otroci Franc, Janez in Dragica. Umrl je
leta 1993. 

Nekaj let pred odhodom v Slovenijo je stari o~e prodal posestvo v Slatini in kupil zem-
ljo ter si sezidal hi{o v Banjaluki, kjer sta po njegovem odhodu in odhodu ostalih otrok os-
tali najmlaj{i Zofija – moja mati – in Nada. 

Nada se je poro~ila in na tem posestvu {e vedno `ivi. Ima tri h~erke, Jadranko, Snje`a-
no in Svjetlano. Jadranka se je poro~ila z Ivanom Zavrtanikom (umrl leta 1988) iz Slatine
ter se z mo`em in mo`evimi star{i Slovenci, Mirkom in Alojzijo, preselila v Malijo pri Izoli.
Mirko in Alojzija sta kmalu zatem umrla. 

Moja mati Zofija se je leta 1948 poro~ila z mojim o~etom Florjanom Ukmarjem. 
Moj o~e je rojen 1910. leta v vasi Gaberje pri Ajdov{~ini. Rodil se je kot eden izmed

sedmih otrok materi Amaliji (umrla leta 1943) in o~etu Francu (padel v 1. svetovni vojni
1915. leta). 

Moja stara mama je tako ostala samohranilka s sedmimi otroki. Boj za pre`ivetje je bil
te`ak in postopoma so morali prodajati imetje, da so lahko pre`iveli. Rev{~ina, ki je sledila,
je bila povzro~ila odhod sinov v tujino. Franc je od{el v Francijo leta 1927, Jo`e pa v Argen-
tino leta 1928. 
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Brat moje stare mame Amalije Alfonz Vales je bil profesor na univerzi v Zagrebu in je
1930. leta kupil zemljo v Slatini ter jo podaril mojemu o~etu in njegovemu bratu Viktorju.
Viktor je v Slatino pri{el 1935. leta, moj o~e pa po odslu`eni voja{~ini v italijanski vojski le-
ta 1936. V Slatini sta si sezidala hi{i in se poro~ila. 

Viktor se je leta 1938 pro~il z Ido Petelin, ki je kmalu po rojstvu h~erke Ide umrla.
H~erko Ido je vzgajala teta v Trstu, tam Ida `ivi {e danes. Leta 1947 se je ponovno poro~il s
Slavico Pi~ulin. Rodili sta se jima h~erki Danica in Olga. Viktor je umrl 1961. leta. Tudi Sla-
vica je umrla. 

Kakor sem `e omenil, sta se moj o~e in mati v Slatini poro~ila. O~e je delal kot sadjar
v Kmetijski zadrugi Slatina. Tudi doma smo imeli veliko sadja, ki smo ga prodajali. Tako kot
druge slovenske dru`ine, ki jih je bilo v Slatini veliko, je tudi na{a prinesla s seboj navade in
kulture krajev, iz katerih je pri{la. Ena najbolj izrazitih je bila gojenje vinske trte ter pridela-
va vina pa tudi sadja, kot so fige, marelice, breskve...in zelenjave: peter{ilja, radi~a in sola-
te, ki jih doma~ini do tedaj niso uporabljali. Leta 1949 sem se rodil jaz – Zvonko, 1950. le-
ta moja sestra Vera in 1954. Mira. 

Moja sestra Vera se je po kon~ani srednji {oli preselila in zaposlila v Slunju na Hrva{-
kem. Tam se je poro~ila z Dankom Kosanovi}em, rodila se jima je h~erka Danijela. [e ved-
no `ivijo v Slunju. 

Mira se je v Slatini poro~ila z Brankom \uki}em. Rodili sta se jima h~erki Biljana in
Radana. @ivijo v gospodinjstvu z mojo mamo, ki je po smrti mojega o~eta leta 1971 ostala
vdova. Tudi ona je danes `e pokojna. 

Jaz pa sem se po kon~ani srednji {oli preselil in zaposlil v Lipiku na Hrva{kem, kjer
sem se leta 1971 poro~il s Savko Paripovi}. Rodili sta se nama h~erki Anita (1972) in Alen-
ka (1977). V Slatino sem velikokrat hodil in si tam sezidal vikendhi{ico. 

Na Hrva{kem sem `ivel do leta 1992, ko sem zaradi vojne pri{el v Slovenijo, v o~eto-
vo rojstno vas Gaberje. Tukaj sem se zaposlil in dobil dr`avljanstvo Republike Slovenije, prav
tako moja `ena Savka in h~erka Alenka. 

Sedaj `ivimo v Ajdov{~ini. Starej{a h~erka Anita je poro~ena in `ivi v Italiji, z mo`em
imata h~erko. 

Iz moje zgodbe in tudi iz zgodb drugih dru`in boste verjetno ugotovili, da smo bili ved-
no tujci: „V Bosni smo bili Slovenci, na Hrva{kem prav tako, v Sloveniji pa sem ’ju`njak’, ’od
tam dol’, skratka Bosanec. “ 

Danes, ko sem si z dru`ino z veliko odrekanja priboril normalen status, se ne po~utim
ve~ tako, ob preselitvi v Slovenijo pa je bilo hudo. Lahko sem le zelo hvale`en svojim star-
{em, da smo doma `iveli po slovenskih navadah in ohranjali slovenski jezik, tako da mi je bi-
lo vsaj to ob prihodu v veliko pomo~. 
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Bernard Pavlin, Slatina; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Pavlin

Moji predniki izhajajo z Gori{kega. 
O~e Jo`e Pavlin je bil rojen v Loki pri Kromberku. V Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slo-

vencev je pri{el 1928. 
Izseljevanje primorskih Slovencev po 1. svetovni vojni je bilo zaradi italijanske vojne

uprave v tem delu Primorske. Fa{isti~na uprava je preganjala Slovence in jih prisilila, da so
svoje kmetije prodali Italijanom. 

Dru`ina Pavlin je imela manj{o kmetijo, a o~e je delal pri princu na kmetiji v Kromber-
gu. Ko so pri{li v Bosno, je v Slatini kupil zemljo blizu Rencea in delal na kmetiji. 

Bilo je pet otrok: Bernarda, Francika, Marica, Alojz in jaz, Bernard, rojen 1925. leta v
Loki pri Kromberku. 

Sedaj sem upokojen, `ivim na manj{i kmetiji v Slatini – Kr~marice. 

Aleksandar Rener, Slatina; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Rener

Dru`ina Rener izhaja z Vipavskega. 
O~e Leopold je bil rojen v Slapu pri Ajdov{~ini. Bil je ~evljar in delal je v Ajdov{~ini.

Sedem~lanska dru`ina se je pre`ivljala z manj{o kmetijo in o~etovim ~evljarstvom. 
Bilo je pet sinov: Bogdan (1922), Jo`a (1924), Bo`idar (1925), Franc (1927) – vsi ro-

jeni na Vipavskem – in jaz, Aleksandar, rojen 11. 12. 1929 v Slatini. 

Leopold in Francika Rener Dru`ina Renerjevi

Dru`ina se je s Primorske izselila leta 1928 zaradi takratnega Mussolinijevega fa{izma
in pri{la v Slatino. 

O~e je v Slatini kupil zemljo, delal na kmetiji in {e naprej bil ~evljar, umrl je 1940. leta. 
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Jaz Aleksandar, najmlaj{i sin, `ivim v Slatini. 
Moji otroci vsi `ivijo v Slatini, imam dva sina, tri h~erke, 11 vnukov in enega pravnuka. 
Imam manj{o kmetijo in veliko dru`ino. 

Ljudmila Tica, rojena ^ermelj, Izola

Dru`ina @gavec - ^ermelj

Moji star{i, Alojz in Rozalija ^ermelj, izvirajo iz Vipavske doline, kjer so `iveli tudi nji-
hovi star{i in stari star{i. Naseljena sta levi in desni breg reke Vipave, kjer sta najve~ji nase-
lji, Ajdov{~ina in Vipava. 

O~e se je rodil 19. 6. 1906 v Budanjah, med Vipavo in Ajdov{~ino. Bil je najmlaj{i od
otrok in izu~il se je za ~evljarja. Po pripovedovanju je slu`il voja{~ino na reki Piavi, ampak
verjetno po 1. svetovni vojni, ker je imel leta 1918 {ele 12 let. Ko je Primorska pri{la pod
Italijo, po Rapalskem sporazumu 1920 leta, so pri{li hudi ~asi za tamkaj{nje prebivalstvo.
O~e je bil pretepan in druga~e mu~en, zato je prebegnil ~ez mejo v Kraljevino SHS. Pot ga
je vodila v Maribor, kjer je nekaj let delal kot ~evljar. 

Mama Rozalija, rojena Vidic, se je rodila na Colu nad Ajdov{~ino 10. 9. 1896. Kon~a-
la je {est razredov osnovne {ole. Delala je v tekstilni tovarni v Ajdov{~ini, vse dokler Italija-
ni niso tovarne zaprli. Pri dvaindvajsetih letih se je poro~ila z Emilom @gavcem. Skupaj sta
si zgradila hi{o v Budanjah, kjer se jima je leta 1921 rodil prvi sin Cvetko. @e leta 1922 je
postala vdova, ker so ji ustrelili mo`a. Tri mesece po mo`evi smrti je pri{el na svet {e drugi
sin Emil (Mile). Ko je pri{el ~as, da bi Cvetko moral iti v italijansko {olo, se je mama odlo-
~ila druga~e, ker je sli{ala, da Italijani mu~ijo in otroke zbadajo v jezike, ~e govorijo sloven-
sko. Prodala je hi{o in z otrokoma ilegalno pobegnila ~ez mejo. Italijani so jo obsodili kot
komunistko. 

Mamo je ravno tako pot zanesla v Maribor, kjer se je zaposlila v Tekstilni tovarni Ma-
ribor. Med nekajletnim `ivljenjem v Mariboru je spoznala o~eta in se z njim poro~ila. 

V letu 1933 sta se z otrokoma spet podala na pot, ki ju je pripeljala v Slatino pri Ba-
njaluki v Bosno in Hercegovino. Tedaj je bilo tam `e veliko slovenskih dru`in iz raznih kra-
jev Primorske, s Krasa, Gori{kega, iz Vipavske doline in Istre. 

Na Brdu pri Slatini sta kupila nekaj zemlje, kjer sta si zgradila hi{o. Rodili smo se {tir-
je otroci, jaz leta 1934, sestra Marija 1936. , sestra Cvetka 1938. in brat Alojz 1941. 

Spominjam se, da smo imeli vinograd, breskov sadovnjak, njive, pa{nik in nekaj goz-
da. Pa{nik je bil poln sadnih dreves, jablan, ~e{enj, hru{k …

Mama je imela ograjen vrt za zelenjavo in cvetje. Sadili smo krompir, peso, fi`ol, repo,
kolerabo, bu~e, p{enice in koruze pa ne –menjali smo ju za vino in `ganje. 

O~e je {ival ~evlje za sosede, ki so nam orali in branali polja za setev. Vedno smo ime-
li kravo, kakega teli~ka, pra{i~a in koko{i. 

Polbrata sta nadaljevala {olanje v Slatini. 
Druga svetovna vojna nam ni prinesla ni~ dobrega. 
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Alojz ^ermelj in Rozalija; Sinovi @gavec ^ermelj: Emil  in Cvetko

Cvetko se je v Slatini dru`il s svojimi vrstniki v dru{tvu Sokol. Na delo se je odpravil v
Nem~ijo, nau~il se je nekaj nem{kega jezika. Leta 1942 je dobil vabilo za slu`enje voja{~ine
v italijanski vojski, saj smo bili italijanski dr`avljani. Takrat sem jaz `e obiskovala prvi razred
osnovne {ole. 

Storil je veliko napako, da je od{el, saj se je takrat `e za~ela druga svetovna vojna. 
Iz italijanske vojske je s prijateljem pobegnil tik pred kapitulacijo Italije k primorskim

partizanom. Usoden je bil obisk sorodnikov na Colu, saj je bil izdan. Pono~i so ga {e z dve-
ma drugima odpeljali nem{ki vojaki. Odpeljan je bil v Nem~ijo v tabori{~e, kar je razvidno
iz njegovega zadnjega pisma 8. 8. 1944. 

Dva meseca pred koncem druge svetov-
ne vojne je mama v Banjaluki dobila sporo-
~ilo, da je umrl, kako, pa nih~e ne ve. Nekaj
se je govorilo, da je zbolel in da so ga usmr-
tili z injekcijo. Od takrat je mama skoraj vse
`ivljenje nosila ~rnino. 

Emil se je v Banjaluki u~il za ~evljarja,
tu je tudi `ivel in delal. Domov je prihajal
ob~asno in se dru`il z mladimi iz Slatine. Od
samega za~etka vojne je sodeloval s partiza-
ni, najprej jih je podpiral denarno, kmalu pa
se jim je tudi pridru`il. 

Dru`ina @gavec – ^ermelj

Po kon~ani vojni se je vrnil domov, poro~il se je v Vr{cu z Berto Urdih. Tudi njega je
doletela kruta usoda, saj je `e leta 1948 umrl zaradi tetanusa, ker ni pravo~asno dobil zdra-
vila. 
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Njegova h~i Emilija Sonja, prav tako kot on, nikoli ni videla svojega o~eta, saj se je ro-
dila {est mesecev po njegovi smrti. Sedaj s svojo dru`ino in mamo Berto @gavec `ivi v Izoli. 

Moj o~e je med vojno psihi~no zbolel, zato je bil odpeljan v Zagreb na zdravljenje. V
Slatini sem kon~ala prvi razred osnovne {ole, drugega pa ne, saj nismo imeli ve~ u~itelja. 

Za~eli so se hudi ~asi, saj smo {tirje mladoletniki ostali sami z mamo. Bali smo se sami
spati doma, zato smo spali na senu nad sosedovo {talo. @al se ne spominjam priimka teh lju-
di. Tam je spalo ve~ slovenskih dru`in. Nekega jutra ob povratku v svojo hi{o se je kadilo iz
dimnika. Naleteli smo na polno hi{o partizanov. 

[e enkrat smo bili presene~eni, saj nam je bila ukradena krava iz {tale. 
Mimo na{e hi{e so prihajali ~etniki, usta{i in nem{ki vojaki. Vedno smo bili ustrahova-

ni, a kon~alo se je dobro. Malo pred koncem druge svetovne vojne se je iz Zagreba vrnil o~e. 
Kmalu po vojni smo pustili svoje imetje in od{li za novim `ivljenjem v Banjaluko. Tam

smo za~eli obiskovati {olo, stanovali pa smo pri slovenski gospodinji. ^ez ~as smo se odse-
lili v Vr{ac v Vojvodini. 

V Vr{cu smo dobili hi{o in nekaj zemlje, {olanje pa smo otroci nadaljevali v slovenski
osnovni {oli. Tu je bilo veliko Slovencev, ki so se priselili `e pred drugo svetovno vojno. Ime-
li smo slovenski kulturni dom Franceta Pre{erna, kjer smo bili zelo aktivni. Sodelovali smo
v zboru, pri baletu, folklori in v dramski skupini. Prirejali smo razne prireditve, se zabavali
in pre`iveli lepo mladost. 

Moji star{i so se dr`ali reka: “Povsod je lepo, a doma je najlep{e. ” Odlo~ili so se za vr-
nitev v Slovenijo. Leta 1960 so prodali hi{o in si v Izoli ustvarili nov dom. 

Po~asi smo se tudi otroci vrnili v Slovenijo. Sestra Marija `e istega leta, s sinom, mo-
`em in njegovimi star{i iz Vr{ca. Jaz 1965. leta z mo`em in h~erko iz Novega Sada, Lojze iz
Sarajeva, nekaj let pozneje ko je zapustil voja{ki poklic. Zadnja je pri{la sestra Cvetka s h~er-
ko iz Beograda. 

Z mo`em sva ob delu kon~ala {tudij v Mariboru na vi{ji ekonomsko-komercialni {oli. 
Leta so minevala, vsi {tirje smo `e upokojeni, `ivimo vsak v svojem domu z otroki in

vnuki. Marija in jaz na [aredu nad Izolo, Lojze v Gorenju pri Postojni in Cvetka na Markov-
cu v Kopru, njena h~erka pa v Ljubljani. 

Vojni ~asi in usoda mojih polbratov so z bole~ino zaznamovali spomine na preteklost.
^e pa pomislim na vse kraje in mesta, kjer sem `ivela s svojimi, so spomini lepi, povsod sem
se po~utila kot doma. 

Spomini na Danila [tublja

V za~etku druge svetovne vojne nas je v Slatini obiskal postaven mladeni~ Danilo [tu-
belj, reko~, da prihaja s Primorske. Iskal je za~asno zato~i{~e, tako so ga star{i sprejeli pod
streho. 

Prihajal je in odhajal in kar naenkrat ga ni bilo ve~. Sli{ali smo, da je od{el v partizane.
Nikdar ve~ ga nismo videli. V ~asu hudih bitk na Kozari so se streli topov sli{ali do na{e hi-
{e. Izvedeli smo, da se je tudi on tam boril. 
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Mnogo let pozneje, ko sem `e dolgo `ivela v Izoli, me je na enem od izletov z mojim
podjetjem pot zanesla tudi na Kozaro. Predvajali so nam film o vojnih grozotah, ki so se tam
dogajale. Pri ogledu spomenika smo obstali ob betonskih stenah, izpisanih z imeni `rtev. Ime
Danilo [tubelj je bilo izpisano kot edino ime `rtve iz ob~ine Slatina. 

Sabina Ko{pi}, Banja Luka

Porodica Felicijana [orlija

K}erka sam Felicijana [orlija ro|enog 1897. godine u Ilovici – Kne`i, blizu Tolmina, i
majke Mihaele (ro|ene Kenda). Oboje su bili Slovenci. 

Ro|ena sam 1927. godine u Ilovici kao i moja dva brata – Eugen i Aleksandar. 
Po pri~ama moga oca, njegovi roditelji su bili imu}ni, imali su veliko imane i gostionu

sa kuhinjom u Ilovici. Roditelji su mu rano umrli, imao je samo 14 godina i jo{ ~etiri mla|e
sestre o kojima je brinuo stric. 

Moja majka Mihaela, ro|ena je 1906. godine u Topu{kom, gdje je njen otac Kenda bio
trgovac drvetom.  Dobro se sje}am, da nam je otac pri~ao kako je u svom rodnom mjestu
bio veoma napredan, imao je biblioteku, primao Mohorjeve ~asopise koje su mje{tani rado
~itali. Svirao je sve `i~ane instrumente. 

U doba nastanka fa{izma i vojne italijanske oblasti, moj otac je imao, kao i svi tada{nji
Slovenci, velike probleme sa italijanskom vla{}u. Bio je ~lan Komunisti~ke partije od 1932.
godine i sara|ivao je sa ilegalnim pokretom. 

Otac Felicijan je 1933. godine uhap{en i zatvoren. Tom prilikom su karabinjeri izvr{i-
li pretres ku}e, te su odnijeli i uni{tili cijelu biblioteku i familijarne slike. Iste godine je pu{-
ten i odlu~io je da sa familijom napusti rodni kraj i 1934. godine odlazi u Kraljevinu Srba,
Hrvata i Slovenaca u Ljubljanu, pa dalje u Bosnu i Hercegovinu (Banju Luku – Slatinu). 

[orli Felicijan Sabina [orli in vnuk Silvio
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Upoznao je Alojza Adami~a (koji je `ivio u Slatini). On mu je predlo`io da kupi zem-
lju tako|e u Slatini, {to je i uradio. Felicijan [orli je kupio 50 duluma zemlje sa starom ku-
}om koju je trebalo sanirati. Posadio je novi vinograd i vo}njak. Moram napomenuti da mu
`ivot nije bio lak. 

Ja i bra}a Rugen i Aleksandar ro|eni smo u Ilovici, a najmla|a sestra Milada ro|ena je
u Slatini. Svi smo poha|ali {kolu u Slatini. Slovenci u Slatini su se okupljali u dru{tvu „Istra“
kod Adami~a. Moj otac je oformio tambura{ku sekciju, a od prikupljenog finansijskog pri-
loga kupio instrumente. U~estvovao je u diletantskoj grupi, a preko ljeta su organizovali za-
bavni program u hotelu za tada{nje turiste – „banjane“. Otac je imao u Slatini malu biblio-
teku i svi su rado ~itali knjige i ~asopise. 

Dru`ina [orli v Slatini, 1944 Sestre Sabina in Milada i unuk Silvijo

Godine 1940/41. u vrijeme NDH, Slovenci su se priklju~ili partizanskom pokretu. Moj
otac je ilegalno bio povezan sa partizanima preko u~itelja Petra, sa Stekovi}em, Mirom Va-
si} i drugima. 

Ja sam sa bratom Aleksandrom raznosila po{tu i plakate. Oca su pratili i izdali. Jednu
no} 1944. godine su ga ~etnici odveli u {umu, mu~ili i ubili. Sa njim su ~ak i mene htjeli po-
vesti. 

Ubili su i u~itelja Petra. Ja sam se 1945. godine priklju~ila partizanima u 53. udarnu di-
viziju. 

U rodnom gradu moga oca podignut je spomenik palim borcima gdje je upisano i ime
Felicijana [orlija. 

Ja `ivim u Banjoj Luci, udata sam Ko{pi}, imam dva sina – @elimira i Darka, dva unu-
ka i jednu unuku. 

Ponosna sam na svoje porijeklo i na potomke koje imam. 
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Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Zavrtanik – Slatina

Zgodba dru`ine Zav-
rtanik je podobna zgod-
bam vseh primorskih dru-
`in, ki so morale zapustiti
svoj dom zaradi politi~nih
in `ivljenjskih razmer, nas-
talih kot posledica leta
1920 dolo~ene rapalske
meje. Slovenske dru`ine so
v novi dr`avi Kraljevini Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev
na{le nova prebivali{~a in
novo upanje. 

Jo`e Zavrtanik, mi-
zar, se je s soprogo Tere-
zijo in sinom Miroslavom
iz Solkana na Primorskem

napotil v Kraljevino SHS in se naselil v okolici Ljubljane. Sin Miroslav, tudi mizar, se je v
Ljubljani poro~il z Alojzijo Jakopi~ iz Spodnjih Pirni~ in leta 1936 se jima je rodila h~erka
Milena. 

V tem obdobju se je `e veliko primorskih dru`in preselilo v Bosno v okolico Banjaluke.
Tako se je cela dru`ina Zavrtanik preselila v Slatino Ilid`o pri Banjaluki. Kupili so zemljo in
hi{ico na Babi~evem brdu in za~eli novo `ivljenje med preseljenimi dru`inami s Primorske. 

Med drugo svetovno vojno so bili te`ki dnevi za vse Slovence. Po vojni je dru`ina Zav-
rtanik zapustila Slatino in od{la v Vr{ac v Vojvodino. V Vr{cu so dobili hi{o in dr`avno zem-
ljo. Tam se je 1947. rodil tudi sin Ivan. 

V Vojvodini niso dolgo ostali, preselili so se nazaj v Slatino, v staro hi{o. 
H~erka Milena se je poro~ila z Bernardom Pavlinom iz Slatine – Kr~marice. Sin Ivan

je zasnoval svoj zakon z Jadranko (mama Bernarda Fabijan, Slovenka) in leta 1970 od{el `i-
vet v Izolo. Deset let pozneje sta njegova o~e in mati prodala posestvo v Slatini in se prese-
lila v Izolo. 

Jadranka je zdaj vdova, ima dve h~eri, Tamaro in Ireno. Vse `ivijo v Izoli. Rade se spo-
minjajo svojih korenin in so vesele, da so v Sloveniji. 

Jaz se zelo dobro spominjam ~lanov dru`ine Zavrtanik. Bili so zelo pridni, imeli so ure-
jeno posestvo, ~udovito sadje in grozdje, tudi ~ebele. Bili so dobri prijatelji z mojim nono-
tom Adami~em. Tudi oni so imeli pred hi{o ~udovito kra{ko murvo, spomin na rojstni kraj. 

Dru`ina Zavrtanik v Slatini
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Dragica Luni}, Slatina

Porodica Turk

Vladimir (Franjo) Turk, ro|en je 1906.
godine, majka mu je bila Marija, bra}a Fra-
nc, Janez, Bernard, sestre Marija Jeri}, Aloj-
zija Guli}, Franciska Birsa. 

Ro|en je u selu Gabrje, Ajdov{~ina,
Nova Gorica. Odrastao je u siroma{noj se-
lja~koj porodici sa malo kr{evite zemlje na
kojoj se uzgajala vinova loza. @ivjeli su u
pograni~noj zoni sa Italijom i stalno su ima-
li problema. 

Na slu`enju vojnog roka eksplozija
mu o{te}uje sluh i cijeli `ivot slabo ~uje. 

Najstariji brat Franc ostaje na imanju,
a druga trojica odlaze „trbuhom za kru-
hom“; Janez u Francusku, Bernard u Novu
Goricu, a Vladimir u Abesiniju na gradnju

pruge, gdje boravi dvije godine i oboljeva od malarije, te se mora vratiti u Gabrje. 
U to vrijeme njegov prijatelj i kom{ija Florijan Ukmar namjerava da kupi zemlju u Sla-

tini kod Banje Luke. To su ve} neke kom{ije u~inile i “sna{le se”. Pa i Vlado sa malo u{te|e-
vine iz Abesinije kupuje samo 10 dunuma zemlje. Doseljava se kao samac 1937. godine. 

Kr~i zemlju, zasa|uje vinograd i drugo vo}e, a napravio je i malu ku}u. Za vrijeme Dru-
gog svjetskog rata boravi u Slatini, povremeno se skrivaju}i od raznih vojski. 

Slabo govori doma}i jezik i u novoj sredini nije prona{ao djevojku. 
Nakon rata 1946. godine odlazi u Maribor kod sestre Marije i zapo{ljava se na Mari-

borskom otoku. Tu `ivi i radi, upoznaje Anicu @alec s kojom se vjen~ao 1947. godine. 
Anica (Ivana) @alec ro|ena je 1912. godine u selu ^rnomelj, op{tina Novo Mesto. 
Imala je dvije sestre, Katicu i Maricu. 
Kada je napunila 9 godina, umire njena majka. Otac se `eni mnogo mla|om `enom i

imaju jo{ devetoro djece. 
Najstarija sestra Katica odlazi u Kanadu, gdje ostaje cijeli `ivot. Marica se udaje u ^r-

nomelju, a Anica ~uva ovce i krave i poma`e ma}ehi podizati polubra}u i polusestre, jer je
otac ve} umro. 

Po preporuci porodice pred kraj rata Anica sti`e u Maribor u jednu njema~ku familiju
gdje radi kao ku}na pomo}nica. Tu upoznaje Vladimira Turka s kojim se vjen~a. 

U Slatinu se vra}aju 1948. godine i obnavljaju malo imanje. Od njema~ke porodice gdje
je radila Anica dobija u miraz nesto namje{taja. 

Turkovi zapo~inju novi mukotrpni `ivot; 1948. godine ra|a im se k}erka Marija, a dvi-
je godine kasnije i Dragica. 

Anica in Vladimir Turk
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Vladimir se zapo{ljava na zadru`noj ekonomiji gdje radi od 1950. do 1954. godine. 
Kasnije `ive isklju~ivo od vo}arstva. Tokom bra~nog `ivota oboje `arko `ele posjetiti

rodne krajeve, ali za to nikada nisu imali dovoljno novca. 
Anica u 53. godini `ivota obolijeva i 1965. godine umire. 
Vladimir ostaje sam, jer su k}erke oti{le u Banju Luku na {kolovanje i postale medicin-

ske sestre. Vladimir umire 1974. godine u 68. godini `ivota. On i supruga sahranjeni su u
groblju Sveti Ivo u Trapistima. 

K}erka Marija udaje se za \or|a Doj~inovi}a, zivi u Banjoj Luci i ima sina Dra{ka ro-
|enog 1969. godine. 

Dragica se udaje za Milorada Luni}a i `ivi u Slatini gdje radi u Zavodu „Dr Miroslav
Zotovi}“. Majka je Gorana ro|enog 1972. i Mladena ro|enog 1976. godine. 

Goran je 1994. godine poginuo na biha}kom rati{tu. 
Mladen je o`enjen Oksanom Prista{ i imaju k}erke Mihaelu ro|enu 2001. i Elenu ro-

|enu 2004. godine. 

Franc [ubic, Slatina; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina [ubic

Vem, da sem med najstarej{imi Slovenci, ki {e `i-
vijo v vasi Malo Bla{ko – Slatina. Rojen sem 10. mar-
ca 1926 v Komnu nad Poljanami pri [kofji Loki. Moj
o~e Jo`ef [ubic je bil rojen 1887. leta v Poljanah, ma-
ti Alojzija, rojena Stanovnik, pa 1895. leta na Lov-
skem Brdu nad Poljanami – [kofja Loka. 

O~e je bil v prvi svetovni vojni na ruski fronti
v Karpatih, kjer so ga ujeli in zaprt je bil do leta 1918.
Ko je bil izpu{~en, je bil poklicni vojak v brigadi ge-
nerala Rudolfa Maistra za [tajersko. 

O~e je bil dvakrat poro~en, iz prvega zakona
ima tri otroke, iz drugega pa osem. Vsi otroci iz pr-
vega in drugega zakona so rojeni v Poljanah pri [kof-
ji Loki. @iveli smo v skromnih razmerah zaradi {te-
vil~ne dru`ine in majhnega posestva. O~e je bil sicer
mizar, vendar ni opravljal svojega poklica. 
Ker smo bili blizu italijanske meje, je bilo o~eta strah
italijanskega fa{izma in nove vojne. Iz ~asopisov Do-
movina, Dobro jutro in Domoljub je bil seznanje, da
se v Bosni, v bli`ini Banjaluke prodaja plodna zem-
lja pod ugodnimi pogoji. V omenjenih ~asopisih so
bili izdani oglasi prof. [treklja, ki je `ivel v Slatini pri
Banjaluki. Poroka [ubic Jo`e
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Moj pokojni o~e je leta 1939 {el v Bosno, da bi kupil zemlji{~e. Ugotovil je, da so po-
goji za nakup zemlji{~a resni~no ugodni, in odselili smo se. Za~asno smo `iveli pri gospodu
prof. [treklju v Slatini, a 1940. leta je o~e kupil zemlji{~e od Ristane Varnice, veliko pribli`-
no 12 hektarov, s staro hi{o in lesenim hlevom, kamor smo se po nakupu vselili. 

V Slatini in Malem Bla{ku je bilo `e veliko Slovencev s Primorske, ki so bili med seboj
povezani ter so si pomagali. 

O~e je bil strasten zbiralec in predelovalec oro`ja. Predeloval je voja{ke pu{ke v lovske.
Tega se je nau~il v ruskem ujetni{tvu. 

Ko se je za~ela druga svetovna vojna, je v tem delu Banjaluke – Slatine delovala Neod-
visna dr`ava Hrva{ka. Mojega o~eta so 1942 leta aretirali usta{i, ko so pri hi{ni preiskavi
na{li oro`je in obsojen je bil na smrt s streljanjem. Po prito`bi je bil pomilo{~en, zaradi {te-
vil~ne 12-~lanske dru`ine, na 25 let zapora. Zaprt je bil v Zenici, Sremski Mitrovici in Jase-
novcu. Januarja 1943 smo dobili osmrtnico. Zagotovo so ga ubili. 

[ubic Franc in Terezija Franc in Terezija [ubic

Mama je na kmetiji ostala sama z otroki in je do osvoboditve pre`ivljala te`ke ~ase.  Jaz
sem se leta 1955poro~il s Terezijo Cankar iz Smre~ija pri Vrhniki. Zgradila sva si hi{ico in
imela 4 hektarje zemlje. Zasadila sva sadovnjak, vinograd in druge poljske pridelke, redila
sva tudi `ivino in pra{i~e. 

Imela sva tri otroke: Janeza, Marijo in Franca. Otroci so se {olali v Slatini in potem v
Banjaluki. 

S Terezijo sva obdelovala posestvo, pri ~emer so nama pomagali otroci. V Sloveniji sva
za~ela kupovati kakovostno seme krompirja in zasadila sva velik nasad, kar nama je omogo-
~ila uspe{no prodajo, s ~imer sva la`e pre`ivljala dru`ino in si toliko materialno opomogla,
da smo la`e napredovali v kmetijstvu. Bil sem med najbolj{imi proizvajalci mleka in koope-
rant Veterinarske zadruge v Lakta{ih sem bil od leta 1974. 

Bil sem ~len Interesne skupnosti za kmetijstvo in delegat v Skup{~ini ob~ine Lakta{i. V
osemdesetih letih (1980, 1981, 1983 in 1986) sem dobil priznanja za ustvarjene rezultate v
kmetijstvu: od SOUR AIPK-a Bosanska Krajina Banja Luka. 

Leta 1988 sem dobil srebrno zna~ko za izreden prispevek pri delu Socialisti~ne zveze
delovnega ljudstva ob~ine Lakta{i. 
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Leta 1989 sem dobil plaketo 23. aprila za izreden prispevek k hitrej{emu napredku so-
cialisti~ne dru`be in razvoju ob~ine Lakta{i. 

Bil sem delegat zdru`ene kmetijske zveze v Banjaluki in ~lan predsedstva. 
Organiziral sem zbiranje denarja za elektrifikacijo Malega Bla{ka. Denar sem zbiral tu-

di po Sloveniji v rojstnem kraju. Ob~ina Vrhnika je darovala 500. 000 din in Tr`i~ 100. 000
din. Organiziral sem in zbiral denar za asfaltiranje poti do pokopali{~a. 

Sedaj s sinovo dru`ino `ivim v Malem Bla{ku. Vesel sem, da se v teh poznih letih {e
dobro po~utim in u`ivam v lepi naravi Malega Bla{ka. 

Moj sin Franc je kon~al kmetijsko srednjo {olo v Banjaluki. Nau~il sem ga vseh kme-
tijskih del. Sedaj redi dvanajst krav in {tiri telice. Ima veliko pra{i~ev, ki jih prodaja. Ima kom-
pletno mehanizacijo za obdelavo kmetijstva. Moj vnuk Igor je star 17 let in obiskuje srednjo
veterinarsko {olo v Banjaluki. Imam {tiri vnuke in 2 pravnuka. 

Vesel sem, da me imajo povsod radi in da je bila moja dru`ina predstavljena na razsta-
vi gospe Vere Pape` Adami~ oktobra 2005 v Zvezi Slovencev v Banjaluki. 

Helena [ubic (Hlevni vrh – Rovte)

Dru`ina [ubic

Stari o~e Jo`ef [ubic (Poljane nad [kofjo Loko, vas Lom) je bil `e v prvi svetovni voj-
ni mobiliziran, bil je tudi v ujetni{tvu v Rusiji. Ko se je vrnil, se je o`enil z Alojzijo Stanov-
nik. V zakonu se je rodilo osem otrok. Pet fantov in tri h~erke. 

O~e je bil za tiste ~ase kar raz-
gledan. Imel je naro~enih ve~ ~a-
sopisov in spremljal je vsa pomem-
bna dogajanja v Kraljevini Srbov,
Hrvatov in Slovencev. Tako je zas-
lutil bli`ino 2. svetovne vojne. 

Jo`ef je razmi{ljal, kako naj
bi re{il {tevilno dru`ino fa{izma,
ker smo `iveli blizu italijanske me-
je. Iz oglasov v ~asopisih, ki jih je
posredoval Anton [trekelj, profe-
sor kmetijske {ole, je izvedel za
zemljo za prodajo. Takoj se je od-
lo~il in {el pogledat kraj Slatino –
Malo Bla{ko v takratni Jugoslaviji
– jeseni leta 1939 se je dru`ina pre-

selila. Pre`iveli si 2. svetovno vojno, le o~eta so usta{i odvedli v Jasenovec, od koder se ni
vrnil. 

Mati je imela domoto`je, zato je `elela, da bi bili otroci ~im bli`e in da bi si sinovi za
`ivljenjske sopotnice poiskali Slovenke. Ni pa `elela, da bi se oddaljili od nje. 

Cela dru`ina Antona [ubica
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Jaz, Helena, sam se spoznala enega od sinov Jo`efa [ubica, Antona, in se z njim po ne-
kaj mesecih poro~ila. V najinem zakonu se je rodilo osem otrok, pet h~era in trije sinovi. V
Malem Bla{ku sem imela hudo domoto`je, marsikdaj se mi je ob kak{ni slovenski pesmi ut-
rnila solza. 

Ko so otroci odra{~ali, sem jih med po~itnicami po{iljala v Hlevni vrh k svojim star-
{em. Ko so otroci kon~ali osnovno {olo, so se drug za drugim vra~ali v moj rojstni kraj. Sa-
mo h~erka Marinka je ostala v Malem Bla{ku, ker se je tam poro~ila z doma~inom. Midva
sva se leta 1991 preselila nazaj v Slovenijo. 

V Malem Bla{ku in Slatini se je ve~ina ukvarjala s kmetijstvom. Nekaj jih je hodilo v
slu`be. Zadnjih deset let se je standard izbolj{al, zahvaljujo~ Milanu Perduvu, vnuku Alojza
Adami~a, ki je bil o~e tekstilne organizacije Slateks. 

Moja h~erka Marinka je imela dobro slu`bo v Slateksu. V zadnji vojni je vse propad-
lo. 

Osemdesetletni Franc [ubic `ivi z dru`ino v Malem Bla{kem. On je najstarej{i Slove-
nec v Slatini in okolici. 

/Tekst iz ljetopisa (1954–1958) Osnovne {kole Slatina, pisao u~itelj – upravitelj {kole,
Drago Vu~ak /

Emigracija Slovenaca u Slatinu

Kada su Istra i ostali na{i krajevi pripali Italiji, Italijani su nad na{im `ivljem po~eli da
vr{e teror koji je na{ narod te{ko podnosio. Zbog toga su Slovenci emigrirali ispod italijan-
ske uprave mahom u Ameriku, jedni u unutra{njost Slovenije (najvi{e u Maribor), a jedni su
se selili diljem Jugoslavije. 

O ovoj emigraciji mi je pri~ao Slovenac emigrant Alojz Adami~ iz Slatine. 
On je doselio u Slatinu 1925. godine iz Primorskog (Ivanji grad) Se`ana. Italijani su ga

htjeli internirati kao politi~kog krivca, ali on je za to saznao na vrijeme, te je izbjegao. Dak-
le, prijetila mu je direktna opasnost. ¨Ko je iole bio svjestan“, pri~a on, „nije mogao podno-
siti nasilja nad na{im stanovni{tvom, te je tra`io izlaza. “ Slovena~ki jezik se vi{e nije smio
~uti. [kole su bile zatvorene, porezi veliki, ljudi se nisu osje}ali sigurno. [to dalje, bivalo je
te`e. Poslije 1925. godine mnogi Slovenci su se doselili u Slatinu, gdje se nastanilo 45 obite-
lji. Kako se Adami~ sje}a redom su doseljavali: Anton Udrih, Alojz Kav~i~, Silvester Pov{i~,
Jo`e Crnati~, Feliks Pi~ulin, Alojzije Tav~ar i drugi. Jedni su bili iz Gorice a drugi iz Se`ane.
Emigracija je trajala do po~etka Drugog svjetskog rata, pa su iza tridesetih godina doselili:
Anton Fabijan, Anton Grmek, Jo`a Rutar, Jo`a Ba{a, Anton Rutar, Alojz Vi`in, Josip Pavlin,
a kao posljednji su do{li ^ehovin Herman, Edvard Uhelj i drugi. 

Slovenci su svoja imanja prodavali u Sloveniji, sa dobijenim novcem su kupovali zem-
lju u Slatini od slatinskih veleposjednika i trgovaca. Najvi{e zemlje prodao je Slovencima, tr-
govac i posjednik, Luka Kuruzovi}, ~ije se imanje iza 1930. godine po~elo rasipati, `ena mu
je „si{la s uma“, djeca ga slabo slu{ala, odbjegle ga mu{terije i na taj na~in je ve} u po~etku
Drugog svjetskog rata, kada je u Slatini sve prodao, ~ak i ku}u, odselio u Banju Luku gdje se
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zatvorio u jednoj maloj skromnoj prizemnoj ku}ici u kojoj je njemu pripadala samo jedna
sobica. 

Zemlja koju su Slovenci kupovali bila je slaba. Malo je bilo oranice, ve}inom bujadara
(po Babi}a brdu i oko njega). Po zemlji je raslo `bunje, a ponegdje i {uma. Slovenci su se po-
kazali kao vrijedni i marljivi radnici. Uhvatili su se u ko{tac sa te{ko}ama. Po~eli su da gra-
de ku}e, ali bolje od starosjedilaca. Htjeli su da neke kulture bilja odgajaju kao u starom kra-
ju. Tada su se u Slatini pojavili prvi plemeniti vinogradi i vo}njaci. Oni su te{ko}e ubrzo sav-
ladali i po~eli `ivjeti normalnim `ivotom. Kada su po~eli da kr~e {ume, `bunje i prekopava-
ju bujadiku mje{tani su ih gledali sa nepovjerenjem, ali su se uskoro uvjerili da je pobjeda
nad ovom slabom zemljom na njihovoj strani. Njihova upornost u radu je imala velikog od-
raza na seljake starosjedioce, pa su i oni po~eli da rade po njihovom uzoru, ali ih ni do da-
na dana{njeg nisu stigli. Pored vinogradarstva i vo}arstva, Slovenci se bave povrtlarstvom,
sto~arstvom i p~elarstvom. I danas je ~injenica da krava koju odgaja Slovenac, daje mlijeka
~etiri puta vi{e nego krave mje{tana. 

Doseliv{i se u ovaj kraj, Slovenci nisu zapostavili ni kulturni `ivot. Oni su u Slatini os-
novali Emigrantsko umjetni~ko dru{tvo ¨Istra¨ kroz koje su kulturno i prosvjetno djelovali.
U po~etku su odr`avali priredbe na slovena~kom jeziku, a kad su nau~ili na{, odr`avali su ih
na oba jezika, te su dobili publiku. Radom su se naro~ito isticale dramska i tambura{ka sek-
cija. 

Godine 1928. Slovenci su sagradili i svoju crkvu u centru Slatine imali su i svog sve}e-
nika (u dobroj mjeri bili su fanatici). Crkva je sru{ena, zapaljena za vrijeme Drugog svjetskog
rata. Interesantno je spomenuti da tada{nje vlasti u Kraljevini Jugoslaviji nisu nimalo pomog-
le na{im ljudima koji su bje`ali ispred terora ka svojoj bra}i u unutra{njosti. 

Adami~ pri~a da je Slovence ovaj narod lijepo primio i lijepo se prema njima odnosio.
Slovenci su se po~etkom Drugog svjetskog rata pokazali kao pravi patrioti ove zemlje i ma-
sovno su i{li u NOB. ^injenica da ih je 17 poginulo od strane neprijatelja, bilo u borbi, bilo
kao njihove `rtve kod ku}e, najbolje o tome svjedo~i. Treba spomenuti da se i me|u njima
na{ao jedan izdajnik, a to je bio Princ sa obitelji, koji je bio trgovac u Slatini. Tamo se zadr-
`ao kratko vrijeme, jer je vidio da mu kao takvom nema opstanka. Poslije oslobo|enja 1945.
godine, mnogi Slovenci su po~eli da se sele u stari kraj koji je ponovo priklju~en mati~noj
zemlji, tako da se ve} dva dijela Slovenaca odselilo. Od poznatih jo{ u Slatini se nalaze nas-
ljednici: Rutar, Ba{a, [ubi~, Ker{ovan, Rener i Tav~ar. 

(Izvorno prepisala Pe~anac Rozika, nastavnica O. [. “Slatina”)

Milan Perduv, Slatina

“SLATEKS” 

Odrastao sam u Slatini uz svoga djeda Alojza Adami~a. Poznato je kako i za{to je moj
djed sa porodicom do{ao u Slatinu, u Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca. U Slatinu se do-
selilo jo{ 57 porodica Primorskih Slovenaca. Djed mi je uzor u `ivotu, jer nisam zapamtio
svog oca Vujadina, koji je streljan kao talac od strane Nijemaca u Kraljevu. Moj djed je bio
pravi Slatin~anin, od svoga dolaska pa do smrti, a sahranjen je u Trapistima. 



76

Milan Perduv, osniva~ „Slateksa“ Slatina, ilid`a

Bio je entuzijasta i altruista, kako ga je moj prijatelj prof. Vaso Popovi} opisao: 
“Alojz Adami~ kao duhovni vo|a Slovenaca posebno se isticao kao nenadma{eni stru~-

njak u agraru. Svoja bogata stru~na iskustva, kako na Slovence tako i na lokalno stanovni{-
tvo, prenosio je sa nesebi~nim zalaganjem, pomo}i i savjetima. Upravo zahvaljuju}i njemu
ovaj kraj je, posebno tridesetih godina pro{log vijeka, postao prepoznatljiv po mnogo ~e-
mu.”

Zami{ljao je Slatinu Ilid`u – sa svim privrednim resursima kao malu [vicarsku, jer je
vrlo dobro poznavao sve uslove za razvijanje banje i ugostiteljstva. Termalni izvori i kiseljak,
radi koga se je i zaustavio u Slatini, su veliko prirodno bogatstvo. Mnogo toga sam slu{ao
od njega i razmi{ljao isto kao on o budu}nosti Slatine. @ao mi je da nije do~ekao da vidi da
smo ipak ne{to napravili i uspjeli. 

Odbornik u op{tini Lakta{i, Stanoje Savi}, ja (tada sam radio u „Vuteksu“ Vukovar kao
rukovodilac maloprodaje) i drugi zainteresirani Slatin~ani osnovali smo 1981. godine inici-
jativni odbor za formiranje Proizvodno – prometne organizacije „Slateks“ – Slatina. „Slatek-
s“ po~inje sa radom 1982. godine – proizvodnja konfekcije, a na terenu Jugoslavije trgovi-
na (ambulantna prodaja). 

Po~eli smo sa minimalnim kapitalom i to minulim radom done{enim iz „Vuteksa“ Vu-
kovar, ja i jo{ 40 entuzijasta – mojih dobrih saradnika, koji su vjerovali da }emo uspjeti ra-
dom i dobrom voljom. U proizvodnji smo zapo{ljavali uglavnom `ensku radnu snagu iz Sla-
tine i okolice (400 radnika), a ukupno je „Slateks“ zapo{ljavao 832 radnika. Na terenu Ju-
goslavije imali smo, u svim republikama, predstavni{tva i skladi{ta i 120 pokretnih kombija
– trgovina. 

Za 10 godina rada ste~eni kapital ulagali smo uglavnom u „Slateks“ i Slatinu. Prva in-
vesticijska ulaganja su bila u tekstilnu tvornicu u Slatini (cca. 6. 000 m2), zatim u druge ob-
jekte, Kliniku za sportsku traumatologiju (4. 000 m2) i stambenu zgradu sa 18 stanova za za-
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poslene u „Slateksu“ i 10 poslovnih prostora. Da bi se sve to izgradilo morali smo izgraditi
kompletnu potrebnu infrastrukturu: 

- asfaltirani putevi (20 km), 
- rezervoari (2000 m3), 
- primarni vod za vodu 6 km, 
- sekundarni vod za vodu 14 km, 
- 10 KW dalekovod 12 km, 
- trafo stanica za tvornicu 1 kom, 
- u~e{}e u kabliranju PTT mre`e Slatina – Trapisti 12 km, 
- izgradnja autobuskih stajali{ta 3 kom, 
- uli~na rasvjeta u du`ini od 5 km, 
- izgra|ena kanalizacija sa biopre~ista~em u du`ini od 8 km. 
Vrijednost ulaganja do 1992. godine je iznosila 40 000 000 dolara. 

Banja Slatina „SLATEKS“-Slatina

Zahvaljuju}i zalaganju svih zaposlenih, a uz moju inicijativu, Slatina je vrlo brzo dobi-
la novo obilje`je i bila je prisutna u svim informativnim medijima. 

[to se ti~e kulture i tu smo se anga`irali. Kod nas su gostovali poznati umjetnici, prire-
|ivani su koncerti i predstave za zaposlene i Slatin~ane. Moram napomenuti da su u „Sla-
teks“ dolazili glumci Vojo Brajevi}, Ljubo Tadi}, Adem ^ejvan, Vlajko [paralo, Ljubi{a Sa-
mard`i}, Zijah Sokolovi}, Kolegijum muzikum, Semka Sokolovi}-Bertok i mnogi drugi. Or-
ganizirali smo i kino predstave. 

U sklopu „Slateksa“ djelovalo je kulturno umjetni~ko dru{tvo “Slateks”. Dru{tvo je ima-
lo i folklornu grupu opremljenu narodnim no{njama i instrumentima. Dru{tvo je u saradnji
sa Osnovnom {kolom “Holandija” u Slatini odr`avalo svoje priredbe i smotru u prostorija-
ma {kole. Koreograf Snje`ana Rebi} uspjela je za kratko vrijeme obu~iti folklorne grupe. Ima-
li su nastupe po cijeloj Jugoslaviji. Pripremila je i mladu grupu iz {kole. 

Poslije 1992. godine nastaje mirovanje u radu „Slateksa“, nastaju nove migracije sta-
novni{tva, da bi se nakon izvjesnih godina ponovo vi{e ~ulo u medijima o Slatini. 
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Proizvodna hala „Slateks“-a

Premijer Milorad Dodik otvorio je 18. 9. 2006. godine nove i sanirane postoje}e ob-
jekte bolnice „Miroslav Zotovi}“ u Slatini. I ja sam dobio poziv {to me je jako obradovalo.
Bili su prisutni i drugi gosti, kao {to je ambasador Italije u BiH i ve}ina ministara u Vladi
premijera Dodika. Za nove objekte bolnice i saniranje postoje}ih objekata anga`irana su ke-
ditna sredstva. Ulo`eno je 3 miliona eura. Izgra|eno je 1 600 m2 modernog novog prostora
sa najsavremenijom medicinskom opremom uz kori{tenje termalnih banja. Planirano je da
se i dalje ide u izgradnju novih i sanaciju postoje}ih objekata sa novom funkcijom i namje-
nom. Ra~una se na povezanost svih objekata za rehabilitaciju i turizam, kako navodi dr. Ta-
li}. 

S obzirom da sam vezan za Slatinu jo{ od djetinjstva, ostat }u i dalje simpatizer Slatine
kao male [vicarske. Ponosim se da sam potomak Slovenca koji se sa ljubavlju zalagao za raz-
voj Slatine. 

Rozika i Mile Pe}anac, Slatina

Procvat Slatine u vrijeme Milana Perduva

Kada govorimo o vremenu naglog razvoja malog banjskog mjesta Slatina udaljenog oko
15 km od Banje Luke ne mo`emo a da se ne sjetimo g. Milana Perduva, unuka Slovenca Aloj-
za Adami~a. 

Bilo je to krajem XX vijeka ta~nije 1981/82. godine. Jo{ od djetinjstva vezan za Slati-
nu, odlu~io je da ispuni zavjet, obe}anje svome djedu Alojzu, da }e se svestrano zalo`iti za
razvoj Slatine, nekad poznatog lje~ili{ta, ali tada prili~no zapu{tenog i zaboravljenog. 

Do{av{i u Slatinu odmah je okupio mje{tane iznijev{i im svoj program razvoja Slatine.
O razvoju Slatine imao je viziju koju je realizovao u vi{e pravaca: osnivanje tekstilnog pre-
duze}a “Slateks”, izgradnja infrastrukture u mjestu (telefonske mre`e, puteva, ulica, vodo-
voda, struje, uli~nog osvjetljenja) i svega onog {to }e o`ivjeti Slatinu kao banjsko mjesto, ali
i u~initi ga da njeni stanovnici bolje `ive. I {to smislio to i u~inio! Milan Perduv vizionar i
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~ovjek ogromne energije, svojim je li~nim primjerom i zalaganjem uspio da okupi ljude ko-
ji su zajedno s njim za kratko vrijeme (desetak godina) preporodili Slatinu. 

Za preduze}e “Slateks” i njegov uspjeh znalo se u cijeloj biv{oj Jugoslaviji. Od malog
preduze}a koje je po~elo rad sa desetak starih kombija dobijenih iz “Vuteksa” iz Vukovara i
sa sjedi{tem u vlastitoj ku}i Milana Perduva razvilo se sna`no tekstilno preduze}e sa nekoli-
ko stotina radnika. Milina je bilo vidjeti te zadovoljne i lijepo ure|ene radnike kada idu na
posao ili s posla. Me|utim, ne samo da je zaposlenu radnu snagu dobro pla}ao, ve} je nas-
tojao i da obrazuje i kulturno prosvje}uje. Veliki broj radnika stekao je kvalifikaciju, a neki
od njih i visoko obrazovanje. Izgradnjom novih objekata za pro{irenje preduze}a i nabav-
kom savremenih ma{ina za proizvodnju, stvorio je najsavr{enije uslove za rad i tako omogu-
}io radnicima da postignu vrhunske rezultate u radu. “Slateks” je svojom izgradnjom i ure-
|enom okolinom oko sebe, vi{e li~io na hotel nego na industrijsko preduze}e. 

U Slatinu je njegovim zalaganjem dovedena voda, izgradnjom rezervoara i prepumpa-
vanjem iz banjalu~kog vodovoda. Tako je kona~no prestala dugogodi{nja nesta{ica vode u
Slatini. Njegovim zalaganjem topla banjska voda iskori{tena je za zagrijavanje prostorija “Sla-
teksa”. U mjestu su asvaltirane ulice kao i lokalni put Babi}a brdo – Cvijo Mla|enovi} i re-
konstruisan put Slatina – Banja Luka preko Kr~marica, rekonstruisana mre`a struje, ura|e-
na uli~na rasvjeta u mjestu koje do tada nije bilo. Koliko se samo tome radovao. “Ljubio je
prvi stub svjetiljke! ”, pri~aju ljudi. 

Svoju Slatinu `elio je vidjeti {to obrazovanijom i kulturnijom. U mjestu njegovim zala-
ganjem uvedeni su prvi telefoni. Organizovao je mnoge kulturne manifestacije dovode}i vr-
hunske umjetnike, knji`evnike, glumce, operske pjeva~e i kulturna umjetni~ka dru{tva. Oku-
pio je omladinu Slatine u KUD “Slateks” koje je nastupalo u mjestu kao i {ire. Posebno je
razvio saradnju s {kolom u mjestu u koju je rado dolazio, zajedno sa {kolom organizovao ak-
cije na ure|enju mjesta, pomagao opremanje {kolskog hora kao i sportskih sekcija, na ~emu
mu je {kola veoma zahvalna. Za svoje radnike se posebno brinuo. Na njegovu inicijativu iz-
gra|ena je poslovno stambena zgrada u kojoj su radnici “Slateksa” dobili stanove. Njegovim
zalaganjem mnogi mje{tani koji su radili u “Slateksu” uz pomo} preduze}a izgradili su po-
rodi~ne ku}e. Kolika je bila njegova briga za ljude vidi se i u izgradnji i kompletnom opre-
manju (naro~ito kupatilo i voda) ku}e jednoj siroma{noj porodici s mnogo djece. Djeca su
mogla do}i u “Slateksovu” kuhinju, na obrok kad im je to zatrebalo. Osim toga pokrenuo je
ure|enje parkova u Slatini. Uredio je moderan restoran “Park” i izgradio novi hotel “Slatek-
s” s namjerom da se uredi kao klinika za potrebe sportista. Slatina je dobila i stalnu autobus-
ku vezu s Banjom Lukom, a posebno se vodila briga o odr`avanju putnog pravca Slatina –
Banja Luka preko Kr~marica. 

Milan Perduv bio je izuzetno vrijedan i nije bio rijedak slu~aj da ujutro prije dolaska
radnika obu~e radno odijelo, obuje ~izme, iza|e u krug preduze}a i ure|uje okolinu, rados-
no do~ekuju}i radnike. Bio je i ostao pristupa~an za sve ljude bez obzira na njihovo obrazo-
vanje. Za svakog je imao vremena. 

Posebno je nastojao da se pribli`i mladim ljudima, da im da podstreka da se obrazuju,
jer je u njima vidio budu}nost Slatine. Njegova energija je tako velika da su se ljudi pitali “da
li on uop{te spava” jer su se stvari odvijale “kao preko no}i”. Njegova ljubav prema Slatini
je kao magnet koji ga i dalje ve`e za ove krajeve. 
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Kako vi{e ne `ivi u Slatini, on se koristi svakom prilikom da je posjeti i “kuje” nove
planove o razvoju Slatine, jer misli da jo{ mnogo toga nije uradio za nju, a `elio je. U njego-
voj glavi “vrti” se ideja o izgradnji gerijatrijskog centra, jer Slatina za to ima idealne uslove.
Bez sumnje njegovi planovi }e se i ostvariti s obzirom na njegovu energiju i njegova Slatina
}e biti onakva kakvu je on zamislio. Na nama je svakako da mu pomognemo. Ovo je samo
jedno vi|enje humanog i vrijednog ~ovjeka, veoma zaslu`nog za razvoj Slatine. 

Mislim da je zaslu`io da se o njemu jo{ vi{e pi{e i govori. 

Mira [kori}, Slatina

Moja Slatina

Jedna sam od radnica “Slateksa”, koja je
uz rad zavr{ila {kolu za tekstilne radnike, i
sve to zalaganjem gospodina Milana Perdu-
va, direktora. 

Voljela sam uzgajati cvije}e, pa sam
prihvatila da radim u cvijetnjacima predu-
ze}a “Slateks”. Taj sam posao uspje{no obav-
ljala. 

Ne mogu, a da se ne sjetim Vere Pape`,
koja je vodila “komercijalu” i ~esto smo, za-
jedno, organizovale akcije i radile na ure|e-
nju tvorni~kog kruga i Slatine. 

I moje kolegice nisu birale posao, radile su sve {to je bilo potrebno. Slateksovi radnici,
zajedno sa direktorom, bili su slo`na dru`ina. 

Mladen Luni} dipl. in`. {umarstva, Slatina

Slovenski kozolec u Slatini

U Slatini kod Banje Luke, na seoskom imanju porodice Luni}, u mjesecu julu 2007. go-
dine, sagra|en je slovena~ki kozolec. 

Kozolec su sagradili potomci Vladimira i Ane Turk, slovena~kih doseljenika u Bosnu
za vrijeme Kraljevine Jugoslavije, njima u spomen, sebi na korist, ali i na ponos svim Sloven-
cima koji su svoju drugu domovinu prona{li u Bosni. 

Slatinski kozolec je dvojni vezani kozolec v dve drevesi, koji se jo{ naziva i toplar. 
A {ta je u stvari kozolec? 
“Kozolec je samostojna, stalna, prete`no lesena, vertikalna, bolj ali manj odprta in pok-

rita naprava za su{enje in za spravilo.”
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Porodica Luni}-Turk Kozolec Luni}-Turk, 2007.leta

Samostalan je jer ima svoju zasebnu konstrukciju odnosno nije naslonjen, dodat ili u
sklopu nekog drugog objekta. 

Stalan je objekt jer se ne sklapa ili rastavlja nakon upotrebe, ve} ima svoje trajno mjes-
to u prostoru, a kada se ne koristi onda je prazan. 

Defini{e se kao vertikalni objekat jer je uvijek vi{i od svoje {irine, a upravo takva kon-
strukcija omogu}ava da se efikasno koristi energija vjetra i sun~eve toplote. 

Prete`no drveni objekat je jer se kozolec u ve}em dijelu Slovenije gradi isklju~ivo od
drveta izuzetek su oni sa zidanim stubovima koji se nalaze u krajevima gdje nema kvalitene
drvene gra|e. Uglavnom se za stubove koristi hrastova ili kestenova gra|a, a za krovnu kon-
strukciju i letve, meko drvo. 

Kozolec je prete`no otvoren objekat jer je zra~nost (otvorenost) osnova za djelovanje
kozoleca. Ispod krova nalazi se manje ili vi{e otvoren prostor, gdje se smje{ta sirova ili po-
lusuha krmina i druga hrana. 

Kozolec je uvijek pokriven jer u protivnom ne bi mogao obavljati funkciju ~uvanja hra-
ne od ki{e i ostalih padavina. Izvorni pokrov za kozolec je slamnati krov ili drvena {indra. 

I na kraju kozolec slu`i za su{enje i ~uvanje, i obje funkcije su jednako va`ne. 
Ove osobine su zajedni~ke za sve vrste kozoleca, a njih ima dosta i svi su povezani u

jednom razvojnom ciklusu od prostijih ka slo`enijim i savr{enijim, i to sljede}im redoslije-
dom: enojni stegnjeni kozolec, kozolec na kozla ali na psa, dvojni stegnjeni kozolec, nizek
kozolec, dvojni vezani kozolec veno drevo, dvojni vezani kozolec v dve drevesi. 

Iako su dosta raznoliki, svi oni imaju ne{to zajedni~ko po ~emu su prepoznatljivi i po-
sebni, a to je (red v kozolcu) odnos veli~ina u kozolcu. Red u kozolcu je da sve du`ine os-
novnih elemenata konstrukcije su odnos veli~ine jedan i kvadratnog korijena iz dva. Kod iz-
rade objekta osnovno je odrediti {irinu kozoleca (svetla {irina), i to je veli~ina “jedan” (me-
ra “ena”) koja se ponavlja kod: vi{ine (svetla odprtina ~ela); {irine i visine okna; du`ine krov-
nih rogova ({pirovec), dok je du`ina kozoleca pri tleh mnogokratnik te mere. Tako da pop-
re~ni presjek kozoleca ~ini odnos dva kvadrata, a dijagonala kvadrata je kvadratni korijen iz
dva, koji sa debljinom slamnatog krova, ki je bila prvotna krtina kozolca, tvori to razmerje
tudi zlatni rez, ki je ~loveku najbli`i in je v naravi najbolj pogost. 
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Kozoleci su rasprostranjeni po cijelom etni~kom prostoru Slovenaca izuzev Panonske
nizije i Krasa. Za svaki kraj Slovenije vezana je neka vrsta ili osobenost kod izrade kozoleca,
koje su uslovljene makro i mikro lokacijskim uslovima koje je priroda postavljala ~ovjeku. I
tek kad se bolje upozna teorija vidi se da je slovena~ki ~ovjek kozolec gradio od prirode i po
ugledu na prirodu, ali po svojoj mjeri i upravo ta ~ovjekomjernost je ono {to kozolec svrsta-
va u kulturnu ba{tinu jednog naroda. 

Ovo je samo djeli} pri~e zvane kozolec. Svi oni koji `ele da saznaju sve ili gotovo sve
o kozolecima treba da pro~itaju izvrsnu knjigu “Kozolec” prof dr Boruta Juvaneca (izdala:
Zalo`ba i Univerza v Ljubljani, 2007), arhitekte koji je veliki dio svog profesionalnog rada
posvetio upravo ovom dijelu slovena~ke kulturne ba{tine (dedi{~ine). 

Slatinski kozolec je napravljen po uzoru na kozolec iz Lo~ice pri Vranskem, ob stari
cesti proti Trojanam, po svim pravilima gra|enja kozoleca i na tradicionalan na~in, ba{ kao
{to su radili na{i djedovi. 

Dimenzije kozoleca u Slatini su: 4, 50 x 9, 00 m, vi{ina ~ela je 4, 50 m, a obodna vi{i-
na kozolca iznosi 5, 82 m. Za njegovu izgradnju utro{eno je 16 m? rezane gra|e hrasta, ~a-
movine (jela i smr~a) i johe, a pokrivena je sa {indrom od johe (skodla od johe). 

Savremeni na~in bavljenja poljoprivredom polako kozolece u Sloveniji potiskuje u is-
toriju, a ono {to slatinski kozolec ~ini posebnim jeste da on “`ivi” kozolec koji u potpunos-
ti slu`i svojoj izvornoj namjeni, u {ta se mogu uvjeriti svi koji posjete imanje porodice Luni}
u Slatini. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Slovenska cerkev v Slatini

Z vsega zasedenega slovenskega ozem-
lja je bilo zaradi raznih nadlegovanj s stra-
ni fa{istov izgnanih ve~ kod sto slovenskih
duhovnikov. Pridige v slovenskem jeziku v
cerkvah so bile ukinjene – prepovedane.
Verouk v sloven{~ini je bil prepovedan. Ita-
lijani so si postavili cilj: Zatreti vse, kar je
slovenskega. 

Na vabilo Alojza Adami~a je v Slati-
no v Bosno s Krasa pri{el duhovnik Ven-
ceslav Budin. Prvo ma{o je ma{eval pod {o-
torom, na posestvu Alojza Adami~a. Slo-
venski verniki iz Banjaluke, Trna, Zalu`a-
nov, Drago~ja in Slatine so pri{li k ma{i.
Duhovnik je ostal v Slatini in je bival v Tra-
pistih. 

Pobudo za izgradnjo slovenske cerkve
je dalo slovensko dru{tvo Istra iz Slatine.-Zvonik poru{ene Slovenske cerkev, 1942.leta
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Denar so morali zbirati povsod, med Slovenci v kraju, tudi med rojaki v Sloveniji. Akcijo sta
vodila Alojz Smrekar in Anton Udrih. 

Toni Princ je v sredi{~u Slatine daroval 100 kvadratnih metrov zemlje za postavitev
majhne cerkvice. Z deli so za~eli in cerkev dokon~ali leta 1928. Vse delo je bilo opravljeno
prostovoljno. Zvonik je bil lesen, z dvema zvonovoma. Zvonova je priskrbel prvi `upnik
Venceslav Budin. Me`nar je bil Edvard Uhelj. V cerkvi 10 x 6 m je bil skromen oltar s kipom
Matere bo`je, spovednica in {est klopi. V kotu je bil prostor za majhen zbor in harmonij.
Pevski zbor je vodil Jo`e Pipan. Pri Adami~evih je bil harmonij in zbor je najve~krat vadil kar
pri njih. Osem let pozneje so Jo`e Pipan, Josip Tav~ar - Pepi in drugi dozidali {e `upnijski
urad in stanovanje za `upnika. V cerkvenem odboru so bili na za~etku Josip Tav~ar, Anton
Udrih, Edvard Uhelj, Lojze Smrekar, Lojze Adami~ in drugi. Prvo sveto obhajilo v Slatini je
bilo leta 1931. 

V drugi svetovni vojni, leta 1942, je bila cerkev `al poru{ena, ostal je samo zvonik.
@upnijski urad je ostal cel, leta 1947 so ga podarili vojnim invalidom, v {estdesetih letih pa
je bil urbanisti~no zru{en. Ni znano, katerega leta je bil poru{en zvonik. 

Prvo obhajilo v Slatini, 1931.leta.Od leve proti desni: Marija Cernati~, Lojzka Kurat, Mari~ka Grmek, Ivanka Ba{a,
Dragica Adami~, Silva Pov{i~, Kristina Ba{a, Bernarda Pavlin, Slavica Adami~, Milka Pi~ulin, Bo`i~eva, Olga

Grmek, Franc Cernati~, Stanko Urdih, Milo Tav~ar, Karlo Fabjan, Julijan Uhelj in Milo Pi~ulin
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Vera Pape` – Adami~, Ljubljana

Slovenska kmetijska zadruga

Slovenci so v novo okolje prinesli kar precej svojih navad in obi~ajev. Doma~ini v Sla-
tini so svoj ~as govorili, da Slovenci jejo travo (solato, radi~, regrat …). V tem obdobju je
Kraljevina Jugoslavija uvajala agrarno reformo. Pri{leki so prinesli precej novosti v vrtnar-
sko tradicijo tistega dela Bosne. Tudi stari krajani so po~asi uvajali koristne novosti v svoje
`ivljenje. 

Alojz Adami~ (doma~ini so ga klicali Slavko) je za krajane organiziral predavanja o sad-
jarstvu, vinogradni{tvu in nasploh o u~inkovitem kmetovanju. Obrezovanje in cepljenje sad-
nih vrst je pomenilo novost. S profesorjem Antonom [trekljem sta v Banjaluki 22. maja 1927
ustanovila Slovensko kmetijsko zadrugo. Imeli so poslovne stike s kmetijskimi in{tituti z Ni-
zozemske in iz Nem~ije zaradi nakupa novih sort krompirja. Zadruga je delovala do 2. sve-
tovne vojne. 

Po letu 1945 so se ustanavljale kmetijske zadruge. Alojza Adami~a so imenovali za di-
rektorja zadru`ne posesti pri Zadrugi Slatina pod imenom Ekonomija. Zadruga je pri uspo-
sabljanju krajanov – starih in novih kmetovalcev – sodelovala s strokovnjakom za sadjarstvo
Josipom Ter~onom. V zadrugi so bili anga`irani vsi Slatin~ani, ~lani zadruge. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Slovenska dru{tva v Slatini in Banjaluki (“Istra”, “Sokol” in “Triglav”)

Alojz Adami~ je organiziral povezovanje Slovencev med seboj in z doma~ini. V Slatini je
ustanovil Slovensko dru{tvo Istra. V celotnem kraju je podpiral, organiziral in vodil kulturno-
umetni{ka dogajanja. V okviru dru{tva Istra je delovalo Kulturno-umetni{ko dru{tvo So~a s
pevskim zborom, ki ga je vodil gospod Anton Shejbal, z dramsko sekcijo in sekcijo tamburic. 

Vse sekcije so vadile v hi{i Adami~evih. Alojz Adami~ je osebno pisal komedije za ama-
tersko dramsko sekcijo in bil je tudi igralec, prav tako njegova h~erka Danica. 

Slatina je imela svoje {portno dru{tvo Sokol. Ustanovitev sokolskega {portnega dru{tva
oziroma Sokolske ~ete je bilo v Slatini 1936. leta, ~eta je bila oddelek Sokolskega dru{tva iz
Banjaluke. Sokolska ~eta v Slatini je imela dve skupini, starej{o in mlaj{o. Imeli so sokolsko
uniformo. Telovadili so ob nedeljah v Slatini in Banjaluki. Bili so udele`enci Sokolske prire-
ditve, ki je bila v Banjaluki leta 1938. ^lani sokolskega dru{tva so bili tudi mlaj{i Slovenci:
Franc Crnati~, Edvard Julijan Uhelj, Gregori~ Adolf, Cvetko @gavec in Stanko Urdih. 

Slovensko dru{tvo Triglav je 1923. leta ustanovil profesor Anton [trekelj. Primeren pros-
tor so dobili v stari bosanski hi{i za gradbi{~em hotela Palas. Slovenci so pridobili dovoljenje
za odprtje kavarne oz. gostilne. V njej sta delala Stanko in Rozalija Vi`in. Ker je pri gradnji
novega hotela Palas sodelovalo precej Slovencev, so tudi oni obiskovali sosednjo kavarno. 
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Obisk slovenskega dru{tva „Triglav“ iz Banjaluke.V ozadju so Banjalu~ani v odspredju pa Slovenci iz Slatine:
-v prvi vrsti od leve proti desni: Zorka Vi`in, Danica Adami~, Danica Pov{i~, zadaj Stanko Prosen, Zora Kav~i~,

zadaj Ivan Hvali~, s harmoniko Jo`e Prosen, prof.[trekelj, Urdih Anton, zadaj Maks Ker{evan, `enska z otrokom
Micka Rutar, zadaj Alojz Adami~, naslednji je neznan, Maks Kav~i~, zadnji Jo`e Cernati~, zadaj Silvester Pov{i~.

Slatinski park.Od leve proti desni: Brki} Bo{ko, Jo`ko Ba{a, Anton Urdih, Alojz Smrekar, Eduard Uhelj, Vujo
Popovi}, Izidor Vi`in, Ivan Hvali~, Jo`e Jeri~, Micka Rutar, Pavla ^ehovin, Danica Adami~, Jelka Vodopivec,

Ton~ka Uhelj, zborovodja Anton Shejbal, Zorka Vi`in, Danica Pov{i~, Dragica-Dragotina Adami~, Ivanka
Vodopivec, Betka Smrekar.Spredaj-Viktor Fabjan in Milan Pov{i~.
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-Ustanovitev Sokolskega dru{tva v Slatini: od leve proti desni: prvi neznan, tretji Cvrtko @gavec, ~etrti neznan,
peti Uhelj Julijan, {esta Mira Vasi~, sedmi Adolf Gregori~, osmi Franc Crnati~, deveti Budi{a, deseta Desa Vasi~,
enajsti Stanko Urdih, dvanajsta Lepa Trivi~, trinajsta Radmila Vranje{evi}.Prva vrsta: Rade Trivi~, Milorad Vasi~,
Milivoj [tekovi~, Jovo ^erjani}, duhovnik Vranje{evi}, ob~inski pisar Budi{a, ob~inski tajnik Stanoje Savi~, goz-

dar neznan, [tekovi~ Radmila.

Tambura{ki zbor Dru{tva „Istra“-Slatina: Crnati~ Pepica, Uhelj Ton~ka, Vi`in Zorka, Ker{ovan Maks, Adami~ Dan-
ica, Ba{a, Vodopivec Jelka, Hvali~ Ivan, Vi`in Izidor, Pov{i~ Silvester, Prosen Marjan, Crnati~ Anton, Pi~ulin

Sre~ko, Uhelj Eduard, Petelin, Fabjan Viktor in Pi~ulin Milo.
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Doma}in na va{kem Klepalu: -Sli{alo se je tako, kakor bi z `elezom tolkli po lesu.Klepalo je vodil va{ki knez in je
oznanjal va{~anom razli~na obvestila s strani ob~ine.Od levi proti desni: Anton Urdih, Herman ^ehovin, peti je
Zavrtanik, {esti Viktor Ukmar, osmi Petri~ Anton.V drugi vrsti, prvi je Uhelj Edvard.V ~etrti vrsti:prvi Jo`ko Rutar,

drugi Pantelija Guzijan, tretji Stanoje Savi~.

Balilska ekipa Slatina.Slovenski fantje v Bosni, leta 1929: od leve proti desni: Ivan Ba{a, Edvard Uhelj, Ven~eslav
Pov{i~, Maks Kav~i~, Edvard Tav~ar, Stanko Vi`in, Izidor Vi`in, Tone Princ.
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V kavarni je bil harmonij, s kate-
rim so glasbeno popestrili razpolo-
`enje. @al je kavarna obratovala le
dve leti. Po zaprtju so harmonij pre-
nesli k Adami~evim v Slatino, kjer je
slu`il za vaje obeh pevskih zborov. 

Dru{tvo Triglav je ob praznikih
organiziralo sre~anja s plesom in za-
bavo v prostorih stavbe pri ob~ini v
sredi{~u Banjaluke. ^lani obeh dru{-
tev so se poleti dru`ili v toplicah v
Slatini. To je bil prijeten na~in med-
sebojnega spoznavanja in ohranjanja
slovenskega jezika ter kulture. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Slovenska kuhinja v Banjaluki

“Slovenska kuhinja – brez alkoholnih pija~”
Banjaluka, Ulica Vuka Karad`i}a 4
Lastnik kuhinje Stanislav Vi`in s soprogo Roziko, rojeno Pov{i~. 
Broj sudskog re{enja broj: 4506/32 od 14. 05. 1932 godine. 
Prestanak rada kuhinje, rje{enje br. 5161/ 35, 1935 godine. 
Dovoljenje za delo slovenske kuhinje je dobil Stanislav Vi`in s soprogo Roziko, rojeno

Pov{i~. Gospa Rozika danes `ivi v Mariboru in sestri Danica in Silva sta pomagali napisati
spomine, kako je delala kuhinja in kateri gostje so prihajali. 

Kuhinjo sta Rozika in Stanislav imela v pritli~ni bosanski hi{i. Lastnik hi{e je bil Ha-
sanbegovi}. Pla~evala sta najemnino 250 dinarjev. 

Prostornina lokala je bila pribli`no 30 m2 plus 12 m2 kuhinja. Med kuhinjo in pros-
torom za goste je bila navadna lesena pregrada. V gostinskem delu je bilo pet miz s stoli. V
levem delu je bil harmonij. V kuhinji je stal navaden bosanski {tedilnik, “fijaker”, miza in
omara za posodo. 

Stanislav in soproga sta delala sama, drugega delovnega osebja ni bilo. Kuhala sta slo-
venske jedi: govejo juho z doma~imi rezanci, krompir … omake, solato, ri`oto, gola` in po-
lento. Cena enega kosila je bila 12 din. Sladic nista pripravljala, samo tur{ko kavo. 
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Arhiv Republike Srpske-Banjaluka: Broj sudskog rje{enja: 4506/32-14.05.1932.
Prestanak rada kuhinje, broj: 5161/35-1935.g. -Vlasnik kuhinje-Stanislav Vi`in.

Gostje so bili po ve~ini Slovenci. Mnogi se spominjajo finan~nega in{pektorja Janeza
Pape`a (o~e Vere Pape` Adami~), ki je prihajal na kavo k njim. Slovenski delavci, ki so tak-
rat delali na gradbi{~u hotela Palas (bilo jih je 5 ali 6, se spominja gospa Rozika), so hodili
na zajtrk in kosilo. Za zajtrk je bilo pol litra bele kave in kruha, kolikor so hoteli. 

Tam je bil harmonij in nanj je najverjetneje igral gospod [trekelj, kadar so imeli pev-
ske vaje. Ve~inoma so se tu dru`ili Slovenci, peli so svoje pesmi, pa tudi hrva{ke, srbske in
makedonske. 

[trekelj, predsednik dru{tva Triglav v Banjaluki je prihajal in organiziral seje dru{tva in
izlete. Tam so bila dru`enja po kon~anih pevskih vajah. 

Nekaj izletov je bilo organizirano v vasi, kjer so `iveli Slovenci: Slatina, ^elinac, Zalu-
`ani in Drago~aj. 

Na dvori{~u je bil prostor za balinanje, sestre Pov{i~ se spominjajo, da je bil najbolj upo-
rabljen oziroma zaseden. Ravno tak{en prostor je bil v Slatini na posestvu Adami~evih. Mo{-
ki so balinali in tekmovali. 

Dru{tvo Triglav je ve~krat organiziralo velike zabave – veselice, kjer je nastopal tudi
slatinski pevski zbor So~a. Po navadi je bil ples do zore. 

Ko je pogorel Narodni dom v Trstu, so ostanke knjig delili ~lanom. Tako je Felicijan
[orli iz Slatine prinesel veliko knjig, ki so si jih Slovenci sposojali in brali. 

Sestre Pov{i~ povdarjajo, da slovenska kuhinja ni imela zaslu`ka ali dobi~ka, saj je de-
lovala v bistvu zaradi dru`enja Slovencev, njihovega kulturnega in {portnega dela `ivljenja. 

Sestre Pov{i~: 
- Rozika Vi`in, 
- Danica Fabijan, 
- Silva Pov{i~. 

(Gradivo zbrala in pripravila Vera Pape` Adami~ in fotografirala odlo~bo za otvoritev
kuhinje v Arhivu Republike Srbske v Banjaluki, junij, 2006. 
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Vera Pape` Adami~, Ljubljana

KRA[KA MURVA ADAMI^EVIH

„Izseljenec je vsak, ki za stalno zapusti dom in iz najrazli~nej{ih vzrokov odide v svet
oziroma na tuje. “

„Izseljenec je moral v tujini ustvariti nov dom, kar pomeni nov za~etek. “
„Imeti dom“ – pomeni pripadnost do doma. 
„Domoto`je“ – pomeni to`enje po domu. 
„Pri primorskih Slovencih pod Italijo so bili gospodarski vzroki povezani s politi~nimi,

zaradi ~esar so zapu{~ali svojo zemljo in dom. “
Domoto`je in izseljenska usoda je bila te`ava za vse Slovence po svetu. 
Ko so kra{evski Slovenci pri{li v Slatino – toplice pri Banjaluki v BiH – so v sebi s se-

boj prinesli podobo doma~ega kraja – Komenskega Krasa. 
Moj nono Alojz Adami~ in pranono Jo`ef Adami~ (priloga: Zgodovina dru`ine Ada-

mi~) sta v Slatino prinesla kra{ko murvo, ki jo je nono zasadil pred dru`insko hi{o. 
Nameraval je gojiti murve zaradi sviloprejke oz. pridelave svile. Kar mu je na Krasu us-

pevalo, se v Bosni ni obneslo. Murva pa je vseeno ponosno rasla tudi brez kra{ke burje in se
prilagodila tamkaj{nji naravi. Bila je edina v Slatini in okolici. Nono je veje strokovno obre-
zoval in usmerjal, da so dajale dovolj sence. Tudi po nonotovi smrti smo mlaj{i Adami~evi
spomladi obrezovali murvo, kot nas je on nau~il. Postala je ponosni in pokon~ni ~lan dru`i-
ne Adami~evih in svojstven simbol Kra{evcev v slovenski vasi Slatina – Ilid`a. 

Spomladi smo jo obrezovali in veje so bile nenavadne, recimo eksoti~ne, ker so imele
gr~e (vidi se na sliki), ki so murvi dajale posebno obliko. Postopoma je kro{nja ozelenela in
nam vse poletje ponujala bogato senco in hlad za po~ivanje ter nam in pti~kom dajala bele,
son~ne in sladke plodove. Pti~ki so `vrgoleli in se gostili s sladkimi plodovi. Zgodaj poleti
sem `e ob {esti uri sedela pod murvo, pila kavico, u`ivala v pti~jem petju in se polnila s po-
zitivno energijo. Pod drevesom je bila velika miza s klopjo in stoli. Tu se je ob koncih tedna
sestajala cela {ir{a dru`ina Adami~ na dru`inskem kosilu. 

Pod murvo smo po~ivali, sestankovali, se pogovarjali in sprejemali pomembne dru`inske
odlo~itve. Na murvo smo bili zelo navezani, stari, mladi in oni najmlaj{i, kot je moj vnuk Ivan. 

Oktobra je murva kon~ala zeleni ciklus, listi so odpadli, murva je do spomladi po~iva-
la, nakar se je ves ciklus ponovil. 

^love{ka krutost in vojna 1991. leta v BiH sta vzrok velike nestrpnosti. Tudi mi Ada-
mi~-Pape`evi smo morali v Banjaluki in Slatini vse prodati in se vrniti v Slovenijo (1993–1996),
`e mednarodno priznano samostojno dr`avo. 

Spra{ujem se, kaj je sedaj z na{o murvo, ki smo jo morali zapustiti? Vsak spomin na-
njo mi orosi moje o~i. Nazadnje sem z `alostjo v srcu sedela pod njo maja 1993. Kak{na je
kro{nja zdaj, ko je 11 let starej{a? Ali jo sploh kdo {e obrezuje? Vsa ta vpra{anja se mi ob-
~asno porajajo v moji glavi. Ne vem, ali bomo Adami~evi in Pape`evi {e kdaj dele`ni njene
bogate sence in miru, ki ga je {irila okrog sebe. Tako kot neuklonljivi Slovenci iz Slatine je
dele`na vsega spo{tovanja. 
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Kra{ka murva v Slatini-Predniki in potomci: Adami~evi-Muzej novej{e zgodovine v Ljubljani, 
najmlaj{i potomec Noa Goli}, najstarej{i Ivan Vi{ekruna. 2001.leta, Razstava izseljenec.

Na svoje prednike, ki so ostali tam na pokopali{~u, hranim lepe spomine. Zavedati se
moramo svojih korenin in biti posebej ponosni. 

Jaz sem Slovenka z dvema domovinama. V Muzeju novej{e zgodovine v Ljubljani je bi-
la oktobra leta 2001 na razstavi Izseljenec na oddelku Begunci in izgnanci po tuji volji na
murvi prikazana cela dru`ina Adami~. 

DRU@INA ADAMI^ – KRA[KA MURVA: 

I Jo`ef Adami~
II Alojz Adami~
III Danica Adami~ Pape`
Dragotina Adami~ Perduv
Slavica Adami~ Paji}
IV Vera Pape` Adami~
Ljiljana Pape` Lastri}
Slavica Pape` Had`iabdi}
Milan Perduv
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V Ranko Vi{ekruna
Darijo Perduv
Andreja Lastri}
Dra`en Perduv
Martina Lastri}
Damir Pape`
VI Ivan Vi{ekruna
Matej Perduv
Marjeta Mi{kulin
Sara Perduv
Karlo Perduv
Izabela Mi{kulin
Noa Goli}

Seznam Slovencev v Slatini (po 1923. letu)

Kra{evci, Gori~ani in Vipavci

1. [trekelj Anton – doma iz Gorjanskega – Kras, kon~al gimnazijo {olo v Gorici v Italiji in {tu-
dije Visoke kmetijske {ole na Dunaju, vinarstvo in sadjarstvo. Bil je profesor na Kmetijski
{oli v Banjaluki. 

2. Adami~ Alojz – doma iz Ivanjega gradu – Kras, kon~al je agronomsko {olo v Gorici – Italiji.
@ena Alojzija rojena Dugulin in tri h~erke, stari o~e Jo`ef in sestra Veronika, ostali so v
Bosni, h~erke in vnuki so zapustili Slatino 1993 in se vrnili v Slovenijo. 

3. Urdih Anton – doma iz Lipe – Kras, ~evljar, z `eno Viktorijo in petimi otrioci, babico in so-
rodniki. Razen enega sina Stanka, se se vsi vrnili v Slovenijo. Stanko sedaj `ivi v Banja Lu-
ki z dru`ino. Sorodnik Adami~evih. 

4. Tav~ar Alojz – doma iz Kobjeglave – Kras, kmet, z `eno Marijo in petimi otroci. Ostali so v
Bosni. Sedaj Josip, sin z dru`ino, `ivi v Banja Luki. Alojz – Lojze Tav~ar `ivi v Slatini. 

5. Petelon Franc – doma iz Toma~evice – Kras, z `eno in sinom. Sorodnik Adami~evih. 
6. Petelin Viktor – doma iz Tema~evice – Kras, kroja~, vrnil se je na Kras pred II svetovno voj-

no, potem je `ivel z dru`ino v Italiji – Nebresina. Sorodnik Adami~evih. 
7. Petelin Jo`e – doma iz Toma~evice – Kras, kmet, vrnil se na Kras pred II svetovno vojno. So-

rodnih Adami~evih. 
8. Grmek Anton – doma iz Kobjeglave. Po II svetovni vojni od{li v Vojvodino. Delal sode za vi-

no – kmet. 
9. Grmek Andrej – doma iz Kobjeglave, kmet. Po II svetovni vojni od{li v Vojvodino. 
10. Fabijan Anton – doma iz Kobjeglave, zidar, z `eno in {estimi otroci. Vrnil se je v Slovenijo

po II svetovni vojni. 
11. Princ Franc – doma iz Vrbic pri Ilirski bistrici, gostilni~ar, z `eno in {estimi otroci. Od{li po

II svetovni vojni. H~erka Kogalj ostala v Banja Luki, leta 1993 se je vrnila v Slovenijo. 
12. Uhelj Edvard – doma iz Gaberja – Kras, z `eno in {tirimi otroci. Vsi so se vrnili v Slovenijo. 

PRIDRU@ENI ^LANI: 
\or|e Vi{ekruna 
Enver Had`iabdi} 
Dra{ko Lastri}
Slavica Heler Perduv
Andrej Goli}
Dejana Vi{ekruna
Mladen Mi{kulin
Marina Perduv
Zorica Perduv
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13. Crnati~ Jo`e – doma iz [empasa – Vipava, kmet, z `eno in petimi otroci. Vrnili so se v Slo-
venijo. Najstarej{a h~i ostala v Banjaluki. 

14. Pov{i~ Silvester – doma iz [empasa – Vipava, zidar, z `eno Francko in {estimi otroci. Vsi so
se vrnili v Slovenijo. Tri sestre Pov{i~ `ivijo v Mariboru. 

15. Ruta Anton – doma iz Vrhovega pri Ilirski Bistrici, kmet, z ̀ eno Micko in dvema h~erkama.
Ostali so v Bosni. H~erka Anica `ivi v Slatini, druga pa v Banja Luki. 

16. Rutar Jo{ko – doma iz Vrhovega – Ilirska Bistrica, kmet, z ̀ eno Katico. Bil je harmonikar in
tambura{. Vrnili so se v Slovenijo. 

17. Kav~i~ Alojz – kolar, z `eno Zorko, brez otrok, doma iz Lipe – Kras. Alojza so ubili ~etniki,
ker je pomagal partizanom. Zorka se je vrnila v Slovenijo. 

18. Smrekar Alojz – kmer, z ̀ eno in {estimi otroci, doma iz Kozari{~ ob So~i. Vrnili so se iz Voj-
vodine v Slovenijo. Starej{i sin pa je ostal. 

19. [ubi~ Franc – pu{kar, doma iz [kofje Loke, devet otrok. Nekateri so se vrnili pri Ilirski Bis-
trici. Vsi so se vrnili v Slovenijo. 

20. Ba{a Ivan – mizar, z `eno in {estimi otroci, doma iz Delnjega Zemona pri Ilirski Bistrici. Vsi
so se vrnili v Slovenijo. 

21. Ba{a Jo`e – kmet, harmonikar, z `eno Lojzo in sinom, doma iz Vrhpolja, Vipavska dolina.
Vsi so se vrnili v Slovenijo. 

22. Kobalj Stanko – kolar, z `eno Francko in dvema h~erama, doma iz Vrhpolja, Vipavska do-
lina. Vsi so se vrnili v Slovenijo. 

23. ^ehovin Herman – kmet, z `eno Pavlo in eno h~erko, doma iz Gaberja. Vsi so se vrnili v
Slovenijo. 

24. Bo~i~ Jakob – kmet, z `eno in petimi otroci, doma iz Zare~ja, Ilirska Bistrica. Vsi so se vrni-
li v Slovenijo. 

25. Kural Ciril – delavec, z `eno in {tirimi otroci, doma iz [empasa. Vsi so se vrnili v Slovenijo. 
26. Pi~ulin Sre~ko – zidar, doma iz [empasa. Vsi ostali v Bosni. 
27. Rener Leopold – ~evljar, z `eno in {estimi otroci, doma iz Slapa, Vipavska dolina. Vsi so se

razi{li, najmlaj{i Aleksander je {e sedaj v Slatini v Bosni. 
28. Turk Vlado – kmet, z `eno in dvema h~erkama, doma iz Gaberja. Ostali so v Bosni. 
29. Ukmar Viktor – kmet, z `eno Ido in h~ekro, doma iz Gaberja. Ostali so v Bosni, Slatini. 
30. Ukmar Florijan – kmet iz Gaberja, poro~il z Zofko Fabjan po Drugi svetovni vojni. Ostali

so v Slatini. 
31. [tefan~i~ – De`elak Franc – delavec, z `eno Silko in dvema otrokoma, doma iz Budanj, Vi-

pavska dolina. Vsi so se vrnili v Slovenijo. 
32. ^ermelj – @gavec Alojz – kmet, z `eno Rozo in dvema sinovoma, doma iz Budanj. Verjetno

so se vrnili v Slovenijo. 
33. [orli Felicijan – kmet, z `eno in dvema h~erkama, doma iz Kne`ke Ravni – Tolmin. Vrnil se

je samo eden od sinov. 
34. [orli Leopold – kmet, z `eno in dvema h~erkama, doma iz Kne`ke Ravni – Tolmin. Vrnili

so se v Slovenijo. 
35. Vi`in Alojz – urar, z `eno in dvanajstimi otroci, doma iz Kromberka. Vrnil se je samo eden

sin, ostali so se razi{li po vsej dr`avi. 



94

36. Suhovr{nik Franc – kmet z ̀ eno, brez otrok, iz [tajerskega doma. Verjetno so se vrnili v Slo-
venijo. 

37. Lovi{~ek Jo`ef – kmet z `eno, brez otrok, doma iz Kanala. Oba sta umrla v Slatini. 
38. Petri~ Anton – kova~, z ̀ eno in {tirimi otroci, iz Go~, Vipavska dolina. Vsi so se vrnili v Slo-

venijo. 
39. Pavlin  - kmetica s tremi otroci, doma iz Kromberka. 
40. Mavri~ Jo`e – kmet z `eno in tremi otroci, doma iz Gori{kih Brd. Vsi so ostali v Bosni. 
41. Zavrtnik Alojz – mizar, doma iz Kanala, z `eno, sinom in h~erko. 
42. Pavlin Ivan – kmet z `eno Cilko in tremi otroci, doma iz Kromberka. 
43. Li~en Josip – kmet, z `eno Kristino in osmimi otroci, doma iz Bilj. Vsi so se vrnili v Slove-

nijo. 
44. Prosen Jo`e – kmet, z `eno in tremi otroci, doma iz Vrbice, Ilirska Bistrica. Vsi so ostali v

Bosni. 
45. Fegi~ Ivan – zlatar, z `eno Karolino in h~erko, doma iz Ajdov{~ine. Vsi so se vrnili v Slove-

nijo. 
46. Koren Pavle – delavec z `eno Ton~ko in dvema h~erama, doma iz Vrhpolja. Vsi so se vrnili

v Slovenijo. 
47. Ker{ovan Maksmilijan – kmet, z `eno Pepco in {tirimi otroci, doma iz Gradi{~a. Vsi so po

II svetovni vojni ostali v Slatini. Star{i so pokopani v Slatini. Vnukinja Ana z dru`ino je za-
pustila Slatino in so sedaj v Gradi{~u. 

48. Gregor~i~ Angela – delavka, z bratom Pepijem, doma iz Prva~ine. Brat se je vrnil v Sloveni-
jo. 

49. Pipan Jo`e – zidar, s Krasa, igral na harmokiko in u~il tambura{ki orkester. [el je v Vojvodi-
nu. 

50. Kav~i~ Maks – kova~, iz Lipe poro~il Marijo Fabjan. 
51. Vi`in Stanislav – ~evljar, doma iz Kromberka, `ena Rozalija Pav{i~. @ena {e `ivi v Maribo-

ru. 
52. Dugulin Alojz – doma iz Gorjanskega pri Komnu. Vrnil se je v Slovenijo. 
53. Hvali~ Ivan – kmet, doma iz Kromberka, poro~il Pepico Cernati~. Vrnili so se v Slovenijo. 
54. Pov{i~ Ven~eslav – kroja~, doma iz [empasa, poro~il Katico Deberin prvi~, drugi~ pa Pepi-

co Dolenjko. 
55. Slabe Andrej – kmet, iz Cerkna, poro~il Gizelo Gregori~. 
56. Lovi{~ek Jo`e – delavec, Bovec. 
57. Suhovr{nik Franc – delavec, Matev`, Kozjansko. 
58. Batagel Franc
59. Bo`i~ Jakob – iz Zare~ja, Ilirska Bistrica

U knjizi dr`avljana Narodne republike Bosne i Hercegovine, Narodnog odbora u Slati-
ni, ustrojenoj 1948. godine, izvr{en je popis, tj. upis stanovni{tva na teritoriji tog odbora. Po-
red ostalih i slovena~ke porodice su upisane u iste knjige. Podaci iz tih knjiga suprikazani na
sljede}oj stranici. 
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Iz ovih podataka vidno je da je u vrijeme upisa u knjige Dr`avljana (1948. godine) na
teritoriji Narodnog odbora Slatine `ivjelo 29 slovena~kih obitelji sa ukupno 105 Slovenaca. 

/Napomena: Podaci su preuzeti iz INDEXA Mati~ne knjige dr`avljana, primjer PRILOG1. i iz Mati~ne knjige Dr`av-
ljana, primjer, PRILOG 2. /
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Dru`ine v Banja Luki

Bla`enka Valen~i}, Banja Luka

Obitelj Valen~i}

Djed Jakov i baka Marija do{li su u Banju Luku 1911. godine. Krenuli su iz Slovenije
1903. godine iz sela Nadanje, op{tina Postojna sa dvoje maloljetne djece. U Nadanje selu su
`ivjeli sa 6 sestara djeda Jakova na velikom imanju gdje postoji dosta {ume. 

U tom selu je bila porodi~na ku}a iznad same rijeke. Ispod ku}e nalazio se mlin, a u
sastavu ku}e bila je i elektri~na pilana. S druge strane ceste su se nalazile gospodarske zgra-
de koje su, svojevremeno od dr`ave Slovenije bile pod za{titom kao muzejska vrijednost. Ku-
}a sa gospodarskim objektima i imanjem nalazi se na cesti Postojna – Rijeka. 

Djeda Jakova su sestre isplatile i on je 1903. godine po~eo tra`iti posao. Do{ao je u Sv.
Juraj kod Senja, Hrvatska, gdje se zaposlio kao {umar i radio do 1911. godine. Tu mu se ro-
dilo i tre}e dijete. 

Jakov Valen~i~ Sinovi:Ante, Jakov i Ivan, h~erke: Nada, Stanislava i Anka…mama Marija

Po dolasku u Banju Luku 1911. godine zaposlio se u Pilani kao {umar, a bavio se i po-
ljoprivredom i stolarskim zanatom. 

Kupio je 6 dunuma zemlje kod Rebrova~kog mosta, ulica Jurja Kri`ani}a (sada Milana
Karanovi}a), gdje je sagradio porodi~nu ku}u, koja jo{ postoji. 
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Naknadno je kupio jo{ 20 dunuma zemlje u Filipovi}a polju. Ovo imanje je nacionali-
zovano, a na njemu su podignute zgrade naselja Borik. 

Djed Jakov ro|en je u Sloveniji 1869. godine, a umro 1952. godine u Banjoj Luci. 
Baka Marija je ro|ena u Sloveniji 1881. godine, a umrla 1964. godine u Banjoj Luci.

Imali su {estoro djece i to: 
1. Anka, ro|ena u Sloveniji, a umrla u Banjoj Luci, bila doma}ica;
2. Jakov, ro|en u Sloveniji. Kad je bio mlad vratio se u Sloveniju na imanje kod teta-

ka, da radi i upravlja imanjem i `ivio je 93 godine;
3. Ivan, ro|en u Sv. Juraju, a umro u Banjoj Luci. Bavio se ugostiteljstvom i dr`ao ugos-

titeljsku radnju kod Jovi}a (Gospodska ulica, sada ulica Veselina Masle{e). Godine 1941. je
ubijen, jer je bio naklonjen partizanskom pokretu. Imao je ~etvoro djece, od kojih je dvoje
umrlo, a jedno je u Rijeci i ja sam jedina od djece koja `ivim u Banjoj Luci. 

4. Stanislava, ro|ena u Banjoj Luci, u~iteljica. Umrla u Sloveniji;
5. Anton, ro|en u Banjoj Luci, umro u Sloveniji. Bio je rudarski in`injer i imao troje

djece, koji danas `ive u Ljubljani. 
6. Nada, ro|ena u Banjoj Luci, a umrla u Sarajevu. Bila je u~esnik NOR-a i bavila se

novinarstvom. 
/Ovo su moja saznanja i sje}anja na moju veliku porodicu u Banjoj Luci. Ja sam jedina

ostala tu od te velike porodice, kao unuka Jakova i Marije, k}i Ivana i zovem se Bla`enka/. 
P. S. : Prila`em dvije fotografije obitelji Valen~i}. 

Katica [tiklica-Rolich, Banja Luka

@ivotni put porodice Rolich

Moj otac Franc Rolich pri~ao mi je da su na{i preci u XIII vijeku do{li iz Salzburga na
podru~je (vjerovatno) Ilirske Bistrice. 

Opisivao je taj kraj kao pust, jer ga je opusto{ila kuga, koja je prethodno tamo harala.
O tome mi nije ni{ta detaljnije poznato. 

Moj otac Franc Rolich rodio se u Trnovu, Topole, Ilirska Bistrica. Roditelji su mu bili
Rolich Jozef i Helena ro|ena ^eligoj. Moj djed i baka stekli su u braku petoro sinova i jed-
nu k}erku. Svu su djecu {kolovali, a sinovi su izu~ili zanate. 

Nakon djedove smrti, na imanju je ostao samo najstariji sin Jozef, a ostali su krenuli
„trbuhom za kruhom“. Tako je moj otac Franc sa bra}om Johanom i Antonom stigao u Bos-
nu na podru~je Banje Luke. 

Posjedujem originalni dokument izdat 6. 7. 1893. godine, kojim se mome ocu dozvo-
ljava putovanje iz Banje Luke u Prnjavor. Dozvola je upisana od strane Gradskog Kotarskog
ureda Banja Luka u Delavsku bukvicu moga oca. 

Tu delavsku bukvicu dobio je moj otac 29. 7. 1892. godine pod brojem 105/1892 od
@upanstva Trnovo – na Notranjskem. Ta bukvica va`ila mu je kao radna knji`ica, legitima-
cija i paso{ za ~itavo podru~je tada{nje Austro-Ugarske monarhije. 
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Majka Sofija, otac Franc, sinovi Ivan, Josip, Rudolf i Vjekoslav, Sin Franc, majka Karolina, 
djed Franjo, Ankica, Katica otac Anton, h~erka Teodora, 

Helena Rolih

U po~etku je moj otac boravio u vi{e gradova i povremeno se zapo{ljavao kao kroja~-
ki pomo}nik (kalfa). Kada se o`enio pre{ao je u Banju Luku i otvorio vlastitu kroja~ku rad-
nju. Po{to je bio jedini stru~njak u gradu (za oficirske unoforme) radio je kao kroja~ tada{-
nje Oficirske zadruge. Kad su njegovi sinovi Vjekoslav i Ivan odrasli i izu~ili kroja~ki zanat,
radili su sa ocem. 

Nakon II svjetskog rata 1945. godine, pozvali su ga kod osnivanja Kroja~kog preduze-
}a „22. decembar“, pa su on i njegova dva sina radili u tom preduze}u do penzionisanja. 

Moja majka Sofija, ro|ena Sa~ek, do{la je sa roditeljima, bra}om i sestrama iz Ukraji-
ne. Ona je u braku rodila pet sinova i ~etiri k}erke. Svi smo se {kolovali, neki su zavr{ili za-
nate, zaposlili se, osnovali porodice. 

Od te brojne porodice, od prve generacije ostala sam u `ivotu jo{ samo ja – Katica Ro-
lich, udovica iza Mirka [tiklice. Nemam potomaka, ali o meni brine Karmen Savi}, k}erka
mog pokojnog brata Franje i njegove supruge Dorice, ro|ene Sirk. 

Zbog ratnih doga|anja – tokom ovog „tre}eg rata“, a i ranije, iz Banje Luke su se ise-
lili potomci mojih roditelja (njih 40) zajedno sa svojim porodicama. Tako je pre{ao u Slove-
niju Zlatko Rolich, (sin moga brata Franje) – sa suprugom i dva sina. Tako|e je Jasna Roli-
ch-Bekri}, k}erka moga brata Josipa, do{la u Ilirsku Bistricu sa suprugom (knji`evnik Ismet
Bekri}), sinom i k}erkom. 

Potomci mojih roditelja `ive sada u Njema~koj, Francuskoj, [vedskoj, Kanadi, Kalifor-
niji i Floridi. Svi su oni ro|eni u Banjoj Luci. 

Kada je moj otac Franc Rolich krenuo iz rodnog kraja, do{ao je oko 1893. godine u
Bosnu, zajedno sa bratom Johanom i Antonom. Oni su kupili ve}e parcele zemlji{ta u Bo{-
kovi}ima, Hrva}anima i Kla{nicama. 
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Kako mi je pri~ao moj otac – ~itavo to podru~je od Banje Luke do Dervente – bilo je
obraslo gustom {umom, starim bukvama. Trebalo je najprije to kr~iti da bi se dobilo gra|e-
vinsko i poljoprivredno zemlji{te. 

Moj stric Johan, kao gra|evinac, pekao je ciglu i gradio je solidne zgrade sa vi{e pros-
torija. U~estvovao je u izgradnji puta Kla{nice – Slatina. 

Sa suprugom Jozefinom imao je dva sina – Ivana i Engelberta. Obojica su stradala u II
svjetskom ratu. 

Moj stric Anton bio je stolar – ka~ar. Izra|ivao je prozore i vrata za ku}e, a pravio je
velike kace, koje su sadr`avale preko hiljadu litara. 

Oba strica, pored zanata i poljoprivrede, bavila su se sto~arstvom, vo}arstvom i vinog-
radarstvom. 

Stric Anton je imao tri k}erke i sina. Njegov unuk @eljko i sada `ivi sa porodicom na
imanju u Hrva}anima. 

Nasljednici imanja moga strica Johana prodali su imanje i raselili se iz Bo{kovi}a. Po-
tomci te porodice `ive i sada u Banjaluci. 

Kada je moj otac meni kazivao da su na{i preci do{li iz Salzburga u XIII vijeku, pitala
sam ga da li smo mi porijeklom Austrijanci, s obzirom na na{e prezime Rolich. Rekao mi je
da su se oni uvijek osje}ali i deklarisali kao Slovenci. Maternji jezik mi je bio slovena~ki. 

Tako|er je maternji jezik moga oca i stri~eva bio slovena~ki. Me|utim, oni su u {koli
u~ili i njema~ki, te italijanski jezik. 

Ovdje nam je svima maternji jezik bio srpsko-hrvatski. 
Za vrijeme stare Jugoslavije u Banjoj Luci je bilo aktivno Udru`enje Slovenaca. Moj

otac je kao ~lan Udru`enja, nabavljao knjige i ~asopise na slovena~kom jeziku. Sje}am se jed-
ne priredbe koju su Slovenci davali na imanju [treklja na Adi. 

Sada je u Banjoj Luci aktivna Zveza Slovencev v Republiki Srbski. Ja sam ~lan Zveze
od 2001. godine. 

Miran Savi}, Banja Luka

Porodice Rolih – Sirk – Savi}

Moj djed Franjo Rolih pri~ao mi je kako je njegov otac Franc sa bra}om Johanom i An-
tonom krajem XIX stolje}a do{ao nakon o~eve smrti, na podru~je Banje Luke. 

Na porodi~nom imanju u Trnovu (Ilirska Bistrica) ostao je najstariji brat Jozef. 
Djedov otac Franc je do{ao sa izu~enim kroja~kim zanatom, tako da je u ono vrijeme

bio jedini kroja~ u Banjoj Luci, te je otvorio vlastitu kroja~ku radnju. Ubrzo nakon dolaska,
o`enio se Sofijom Sa~ek koja je sa roditeljima, bra}om i sestrama do{la iz Ukrajine. Iz tog
braka imali su pet sinova i ~etiri k}erke. Svi su se {kolovali, zaposlili i osnovali porodice. 

Djedova bra}a Vjekoslav i Ivan izu~ili su kod oca kroja~ki zanat, te s njim radili, uglav-
nom oficirske uniforme. 
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Nakon II svjetskog rata 1945. godine bili su me|u osniva~ima kroja~kog preduze}a
„22. decembar“. Sva trojica su radili u toj firmi do penzionisanja. 

Djed Franjo je 1940. godine upoznao Teodoru Doricu Sirk, koja je sa roditeljima An-
tonom i Karolinom, te bratom Francom, do{la iz Nove Gorice u Banju Luku 1938. godine.
U to vrijeme njihov rodni kraj je bio pod Italijom, fa{isti su im spalili ku}u i imanje, bakinog
oca progonili i jedini izlaz su na{li u napu{tanju zavi~aja. 

Baka i djed su se vjen~ali 1941. godine. U tom braku ro|en je sin Zlatko (moj ujak),
moja majka Karmen, te tetka Dragica. 

Bakin brat Franc Sirk je poginuo u II svjetskom ratu, nikad nije prona|en, tako da mu
se ni za grob ne zna. 

Bakina majka Karolina Sirk bila je u~iteljica, ali u Banjoj Luci nikada nije radila jer ni-
je najbolje govorila na{ jezik, a pradjed Anton je radio na imanju Poljoprivredne {kole, kao
vo}arski i vinogradarski stru~njak. 

U krugu Poljoprivredne {kole `ivjeli su do penzionisanja pradjeda. Nakon toga su pre{-
li `ivjeti sa bakom i djedom; zapravo, pradjed je ve}i dio vremena provodio u Sloveniji kod
svoga bratanca Vlatka Sirka. Nije mogao `ivjeti u stanu, u zatvorenom prostoru, tako da je
dolazio 2-3 puta godi{nje, ostajao koliko je mogao izdr`ati i vra}ao se u Gori{ka Brda. 

Zbog ratnih doga|anja u BiH, a i ranije, iz Banje Luke su se iselili mnogi potomci
Rolihovih zajedno sa porodicama. 

Tako je maj~in brat – moj ujak Zlatko Rolih, sa svojom porodicom iselio u Novu Go-
ricu odakle je baka stigla u Banju Luku prije vi{e od 60 godina. 

Moja tetka Dragica iselila je sa porodicom u Kanadu, a u Ilirsku Bistricu je iselila Jas-
na Rolih-Bekri} sa svojom porodicom, odakle su Rolihovi do{li u Banju Luku u XIX stolje-
}u. 

Potomci Rolihovih sada `ive, osim u Banjoj Luci, u Sloveniji, Njema~koj, Francuskoj,
[vedskoj, Kanadi, Kaliforniji i Floridi. 

Svi su ro|eni u Banjoj Luci. 

Du{ica Mrak, Banja Luka

Porodica Mrak u Banjoj Luci (1921-2007)

Dvadesetih godina pro{log stolje}a mnoge slovena~ke porodice su doselile u ove kra-
jeve gdje su se zadr`ale do danas. Neke su se vratile u Sloveniju prije II svjetskog rata, a ne-
ke uslijed posljednjih ratnih zbivanja na ovim prostorima devedesetih godina. 

Anton Mrak u Banju Luku do{ao je 1921. godine i zaposlio se kao rudar u rudniku ug-
lja Lau{. Za u{te|evinu koju je skupio rade}i po rudnicima Francuske i Njema~ke kupio je
ku}u i malo imanje nedaleko od rudnika, tj. iznad Pe}ine kako se taj dio nekada nazivao. 

Anton 1923. godine dovodi suprugu Antoniju i sina Izidora iz ^epovana kod Gorice.
Imanje se polako {irilo, zemlja obra|ivala, i umjesto {ikare i {iblja nikli su mladi {ljivici, vo}-
njak i vinograd. Pored rada u rudniku poljoprivreda je bila osnovno zanimanje. K}erka Ol-
ga rodila se 1931. godine. 
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Porodica Mrak na okupu Anton i Antonija s porodicom

@ivot nije bio lak, mnogo se radilo, i svaki nov~i} se {tedio kako bi se kupilo jo{ zem-
lje i pro{irilo imanje. Izidor Mrak 1942. godine odlazi u partizane, gdje je te{ko ranjen 1945.
godine. Povratkom ku}i 1946. godine postaje glavni oslonac ocu Antonu te mu poma`e u
obavljanju svih poslova. ^esto je odlazio u Sloveniju, u svoj rodni kraj, gdje je upoznao bu-
du}u suprugu Amaliju Bratu` s kojom je nakon vjen~anja u Sloveniji do{ao `ivjeti u Banju
Luku. 

Porodica Mrak na okupu, 1970,Banjaluka Dru`enje slovena~kih porodica 
Mrak, Biteznik, Bregin

Susret sa nepoznatom sredinom, kulturom, ljudima i obi~ajima za Amaliju su bili pra-
vi {ok. Sa Izidorom je rodila tri k}erke: Ljubicu, Du{icu i Emicu. U ku}i se govorio isklju~i-
vo slovena~ki jezik, a u obavljanju te{kih sezonskih poljoprivrednih poslova pomagali su Izi-
dorovi-Dor~inovi (kako su ga svi zvali) prijatelji Slovenci: Bite`nik, Berginc, Morel, Smre-
kar, kuma Rozina - svi sa svojim porodicama. Naporan dan je redovno zavr{avao dru`enjem
uz slovena~ke pjesme i polke, koje su zbrisale sav umor i unosile raspolo`enje i dodatnu ener-
giju. Bile su to nezaboravne godine. 
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Anton i Antonija Mrak Dr`ave i zakoni se mijenjaju, ali ne i ono 
{to je ste~eno ro|enjem...

U ve~ernjim satima unuci bi se okupljali uz djeda Antona Mraka, koji je uz radio, na
jedva ~ujnim talasima radio Ljubljane redovno slu{ao „Poro~ila“, kako bi bio upoznat sa svim
zbivanjima u Sloveniji. Desetlje}ima porodica Mrak je bila naru~ena na sedmi~ne novine:
„Primorske novice“, „Kme~ki glas“ i ~asopise „Na{a `ena“, „Rodna gruda“ i drugu slove-
na~ku literaturu. 

„^etrtkov ve~er“, emisija koja se emitovala ~etvrtkom nave~e na Radio Ljubljani, okup-
ljao je sve uku}ane u raspolo`enju i pjesmi. Moramo priznati da tada nije bilo popularno is-
kazivati svoju nacionalnu pripadnost i u pravom smislu dr`ati do svoje tradicije. 

Antonova k}erka Olga udala se za Alojza Smrekara iz Slatine kod Banje Luke i sa njim
rodila k}erku Meri i sina Maria. 

Na`alost, 1974. godine nakon te`e bolesti umrla je Antonija Mrak u 85. godini `ivo-
ta, a 1976. Anton Mrak. Deset godina kasnije iznenadnom smr}u umro je i Izidor Mrak. 

@ivot se polako mijenjao, prijatelji su starili, dru`enja su bila sve rje|a, a baka Amalija
preuzima brigu o svojim unucima i trudi se da i ~etvrta generacija govori slovena~ki jezik,
u~i ih tradicionalnim obi~ajima, jelima i na njih prenosi svoje znanje i iskustva. 

Godine 1992. po~inje rat u Bosni i Hercegovini. Iako u Banjoj Luci nije bilo ratnih dej-
stava, ve}i dio porodice Mrak, tj. zetovi i k}erke ostaju bez posla te su bili prinu|eni napus-
titi Banju Luku i uto~i{te prona}i kod familije u Sloveniji. Jedan dio porodice se nije vratio
i jo{ uvijek `ivi u Sloveniji. Nema ni na{ih prijatelja iz djetinjstva. Uglavnom su i oni napus-
tili Banju Luku i `ive u Sloveniji ili negdje u inostranstvu. 
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Amalija Mrak pro`ivljava jesen svoga `ivota u 86. godini, `ivi u pro{losti i mladosti te
svakodnevno prepri~ava svoje do`ivljaje iz djetinjstva i rodnog kraja, sa unucima pjeva slo-
vena~ke pjesmice koje datiraju iz njene rane mladosti, te ma{ta kako bi bilo lijepo jo{ jedan-
put posjetiti rodni kraj. 

I mi mla|i polako `ivimo od uspomena, prijatelja starih vi{e nema, razmi{ljamo kako
je `ivot „tamo“ bolji i ljep{i i `elimo bolju budu}nost na{oj djeci. 

Satelitska televizija i internet nas na trenutak „presele“ tamo, a onda shvatimo da smo
tu, i da moramo nositi breme manjine; tu si i nisi, postoji{ i ne postoji{. 

To je stvarnost. 

Direktni potomci koji jo{ `ive u Banjoj Luci: 
* Amalija (ro|. Bratu`) Mrak, (1922)
* Ljubica (ro|. Mrak) Hri~ak, (1953)
* Igor Hri~ak, (1974)
* Matea Hri~ak, (2001)
* Du{ica (ro|. Mrak) Ple{a, (1957)
* Bernarda Ple{a, (1978)
* Dario Ple{a (1982). 

Napustili Banju Luku i `ive u Sloveniji: 
* Emica (ro|. Mrak) Kova~, (1962)
* Andrej Kova~, (1984)
* Kristijan Kova~, (1992)
* Olga Smrekar, (1931), Zagreb
* Mario Smrekar, (1961), Kanada
* Ana Smrekar, (1985), Kanada
* Marija Smrekar, (1987), Kanada
* Meri (ro|. Smrekar) Markon, (1956), Bra~
* Danijela Markon, (1976), Bra~
* Marijana Markon, (1979), Bra~. 

Viktorija @upan~i~, Banja Luka

Karlo @upan~i~ (1875 - 1939)

Vi{i inspektor duhanske re`ije, Tvornice duhana u Banjoj Luci. 
Djeca: 
Milan – 1903; Mila – 1905; Nada – 1910; Drago – 1915; Vladimir – 1922. 
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„Karlo @upan~i~“

Koliko je poznato, familija @upan~i~ se doselila u Banju Luku iz Novog Mesta, gdje je
i Karlo ro|en kao jedinac. Pokopan je 1939. u Banjoj Luci. 

Stjepan ^ema`ar, Banjaluka

Porodica ^ema`ar

Josip ^ema`ar rodio se 1907. godine u Rade~u kod Zida-
nog Mosta, kao tre}i od petoro djece (Vinko, Marija, Josip, An-
gela, Mihajlo) u porodici Mihe i Marije (ro|. Sotlar) ^ema`ar. 

Nakon osnovne {kole, 1922. godine dolazi u Banju Luku
kod majstora Antona Amana na izu~avanje dimnja~arskog zana-
ta. 

Nekoliko godina radi kao pomo}nik majstora, a zatim, do-
bijanjem jednog reona u Banjoj Luci, radi kao samostalan maj-
stor dimnja~ar do 1960. kada prelazi, kao jedan od osniva~a, u
novoformiranu dimnja~arsku radnju „Plamen“ u kojoj radi do
penzije 1972. godine. 

Josip ^ema`ar
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Pored redovnog posla bio je aktivan ~lan Dobrovoljnog vatrogasnog dru{tva i dru{tva
„Sv. Marko“. 

O`enio se 1940. godine sa Jagodom Capan rodom iz Ogulina. Stekli su troje djece:
Zvonka, Stjepana i Veru (udata Brajdi}). 

Sve troje djece, sa porodicama, `ive u Banjoj Luci. 
Zvonko radi u Ministarstvu prosvjete i kulture, k}erka Anita ^ema`ar Markovi} u Mi-

nistarstvu za ekonomske odnose i koordinaciju, a supruga Vida je u penziji. 
Stjepan radi u Ministarstvu unutra{njih poslova, k}erka @eljka ]irkovi} `ivi s porodi-

com u Kragujevcu i ima sina, Josipovog praunuka, Ognjena. 
Stjepanov sin Boris studira na Fakultetu za fizi~ko vaspitanje i sport, a supruga Sonja

radi u O. [. „Ivo Andri}“. 
Vera je trenutno nezaposlena, }erka Danijela radi u Centru „Za{titi me“, sin Vedran je

u~enik srednje {kole, a suprug Ivica radi u Sloveniji. 
Josip ^ema`ar umro je 1984. godine u Banjoj Luci i sahranjen na groblju „Sv. Marko“. 

Ljudmila [eri}, roj. [trekelj, Rijeka; Vera Vukeli}, roj. Petra{, Banjaluka; Vanda Malalan,
Gorjansko; Vera Pape` Adami~, Ljubljana 

Dru`ina profesorja Antona [trekelja 

Rodbina [trekelj se je na Gorjansko naselila leta 1300 in si pridobila posestva, ki se jim
je po doma~e reklo pri Gornjih [trekljevih (Gu~evih), potomci pa imajo {e danes ohranjen
dru`inski grb iz leta 1620, ki jim ga je dodelil Ferdinand II. v 16. stoletju. V 17. stoletju se
je rodbina [trekelj raz{irila po vsej Primorski. Iz te rodbine je iz{el tudi Anton [trekelj. 

Rojen je bil 19. 2. 1875 v Gorjanskem. Gimnazijo je kon~al v Gorici leta 1894. Potem
je na Dunaju obiskoval vi{jo {olo za sadjarstvo in vinarstvo. Kon~al jo je leta 1896 in za~el
delati kot nadzornik v kmetijskem in{titutu v Gorici. Leta 1898 je {el v Zagreb za upravni-
ka kmetijskega kombinata Okrugljak. 

Zatem se je vrnil na Dunaj in {tudiral na visoki kmetijski {oli. Po diplomi (1899–1901)
je delal v Trstu in Gorici kot ugleden strokovnjak za sadjarstvo in vinogradni{tvo. 

Leta 1907 so ga imenovali za ravnatelja slovenskega oddelka De`elne kmetijske {ole v
Gorici. Je tudi udele`enec 1. svetovne vojne. 

Za ~asa njegove uprave se je gori{ka kmetijska {ola razvila v zgleden {olski zavod, ki je
na Primorskem odigral pomembno vlogo. Napisal je mnogo strokovnih ~lankov za ~asopi-
se: Primorski gospodar, Kme~ki list, Kmetovalec in druge. 

Po 1. svetovni vojni so Kras okupirali Italijani in za~elo se je preganjanje Slovencev. 
Kot visoko {olan strokovnjak in enolog se je zaposlil v Ljubljani v Direkciji za agrarno

reformo – v dr`avni slu`bi Kraljevine SHS. Leta 1919 je bil imenovan za glavnega zastopni-
ka za agrarno reformo za Prekmurje v Murski Soboti. Leta 1920 je bil z dekretom Direkci-
je za agrarno reformo Slovenije v Ljubljani preme{~en v Maribor, kjer je delal kot vi{ji kme-
tijski nadzornik do 1924. leta. Zaradi zdravstvenih razlogov je tega leta zaprosil za upoko-
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jitev. Ko je {el v pokoj, se zaradi italijanske politike do Slovencev z dru`ino ni hotel vrniti na
Kras. Odlo~il se je za Bosno – Banjaluko v Kraljevini SHS. Kra{evci so za~eli zapu{~ati svoj
Kras in se z dru`inami naseljevati v Bosni. Dr`ava SHS jih je vse sprejela. Naselili so se v Ba-
njaluki, Slatini-Ilid`i (toplicah) in v Lakta{ih (toplicah). 

Prof. Anton [trekelj Dru`ina [trekelj H~erka Ljudmila [trekelj

Po letu 1924 se je za~elo novo obdobje za profesorja Antona [treklja. V Banjaluki, pri
re~nem otoku ADA, na reki Vrbas v Jeli} polju, je kupil veliko plodne zemlje za planta`e sad-
ja. Tudi v Slatini in Lakta{ih je kupil veliko zemlje (okrog 40 hektarjev). Vso zemljo je stro-
kovno obdelal in naredil velike planta`e sadja, vinogradov in zelenjave. V Banjaluki in oko-
lici so ga spo{tovali kot strokovnjaka za sadjarstvo, vinogradni{tvo, za kmetijstvo nasploh.
Pomagal je slovenskim dru`inam, ki so prihajale s Krasa v Bosno. 

Spomen plo{~a prof. Antonu Diploma Bana Vrbaske banovine „Primorski gospodar“, 
[trekelju, na Kulturnem domu urednik Anton [trekelj 

Komen, Rep.Slovenija 
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Odlikovanja A. [treklja od Cara Franza Josefa       Spomin na rivijero na Vrbasu, Banjaluka 17.prosinca 1936

Anton [trekelj in Alojz Adami~ sta v Banjaluki osnovala Slovensko kmetijsko zadrugo
za pomo~ slovenskim in ostalim kmetom, za izbolj{anje kmetijstva, sadjarstva in vinograd-
ni{tva. 

Do 2. svetovne vojne je bil [trekelj profesor na kmetijski {oli v Banjaluki. 
Zaradi njegovega ugleda so ga Slovenci izvolili za predsednika slovenskega dru{tva

“Triglav” v Banjaluki. Dru{tvo “Triglav” in slovensko dru{tvo “Istra” iz Slatine sta organizi-
rala sre~anja, kulturne prireditve in piknike v Slatini in Banjaluki. ^lani slovenskega dru{tva
“Triglav” so se zbirali v kavarni Vi`inovih blizu hotela Palas. Tudi tako so se obdr`ali sloven-
ski obi~aji in kultura. Leta 1930 je profesor Anton [trekelj v Kraljevini SHS dobil najve~je
priznanje – diplomo za sadjarstvo na razstavi v Banjaluki, od Vrbaske banovine – kmetijske-
ga oddelka v Banjaluki. 

Profesor Anton [trekelj ima velike zasluge za razvoj sadjarstva in vinogradni{tva v Ba-
njaluki, Lakta{ih in Slatini. Njegovo znanje so s pridom uporabljali vsi tam `ive~i prebival-
ci. Banjalu~ani so vse do danes ohranili spomin na nesebi~nega in dru`abnega ~loveka in nje-
govo pomembno delo. 

Vse do 2. svetovne vojne so Slovenci `iveli mirno. Ko se je vojna za~ela, so Slovence v
Slatini preganjali nekateri njihovi sosedje, ~etniki. Tudi Antona [treklja so na svojem poses-
tvu v Slatini preganjali in trpin~ili. Umrl je leta 1943 in je pokopan v Banjaluki. 

Njegova druga `ena Zorka, rojena Vi`in, in
h~erka Ljudmila z dru`ino `ivita na Reki na Hrva{-
kem. Dali sta mi dragocene podatke. Njegova so-
rodnica Vanda Malalan, ki `ivi v rodni hi{i [treklje-
vih v Gorjanskem, mi je tudi veliko povedala o njem. 

V Banjaluki sem na posestvu [trekljevih oseb-
no poiskala vnukinjo Vero Vukeli}, roj. Petra{, ki mi
je napisala zgodbo dru`ine [trekelj. Dobila sem tu-
di slike, stare knjige Mohorjeve dru`be, ~asopise Pri-
morski gospodar iz 1906. leta, katerih urednik je bil
Anton [trekelj, in {e druge spise Alojza Adami~a, ko
sta delala v Kmetijski zadrugi v Banjaluki. 
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Po 2. svetovni vojni so njegova velika posestva v Bosni, v skladu z novo agrarno refor-
mo, nacionalizirali. Dru`ini je ostal zelo majhen del. 

V Komnu na Krasu, na hi{i Zadru`nega doma, je postavljena spominska plo{~a v ~ast
profesorju [treklju, strokovnjaku za sadjarstvo in vinogradni{tvo. 

Porodica Vukeli}-potomci [trekeljevih

(Ja Vera Pape` Adami~, posjetila sam jula 2002. god. u B. Luci, unuku g. prof. Antona
[trekelja, g|u. Veru Vukeli} ro|. Petra{ i zamolila da napi{e sje~anja na svoga djeda. )

Vukeli} Vera, ro|. Petra{, Banja Luka

Obitelj [trekelj

Anton [trekelj, moj djeda, rodio se na Krasu – Gorjansko pri Komnu 1875. godine.
Porodica [trekelj je u to vrijeme `ivjela skromno, podi`u~i i izdr`avaju}i svojim radom broj-
nu djecu. Kako roditelji nisu bili u mogu}nosti da mu pla}aju {kolovanje, izdr`avao se sam
daju}i ~asove i instrukcije bogatijim u~enicima. Anton se opredjelio za studij agronomije tj.
vo}arstvo, vinogradarstvo. Studirao je u Be~u. O`enio se Fandom Vana~ek i stekao troje dje-
ce: Milenu – 1903. god. , Nadu – 1907. god. i sina Milana – 1911. god. Dobio je zaposle-
nje, bio je direktor poljoprivredne {kole u Gorici, gdje je porodicu zatekao I svjetski rat. 

Nakon ratnih neda}a i doga|anja krenuo je put {irom novostvorene Jugoslavije, tra`e-
~i pogodno tlo za razvoj vo}arstva. Dopalo mu se zemlji{te u Banjoj Luci, uz Luku i Adu Vr-
basa. Tu se sa porodicom doselio 1922. godine. Kupio je 40 dunuma zemlje i uskoro pret-
vorio u prelijepi park oko stare ku}e u holandskom stilu. Kasnije je kupio u Slatini oko 100
dunuma “bujadare” i iz toga je proizi{ao uzorni vo}njak i vinograd. U Banjoj Luci, uz Vrbas
(Rebrovac) su bile parcele zasijane raznim povr}em i kulturama: {parglama, heljdom, itd. ,
a izme|u toga su bili redovi vo}aka – breskve, kru{ke, ribizli i sl. , dok je vinova loza domi-
nirala. Vo}e je plasirano {irom Jugoslavije, dobivao je i priznanja za kvalitetu. 

Uskoro po dolasku u Banju Luku, njegovim posredstvom zapo~eo je dolazak Slovena-
ca u ove krajeve. Do{ao je njegov saradnik i prijatelj Alojzij Adami~, pa poslije i mnogo os-
talih porodica kao Tr~on, Ur{i~, Udrih, itd. 
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Svi su se bavili uzgojem vo}a i {irili agrokulturu i uzornu poljoprivredu. [trekljev dom
je postao omiljeno mjesto za sastajanje Slovenaca, kako svakodnevnih posjeta, tako i povre-
menih sve~anosti slovenskog dru{tva “Triglav”, bal u parku oko ku}e, ukra{eno lampionima
i sl. 

Jo{ dok je bio u Sloveniji, prof. [trekelj je bio urednik ~asopisa “Gospodarski list”. U
Banjoj Luci, zajedno sa Alojzom Adami~em iz Slatine osniva i radi u slovenskom dru{tvu “Is-
tra” u Slatini i “Triglav” u Banjoj Luci. Obijica osnivaju “Kmetijsku zadrugu” u Banjoj Luci,
radi pomaganja i obu~avanja poljoprivrednika, unapre|enje vo}arstva, vinogradarstva i vr-
tlarstva. Bio je svugdje rado vi|en i prihvatan, nije pravio razliku me|u ljudima, bio je dis-
ciplinovan i pravedan. Iz obli`njeg romskog naselja “Vla{ki brijeg”, Romi su ljeti ~esto do-
lazili pod dud, pred ku}om, da sakupljaju velike crne plodove. Bili su pod profesorovom za{-
titom, te{ko onome, tko bi im {to prigovorio. 

Kasnije su do{le nevolje, 1932. godine sin Milan se utopio u Vrbasu. Razboljela se sup-
ruga Fanda i 1940. godine umrla. Anton [trekelj je po drugi put stupio u brak. Sa suprugom
Zorkom ro|. Vi`in 1942. godine dobio je k}erku Ljudmilu. Ratni vihor II svjetskog rata u~i-
nio je `ivot vrlo te{kim. Godine 1943. Anton [trekelj je naglo preminuo od dizenterije. Lje-
karske pomo}i nije bilo. Ubrzo je umrla i k}erka Nada. K}i Milena, po profesiji u~iteljica,
udala se za prof. Josipa Petra{a; slu`bom je bila vezana i `ivjela u Prijedoru (ranije je slu`bo-
vala u Lici, Vrbanji, [argovcu itd. ). Zbog ratnih doga|anja nije mogla do}i u Banju Luku
sve do 1945. godine. U ku}i su bile slovena~ke izbjeglice: Vali}, Zlobec, Kle{nik i Colja. Za-
tim se u ku}u uselila domobranska vojska, koja je dosta toga uni{tila. Godine 1945. , posli-
je oslobo|enja na posjed se doselila moja, tj. porodica Petra{ – u staru obiteljsku ku}u [tre-
kelj i u manju ku}u u stilu vile, supruga Zorka [trekelj sa k}erkom Ljudmilom. Prof. Petra{
je bio omiljeni banjalu~ki profesor. Preminuo je naglo (u razredu na ~asu) 1959. godine, a
supruga Milena, k}erka Antona [treklja je umrla 1974. godine. K}erke Ljerka Petra{ (udata
Dereti}), Vera (udata Vukeli}) i Nada (udata Radman) ostale su ovdje do 1995. godine, ka-
da je Nada Radman sa porodicom, zbog ratnih doga|anja, izbjegla i nastanila se u Zagrebu. 

Najmla|a [trekljeva k}erka, Ljudmila sa majkom Zorkom prodala je svoj dio posjeda i
preselila u Rijeku, jo{ 1964. godine. Tu se udala za Mladena [eri}a, gdje i sada `ivi i ima tri
odrasle k}erke. Dio imanja Antona [treklja je dr`ava SFRJ otkupila za zeleni pojas (u Banjoj
Luci), a imanje u Slatini je pre{lo u dr`avne ruke u cjelosti 1946. godine. Jedno vrijeme je vi-
nograd ~uvan i odr`avan. Kasnije su se mnogi Slovenci povukli i opet vratili u Sloveniju. 

Branka Podgornik, Postojna

Dru`ina Podgornik v Banjaluki (1924–1992)

^e ne bi bilo vojne, ~e se ljudje ne bi med seboj sovra`ili, bi vsak ~lovek svoje `ivljenje
kon~al v svoji rojstni de`eli ali v mestu po svoji izbiri. 

Vse `ivljenje sem `elela `iveti v domovini svojih star{ev, svojega o~eta, in `elja se mi je
zelo pozno tudi izpolnila. Leta 1992 so srbske oblasti iz Banjaluke pregnale mene in mojo
sestro z dru`ino. V Slovenijo smo pri{li 21. 5. 1992. Jaz sem ostala v Sloveniji, sestra pa je z
dru`ino od{la na Hrva{ko. 
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Sem ~lanica velike dru`ine Podgornik, ki je bila vse svoje `ivljenje preganjana ali je be-
`ala pred sovra`niki in oblastjo, s politiko katere se ni strinjala. 

Starej{i ~lani dru`ine so s Primorske. Za ~asa 1. svetovne vojne so be`ali pred Italijani,
med 2. svetovno vojno smo vsi skupaj pred Nemci in usta{i be`ali iz Banjaluke v Sanski Mo-
st. Leta 1945 smo se vrnili v Banjaluko. Kot zadnji Podgornikovi iz Banjaluke sva bili preg-
nani jaz in moja sestra Ranka z dru`ino. 

Vsaki~ ostane{ brez svojega premo`enja, za katerega gara{ vse `ivljenje. Nikoli se ne
preda{ usodi. Vedno za~ne{ znova. 

Dru`ina Podgornik je pri{la v Banjaluko leta 1924. Tisti, ki so pre`iveli 2. svetovno voj-
no, so {li leta 1949 v Beograd. V Banjaluki smo do leta 1992 ostale samo jaz, moja sestra in
mama (umrla 1982). 

Moj stari o~e Dominik Podgornik je bil rojen 4. 4. 1880 v Gorici. Z dru`ino je `ivel v
Gorici do leta 1915 pod italijansko oblastjo. Bil je `elezni{ki uslu`benec. Zaradi njegovega
dela so pogosto menjali mesto bivanja. @iveli so v @irovnici (okraj Radovljica), Prevaljah pri
Dravogradu, Dardi na Hrva{kem, Banjaluki in od leta 1949 v Beogradu. Umrl je leta 1961
v Beogradu. Bil je poro~en z mojo staro mamo (babico) Angelo Rotar - Podgornik. 

Rojena je bila v Mo{njah (okraj Radovljica) 1884. leta. Kon~ala je gospodinjsko {olo v
Celovcu. 

Dru`ina je bila velika, rev{~ina in garanje sta bila glavna vsebina njenega `ivljenja. Tr-
pela je zaradi svojih treh sinov, ki jih je izgubila v 2. svetovni vojni. 

Bila je drobna `eni~ka in predvsem zelo pogumna. Umrla je leta 1969 v Beogradu. Ved-
no je govorila slovenski jezik. Zadnje besed so bile: “Poslu{ajte, zvonovi zvonijo, gremo k
ma{i. ” 

Najstarej{i sin, moj o~e Dominik Podgornik, je bil rojen 21. 12. 1910 v Gorici. Gim-
nazijo je kon~al v Banjaluki. Delal je kot uslu`benec. Leta 1942 je {el v partizane. Pred tem
je bil v zaporu zaradi ilegalnega dela. Po kon~ani 2. svetovni vojni je delal kot ~astnik v Beog-
radu, nato v Zagrebu, kjer {e danes `ivi kot upokojeni polkovnik JLA. 

Bil je dvakrat poro~en. V prvem zakonu sta su mu rodili dve h~eri, jaz, Branka, in Ran-
ka Podgornik. 

V drugem zakonu pa se mu je rodil sin Marjan, ki `ivi v Atenah. 
Sin Adolf je bil rojen v Gorici 21. 12. 1911. Kon~al gimnazijo v Banjaluki in delal kot

uslu`benec do leta 1941. Ve~krat je bil v zaporu in leta 1941 zbe`al v partizane. Ubit je bil
v ofenzivi na Kozari leta 1942, kjer ima tudi spomenik. 

Sin Julij (Branko) je bil rojen v Gorici 6. 11. 1913. Delal je kot poklicni klju~avni~ar v
Banjaluki in Zagrebu. Iz Zagreba so ga odpeljali v Jasenovac, kjer je bil leta 1944 ubit. 

Sin Marjan je bil rojen v Gorici 4. 1. 1915. Kon~al je gimnazijo in nazadnje delal v
Ljubljani. Kot talec je bil ustreljen 23. 10. 1942 v Ljubljani, ko je bil atentat na bana Natla~-
na. Na ljubljanskih @alah ima spomenik. 

H~erka Suzana je bila rojena 5. 1. 1914 v Gorici. Kon~ala je trgovsko {olo v Banjalu-
ki. Najstarej{a h~i je bila doma in pomagala stari mami v gospodinjstvu. Potem je {la s stari-
mi star{i v Beograd in do upokojitve delala v knji`nici. Umrla je leta 1990 v Beogradu. 
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H~erka Nada je bila rojena 10. 1. 1919 v Breznici (okraj Radovljica). Kon~ala je trgov-
sko akademijo v Banjaluki. Tedanja oblast jo je preganjala in tudi zaprla. Leta 1941 je zbe-
`ala v partizane, je prvoborka. Po kon~ani vojni je dobila slu`bo v Beogradu, kjer {e danes
`ivi kot upokojenka. 

Najmlaj{a h~erka Vera je bila rojena na Hrva{kem (Darda pri Osjeku) 10. 2. 1924. Kon-
~ala je ekonomsko fakulteto v Ljubljani leta 1949 ter po kon~anem {tudiju od{la v Beograd.
Med 2. svetovno vojno je bila v tabori{~u v Stari Gradi{ki. Do upokojitve je bila zaposlena
na In{titutu za bankarstvo in finance Jugoslavije. @ivi v Beogradu. 

To so podatki za dru`ino, ki je leta 1924 pri{la iz Slovenije v Banjaluko. Ostali pre`i-
veli so od{li leta 1949 v Beograd. 

To je bila zelo po{tena dru`ina, delovna in zelo pogumna. Upirali so se vsaki krivdi,
pomagali vsakem ~loveku v stiski. Vsi so bili dobri {portniki (sinovi nogometa{i) in zelo pri-
ljubljeni v dru`bi mladih. Moj o~e Dominik Podgornik je bil eden najbolj{ih nogometa{ev in
igral je za banjalu{ko ekipo Borca, kot {tudent pa tudi za Grad`anskega v Zagrebu. V Banja-
luki obstaja ulica, poimenovana po bratih Podgornik (Ulica bra~e Podgornik). 

Vsako leto 4. julija (na dan borca) so nogometa{i iz Banjaluke igrali nogomet za pokal
bratov Podgornik, po kon~anem tekmovanju pa so izbrani nogometa{i polo`ili venec na spo-
minsko plo{~o. 

V dru`ini smo se vedno pogovarjali samo slovensko. Otroke, ki smo do~akali svobo-
do, so nas vsako leto peljali na po~itnice v Slovenijo. Po dva meseca poletnih po~itnic smo
pre`iveli pri sorodnikih v Celju, Kranju in Ljubljani. Najpogosteje v Bohinju in Radovljici.

Spomen plo{~a na hi{i Podgornikov

Dominik Podgornik, Branka in Ranka-h~erke
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Vso svojo ljubezen do rojstne domovine, ki so jo nosili v svojih srcih, so v svoji vzgoji pre-
nesli na nas, svoje potomce. 

Moja sestra Ranka Podgornik - [mit je bila rojena v Banjaluki 31. 7. 1939, zdaj z dru-
`ino `ivi na Hrva{kem. 33 let je bila zaposlena kot asistentka pri zobozdravniku. V pokoj je
{la pred zadnjo vojno v Bosni in kot begunka je bila od za~etka z mano v Sloveniji. 

Jaz, Branka Podgornik, sem z o~etom pripravila podatke o na{i dru`ini in jih spravila
na papir. Rojena sem bila v Banjaluki 28. 2. 1938. Kon~ala sem gimnazijo in potem v Zag-
rebu naravoslovno-matemati~no fakulteto. Sem profesorica zemljepisa. V Banjaluki sem bi-
la 14 let zaposlena v razredu osnovne {ole Draga Langa, nato 12 let kot ravnateljica te {ole. 

Ko sem pri{la leta 1992 v Slovenijo, sem se zaradi dela takoj oglasila na Ministrstvu za
{olstvo in {port v Ljubljani. 

23. 11. 1992 sem za~ela delati kot ravnateljica begunske {ole v Lescah. Tam sem dela-
la dve leti, potem pa {e na Jesenicah. Vsak dan sem {la na delo z avtobusom, ker sem `ivela
pri prijateljih v Bohinju. 

Leta 1996 so me poklicali z ministrstva in vpra{ali, ali bi delala v Postojni, ker je zmanj-
kalo u~iteljev za begunce. Takoj sem pri{la v Postojno in tam delala do konca junija 1997. 

Sedaj `ivim v Postojni. Dobila sem slovensko dr`avljanstvo in dodatek na tujo pokoj-
nino, ker sem najve~ delovne dobe zaslu`ila v Bosni. [e sem aktivna. Delam kot prostovolj-
ka v materinskem domu, kjer sem dobila tudi sobo. 

O dru`ini Podgornik bi se lahko napisal roman. Sre~na sem, da se bo o njej in o veli-
ko drugih dru`inah, ki so imele podobne `ivljenjske poti, lepo pisalo. 

Pred kratkim sem bila v Dra`go{ah. Gospod Janez Stanovnik je na zborovanju lepo po-
vedal: “Slovenci smo trd oreh, ne pozabimo svoje zgodovine, otroci so vzgojeni tako, da bo-
do {e leta in leta prihajali sem s svojim otroki in vnuki. ”

Za {estnajstletno vnukinjo moje sestre Ranke, Lano, ki bi rada {tudirala pravo v Slove-
niji, obstaja ena `elja – `iveti v Sloveniji. 

Na koncu vsega napisanega naj povem, da ~e pridem v Bohinj in se ozrem okoli sebe,
vidim Triglav – takrat za~utim, da bom ve~no kot ta Korenjak. 

Vladimir Ukmar, Banja Luka

Porodica Ukmar

Familija Ukmar poti~e iz Erzelja, op}ina Postojna. 
Filip Ukmar, od oca Mihajla, i Rozalija (ro|ena ^ehovin) iz Gaberja zasnovali su brak

1919. godine. @ivjeli su u braku u Erzelju u roditeljskoj ku}i porodice Ukmar, jer je Filip bio
sin jedinac. 

Roditelji su mu bili poljoprivrednici. 
Moj otac Filip Ukmar zavr{io je stolarski zanat 1907. godine u Vrhpolju okrug Postoj-

na kod Franca Skul, o ~emu svjedo~i dokument o polo`enom majstorskom ispitu izdat 14.
maja 1907. godine. 
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Dok su `ivjeli u Erzelju rodilo se ~etvoro djece (Filip, An|elko, Josip i Cvetko). 
Radi fa{isti~kog maltretiranja Slovenaca moji roditelji su razmi{ljali o napu{tanju Slo-

venije. U to vrijeme Italijani su negirali sve {to je bilo slovena~ko. Lokalni jezik je bio itali-
janski. 

Paso{ Filipa Ukmara, 1931

Porodica Ukmar

Te{ko je bilo napustiti rodnu ku}u i svoju domovinu, ali zbog sve ve}eg maltretiranja
moj otac je ipak 1926. godine odlu~io da svoju familiju preseli u Kraljevinu Srba, Hrvata i
Slovenaca (SHS). 

U to vrijeme mnoge familije iz Slovenije su se ve} preselile u Kraljevinu SHS. 
Otac je sa svojom familijom doselio u Banju Luku i tu ostao do kraja `ivota. @ivio je

kao podstanar do 1936. godine kada je sagradio vlastitu ku}u. Nacrt za ku}u je izradio An-
drija Ambro`i}, ovla{teni gra|evinski majstor. 

U Banjoj Luci su dobili jo{ petoro djece (Matilda, Zvonko, Franjo, Vladimir i Vera). 
Ja sam najmla|i sin i dobro se sje}am pripovijedanja moga oca o `ivotu u rodnom mjes-

tu i u~estvovanju na frontu u Galiciji u I svjetskom ratu. U Galiciji je ranjen u desnu ruku i
ostao invalid. 

Otac se u Banjoj Luci bavio stolarstvom i ba~varstvom (pinter), a u tom poslu su mu
pomagala moja bra}a i ja, jer se otac te`e slu`io desnom rukom. Radi slabog imovinskog sta-
nja, sva bra}a i ja smo mladi krenuli na izu~avanje zanata. Zanat smo izu~avali u tvornici
„Jel{ingrad“ i „Tvornici duhana“. 

Otac je bio ~lan dru{tva “Triglav”. Posje}ivao je slovensku kuhinju gdje su u dvori{tu
imali plac za kuglanje. Ina~e su se svi Slovenci posje}ivali, dru`ili i u~estvovali u raznim ve-
selicama i izletima. Sa~uvali su svoju kulturu i jezik. 

Slovenci iz Slatine i Banje Luke ~esto su dolazili na{oj ku}i na dru`enja gdje su pripo-
vijedali pri~e iz rodnog kraja sje}aju}i se svoje mladosti, ali i te{kih dana kada su morali na-
pustiti svoju domovinu i rodnu ku}u. 
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Po smrti mojih roditelja ja sam sa familijom ostao `ivjeti u roditeljskoj ku}i. Zanat ma-
{inbravara sam izu~io u tvornici “Jel{ingrad” gdje sam, kao dobar radnik, ostao raditi nep-
rekidno 40 godina, kada sam oti{ao u mirovinu. 

Moja supruga Radenka i ja stekli smo dvoje djece, sina Filipa i k}erku Svjetlanu. 
Sin Filip dobio je ime po djedu Filipu, a on je sinu Vladimiru (koji ima 15 godina) dao

ime po meni - njegovom djedu. To je postala tradicija porodice, jer moj unuk obe}ava da }e
svom sinu, kada ga bude imao, dati ime po svom ocu. Ina~e, moj sin `ivi zajedno sa nama u
ku}i svoga djeda. 

Po 1990. godini kada je nastala netrpeljivost me|u nacijama, `ivot je postao te`ak i
nepravedan prema nesrpskom stanovni{tvu. 

I pored velikih pritisaka da napustimo svoj dom izdr`ali smo sva maltretiranja i nismo
htjeli da napustimo dom koji je moj otac te{kom mukom izgradio. 

Jednom je ve} bje`ao od nepravednog odnosa prema Slovencima. 
Moj sin je bio u~esnik rata u BiH i pokazao lojalnost vladaju}oj partiji i ja sam ose}ao

odgovornost da se borim da mu sa~uvam ku}u i njegovu familiju. 
Izdr`ali smo i ostali na svom ognji{tu da se dru`imo sa na{im sunarodnicima, okuplja-

mo u Udru`enju Slovenaca i pjevamo, te da organizujemo veselice po tradiciji svojih preda-
ka. 

^lanovi smo Udru`enja Slovenaca. 

Ukmar Bruno

Porodica Ukmar 

Bruno Ukmar

Ukmar Filip i Rozalija, sin Cvetko,                           Ukmar Cvetko i Tonka  
h~erke Verica i Matilda, zet Adem              
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Porodica Ukmar poti~e iz sela Erzelja, Vipavska dolina, Primorska, Slovenija. 
Otac Filip, po zanimanju stolar i majka Roza doma}ica preselili su se 1927. godine u

Banju Luku sa ~etvoro djece i to: Filip, An|elko, Josip i Cvetko. U Banjoj Luci su dobili jo{
~etvoro djece i to: Matildu, Vericu, Vladimira i Zvonka. 

Sin Cvetko je o`enjen sa Tonkom Gagula i imaju dva sina, Brunu i Tomislava. Oba `i-
ve u Banjoj Luci. Bruno Ukmar je bio drugi ~lan pri osnivanju Udru`enja Slovenaca u Banjoj
Luci i aktivno je radio na okupljanju banjalu~kih Slovenaca. Do kraja 2007. godine je bio
~lan Izvr{nog odbora i predsjednik Odbora za socijalna i humanitarna pitanja. Sada je pred-
sjednik Nadzornog odbora. 

Stanko Prosen, Banja Luka

Porodica Janeza Prosena

Prosen Ivan i Mileva, vjen~anje 1942.g                 Stanko, Rozalija, otac Janez, Majka Mileva, brat Pepo

Ivan Prosen, sin Franca i Helene, ro|en 1. 12. 1884. u Kute`evo 1 – Podgraje – Ilirska
Bistrica, o`enjen Marijom Rodi~, ro|enom 17. 12. 1882. god. u Obrov 47, Hru{tica – Ilir-
ska Bistrica. Vjen~ali su se 8. oktobra 1906. godine u `upnom uredu Hru{tica – Podgrad
6244. 

Nakon vjen~anja, iste godine odlaze u SAD, u Ohajo, grad Waymeer, gdje `ive i rade.
Tu su se rodili: Rudolf, (2. 10. 1907. ), Emilija (7. 10. 1908. ), Ludovik (1. 4. 1910. ), Ma-
rija (31. 10. 1913. ), Ivan (6. 12. 1914. ), Milan (4. 5. 1919. ). 

Porodica Prosen se 1920. godine vra}a u Sloveniju, u rodno mjesto Kute`evo – Ilirska
Bistrica i tu dobija jo{ dva sina: Franc je ro|en 27. decembra 1921. , a Edvard 20. maja 1924.
godine. 
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Poslije Prvog svjetskog rata Slovena~ko Primorje je pripalo Italijanima, uvedena je voj-
na uprava, Slovenci su prisiljeni slu`iti se samo italijanskim jezikom, a u {kolama su preda-
vali italijanski u~itelji. Proganjani su svi poznati Slovenci, pa i obi~ni ljudi. 

Mnogi Slovenci su tada napu{tali svoje domove i odlazili u Kraljevinu Srba, Hrvata u
Slovenaca, pa tako i moji preci odlaze u Kraljevinu Jugoslaviju, koja je prihvatala doseljeni-
ke i davala im svoje dr`avljanstvo. Proseni su dr`avljanstvo Kraljevine Jugoslavije dobili 1938.
godine. 

Djed Ivan Prosen, sa porodicom iseljava iz Slovenije 1926. godine i doseljava u Banju
Luku, u naselju Ada kupuje 10 duluma zemlje i pravi porodi~nu ku}u, koja je 1938. godine
izgorjela u po`aru, te su bili prisiljeni da sagrade novu, koja je sru{ena 1969. godine u zem-
ljotresu. 

Francova mu{ka djeca od po~etka II Svjetskog rata zavr{avaju razne zanate u Banjoj Lu-
ci, a neki od njih su postali poznati majstori. Posebno su se u zanatstvu isticali Rudolf, Lud-
vig i Franc, koji je poznat i kao p~elar. Svake godine proizvodio je ve}e koli~ine voska i me-
da, a uz to doma}u {ljivu, lozu, vino, o ~emu su pisale i novine. 

Franc Prosen sa bra}om, na imanju Milan, Rudolf, Edvard i Franc Prosen

Djed Ivan je umro 1941. godine, a baka Marija 1953. godine u Banjoj Luci, a sahra-
njeni su na groblju Sv. Marka. 

Sinovi Milan i Edvard, po zavr{etku II Svjetskog rata, odlaze u Osijek, tu zasnivaju po-
rodicu i ra|aju im se po dvije k}erke. Osamdesetih godina Milan se vra}a u rodni Ohajo (SAD)
i tu umire. Edvard umire u Njema~koj, gdje je bio sa porodicom na privremenom radu. 

Ostala djeca (Rudolf, Ludvik, Ivan, Franc, Emilija i Marija) `ivjeli su u Banjoj Luci, gdje
su umrli i sahranjeni. 

Poznato je da su Slovenci vrijedni ljudi. Tako su Rudolf, Ludvik i Franc imali privatne
zanatske radionice i od{kolovali su mnogo dobrih u~enika – majstora o kojima se i danas go-
vori s po{tovanjem. 

Rudolfov sin Ludvik, koji je `ivio u Vrbanji pored Banje Luke, naslijedio je radionicu
i doma}instvo svoga oca i obavljao kova~ko-bravarske poslove, po ~emu je bio poznat i u
biv{oj Jugoslaviji. Sa posljednjim ratnim zbivanjima odlazi u Belgiju sa porodicom, a poslije
rata prodaje imanje i naseljava se u Petrinju (Hrvatska), gdje i danas `ivi. 
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Slavica Jace{in, k}erka Ludvika Prosena, danas `ivi u Prijedoru i vrlo je aktivna kao
~lanica Udru`enja Slovenaca “Lipa” u Prijedoru. Njena ostala porodica - brat Slavko i sestra
Marica - `ive u Petrinji, dok najstarija sestra Ankica, sa porodicom `ivi u Osjeku.

Moj otac Ivan ostaje u porodi~noj ku}i, `eni se 1942. godine i ra|aju mu se k}erka Ro-
zalija, sinovi Stanko i Pepo, koji jo{ `ive u Banjoj Luci. 

Ja, Stanko Prosen, sin Ivana i unuk Janeza, Ivana, Prosena, slu{ao sam pri~e o svojoj
familiji i nastojim ih sa~uvati radi svojih budu}ih pokolenja. Svi ovi napisani podaci i slike
moje familije, naslijedio sam od svojih roditelja. O`enjen sam, imam sina Igora i dvije unu-
ke – Vanju i Anju. 

Aktivan sam ~lan Dru[tva Slovenaca „Triglav“u Banjoj Luci i pjevam u horu „Davorin
Jenko“, ~iji sam jedan od osniva~a. 

Banjalu~ani me znaju kao automehani~ara, harmonika{a i pjeva~a, a sina Igora kao mu-
zi~kog radnika. 

Isti~em veoma strogo vaspitanje nas djece od strane roditelja. Sli~no vaspitanje va`ilo
je i u {iroj porodici, a svakodnevno nam se pri~alo o radu, redu i po{tovanju. 

Dobro se sje}am, dok su bili `ivi otac i njegova bra}a, da su na svojim veselicama i dru-
`enjima sa drugim Slovencima, pjevali slovena~ke pjesme kojih se i sada rado sje}am i pam-
tim neke od njih. 

Katarina Bussinger; Petar Ivanovi}; Slavko Podgorelec

Porodica Poto~nik – Alojz i Marija

@ive potomke ove obitelji nismo mogli prona}i, a u ovom prilogu obuhvatamo sje}a-
nja posljednjih podstanara koji su sa bakom Micom (Marijom – tada je bila sedamdesetih go-
dina) i didom Alojzom (ve} je za{ao u osamdesete) `ivjeli od 1955. do 1964. godine. 

Alojz je bio ma{inbravar u penziji, i prema njegovu kazivanju, u to vrijeme najvjerojat-
nije bio je najstariji penzioner – 30 godina je u`ivao mirovinu. U Banju Luku su do{li posli-
je I svjetskog rata, i od prve Alojzove penzije, koja je iznosila tri hiljade jugoslavenskih dina-
ra, kupili ku}u u Kulmahali, u ulici Vilsonova, na desnoj obali Vrbasa. 

Tada je, po njihovom pri~anju, bio “jeftin `ivot”, odnosno namirnice u Banjoj Luci.
Imali su sina Alojza, i k}eri Rozu i Milu. Roza je `ivjela u Splitu, kasnije u [ibeniku. Njen
suprug je bio oficir. 

Mila je bila medicinska sestra, a vjen~ala se u porodi~noj ku}i Poto~nikovih u Banjoj
Luci, po pravoslavnom obredu. Pamtimo da je u toj sobi na zidu bila oka~ena slika Madone
sa uvijek upaljenim ‘`i`kom’. 

Sa Poto~nikovima je (do 1955. godine) `ivio sin Alojz sa njegovom suprugom Zagom
(Zagorka). Imali su sina Cacu i k}erku Micu (Marija). Kom{ije u ulici, i u cijeloj Kulmahali,
ovu porodicu su izuzetno po{tovali i zvali ih jednostavno “Slovenci” sa obaveznim prefik-
som ‘gospoda’. 

Cijeli ju`ni zid ku}e obavijala je drvena veranda na kojoj su bila dva ogromna ‘mura-
la’. Na jednom je bio monumentalan {umski pejza` sa potokom, a na drugom marinski no}-
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ni prizor sa uzburkanim morem, mjese~inom koju su zastirali tmurni oblaci i velikom hridi
na vrhu koje se nalazila mala ku}ica ili svjetionik. 

Murale je dao naslikati dida Alojz kao sje}anje na kraj u Sloveniji odakle poti~e (Kam-
nik) i more za koje je bio vezan cijeli `ivot. Bio je, naime, zaposlen u vojnom arsenalu u Puli
za vrijeme Austrije, potom je slu`bovao u Boki (Kotorskoj) i u Bakru. Pri~ao nam je epizodu
iz Prvog rata kada su Austrijanci na borbeni brod montirali nesrazmjerno veliki top (na ~ijoj
monta`i je radio i dida Alojz). Probna paljba je neslavno zavr{ila, jer je potopila plovilo. 

Ispred ku}e Poto~nikovih nalazio se mali vrt sa ‘{im{irom’ i vinovom lozom na ‘braj-
dama’, ba{ kao i oko cijele verande, pa i iza ku}e gdje je loza bukvalno natkrivala veliko dvo-
ri{te u kome su bile dvije drvarnice i ‘pumpa’. 

Jednom nedjeljno bi se na kartanju okupljali “de~ki” (tako su se me|usobno oslovlja-
vali – a sve su bili starci). Igrao se ‘{napsl’, a osim dide Alojza tu je bio i ti{ler Anton Jau{o-
vec (tako|er Slovenac koji je bio ti{ler-stolar, a ti{leraj dr`ao u dvori{tu obiteljske ku}e u na-
selju Mejdan), ~evljar (obu}ar) Ivan Pape{ i kom{ija Jovo Banjanin, umirovljeni {umar pori-
jeklom iz Like odnosno Gospi}a. 

Jau{ovec je imao sina Slavka koji je naslijedio i
modernizirao ti{leraj sa najsuvremenijim strojevima.
Na kartanju se ponakad nalazio i Ivan Pape{, ~evljar-
obu}ar, koji je radnju imao u Maloj ~ar{iji, do koje se
iz grada dolazilo preko Gradskog mosta. 

Dida Alojz je od prolje}a nadzirao pupanje i cvje-
tanje loze, zametanje bobica. Gro`|e je nekada prez-
relo, pa bi dvori{te bilo puno ‘otpadaka’: Katarina
(ina~e banjalu~ka glumica) pomela je jednom prili-
kom te bobice i bacila u sme}e, a Alojz je pobjesnio
jer, govorio bi: “svaka bobica-kap vina”. Omiljena
psovka mu je bila “hudi~ prekleti”. 

Marija i Alojz Poto~nik

U berbi su sudjelovali dje~aci i mladi}i iz cijele ulice: gro`|e se prvo muljalo, potom ci-
jedilo i odlagalo u burad koju bi Alojz vi{e puta dnevno nadzirao i vino pretakao, a oko blag-
dana svetog Martina (polovica novembra) uprili~io bi sve~anu degustaciju u kojoj su sudje-
lovali (obavezno) podstanari koji su kod Poto~nika do{li nakon {to je sin Alojz (1955. godi-
ne) ‘prekomandiran’ sa vojnog aerodroma Mahovljani u Zemunik kod Zadra. Tada je od-
selila i cijela njegova porodica u Zadar. Sin Alojz bio je ma{inbravar i zaposlen pri Jugosla-
venskoj narodnoj armiji. 

Baka Mica bila je nevjerojatno lucidna, inteligentna i ‘na~itana’ osoba; svakodnevno
su nabavljali dnevne novine, a od nedjeljnika - “Vijesnik u srijedu”. Oboje su izvanredno go-
vorili italijanski i njema~ki, i ~itali knjige ‘u originalu’. 

U vrijeme Drugog svjetskog rata, kada je u Banjoj Luci instalirana tvorevina Nezavis-
na dr`ava Hrvatska, Alojz Poto~nik i njegova ku}a postali su punkt za prebacivanje materi-
jala i ljudi ‘u {umu’ – u partizanske baze na Star~evici i Poniru. 
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Iz ove ku}e je u bazu proveden i jedan borac (umotan u zar i fered`u).  Poto~nici su bi-
li tijesno povezani sa Mle~nikovima (o kojima govori jedno veliko poglavlje ove knjige) i Ka-
rabegovi}ima (ta~nije sa Vidom Cijan) te sa porodicom Karla Rojca – kasnije narodnog he-
roja. 

Oca i sina Alojza uhapsila je Usta{ka nadzorna slu`ba (UNS) 1942. godine. Bili su pre-
bijani i zato~eni u Crnoj ku}i, gdje su didu Alojza cijelu no} dr`ali u vodi do pasa – a bila je
zima...Kasnije su preba~eni u }elije (tada je uhap{ena i Vida Cijan- Karabegovi}), a Alojz je
pri~ao kako su on i Vida, uzajamno, kroz klju~aonicu jedno drugome kuhana jaja doturali –
da bi pre`ivjeli. 

Poto~nici su prvi na desnu obalu Vrbasa donijeli ‘radi~’ – specijalnu, a jednostavnu sa-
latu, koju su kom{ije – Bo{njaci masovno po~eli rasa|ivati. Tako|er su obogatili i osvje`ili
jelovnik ‘domorodaca’. Nedjeljom je obavezno bila mesna juha, potom grah sa govedinom
na salati, “{truklji”, pikantni sosovi i krompir na ‘hiljadu na~ina’. Za Bo`i} se obavezno spre-
mao bakalar i ‘potica’ (orehnja~a), kuglof i mnogi drugi slatki{i koji su, dakako, dijeljeni
kom{iluku. S druge strane, kom{ije Bo{njaci, za Kurban-Bajram Poto~nikovima su obavezno
donosili meso koje su ovi spremali na razne na~ine, ~ak su{ili, a za priloge spremali raznoli-
ke ‘cu{pajze’. 

Osim pomenutog Jove Banjanina, prve kom{ije Poto~nikovih bila je ugledna porodica
Alije i Razije Kulenovi} (ro|ena Bi{}evi}) sa sinovima Faikom, Fajzalom i Farukom. Ne{to
dalje je ku}a Razijine bra}e – Atifa (sa suprugom Fadilom i k}erima Amrom i Nermom), od-
nosno Smaila ~ija supruga je tako|er bila Razija, i sinom Emirom, te k}erkom Emirom-Mi-
kanom. 

Poto~nikovi su pro`ivjeli tri re`ima: austrijski, kraljevinu Jugoslaviju, okupacijski i ko-
na~no do`ivjeli konstituiranje socijalisti~ke Jugoslavije. Ipak, govorio bi dida Alojz, bez ob-
zira na to – njegova penzija nikada nije kasnila. 

Kada su ovu ku}u 1964. godine napu{tali podstanari (Petar i Katarina) Poto~nikovi su
bili spremni prepisati ku}u i oku}nicu samo da ih zadr`e. Ipak to nije bilo mogu}e, pa je po
baku Micu i dida Alojza (koji je ve} bio u devedesetim, a Mica u poznim osamdesetim) do-
{ao sin Alojz i odveo ih k sebi – u Zadar. 

Ku}a je prodana susjedu Aliji Malki}u, kova~u, a baka Mica i dida Alojz su, u kratkom
razmaku, umrli ve} naredne godine u Zadru. 

Slavko Podgorelec, Banjaluka

Porodica Podgorelec

Podgoreleci, prema predaji, poti~u iz (ili okolice) Ptuja (prema jednoj verziji – Petao
odnosno Petovia) odnosno Sredi{~a ob Dravi. Prema kopiji rodnoga lista, djed Stefan (Ste-
pan, Stjepan, odnosno Stevan – tako je zvan prema mjestu stanovanja odnosno slu`bovanja)
ro|en je 1875. godine u “de`eli [tajerskoj”, a njegova majka se djevoja~ki prezivala Müller.
Prema kazivanju pokojnog oca Slavka, djed je zavr{io kadetsku akademiju u Wienner-Neus-
tadtu (Be~kom Novom Mestu) i sve do Prvoga svjetskoga rata slu`bovao kao in`injerijski po-
doficir u raznim dijelovima Monarhije. Rat ga zati~e u Aradu (Rumunija) odakle je preko-
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mandiran u Bosnu (Bugojno), a slu`bovao je na prostorima Gornjeg i Donjeg Vakufa. Po
okon~anju rata optirao je za Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca, a kao {kolovani kadar (gra-
|evinac) raspore|en je (dekretom Ministarstva {uma i ruda) u Drvar na eksploatiranje i pre-
radu {umske gra|e. 

Tada je Stjepan sklopio brak sa Amalijom, ro|enom u Zagrebu, sa kojom je dobio sina
Slavka (1921. ) i k}eri Jozefinu (1925. ) i Tinku (1927. godine). 

Stjepan je kasnije premje{ten u Sanski Most i slu`bovao u raznim {umskim pogonima
da bi posljednje radno mjesto dobio u Prijedoru gdje je umirovljen 1935. godine. Tamo je i
umro 1957. godine. 

U porodici Podgorelec jedan dan se govorio slovenski, drugi dan njema~ki, a narednog
dana srpski odnosno hrvatski. Stjepan je, prema kazivanju, bio jako strog u odgoju djece. 

Slavko Podgorelec (stariji) osnovno {kolovanje i ni`u gimnaziju zavr{io je u Prijedoru,
a nakon toga se posvetio izu~avanju grafi~arskog obrta u {tampariji uglednog prijedorskog
trgovca i “staroste” nekada{njeg “Sokola” Vu~ena [trbca. Tu je dobio i prvo zaposlenje. 

Potkraj tridesetih, a kao sporta{-”sokola{”, Slavka je zapazio prijedorski lije~nik i izvr-
sni tenisa~ dr Mladen Stojanovi} (kasniji narodni heroj) pa Slavko 1939. godine biva prim-
ljen u SKOJ (Savez koministi~ke omladine Jugoslavije). Aktivno sudjeluje u organiziranju pr-
vomajskih {trajkova i demonstracija, a po~etkom okupacije biva (zajedno sa dr Stojanovi-
}em) uhap{en i zatvoren. 

Zahvaljuju}i dobroj organiziranosti i fingiranom po`aru, uspijevaju pobje}i iz zatvora
i izlaze na Kozaru, odnosno oslobo|enu teritoriju. 

Deda u Vu~enovoj {tampariji Stjepan i k~eri ru~aju
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Kada su partizani 26. maja 1942. prvi put oslobodili Prijedor, Slavko organizira eva-
kuiranje {tamparije gazde Vu~ena [trpca u partizansku bazu na Vitlovskoj (Kozara) gdje se
nalazio POB (Partizanski obavje{tajni biro). U Birou su ve} anga`irani ugledni novinari Vil-
ko Vinterhalter i Nikica Pavli} (ina~e vrsni {ahista), kao i budu}i poznati knji`evnik Skender
Kulenovi} (autor antologijske poeme “Stojanka majka Kne`opoljka”). Tu su se po~ele izda-
vati odnosno {tampati “Kraji{ke partizanske novine” (na ~etiri stranice novinskog formata).
Na izradi odnosno prelamanju novina u~estvuju Vladimir Ivan{~ak (Zagrep~anin i sudionik
[panskog gra|anskog rata-izvrstan grafi~ki meter), Slavko Podgorelec (grafi~ar-ru~ni slaga~)
i Austrijanac (Be~lija) Georg Schellander (grafi~ar, a po idejnom opredjeljenju socijalista) ko-
ji je, po~etkom januara 1942. godine dezertirao iz njema~kog pje{adijskog bataljona stacio-
niranog u Banjoj Luci i pridru`io se partizanima na Kozari. 

U vrijeme partizanske vlasti u Prijedoru, Jozefina Podgorelec radi kao daktilograf u “na-
rodnooslobodila~kom sudu”, a sestra Tinka u partizanskom “{najderaju”. Nakon munjevi-
tog i iznenadnog upada Nijemaca i usta{a u Prijedor jula iste godine (partizanske predstra`e
su bile “opu{tene” i nisu dojavile ofenzivu) Jozefina i i Tinka su uhap{ene i deportirane u lo-
gor Stara Gradi{ka gdje su ubrzo ubijene, a dan kasnije su usta{e njihovu majku Amaliju ubi-
li na ku}nom pragu. 

Ofenziva na Kozaru zapo~ela je
jula 1942. godine i POB je (vidjev{i da
}e baza uskoro biti opkoljena) 4. jula
eksplozivom raznio sve {tamparske ma-
{ine, uni{tio slova, a partizani se (uglav-
nom neorganizirano i u grupama) po-
~inju probijati prema planini Grme~. U
avio-bombardiranju POB-a poginuo je
Georg Schellander, a nekoliko dana kas-
nije Slavka Podgoreleca i Vladimira
Ivan{~aka zarobljavaju Nijemci. Oboji-
ca su, u dokumentarnoj emisiji TV Sa-
rajevo 1978. godine (autor Aleksej Nei-

man), prisje}aju}i se tih doga|aja, naglasili kako su se “bogu molili da ih Nijemci zarobe – jer
bi ih usta{e odmah pogubile”. Kao izuzetno povoljna okolnost bila je ~injenica da su obojica
perfektno govorili njema~ki jezik. Zavr{ili su u sabirnom centru u Banjoj Luci (zatvor Crna
ku}a), potom na Sajmi{tu u Zemunu odakle su, kao ratni zarobljenici, deportirani prvo u Nje-
ma~ku, a potom na otok Rigen u Balti~kom moru gdje su i do~ekali saveznike maja 1945. 

Povratak u Jugoslaviju trajao je gotovo dva mjeseca, a Slavko je raspore|en na mjesto
zapovjednika zarobljeni~kog logora u Prijedoru. Nakon dva mjeseca prekomandiran je u Ba-
nju Luku na mjesto rukovodioca {tamparije (budu}eg lista Glas), a po funkciji je i ~lan Agit-
propa Narodnog Fronta (kasnije Socijalisti~kog saveza radnog naroda). Uskoro je raspore-
|en na (tada politi~ku )funkciju sekretara Narodnog pozori{ta Bosanske Krajine, a po~et-
kom pedesetih upu}en na {kolovanje u netom otvoreni grafi~ki Politehnikum u Zagrebu,
gdje sti~e zvanje grafi~kog in`injera. Od pedesetih, pa sve do umirovljenja 1978. godine ra-
di kao rukovodilac {tamparija tada{njeg “Vjesnika”. 
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Umro je u Zagrebu 5. avgusta 2005. godine. Njegov sin (Slavko Podgorelec mla|i) ro-
|en je u Zagrebu 1951. godine. Majka Katarina (ro|ena Bussinger), po profesiji je dramska
glumica. Slu`bovala je u banjolu~kom Pozori{tu, a umirovljena 1978. godine iz Dje~jeg od-
nosno Lutkarskog pozori{ta u Banjoj Luci, u ~ijem osnivanju je i sudjelovala 1956. godine. 

Slavko (mla|i) {kolovao se u Banjoj Luci, a od 1970. godine profesionalno se bavi no-
vinarstvom. Trenutno je zaposlen u Radiju Republike Srpske (RTRS) kao urednik u redak-
ciji specijalnih programa. Vi{e od 20 godina bio je {ef dopisni{tva “Ve~ernjeg lista” za Bo-
sansku Krajinu (u Banjoj Luci). Objavio je desetine radio dokumentarnih i novinskih feljto-
na, 1978. godine nagra|en (za radio-reporta`u) tradicionalnom Godi{njom nagradom Ud-
ru`enja novinara BiH. Od 2004. godine ure|uje i vodi radio-dokumentarnu seriju “Meda-
ljoni u vremenu” koja je (osim u Banjoj Luci – u dva navrata) javno promovirana u op{tini
Stari Grad u Sarajevu i na Europskoj akademiji u Banjoj Luci. Podgorelec (mla|i) kontinui-
rano se bavi publicistikom, a objavio je i dvije knjige (“Istinite bajke” – na engleskom jeziku,
i “Izlet u Banjaluku” koji je do`ivio i drugo izdanje). Slavko Podgorelec nije napu{tao Banju
Luku ni tokom rata u BiH, za koje vrijeme je profesionalno (prema mogu}nostima i pod
pseudonimom) redovno slao novinske izvje{taje “Ve~ernjem listu”, sve do hap{enja, u mar-
tu 1995. Njegov sin Ivan Podgorelec (ro|en 1984. godine) zavr{io je ko`nogalanterijski i
elektromehani~arski zanat i uposlen je u Gradskoj upravi Banjaluke. 

Vladimir Ambro`i}, Banja Luka

Porodica Ambro`i~

Porodica Ambro`i~ rodom je iz
mjesta Otale` pri Idriji (tada Kranjska
pokrajina). 

Otac Andrej ro|en je u Otale`u
1863. godine, a majka [tefanija ro|. Ras-
pet u mjestu Majore 1889. godine. 

Po sklapanju braka Ambro`i~evi su
`ivjeli kod Raspetovih, gdje je Andrej
zavr{io graditeljstvo i dobio zvanje teh-
ni~ara. 

U Otale`u su dobili ~etvoro djece:
sinove Josipa, Vinka i Bernarda i jednu

k}erku Olgicu. Do 1926. godine `ivjeli su u Otale`u. 
Po prvom svjetskom ratu i Rapalskom sporazumu nastaje nova slovenska dr`ava, Kra-

ljevina Srba, Hrvata i Slovenaca. Dio slovena~kog primorja potpao je pod vojnu upravu Ita-
lije. Te`ak `ivot Slovenaca postaje jo{ te`i dolaskom Musolinija na vlast, jer su fa{isti nasto-
jali da uni{te sve {to je slovena~ko – jezik, pismo, {kolu, obi~aje i slovena~ki na~in `ivota.
Pod takvim pritiskom primorski Slovenci napu{taju svoje domove i domovinu, te odlaze u
novostvorenu Kraljevinu, a i u druge krajeve {irom svijeta. 
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Ambro`i~ [tefanija i Andrej

Olga Ambro`i~ Olga Ambro`i~ i Lucija Kenda
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Andrej Ambro`i~, nakon {to mu je zabranjeno bavljenje gra|evinskim obrtom, odlazi
u Bosnu, u Banju Luku, kao {to je u to vrijeme u~inilo mnogo primoraca. Sinovi Josip i Vin-
ko ostali su kod bake i djeda. U Banjoj Luci je ro|en sin Vladimir 1930. godine, a sinovi Jo-
sip i Vinko do{li su u Banju Luku 1934. godine. 

Andrija je u Banjoj Luci osnovao gra|evinsku radnju, u kojoj je zaposlio svoje sinove,
a i druge Slovence, te je izgradio ve}i broj privatnih ku}a i trgova~kih radnji, od kojih mno-
ge postoje i danas, nakon svih, pa i ratnih doga|aja u Banjoj Luci. Andrija je izdgradio po-
rodi~nu ku~u u Beogradskoj ulici, a potom i dvije u ulici Mi{e Stupara za potrebe svoje broj-
ne porodice. 

Nakon rata, 1945. godine, Andrija se zaposlio u gra|evinskom preduze}u „Pavao Ra-
dan“, kao rukovodilac tehni~kog biroa, gdje je radio sve do penzionisanja 1953. godine. An-
drija je umro 1959. godine i sahranjen je na groblju Sv. Marko u Banjoj Luci. 

Supruga [tefanija sa k}erkom Olgicom, sinom Vladimirom, a od 1961. godine i sna-
hom Janjom `ivjela je u zajedni~kom doma}instvu do 1975. godine kada je umrla; sahranje-
na je na gorblju Sv. Marka. 

Sin Josip zaposlio se odmah nakon rata u preduze}u „Elektrokrajina“, Banja Luka i ra-
dio sve do penzionisanja. O`enio se sa Angelom (ro|. Lapajne) i imao je tri k}erke: Mariju,
Adelu i Albinu i sina Ambrozija. Umro je 1989. godine i sahrenjen na groblju Sv Marka. 

Sin Vinko se nakon rata zaposlio u preduze}u „Pavao Radan“ u kojem je radio do pen-
zionisanja. Sa suprugom Marijom ^avrag nije imao djece. Izgradio je porodi~nu ku}u u uli-
ci „Rada Vranje{evi}““, umro je 1986. godine i sahranjen je na groblju Sv Marka. 

Sin Bernard poslije rata zaposlio se u komunalnom preduze}u „Put“ u kojem je radio
do penzionisanja. Sa suprugom Dorotejom (ro|. Ajniher) imao je dva sina: Andriju i Borisa,
te k}erku Astrid. Umro je 2003. godine i sahranjen na groblju Sv. Marka. 

Sin Vladimir nakon zavr{enog poljoprivrednog fakulteta u Sarajevu zaposlio se u mlje-
kari Banja Luka, a penzionisao se 1997. godine rade}i u poljoprivrednom kombinatu „Mla-
den Stojanovi}“ Nova Topola. O`enjen je Janjom (ro|. Gakovi}) i ima dva sina – Sini{u i
Pavla. 

K}erka Olgica provela je cijeli `ivot sa majkom [tefanijom i ocem Andrijom, bave}i se
kroja~kim zanatom, poma`u}i porodici u te{kim vremenima kada god je to bilo potrebno. 

Umrla je 1979. godine a sahranjena je na groblju Sv Marka. 
Vladimirov stariji sin Sini{a zaposlen je u preduze}u „Perutnina“ iz Ptuja, o`enjen je

Mirom (ro|. Markozi}) i ima sina Aleksandra i k}erku Anju, oboje su |aci osnovne {kole. 
Drugi sin Pavle zaposlen je kao slu`brenik Ambasade SAD u Banjoj Luci, o`enjen je sa

Anom (ro|. Atlagi}) i jo{ uvijek nemaju djece. 
Porodica Vladimira `ivi u porodi~noj ku}i u naselju Borik. 
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Ivanka Ili}-Mle~nik, Banja Luka

Porodica Mle~nik

Porodica Mle~nik doselila se u Banju Luku u dvije grupe, 1926. i 1929. godine. Do
1926. godine cijela porodica je `ivjela u Istri, odnosno slovena~kom Primorju, u mjestu Dor-
nbergu kod Gorice. I otac i majka ro|eni su u Dornbergu, a i {estoro djece: Alojz, ro|en 24.
maja 1915. godine, kome je otac po sebi dao ime; Franc, ro|en 6. decembra 1917. godine;
Viktor, ro|en 27. marta 1920. godine; Stanislav, ro|en 18. decembra 1921 godine; Silvan,
ro|en 1. januara 1924. godine i Ivana, ro|ena 24. juna 1926. godine. 

Mle~nik Marija i Alojz Mle~nikovi: mama Marija, sin Mirko, k}erke Æirila i Ivanka

Brojnu porodicu otac je izdr`avao obavljaju}i zidarske poslove. Poslije zavr{etka I svjet-
skog rata uslovi `ivota i rada bili su jo{ te`i nego ranije zbog toga {to su italijanske vlasti vr-
{ile nasilnu italijanizaciju slovena~kog stanovi{tva. Italijanske vlasti bile su nasilne prema do-
ma}em slovena~kom stanovni{tvu i provodili mjere, koje su uklju~ivale i ekonomske i poli-
ti~ke pritiske. Zbog toga su roditelji kao i mnoge druge slovena~ke obitelji, odlu~ili da ile-
galno pre|emo granicu. 

Otac je smatrao da bi bilo najbolje da prvo pre|e granicu sa tri najstarija sina, i da iz-
na|e mogu}nosti za prebacivanje i ostalog dijela porodice. Tako su 1926. godine pre{li gra-
nicu tata sa Alojzom, Francom i Viktorom. Stanislav je u me|uvremenu umro kao dijete od
tri godine. 

Otac je, tada, imao 36 godina (ro|en je 18. marta 1890. godine od oca Andrije i maj-
ke Franciske [ingoj) i odlu~io s troje djece krenuti u neizvjesnost. O~ekivao je da }e mu u
novoj sredini biti bolje, te da }e kao radin i fizi~ki jak ~ovjek uspjeti da za kratko vrijeme
obezbijedi uslove i za na{ dolazak. No, to se ‘oteglo’ tako da se porodica ponovo okupila
tek nakon tri godine. 
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U potrazi za zaposlenjem tata je do{ao u Banju Luku iste godine i radio na raznim gra-
|evinskim poslovima. Tada{nje vlasti nisu imale puno razumijevanja prema Slovencima ko-
ji su iz slovena~kog Primorja i Istre pobjegli, tako da su bili prepu{teni sami sebi, odnosno
vlastitim mogu}nostima. Takav je slu~aj bio i sa mojim ocem koji je morao brinuti o zapos-
lenju, odnosno prehranjivanju sebe i tri nejaka sina. 

Bilo je zaista te{ko, jer je brinuo kako u Banju Luku dovesti mamu, brata Silva i mene. 
U Banjoj Luci tata je mijenjao razne stanove, a tako i porodica kada smo i mi, 1929.

godine, stigli u taj grad. Stanovali smo na Petri}evcu, u ulici fra Grge Marti}a, na Grabu u
Donjem [eheru itd. 

Razumije se da se stanovalo u te{kim uslovima jer, van gra|evinske sezone, otac nije
radio, a trebalo je obezbje|ivati sredstva za brojnu porodicu. Bra}a su tati pomagala koliko
su mogla, ali sve je to bilo malo. U Banjoj Luci porodica se pove}ala jo{ za dva ~lana. Ro|en
je sin Mirko (15. juna 1930. godine) i k}erka Cirila (31. jula 1932. godine). No, bilo je lak-
{e, jer su ve} stasali Alojz, Franc i Viktor. Sva trojica su, po zavr{etku osnovne {kole, izu~a-
vali zidarski zanat i uklju~ivali se u rad sa ocem. 

Najstariji brat, Alojz Mle~nik, umro je 1936. godine, jer je u vojsci obolio od tuberku-
loze. Bio je to emocionalni i ekonomski udarac za porodicu, jer je u to vrijeme, kao zidar,
bio u mogu}nosti izdr`avati porodicu. 

Otac i bra}a su tokom ljeta anga`ovani na zidarskim i gra|evinskim poslovima, a zimi
su pravili i prodavali saonice. 

Uspjeli su u{tediti ne{to novaca, te su kupili zemlji{te na kojem su izgradili ku}u pod
Star~evicom, u nekada{njem Ustani~kom putu. 

Njema~ka okupacija u aprilu 1941. godine te{ko je primljena u cijeloj porodici. Otac
je vaspitavao djecu u antifa{isti~kom duhu, jer je na vlastitim ple}ima osjetio fa{izam. I pri-
je rata je govorio kako fa{izam u Italiji i nacizam u Njema~koj imaju iste metode i iste cilje-
ve porobljavanja i uni{tavanje Slavena. 

Nije mi poznato da li su otac i moja bra}a prije rata bili neposredno uklju~eni u sindi-
kalni i politi~ki rad, ali znam da su se svi osje}ali kao klasno svjesni radnici. Bili su ~lanovi
sindikata, ali mi nije poznato u kom su obliku bili neposredno anga`ovani i s kim su se sve
povezivali. Jedino znam da se, od po~etka okupacije, u porodici sna`nije osje}ala politi~ka
atmosfera. U na{u ku}u su dolazili neki drugovi, ne{to donosili i odnosili, bra}a i otac o ne-
~emu nasamo razgovarali. Ukratko, `ivot u porodici postao je druga~iji. 

Tako je bilo od kraja juna, pa kroz cijelu 1941. godinu. U ku}u su dolazili bra}a Buki-
}i i Eki}i, a i mnogi drugi koje nisam poznavala. 

Dolazio je neki materijal koji su otac i bra}a zakopavali u zemlju u blizini ku}e. Kada
su, no}u, dolazili neki ljudi, materijal se otkopavao i oni su ga odnosili. Sa nepoznatima su
kontaktirali Viktor i Franc, a i tata. 

Ja se sje}am da su me nekoliko puta, kao djevoj~icu, slali kod trgovca Katane po sol i
duvan. Dobivala sam cijele pakete koje sam donosila ku}i, a ti su se paketi, istog ili nared-
nih dana, iz na{e ku}e odnosili. 

Sje}am se da sam nekoliko puta i{la sa bratom Silvom po neki materijal kod Eki}a. U
zimi 1941/42. godine, vi{e puta sam sa Silvom i{la saonicama do Eki}a i prevezli bismo pa-
kete oru`ja, municije i odje}e do na{e ku}e. 
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Na{a je ku}a bila punkt za vezu sa partizanima u Poniru. Preko ovog punkta slao se ma-
terijal ustanicima, i prebacivali ilegalci iz grada u {umu. Isto tako, ovim kanalom distribui-
rana je partizanska po{ta. 

U toku dana otac i bra}a odlazili su u grad, ali mi nije poznato s kim su kontaktirali.
Govorilo se o njihovoj izravnoj vezi sa obu}arom [andorom i Dalkom Halimi}em. 

Otac i bra}a uhap{eni su krajem februara 1942. godine i prvo su bili smje{teni u usta{-
kom taboru kod `eljezni~ke stanice, a zatim preba~eni u zatvor @upske redarstvene oblasti
koja se nalazila u ku}i D`ini}a. 

U zatvor Crnu ku}u preba~eni su 5. ili 6. marta 1942. godine, gdje su zato~eni sve do
upu}ivanja u logor Jasenovac 14. jula iste godine. 

Do njihove provale do{lo je neoprezno{}u drugih. Kako smo ~uli, neko je od bra}e Bu-
ki} poslao neko pismo koje je trebalo predati mom bratu Viktoru. Pismo je bilo namijenje-
no partizanima i preko na{eg punkta trebalo ga je poslati u {umu. 

Onome ko je nosio pismo re~eno je da ga preda Slovencu Viktoru, odnosno mom bra-
tu. Me|utim, taj ~ovjek nije do{ao do na{e ku}e, ve} do ku}e na{eg kom{ije Viktora Prem-
ra, tako|e Slovenca. Do zabune je do{lo jer smo bili kom{ije. 

Taj nepoznati ~ovjek upitao je Viktora Premra da li je on Viktor – Slovenac. Kada je
dobio potvrdan odgovor uru~io mu je pismo rekav{i „Predaj ga na{oj vojsci! “. 

Viktor Premro je uzeo pismo. Ne shvataju}i o ~emu se radi, a misle}i da je ta „na{a voj-
ska“ domobranska jedinica koja se nalazila na polo`ajima iznad na{e ku}e, (domobrani su se
smjestili u praznoj ku}i Crnogorca Bani~evi}a) predao je pismo komandantu jedinice. 

Tako je pismo do{lo u neprijateljske ruke i klupko se po~elo odmotavati. Ti su domob-
rani bili sa podru~ja Ivanjske i po svojim postupcima nisu se razlikovali od usta{a. 

Kad su pismo pro~itali, domobrani su odmah uhapsili Viktora Premra i podvrgli ga is-
pitivanju. On im je sve rekao o na~inu dobivanja pisma. Mada se re`imski neutralno dr`ao,
komunisti su za njega bili bezvjernici i avanturisti. 

Mle~nik Viktor Mle~nik Silvo Mle~nik Franc



129

Kada im je Viktor Premro odao sve {to je znao, ve}a grupa domobrana u sred dana je
do{la u na{u ku}u i uhapsila tatu Alojza i brata Viktora. Ti domobrani iz Ivanjske odveli su
ih u ku}u Bani~evi}a i tu islije|ivali. Mislim da su ih tada i tukli. 

Franca i Silvu tada nisu uhapsili, jer su se nalazili u gradu. I{li su po neki ilegalni ma-
terijal, mislim municiju, {to su zakopali negdje ispod ku}e prije nego {to su u ku}u u{li. To
sam primijetila, jer sam se nalazila vani dok su u ku}i jo{ bili domobrani i vr{ili pretres. Ka-
da su oni u{li u ku}u, domobrani su odmah uhapsili Franca. 

Silva nisu dirali, jer su smatrali da je jo{ mlad i da nije sumnjiv za ilegalni rad. Me|u-
tim, nakon tri dana do{li su i po njega. Ovi detalji pokazuju kako su vojnici iz ove domob-
ranske jedinice imali istu ulogu kakvu su imali i usta{e. 

Njima je bilo povjereno da sa svojim patrolama i zasjedama izoluju to podru~je od par-
tizana, ali tu liniju veze do tada nisu uspjeli da otkriju. 

Vjerujem da je municija koju su iz grada donijeli Franc i Silvo ostala i do danas zako-
pana na tom mjestu. 

Silvo je tako|e bio provaljen, ali mi nije poznato ko ga je denuncirao jer je uslijedila se-
rija hap{enja. Otac i bra}a nisu nikako provalila Silva jer bi prije da ih sijeku nego da i{ta za
njega ka`u. Vjerujem da je neko mogao znati {ta Silvo radi i re}i u istrazi usta{kim vlastima. 

Ime brata Silva sigurno se nije pominjalo u prona|enom pismu, a zbog svojih godina
ne bi trebalo da im bude sumnjiv. Prema tome, neko ga je sigurno “provalio”. 

Vjerujem da je sam tekst bio takav da je omogu}io usta{kim vlastima da otkriju velik
broj banjalu~kih ilegalaca. Sigurno su se pominjala neka imena ili takvi pseudonimi koji su
ih doveli na odre|ene li~nosti. Sve bi se razjasnilo kada bi se znalo ko je pismo pisao i {ta je
u njemu bilo navedeno. 

Koliko se sje}am u toku pretresa u na{oj ku}i nisu ni{ta na{li {to bi kompromitiralo
oca i bra}u. Poslije njihovog hap{enja svaki dan su dolazili ili ovi domobrani ili neko od age-
nata. U svim tim dolascima insistirali su da ka`emo gdje se nalazi skriveni ilegalni materijal
i da }e priznanje olak{ati polo`aj oca i bra}e. 

Posebno su insistirali da ka`emo {ta sve znamo o njihovom radu, s kim su se oni dru-
`ili, gdje su i{li, ko je sve u ku}u dolazio itd. Mama je uvijek odgovarala da ne zna ni{ta i da
su uhapsili nevine ljude. Kada su mene pitali i ja sam im odgovarala da ni{ta ne znam, jer su
me tako pou~ili u ku}i. Ti stalni dolasci i insistiranja mami su dozlogrdili u tolikoj mjeri da
im je u jednom trenutku rekla: „Evo, ubijte me! Ve} mi je dosta svega! “. Ali oni su i dalje
dolazili. 

Nakon otprilike 10 do 15 dana poslije hap{enja usta{e su dovele u ku}u Viktora. Bi-
lo je, otprilike, desetak usta{a. Ponovo su pretresali ku}u veoma detaljno. Brat je zatra`io od
mame da mu da da ne{to pojede. Mama mu je ne{to dala, ali je jedan usta{a cini~no doba-
cio: „Zar nema{ dovoljno da jede{ dolje! “. To nije bilo pitanje, ve} upozorenje, mada se zna
da su zatvorenici dobivali tek toliko da ne umru od gladi. Nakon pretresa ponovo su oti{li
odvode}i Viktora. Ni tada ni danas nam nije jasno za{to su uop{te Viktora dovodili u ku}u. 

Mo`da su htjeli da poka`u da je `iv i da mamu privole da ne{to ka`e? Mo`da su imali
namjeru da ga u ku}i prisile da ozna~i neka mjesta ili sli~no pa su od te namjere odustali?
Kasnije smo se i sami pitali zbog ~ega su ga doveli, ali nam je bilo jako drago {to smo ga vid-
jeli. 
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Poslije hap{enja oca i bra}e `ivjeli smo veoma te{ko. Nismo imali {ta da jedemo. Ta-
da nam je prisko~ila u pomo} porodica Rudolfa Rojca. Oni su od sebe odvajali da bi nam
dali ne{to za hranu. To im ne mo`emo nikada zaboraviti, jer su nam pomogli u najte`im tre-
nucima. 

Iz Usta{kog tabora otac i bra}a odvedeni su u zatvor @upske redarstvene oblasti. Ta-
mo su ih strahovito mu~ili. Vatrom su im pekli tabane da bi ih prisilili na priznanje. Od ma-
me znam da su poru~ili da im se donese ulje da bi stavljali obloge na ozlije|ena mjesta. Mu-
~ili su ih sve, ali ne znam koga vi{e. O tome bi mogli vi{e re}i oni koji su s njima u to vrije-
me bili u zatvoru. 

Zatim su bili u Crnoj ku}i sve do slanja u logor Jasenovac. Pretpostavljamo da je Silvo
ubijen odmah po dolasku u logor jer nam se nikada iz logora nije javio, a otac i bra}a nisu
smjeli o tome da pi{u. 

Silvo je bio veoma ponosan ~ovjek. Nije trpio nepravde i vjerovatno je nekom usta{i
ne{to rekao {to je ovaj iskoristio kao povod da ga ubije. 

Mada je bio mladi} od 18 godina, po svojim shvatanjima bio je zreo ~ovjek, a i po oz-
biljnosti u poslu. 

Da bi nas prehranila, mama je radila po tu|im ku}ama, i slala hranu tati i sinovima.
Slali smo hranu dok se nalazio u Crnoj ku}i, a i u logor Jasenovac, kada je bilo dozvoljeno. 

Prije spomenute provale trebalo je da cijela porodica ode u partizane. Ve} smo spa-
kovali stvari koje }emo ponijeti sa sobom, ali je odlazak prolongiran za nekoliko dana, jer je
nastupilo neko otopljavanje snijega. ^ekalo se na smrzavanje da bi se lak{e kretalo, a u me-
|uvremenu je do{lo do provale i hap{enja. 

Istovremeno kada su uhap{eni otac i bra}a uhap{eni su Ismet Eki}, Osman Buki}, Bo-
`o Baji} i, mislim, Mitrana Baji}. Vjerovatno je i njih provalio Viktor Premro. Uzgred re~e-
no, Viktor Premro je imao `enu i malu k}erku. K}erka sada `ivi negdje u Hrvatskoj, dok se
`ena preudala i sada je negdje u okolini Biha}a. 

Usta{e su dosta dugo dolazile da vr{e pretrese. Zbog toga je mama odlu~ila da se iz
ku}e iselimo. Preselili smo se kod jedne Muslimanke koju su zvali Macanka, a stanovala je
ni`e od nas u dijelu naselja koje se popularno nazivalo Potok. Ona nas je u ku}u primila i ta-
ko nas oslobodila skoro svakodnevne kontrole i obilazaka od strane usta{kih jedinica. 

Na{a porodi~na ku}a ostala je napu{tena, ali ne u potpunosti, jer su u ku}i ostale neke
stvari, a u dvori{tu koko{ke sa pili}ima. U toku dana ku}u smo redovno obilazile. Me|utim,
jednog dana u takvom obilasku konstatovali smo da su koko{ke odnesene, a da su pili}i ba-
~eni na gomilu pootkidanih glava. 

Tu se na{ao i jedan papir na kome je bila napisana prijetnja: „Da smo vas na{li u ku}i
i vi bi ovako pro{li! “. 

To nas je prestra{ilo i vi{e nismo i{li u ku}u dugo vremena. Prosto re~eno, pla{ili smo
se za na{ `ivot, jer takve prijetnje nisu bile bezazlene. Uzeli smo stvari koje smo mogli i de-
finitivno smo se preselili. 

Kod Macanke smo ostali cijelo vrijeme rata. Poslije smo preselili na podru~je potoka
Jularac, u ku}u Kulijera pod Star~evicom, a zatim kod ]erimagi}a u nekada{njoj ulici Bra}e
Odi}a, preko Vrbasa. 
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Franc i Viktor Mle~nik bili su veoma stalo`eni mladi}i, dosta energi~ni i veoma dos-
ljedni. U svemu su bili odva`ni i dosta hladnokrvni. Takvim ih je oblikovao rad od rane mla-
dosti. 

Otac i bra}a bili su dru{tveni ljudi koji su iznad svega cijenili solidarnost u radu, dru-
garstvo i prijateljstvo. Bili smo prijateljski povezani sa crnogorskom porodicom Bani~evi}a
i porodicom \urovi}a. 

Porodica \urovi}a nije bila samo jedna, jer su postojale i porodice Marka, Stevana i
Milo{a \urovi}a. Sa svima smo bili prijatelji, bolje re~eno `ivjeli smo kao da smo bliski ro-
|aci. 

Isto tako, bili smo usko povezani i sa porodicom Ilije Vukomana. 

Vilko Colja, Portoro`

Dru`ina Colja

Sem Vilko Colja, rojen 1931. leta v Trnu pri Banjaluki. O~e Edvard in mati Marija, ro-
jena Fabijan~i~, sta se z otroki Dragico, Edvardom in Danilom v ta kraj preselila iz [kerbine
v okolici Trsta leta 1827. O~e je imel tedaj 34, mati 30, otroci pa 9, 7 in 5 let. Jaz sem se
pozneje rodil v Banjaluki. 

Ko sta po prvi svetovni vojni Slovensko primorje in Istra pripadla Italiji, so mnogi Slo-
venci iz teh krajev emigrirali, predvsem v Jugoslavijo, in mnogo se jih je naselilo ravno v Ba-
njaluki in okolici. Italija je namre~ hitro postala fa{isti~na dr`ava z vsemi zna~ilnostmi: ita-
lijanizacija obmo~ja, prepoved slovenskega jezika v {olah in drugod ter {ikaniranje in prego-
ni Slovencev na vse mogo~e na~ine. 

Moja dru`ina se je naselila v Trnu, na zemlji med Vrba-
som in Bukovico, ki je bila najeta od tedanjega vakufa. O~e-
ta je pritegnilo plodno zemlji{~e, ustvarjeno za poljedelstvo
in lov (bil je namre~ strasten lovec), ter okolje, ki ga je spre-
jelo. Tam je ustvaril lepo posest z vinogradi, sadjem in dru-
go proizvodnjo. Kot poljedelski tehnik in navdu{enec je tu-
di drugim pomagal pri nasadih trte in sadja, ob vikendih pa
se je pri nas sestajala banjalu{ka lovska dru`ina. 

Pri{la je vojna, jugoslovanska vojska je pred mo~nej{im
sovra`nikom zapu{~ala polo`aje, Nemci so prihajali. Dobrih
deset let sem imel, ko je o~e starej{ega brata, ki je bil {e do-
ma, in mene popeljal, da poberemo in prinesemo domov ter
skrijemo oro`je, ki ga je vojska zapu{~ala med begom. Vedel
je, kaj okupacija prina{a, in se takoj opredelil za odpor. Bil
je med prvim oro`jem, ki se je kmalu oglasilo iz gozdov Ko-
zare in ^rnega vrha. 

Eduard Colja
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Med letoma 1941 in 1942 je na{ dom postal posredovalnica za ljudi, ki so odhajali v
gozdove, za oro`je in zdravila za prve uporni{ke enote. Od svojih sodelavcev smo nekajkrat
izvedeli za na~rte usta{kega divjanja in poboje v srbskih vaseh ter pravo~asno sporo~ili nap-
rej, tako da so ljudje zbe`ali iz vasi in odnesli, kar jim je uspelo. Kot dol`nost ~utim, da po-
vem, da nas je o tem nekajkrat obvestil uslu`benec v domobranskem {tabu, st. vodnik Deli}.
Ni znano, kaj je bilo potem s tem ~lovekom glede na uniformo, ki jo je nosil. 

@e v za~etku 1943. leta je vso mojo dru`ino aretirala usta{ka policija, posestvo pa je
postopoma propadlo. O~e in brat Danilo sta kon~alo v nem{kem ujetni{tvu, brat Edo v par-
tizanskih enotah. Konec vojne smo le do~akali `ivi, a kar smo imeli, je propadlo. Ker je Slo-
vensko primorje z Istro kon~no pripadlo Jugoslaviji, ni bilo ve~ glavnega razloga, da tam za~-
nemo znova. O~eta so pozvali, da vodi pogozdovanje svojega Krasa, kjer je tudi kon~al de-
lovno kariero. Jaz sem iz Banjaluke od{el 1950. leta po kon~ani gimnaziji. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana; Janez – Janko Memon, Banja Luka

Porodica Memon

Moja familija je `ivjela u Pre{nici - Hrpelje, op{tina Se`ana - Slovensko Primorje. Ima-
li su svoje imanje, bavili se zemljoradnjom i sto~arstvom, a naro~ito mljekarstvom. Svoje
proizvode prodavali su u Trstu, koji se tada razvio u trgova~ko - privredni centar. Moj otac
Jo`ef Memon i majka Franciska (ro|. Vatovec) imali su troje djece, k}erku Angelu (1920. ),
sina Mirka (1921. ) i mene - Janeza-Ivana, zvanog Janko (1924. ). Svi smo ro|eni u Pre{ni-
ci-Hrpelje. 

Coljevi otroci v Bosni: Danilo, Dragica, Edo in Vilko

Dru`ina Colja:Eduard in Marija, Dragica, Danilo, Eduard
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Memon Francika i Jo`ef Memon Francika i djeca: Memon Janez-Janko-Ivan
Angela, Mirko i Janez-Ivan

Otac je bio mobiliziran u I svjetskom ratu i na frontu je bio ranjen. Po zavr{etku I svjet-
skog rata i dolaskom italijanske vojne uprave, a po Rapalskom sporazumu, `ivot primorskih
Slovenaca postaje jako te`ak. U upotrebi je bio samo italijanski jezik. 

U~itelji u {kolama bili su isklju~ivo Italijani, a vjeronauk u {kolama je zabranjen. Slo-
vena~ki intelektualci i `upnici bili su maltretirani i protjerivani. Poni`avanja i maltretiranja
su se pove}ala ja~anjem fa{isti~ke stranke Mussolinija. 

Ovakav na~in `ivota natjerao je slovena~ke familije da razmi{ljaju o iseljavanju u novu
dr`avu Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca. Prodavali su imanja Italijanima i odlazili u Kra-
ljevinu SHS. 

Otac je preko Antona [trekelja (koji je ve} bio u Bosni – Banjoj Luci) saznao o proda-
ji plodnog zemlji{ta za zemljoradnju. Prodao je u Pre{nici-Hrpelje svoje imanje i u Banjoj Lu-
ci na Jeli} polju, kupio 50 dunuma zemlje sa ku}om. 

Dolaskom u Banju Luku, glavno zanimanje na{e porodice bilo je mljekarstvo, vo}ar-
stvo i vinogradarstvo. @ivjeli smo od li~nog rada, prodavaju}i poljoprivredne proizvode. 

Mi djeca poha|ali smo osnovnu {kolu kod Milosrdnih sestara. Porodica Memon vodi-
la je miran i radan `ivot. Otac je bio ~lan KUD „Triglav“, dobivao je ~asopis „Istra“, a poseb-
no napominjem da su se svi Slovenci dru`ili i odr`avali svoje familijarne susrete. Sastajale su
se porodice Colja, Vatovec, Ambro`i}, Pe~ar, Gril, Adami~, kao i mnogi drugi. Sa prijateljem
Danilom Coljom radio sam za Alojza Adami~a razne poslove koji su u vezi sa trgovinom. 

Otac, kao i svi Slovenci u Bosni bili su veliki borci protiv fa{izma, radi kojeg su mora-
li napustiti svoje domove. Za vrijeme II svjetskog rata bili su simpatizeri i u~esnici Narod-
nooslobodila~kog pokreta. Mnogi su u borbi dali svoje `ivote. 

Ja sam zavr{io strojobravarski zanat i zaposlio se u fabrici „Jel{ingrad“. Tamo sam za-
radio penziju. Uz rad sam se do{kolovavao u svojoj struci i bio organizator pripreme rada u
operativi proizvodnje. Kao cijenjen stru~njak i dobar radnik bio sam vi{e puta odlikovan: 

* Plaketa ”Jel{ingrada” (septembar 1950. ), kao najvi{e priznanje za izuzetan doprinos
razvoju Slo`ene organizacije udru`enog rada;
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* Orden rada sa zlatnim vjencem (1977. );
* Plaketa grada Banja Luka 1945-1965. povodom 22. aprila - Dana oslobo|enja Banje

Luke;
* Povelja grada Banja Luka (1975. ) za izuzetni doprinos i zalaganje u dru{tveno-soci-

jalisti~koj izgradnji i razvoju dru{tvenog stvarala{tva. 
U braku sa suprugom An|elkom imao sam dva dobra sina - Tomislava i Nenada, oba

pokojna. Sin Tomislav tako|e je radio u „Jel{ingradu“, kao sekretar organa upravljanja. Bio
je ~lan KUD-a „Pelagi}“, a posljednjih godina i Hrvatskog pjeva~kog dru{tva „Nada“. Bio je
i poslanik u Skup{tini RS. 

Rado se sje}am svojih predaka, koji su dolaskom u Bosnu, svojim znanjem i radom
unaprijedili postoje}u zemljoradnju, sto~arstvo, vinogradarstvo i p~elarstvo. 

Ivan Memon, Banja Luka

Istorija porodice Memon

Prema saznanjima iz pri~a djeda Ivana i oca Mirka, porodica Memon poti~e iz okoli-
ne Kopra, ta~nije iz Presnice – Hreplje, tada{nja op}ina Se`ana. Bavili su se zemljoradnjom
i sto~arstvom, na vlastitom imanju, i bili poznati u po proizvodnji mlijeka. 

Moj pradjed se zvao Luka. Ne znam koliko je djece imao (osim mog djeda Ivana). Djed je
ro|en 1. 1. 1884. godine u Presnici. Radio je na porodi~nom imanju. U prvom braku imao je
troje djece. Prva supruga je umrla jako mlada i djed je o`enio Francisku Vatovec. Sa njom je ste-
kao k}erku Angelu i dva sina - Mirka i Ivana. Angela je ro|ena 1920. godine, moj otac Mirko
1921. godine i stric Ivan 1924. godine. Svi su ro|eni u Presnici – Hreplje, u tada{njoj Italiji. 

Porodica Memon po dolasku Baka Francika Memon Djed Ivan Memon, 1920.g
u Banjaluku
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Djed Ivan je, kao italijanski vojnik u~estvovao u I svjetskom ratu u kom je ranjen. Do
pojave fa{izma `ivjeli su spokojno rade}i na porodi~nom imanju. Dolaskom fa{izma, kao Slo-
venci na teritoriji Italije, izlo`eni su raznim pritiscima i maltretiranju. Uz ostalo, zabranjena
je upotreba slovena~kog jezika, a i vjeronauka nije obavljana na maternjem jeziku. 

Zabrinut za sigurnost porodice, djed je tra`io izlaz iz takve situacije. U razgovoru sa
Slovencima koji su napustili krajeve pod kontrolom Musolinijeve vlasti, djed se odlu~io pre-
seliti u Banju Luku, u Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca. U~inio je to 1927. godine - sa po-
rodicom je preselio u Banju Luku, gdje je kupio ku}u i imanje. 

Napu{taju}i zavi~aj, ponijeli su jedan kamen i trs vinove loze da ih podsje}a na kraj gdje
su se rodili njihovi preci. Taj kamen i vinova loza sada se nalaze na vikendici gdje uzgajamo
lozu koju je djed donio davne 1927. godine. Ta dva dragocjena simbola su ostala neraskidi-
va veza sa de`elom. 

Djed Ivan je u Banjoj Luci, na Jeli}a polju, kupio imanje od 50 dunuma, od Nijemca
Hufnera i nastavio porodi~nu tradiciju uzgoja stoke i proizvodnje mlijeka. Memoni su do-
nijeli tradiciju uzgoja vinove loze. 

Njihova djeca poha|ala su {kolu kod ~asnih sestara - milosrdnica. Slovena~ki doselje-
nici, kojih je na ovom podru~ju bilo u znatnom broju, organizovali su KUD „Triglav“ gdje
su se dru`ili i njegovali tradiciju. Aktivni ~lan Dru{tva bio je moj djed Ivan, a redovno je pri-
mao i ~asopis „Istra“. 

Slovenci su se dru`ili i kumovali jedni drugima. Tako su Memoni kumovi sa porodica-
ma Ambro`i~ i Vatovec, a dru`ili su se sa porodicama Colja, Pecar, Gril, Adami~ i drugima. 

Djed je umro 1962. u 78. godini. Baka Franciska je do`ivjela duboku starost, umrla je
1972. godine u 93. godini `ivota. 

Italijanski paso{ Viza Kraljevine SHS

Moj otac Mirko je zavr{io osnovnu {kolu i instalaterski zanat i zaposlio se kod pozna-
tog banjalu~kog gazde Paskule. Po~etkom II svjetskog rata mobilisan je u vojsku. Tokom ra-
ta pre`ivio je stra{ne traume koje su na njega ostavile velike posljedice, o kojima nikada ni-
je htio razgovarati. 

Po zavr{etku rata zaposlio se u firmi „Instalater“ u Banjoj Luci. Radio je na elektrifika-
ciji ratom poru{ene Jugoslavije na cijeloj teritoriji. O`enio se 1951. godine Ljerkom Golac
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iz Bosanske Kostajnice sa kojom je stekao k}erke Mariju (1952. ) i Ivanu (1953. ), te sina
Ivana (1955. ). Zaposlio se 1962. godine u fabrici „Celuloza“ (Incel) gdje je proveo cijeli
radni vijek. U firmi je bio vrijedan i cijenjen radnik, a penzionisan je kao poslovo|a elektros-
lu`be u pogonu Energana 1980. godine. 

Nakon kratke i te{ke bolesti umro je 2003. godine u 82. godini `ivota. Sahranjen je na
groblju Sv. Marka u porodi~noj grobnici. 

Moja sestra Marija se udala i u braku sa Du{kom Ili}em stekla sina Igora i k}erku Ire-
nu. 

Sestra Ivana se udala za Vladimira Alvira, a u braku su stekli sina Pavla i k}erku Jele-
nu. 

Jelena se udala za Igora Radivojca i rodila k}erku Katarinu. 
Pavle je o`enio Veliborku i jo{ nemaju djece. 
Autor ove porodi~ne hronike, Ivan stupio je u brak sa Branislavom Predragovi} u ko-

jem su stekli k}erku Ivanu i sina Branka. 
Stric Ivan Memon, zvani Janko, o`enio je An|elku i imali su dva sina, Tomislava i Ne-

nada. Obojica su bila o`enjena. 
Tomislav je o`enio ma|arsku dr`avljanku Katalin. Njihova djeca zovu se Tomica i Eva.

Tomislav je za vrijeme rata u BiH `ivio u Budimpe{ti, gdje se razbolio od karcinoma i nakon
te{ke bolesti umro 2006. godine. Sahranjen je na groblju Sv. Marka u Banjoj Luci. Njegov
brat Nenad stekao je sina Zlatana. Nenad je, nakon kratke bolesti, umro 1999. godine. Zla-
tan se o`enio 2007. godine, `ivi i radi u Zagrebu. 

Tetka Angela (1920. ) imala je k}erku Idu koja se udala za Nenada Mijatovi}a. Angela
je umrla 1991. godine. 

Od davne 1927. godine, nikada ni-
su prekidane veze sa Domovinom; nap-
rotiv, i djed Ivan i otac Mirko i ja konti-
nuirano smo njegovali veze sa rodbinom
u Sloveniji. Posje}ivali smo se najmanje
jednom godi{nje kad se okupljala gotovo
sva rodbina. 

Intenzivno se odr`avaju kontakti sa
familijama Dodi~, [i{kovi~, Ben~i~ i os-
talom rodbinom. 

Ja pjevam u mije{anom pjeva~kom
zboru „Triglav“, koje djeluje u okviru ud-
ru`enja Slovenaca u Republici Srpskoj.
Na{ hor svake godine u~estvuje na Sus-

retima horova u [entvidu pri Sti~ni u Sloveniji. Tako|e se organizuju dru`enja sa udru`enji-
ma Slovenaca u Bosni i Hercegovini iz Prijedora, Doboja, Sarajeva. Moja djeca su ~lanovi
udru`enja Slovenaca i zainteresovani su za u~enje slovena~kog jezika, {to mi je naro~ito dra-
go, jer }e se tako veze sa na{om domovinom, ne samo odr`ati nego i jo{ vi{e oja~ati. 

Kra{ki kamen.simbol



137

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ini Kralj in Ferli~

Predniki dru`ine Kralj izhajajo iz Dornberka na Gori{kem. Njihovi potomci pa zdaj `i-
vijo na raznih koncih sveta in tudi v Banjaluki, v Republiki srbski v BiH, jih je nekaj. 

Dru`ina Kralj se je preselila v Bosno tako kot mnogo drugih primorskih dru`in: po pr-
vi svetovni vojni zaradi italijanskega fa{izma in nestrpnosti do Slovencev, potuj~evanja, zati-
ranja pravic do uporabe svojega jezika in kulture. 

Kralj Marta in Ignjac Dru`ina Ferli~-Kralj

Mno`i~no in organizirano izseljevanje je bilo tudi v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slo-
vencev. Posestva so morali prodajati Italijanom in odhajati v tuje, neznane kraje. 

Zgodovino dru`ine Kralj mi je po svojem spominu pripovedovala vnukinja Viktorija
Ferli~, rojena Kralj. 

Nono Ignac Kralj in nona Jo`efa sta leta 1927 z vsemi {tirimi otroki, najstarej{i je bil
Ignac, nato Danila, Jo`efa in Mera, zapustila rojstni kraj in se kot politi~na izgnanca napo-
tila v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. V tem obdobju je veliko dru`in od{lo v Bos-
no. 

V Kuljanih v bli`ini Banjaluke je bilo takrat naseljenih `e precej slovenskih priseljen-
cev. Tudi Kraljevi so tam od va{~ana Vasa Bokonji}a kupili manj{e posestvo s staro hi{ico in
kmetijskim poslopjem. Novo `ivljenje je potekalo mirno in delovno. Otroci so hodili v os-
novno {olo. 

V Kuljanih, Zalu`anih, Trnu in okolici je `ivelo precej slovenskih dru`in: dru`ine Fran-
ca [tembergerja, Jo{ka [tembergerja, Ivana [abca, Maksa Kav~i~a, Viktorja Kav~i~a (ubit je
bil v Jasenovcu), Logarjevi, Coljevi in drugi. Vsi so se dru`ili, pripravljali veselice, ~uvali svo-
jo kulturo in materni jezik. Zelo dobro jim je bilo do druge svetovne vojne in po njej – v so-
cialisti~ni Jugoslaviji. 

Ignac Kralj si je silno `elel, da bi bila njegova snaha Slovenka, zato se je trudil, da bi
prek sorodnikov in znancev Kav~i~evih dobil sliko lepega dekleta – Marte Kav~i~ iz Lipe na
Krasu. Ponudil ji je roko svojega sina Ignaca. 
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Sam jo je pri~akal na `elezni{ki postaji v Zalu`anih. Ko je pri{la, ji ni bila v{e~ ne~isto-
~a, umazanija in velike blatne lu`e – glibi na cesti, saj je prihajala s suhega, kamnitega Kra-
sa. On pa jo je tola`il: “Bo{ videla, ali ti bo v{e~, sicer se bo{ lahko vrnila v Lipo na Kras. ” 

Lepa Marta Kav~i~ se ni vrnila na Kras. Poro~ila se je z Ignacem. 
Rodila je {tiri otroke: Danilo, Viktorijo, Avgustina in Rudolfa. Vsi so bili zdravi in kon-

~ali osnovno {olo v Kuljanih – Zalu`anih. Marta je `ivela v Kuljanih do smrti. 
Viktorija, rojena leta 1935, je podobna mamici Marti in sedaj z mo`em Silvestrom `i-

vi v Ljubljani. 
Silvester Ferli~ je v Zalu`anih na voja{kem letali{~u slu`il voja{ki rok. Tam se je spoz-

nal z Viktorijo in leta 1954 sta se poro~ila. Ostala sta v Banjaluki, kjer sta se jima rodila dva
sinova: Viktor (1955) in Stanko (1963). Silvester je delal v tovarni Rudi ^ajavec, dru`ina je
bila delovna in `iveli so sre~no `ivljenje. Leta 1991 se je pri~ela vojna in vse se je spremeni-
lo na slab{e, posebno za nesrbsko prebivalstvo. 

Viktorija Ferli~ se {e spominja pripovedovanja svoje mame, kako so Slovenci s Primor-
ske morali zaradi fa{izma zapustiti rodne kraje. 

Zaradi vojnih razmer in nestrpnosti do nesrbskega prebivalstva so nekatere dru`ine slo-
venskih priseljencev od{le v `e priznano dr`avo Slovenijo, nekatere pa na Hrva{ko. 

Dru`ina Ferli~ je s sinom Stankom in snaho Zerino leta 1994 pri{la v Slovenijo in se
nastanila v Ljubljani. Starej{i sin Viktor z dru`ino je ostal v Banjaluki in sedaj dela v Pivovar-
ni. Je ~lan zdru`enja Slovencev RS iz Banjaluke. 

Silvester in Viktorija sta dobila stanovanje, namenjeno upokojencem. Sin Stanko je za-
poslen v podjetju Slovenske `eleznice in je tudi dobil stanovanje. Njegova h~erka Sara obis-
kuje devetletno osnovno {olo in je odli~na u~enka. 

Brat Avgustin Kralj z dru`ino sedaj `ivi v Velikih Zdencih na Hrva{kem, ker je leta 1992
zamenjal svoje posestvo. Drugi brat, Rudolf Kralj, je leta 1993 prav tako zamenjal svojo hi-
{o v Banjaluki za novo v Sisku, kjer zdaj `ivi z dru`ino. Sestra Danijela z dru`ino `ivi v Zag-
rebu. Bratranec Kav~i~ z dru`ino je od 1993. leta v Zadru. 

Vidno je, da smo po tej zadnji vojni vsi izseljenci iz Republike Srbske. 

Ljudmila Ojdani} in Vladimir Vatovec

Dru`ina Vatovec

Nono Franc, rojen 1884. , in nona Ivanka, rojena 1885. , z dekli{kim priimkom Po~-
koj, sta v Slopah pri Kozini dolga leta `ivela od kmetijstva. 

Leta 1914 je nono od{el v avstrijsko vojsko in bil v bitki na Piavi na so{ki fronti hudo
ranjen v podkolenico. Z rano je `ivel vse do svoje smrti leta 1969. 

Ko se je v Italiji za~el ples Mussolinija in njegovih fa{istov, se je `ivljenje v Slovenskem
primorju, ki je po Rapalskem sporazumu leta 1920 na `alost pripadlo Italiji, zelo poslab{a-
lo. Te`ko je bilo za delo, {olo, slovenski jezik je bil prepovedan kakor tudi verouk v {olah. 

Nono in nona sta imela 6 otrok: 
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sina Franca, rojenega leta 1909, 
sina Andreja, rojenega leta 1910, 
sina Jo`eta, rojenega leta 1920, 
h~erko Marijo, rojeno leta 1914, 
h~erko Rozalijo, rojeno leta 1915, 
h~erko Ivanko, rojeno leta 1923. 

Vatovec Ivanka in Franc Sestre Vatovec: Marija Kirn, Ivanka Bastijan~i~ 
in Rozalija Kosmina

Zaradi te`av s fa{isti in zato ker je sin Andrej {el {tudirat teologijo, se je nono odlo~il
zapustiti Slovensko primorje in se odselil v Kraljevino SHS. 

Od dru`in Adami~, Memon, Mrsak, Urdih in {e nekate-
rih, ki so `e prej od{le od tam in se naselile v Banjaluki in
njeni okolici, je izvedel, da je tu dosti dobre in plodne zem-
lje, ki se jo da kupiti. 

Prodal je ve~ji del posestva v Slopah in {el iskat kme-
tijo dale~ pro~ od Italije in Mussolinija. 

Leta 1928 se je nono France s svojim starej{im bra-
tom Andrejem, ki je `e prej kot trgovec `ivel v Zagrebu,
podal na potovanje in iskanje. 

Pri{la sta v Modri~o in tam od gospoda Grada{~evi-
}a („Zmaja od Bosne“ – kakor so ga klicali) izvedela, da v
Banjaluki res ni dosti dobre zemlje in da je ima tudi on tam
kar precej. [la sta naprej in z vlakom pri{la do konca `e-
lezni{ke proge. (Tiste ~ase proga ni {la dlje od Banjaluke). 

Nono je takoj rekel: „Tu bo na{ dom. “ Na{el je kme-
tijo v Vrbanji (5 km od sredi{~a Banjaluke) in jo tudi ku-
pil. Naslednje leto (1929) se je z vso svojo dru`ino prese-
lil na kmetijo in tu ostal do konca. 

Vatovec Franc
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Stric Andrej (1910) je postal duhovnik in slu`boval v Novem Sadu, na Visu, v Piranu
in {e nekaterih mestih v Sloveniji, nazadnje na Ptuju. 

Stric Jo`e (1920) je kon~al tehni{ko {olo. Nekaj ~asa je delal v elektrarni v Trapistih v
Banjaluki, leta 1943 pa je padel kot partizan. 

Stric France (1909) je s svojo 6-~lansko dru`ino `ivel na kmetiji v Vrbanji. 
Mama Marija (1914) in Alojz Kirn (rojen leta 1911 na Blejski Dobravi) sta `ivela z ot-

rokoma v Banjaluki. 
Teta Rozalija (1915) in Alojz Kosmina (rojen leta 1909 v Gorjanskem pri Komnu sta

se z otrokoma 1949. preselila iz Banjaluke na Gorjansko). 
Teta Ivanka (1923) in Ivica Bastjan~i} (rojen leta 1920 v Sv. Petru v [umi v Istri) sta z

otrokoma `ivela v Banjaluki. Zdaj so vsi na Reki. 
Na{a dru`ina je velika, raznolika, zdaj raztepena po vsem svetu, vendar smo vsi v sti-

ku. Ob~asno se sre~amo. Obdr`ali smo vse svoje navade in sloven{~ino. Nekateri od na{ih
so bili ~lani dru{tva Triglav, ki ga je vodil prof. Anton [trekelj, sodelovali so v slovenski ku-
hinji pod vodstvom gospe Rozike Vi`in, tudi v slovenskem pevskem zboru smo bili. [e ved-
no se sre~ujemo z nekaterimi slovenskami dru`inami. 

Moj o~e Alojz Kirn je bil dolga leta poverjenik Pre{ernove dru`be. Vsako leto je dobi-
val cele zaboje knjig, ki sva jih skupaj razna{ala po Banjaluki in njeni okolici slovenskim dru-
`inam, ki so naro~ile te knjige. 

Mama Marija in teta Ivanka sta bili dolga leta (mama kar 40 let) naro~nici revije Na{a
`ena; tudi jaz sem jo vse do leta 1992 redno prebirala. Nono pa je bil naro~en na Primorske
novice. 

Micika Drinjakovi}, rojena Logar, Lakta{i; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Dru`ina Logar

Vse si lahko sposodi{ -
odnese{ v svoje `ivljenje. 
Le du{o mora{ imeti svojo. 

(Iz pesmi „Od mene k tebi“, Ne`a Maurer) 

Moja dru`ina izhaja iz Vrbovega pri Ilirski Bistrici. Moj o~e Anton in mama Marija,
rojena [krlj, sta v Vrbovem imela manj{o kmetijo, pridelke sta prodajala v Trstu in tako pre-
`ivljala dru`ino. 

Jaz in moj mlaj{i brat Tone sva rojena v Vrbovem. Po 1. svetovni vojni, ko sta Istra in
Primorska pripadli Italiji, se je za~elo zelo te`ko `ivljenje za primorske Slovence. Fa{isti~na
vojna oblast jih je preganjala, prepovedana je bila sloven{~ina kot tudi kulturno in dru`ab-
no `ivljenje. Preganjani so bili slovenski u~itelji in duhovniki. Slovenci niso hoteli sprejeti
poitalijan~evanja in fa{izma. Izseljevali so se v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev. 
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Dru`ina Logar: o~e Anton, mama Marija, 50-letnica zakona Marije in Antona Logar, u dru`ino
h~erka Micika in sin Jo`e

Ko je moj o~e izvedel, da bo ateriran, je leta 1928 z mano, ki sem imela dve leti, zbe-
`al ~ez mejo v Kraljevino SHS. Izvedel je, da je veliko primorskih dru`in od{lo v Bosno, za-
to se je tudi on napotil v neznani kraj. V Kuljanih naju je sprejel Franc [temberger. Moja ma-
ma se nama je z bratom Tonetom pridru`ila po {estih mesecih. [e danes se spominjam tega
trenutka sre~e, ko sem videla svojo mamico. Cela dru`ina je bila sre~na. 

Stara mama je v Vrbovem prodala na{e posestvo – kmetijo in o~etu v Banjoluko pos-
lala denar. O~e je v Jablanu pri Banjiluki kupil veliko zemlje in majhno staro hi{o. V tem ob-
dobju sta pri{la {e dva strica iz Vrbovega, Franc in Janez. Za~elo se je novo `ivljenje. Novo
posestvo je bilo precej veliko in delala je vsa dru`ina. O~e je kupil konja in krave. Mama je
v Banjaluko na tr`nico dvanajst kilometrov pe{ na glavi nosila jerbas z mle~nimi proizvodi
in drugimi pridelki. Imela je svoje kupce in ta denar je bil takrat edini finan~ni prihodek za
dru`ino. O~e je bil v tem kraju edini ~ebelar. 

Anton Logar, Micika in Ivanka, na polju Anton Logar-~ebelar, sin slovenskih planin

Dobila sem {e brata Jo`eta in sestro Ivanko. Ko so v Bosno prihajale {e druge dru`ine,
so jim moji star{i pomagali. Dru`ina ^andek je bila v na{i hi{i tri leta, dokler niso zgradili
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svoje hi{e v Trnu. Vse dru`ine so si med seboj pomagale in se dru`ile. Sre~evale so se v dru{-
tvu Triglav v Banjaluki, brale ~asopis Istra in druge slovenske knjige. Bile so ~lanice Sloven-
ske kmetijske zadruge v Banji Luki. 

Pred 2. svetovno vojno je Slovence v Bosni za~ela preganjali NDH. 
Slovenske dru`ine so bile povezane v partizansko gibanje v skupinah. Na{a hi{a je bila

sredi{~e povezovanja vseh skupin: Coljevi, Janko [tukelj, Danilo [tubelj, Cuckovi in drugi.
Jaz sem tudi bila organizirana v pokretu za Osvobodilno fronto. Leta 1944 so me aretirali
usta{i in imela sem sre~o, da sem ostala `iva. Potem sem od{la v partizane. Kon~ala sem te-
~aj za bolni~arje. Predavatelj je bil zdravnik Ben~i~, Slovenec. Delala sem v skupini za boj
proti tifusu. Tudi mojega o~eta so aterirali usta{i in ga odpeljali v tabori{~e Jasenovec. 

Zbe`al je z eno skupino zapornikov in pri{el na Kozaro, kjer sva bila skupaj sre~na. 
Po koncu vojne je imel moj o~e veliko domoto`je po rodnem kraju. @elel si je {e en-

krat videti Sne`nik nad Vrbovim brez Italijanov in fa{istov. Odpeljal se je z vlakom. Ko je bil
vlak `e blizu Vrbovega, je skozi okno ugledal Sne`nik, zajokal naglas in rekel: „To je moj
Sne`nik, nisem ga videl dvajset let. “ Ljudje v kupeju so ga gledali z `alostjo, verjetno so vsi
imeli te`ave z domoto`jem. 

@ivljenje vseh primorskih Slovencev je bilo doma in v Bosni zaradi fa{izma zelo te`ko.
Slovenci so bili marljivi, napredni in cenjeni v novi domovini. Lahko re~em, da so imeli dve
domovini. Po 2. svetovni vojni je Slovensko primorje spet pripadlo Sloveniji – mati~ni do-
movini. 

O~etova `elja bila, da na njegovem nagrobniku pi{e: „Tukaj le`i Anton Logar, ~ebelar,
sin slovenskih planin. “ @eljo smo mu izpolnili. Pokopan je v Trapistih. Bil je zaveden Slo-
venec. 

Po vojni sem jaz za~ela delati v tovarni Rudi ^ajavec. Kon~ala sem fakulteto za orga-
nizacijo dela v Novem Sadu. Petintrideset let mojega dela v tej tovarni je bilo nagrajenih z
veliko priznanji: 

* -Plaketa za vanredne doprinose br`em napretkju socijalisti~kog dru{tva i razvoja Op-
{tine Lakta{i, za Dan oslobodjenja 23. Aprila

* Orden rada sa srebrenim vijencem, od Predsjedni{tva SFRJ, Beograd 6. 11. 1980. 
* Priznanje povodom desetogodi{njice rada TV proizvodnje “Rudi ^ajavec”, za li~ni

doprinos 22. 12. 1968. 
* Priznanje Radni~kog savjeta “Rudi ^ajavec” za rad 1957-1982. 
* Priznanje za desetogodi{nji rad i zalaganje, dobijeno od Fabrike elektronike “Rudi

^ajavec”, Banjaluka 1960. 
* Priznanje u~esniku Prvog delegatskog saziva 1974-1978 za BiH, delegat Udru`enog

rada, 6. april 1978, Banjaluka
* 1981. ~lan Redakcijskog odbora za pripremu knjige: ”Lakta{i u Narodno’oslobodi-

lackom ratu i revoluciji 1941-1945, Lakta{i 1981. 
Bila sem sre~no poro~ena, zdaj sem vdova in `ivim v Jablanu. 
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Sofija Kenda - V`in

Porodica Vencelj – Kenda

Andrej Vencelj, sin Franca i Kris-
tine, ro|ene Valas, ro|en je 2. 7. 1898.
godine u Strmcu, srez Gorica. 

Imao je ~etiri brata i pet sestara. 
Brak sklapa 1922. godine u Bov-

cu sa Angelom Kenda iz Bovca od oca
Ivana i majke Jo`efe Miheli}. 

@ivjeli su u Bovcu, ali po okupa-
ciji slovena~kog Primorja od strane ita-
lijanske vojske nastala su te{ka vreme-
na za slovena~ki `ivalj. 

Zbog progona, zlostavljanja i
hap{enja od strane fa{ista 1929. godi-
ne napu{ta rodni kraj i sa suprugom i
dvoje mla|e djece (5 godina i 10 mje-

seci) prelazi u tada{nju Jugoslaviju, Kraljevinu Srba, Hrvata i Slovenaca. Dolazi u Bosnu, u
grad Ljubiju. 

Za njim uskoro odlaze i dva brata i jedna sestra, a ostali ostaju u Sloveniji sa roditelji-
ma. 

I u Bosni je `ivot bio te`ak, jer nije imao posla i tek krajem 1930. godine dobija posao
op{tinskog bilje`nika u Ljubiji (op{tina Prijedor) i tu ostaje sve do oktobra 1943. godine ka-
da ga usta{ko redarstvo hapsi, mu~i i zatvara. 

Vencelj Andrej Vencelj Bojan Vencelj Smiljan

U decembru iste godine bje`i iz zatvora i odlazi na oslobo|enu teritoriju gdje mu se ve}
nalazila porodica. 

Vencelj-Kenda Angela Vencelj Andrej
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Andrej se odmah stavio na raspolaganje narodnim vlastima u Ljubiji gdje radi do feb-
ruara 1945. godine. 

Ubrzo po oslobo|enju zemlje, iste godine, biva premje{ten u Banju Luku, gdje ̀ ivi i ra-
di do penzionisanja. 

U penziju odlazi 1963. godine sa mjesta sudije za prekr{aje. 
Umro je u Banjoj Luci, 7. 7. 1977. godine. 
Danas bliski ro|aci i potomci porodice Vencelj `ive u Sloveniji, a manji dio u Bosni od-

nosno Banjoj Luci, Prijedoru i u Hrvatskoj (Zagrebu). 

Davorin ^andek, Postojna

Dru`ina ^andek

Sem Davorin ^andek, rojen 31. 8. 1944 v Banjaluki v Bosni in Hercegovini. Po porek-
lu sem Slovenec. Moji star{i in stari star{i izvirajo iz majhne vasice v Brkinih. V Jane`evem
Brdu sta rojena moja mama Ana (dekli{ki priimek Fabjan~i~) in moj o~e Ivan ^andek. 

V {olo sta hodila v Prem. Spoznala sta se v doma~i vasi. Po o~etovem slu`enju voja{ke-
ga roka v Milanu sta se leta 1929 poro~ila. 

Zaradi razmer, ki so vladale v tem delu Slovenije (fa{izem, italijanizacja), pa tudi zara-
di o~etovega vpoklica v italijansko vojsko sta oba razmi{ljala o odhodu iz doma~ih krajev.
Za nadaljevanje `ivljenja sta izbrala Banjaluko v Bosni v stari Jugoslaviji. V majhni vasici Trn
pri Banjaluki sta kupila posest. Trdo sta delala, da sta si zgradila hi{o, pri{la do kmetije. 

Kljub te`kemu `ivljenju se jima je rodilo {est otrok ({tirje sinovi in dve h~eri). V hi{i,
kjer smo `iveli, se je govorilo slovensko. Vsi otroci smo hodili v {olo. Sorodnike v Sloveniji
smo obiskovali ve~krat na leto. Na{e otro{tvo je bilo povsem normalno. 

^andek Ana ^andek Ana s 90 let, v Postojni 1997.leta ^andek Ivan, 1924.leta
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O~e je umrl junija 1978 in je poko-
pan v Banjaluki. Vse je lepo teklo do raz-
pada Jugoslavije oziroma do vojne v Slo-
veniji. V podjetju ni bilo ve~ prijateljske-
ga odnosa, na nas so za~eli gledati kot
na sovra`nika. 

Za~elo se je mednarodno sovra{-
tvo. Govorilo se je, da se morajo vsi Slo-
venci izseliti (dosti drugih slovenskih
dru`in se je izselilo od tam). Rekli so, da
moramo iti tja, kjer je na{e mesto, ozi-
roma v Slovenijo, kjer se je po njihovem
vse za~elo. 

V podjetju smo tako jaz kot moji bratje in na{i otroci dobili odpoved. Nad nami se je iz-
vajalo nasilje, ki ga ni bilo mogo~e ve~ prena{ati, zato smo se odlo~ili za vrnitev v Slovenijo. 

18. 8. 1995 smo jaz, moja `ena in mama skupaj z drugimi (20. 000 Nesrbov) s ~olnom
pre~kali reko Savo v mesto Davorju in 24. 8. 1995 pri{li v Slovenijo k svojim sorodnikom
na Jane`evo Brdo. Moj sin je bil `e tam, ker je leta 1992 z `eno in otrokom zbe`al zaradi
vojne. Moja mama je po mo`u dobila italijansko pokojnino in je v Postojni kupila stanova-
nje, v katerem zdaj `ivimo. V Banjaluki smo pustili vse, kar smo imeli. V na{i hi{i so novi
stanovalci. 

Moja mama je umrla 20. februarja 1998 v enaindevetdesetem letu starosti. Umrla je v
miru in spoznanju, da je pokopana v svoji de`eli in da njeni sinovi, vnuki in pravnuki `ivijo
v de`eli, kjer je rojena in kamor se je tako `elela vrniti. 

Mirjana Vidovi~, Postojna

Dru`ina Vidovi~

Sem Mirjana Vidovi~. Moji stari star{i po mamini strani so Slovenci, moja mama je Slo-
venka, torej sem jaz pol Slovenka. Ker `e ve~ kot {est let `ivim v Sloveniji in imam sloven-
sko dr`avljanstvo, se po~utim kot prava Slovenka. 

Moj stari o~e Jakob Cucek, je bil rojen 19. 12. 1896 v Gornji Ko{ani v ob~ini Pivka.
Po doma~e so se imenovali Kristanovi in jih je bilo z o~etom Jakobom starej{im in materjo
Marijo, roj. [prohar, skupaj devet, in sicer pet bratov, Jakob, Mihael, Karlo, Milan in Fra-
nc, ter dve sestri, Amalija in Marica. 

Moja stara mama je bila Marija Cucek, rojena Smrdelj iz Petelinj pri Pivki. Rojena je
bila 8. 12. 1901. Po doma~e so jih imenovali Mrkonovi. Njen o~e je bil Franjo, mama pa
Ivanka, roj. Vidic. Imela je {e {tiri sestre, Francko, Ivanko, Leno, Kato, in enega brata, Jako-
ba. 

Moj stari o~e Jakob Cucek se je v Trstu {olal za mesarja. Ko se je za~ela 1. svetovna voj-
na, so ga leta 1915 mobilizirali v avstroogrsko vojsko ter poslali v Beograd. Od tam so jih
poslali v Rusijo, kjer je skoraj tri leta prebil v ruskem ujetni{tvu. 



146

Stari o~e je napisal spomine na svoje bivanje v Rusiji. @al so njegovi zapisi ostali v Bos-
ni in bili uni~eni, tako da se ne morem spomniti, v kateri guberniji je bil. Spominjam se sa-
mo, da je omenjal, da je bil osebni ko~ija{ tedanjega funkcionarja partije v ilegali, pozneje
predsednika ZSSR Nikite Hru{~ova. Ta je ve~ zaupal ujetnikom, tujcem, kot Rusom. Verjet-
no je zaradi pristnega odnosa do Hru{~ova stari o~e imel posebne ugodnosti v primerjavi z
drugimi. 

V Rusiji je do~akal oktobrsko revolucijo, sodeloval v njej, ~eprav nikoli ni zahteval no-
benih pravic glede pokojnine. Zakaj, ne vem. Po vrnitvi iz Rusije leta 1918, ko se je kon~a-
la 1. svetovna vojna, je delal na doma~i kmetiji. Zelo rad je imel konje. 

Po prihodu Italijanov v na{ prostor se je za~ela njegova odisejada. Kot zaveden Slove-
nec ni hotel sprejeti italijanskega dr`avljanstva, ni se hotel odpovedati slovenstvu. Zaradi te-
ga je moral iti. Izbral si je Jugoslavijo, Bosno. 

Nekega pomladnega dneva leta 1930 se je odpravil na pot v neznano de`elo. Sli{al je,
da v okolici Banjaluke `ivijo Slovenci, ki so tudi morali zapustiti svoje domove. Izbral je vas
Zalu`ani pri Banjaluki. Med reko Vrbas in glavno cesto proti Gradi{ki in Zagrebu je kupil
zemljo. Potem ?? poklical dru`ino, da se mu pridru`i. V Sloveniji so vse razprodali in od{li
vBosno. 

Zgradili so veliko hi{o, ker so bili velika dru`ina. To je bilo ~udno va{~anom Zalu`a-
nov, ker so zidali samo majhne hi{e. Zanje so bili Slovenci s svojimi navadami in kulturo res
~udni. 

Stari o~e je bil {e vedno neporo~en. Zakaj, ne vem. Skrajni ~as je `e bil, da se poro~i,
saj je bil star 34 let. Od sorodnikov je sli{al, da v Petelinjah `ivi starej{a punca, 30-letna Ma-
rija Smrdelj. Poznali so jo kot zelo pridno. Stari o~e je pisal moji prababici in zasnubil h~er-
ko Marijo. Prababica je bila zelo vesela in je privolila v snubitev. Tako je moja stara mama
Marija od{la v Bosno. 

Za moje stare star{e so bili to posebej te`ki ~asi. Drugo okolje, druga kultura, drugi je-
zik. Ampak `ivljenje je teklo dalje. Leta 1931 se je rodil prvi otrok. Bil je sin. @al je takoj po
porodu umrl. 

Leta 1934 se je rodila moja teta Dragica, takoj za njo, leta 1935, moja mama Ivanka,
teta Justina pa je rojena 1938. in teta Slavka 1940. 

Ker se od obdelave zemlje ni moglo `iveti, je moj stari o~e kot najstarej{i otrok od{el
slu`it k tur{kemu begu in na t. i. ~ardak v Zalu`anih. Z njim je od{la tudi moja stara mama.
Tam je rojena moja mama Ivanka. Stara mama je bila zalo pridna in jo je beginica, begova
`ena, cenila in imela rada. 

Bratje starega o~eta so si zgradili hi{e, tako da je stari o~e lahko zapustil slu`bo pri be-
gu in se za~el ukvarjati z vinogradni{tvom. Od Slovencev iz Slatine ter sorodnikov iz Slove-
nije so dobili trte in jih posadili na zelo rodovitni zemlji, imenovani povrba{nica. Do takrat
je bilo v Banjaluki vino rezervirano samo za gospode in bogate. S prihodom Slovencev se je
to spremenilo. Na{i so prodajali vino in od tega tudi `iveli. Ker so bili zdravi in so imeli rde-
~a lica, so Bosanci govorili, da je to od vina. 

Brat Mihael, stric Miha Cucek, je bil poro~en z Ivanko Belovec iz Donje Ko{ane. Ime-
la sta {tiri otroke: Zorko, rojeno 1932. , Sonjo, rojeno 1934. , Franca, rojenega 1938. , in
Zdravka, rojenega 1944. Zgradila sta si hi{o, ki je bila prva v vrsti Cuckovih ob cesti Banja-
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luka–Bosanska Gradi{ka. Bila sta prva soseda strica kova~a, Josipa Primca, Slovenca iz Rib-
nice. Kova~ev sin Vinko Primc danes `ivi v Prestranku. 

Brata Karlo in Milan sta se poro~ila z dvema sestrama italijanskega rodu iz vasice Ma-
hovljani. Stric Karlo se je poro~il s teto Amalijo Dalssaso in stric Milan s teto Klaro Dalssaso. 

Stric Karlo in teta Amalija sta imela dve h~erki, Vero in Viktorijo. 
Stric Milan in teta Klara sta imela sedem otrok, in sicer Vjekoslava, Humberta, Josipa,

Anamarijo, Hedvino, Vinka in Elizabeto. 
Stric Franc je {tudiral teologijo v Trstu in je postal profesor. Umrl je leta 1961 od sr-

~ne kapi, prav ko se je napotil na obisk. Ni bil poro~en. 
Teta Amalija Cucek se je poro~ila v Zagreb in je imela eno h~erko Vido. 
Teta Marica je po drugi svetovni vojni od{la v Kolumbijo in je tam umrla. 
Kot sem `e omenila, so po prihodu v Bosno moji sorodniki pre`iveli veliko te`kih ~a-

sov. Pri{la je 2. svetovna vojna. Ker so bili draga~ni od doma~inov, draga~ni od okupatorjev,
jih niso marali niti eni niti drugi. Vsi Slovenci v Banjaluki so ostali nekompromitirani. @ive-
li so svoje `ivljenje. 

V hi{i mojih starih star{ev se je govorilo samo slovensko. Prav zaradi tega sam se tudi
jaz nau~ila slovensko `e kot majhen otrok, rekla bi, da sem slovensko spregovorila so~asno
s hrva{kim jezikom. Ker je moj o~e Hrvat, smo v na{i hi{i govorili hrva{ko, v hi{i starih star-
{ev pa slovensko. To je postal avtomatizem, nepisano pravilo, ki sem se ga dr`ala do smrti
mojih starih star{ev. 

Naj omenim, da so se moji sorodniki, ko sem leta 1993 pri{la v Slovenijo, smejali mo-
ji govorici, ~e{ da sem “ta prava Ko{anka”. Govorila sem namre~ v ko{anskem nare~ju. Mo-
ja mama, ~eprav je rojena v Bosni in nikoli ni `ivela v Sloveniji, {e vedno govori slovenski
jezik v ko{anskem nare~ju. Pravijo, da se ne bi zgubila in da se pozna, od kod je. Ona je na
to zelo, zelo ponosna. 

Bila sem radoveden otrok in zaradi tega veliko vem o na{ih bosanskih Slovencih. Kar
me je zanimalo, sem vpra{ala. Ostalo pa sem sli{ala sede~ pod mizo in v trepalnice, zbirajo~
zgodbe in pripovedovanja starih star{ev ali pa ostalih prijateljev Slovencev, ki so ob nedeljah
in praznikih prihajali na obisk. 

Spominjam se strica Ivana Logarja. @ivel je v sosednji vasi Glamo~ani. Njegov sin Jo`-
ko zdaj `ivi v Prestranku. Botrica moje tete Drage je bila strina Ana ^andek. Ona in njen
mo` Janez sta z dru`ino `ivela v vasi Trn. V vasi Kuljani so `iveli: Ignjac Kralj in `ena Mar-
ta, Janez Stemberger in njegova `ena, Kristanovi, Faturjevi in {e drugi. 

Vsako nedeljo ali praznik so se Slovenci zbirali pri stricu Mihi ali pri mojem starem
o~etu na klepetu ali kartanju. Prepevali so slovenske pesmi in govorili o starem kraju. ^ep-
rav sem bila {e otrok, sem za~utila nostalgijo, ki je izhajala iz vsake pesmi, vsakega pogovo-
ra. Za njih ni bilo lep{e de`ele od Slovenije. 

Jaz sem kmalu po svojem prihodu v Slovenijo na proslavi ob srebrni poroki svojega
bratranca skupaj z njimi zapela pesem Pojd’mo na [tajersko, so bili prijetno presene~eni, da
znam to pesem. To in {e veliko drugih sem se nau~ila kot otrok pri na{ih Slovencih. 

Leta so minevala. Starej{i so pomrli dale~ od rojstnega kraja. Potomci so se `enili in po-
ro~ali s pripadniki drugih narodnosti. Po~asi so pozabljali jezik in navade. 
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Moj stari o~e Jakob je umrl leta 1973, stara mama Marija pa leta 1980. 
Pred vojno v Bosni, nekje okrog 1990. leta, so se Slovenci in njihovi potomci za~eli zbi-

rati in povezovati, ker se je v ozra~ju ~utilo, da prihaja nekaj slabega. 
Edina `elja nas vseh je bila, da pridemo v Slovenijo. To je bilo tedaj skoraj nemogo~e.

Nih~e od nas ni imel slovenskega potnega lista. Nemogo~e je bilo izpolniti zahtevne sloven-
ske predpise. Slovenci so se na hitro zbrali in ne vem po kateri poti s konvojem od{li v Slo-
venijo. Jaz in moji sorodniki smo za to zvedeli prepozno. 

Februarja 1993 je na obisk v Banjaluko na povabilo banjalu{kega {kofa Franje Koma-
rice pri{el mons. Metod Pirih, koprski {kof. Bila sem prisotna pri ma{i in razgovoru z mo-
ns. Pirihom po ma{i. Lepo je bilo sli{ati slovenski govor. In `alostno je bilo, da ga je zelo ma-
lo prisotnih razumelo. Mons. Pirih nas je tola`il, da bodo pri{li bolj{i ~asi. Obljubil je, da bo
poskusil pri slovenski vladi urediti, da se poskrbi za nas, potomce Slovencev v Banjaluki. @al
slovenska vlada ni imela posluha za na{e te`ave. 

Situacija se je zaostrovala. @e 1992. leta sem izgubila slu`bo, ker nisem smela biti na
vodilnem mestu. Brez slu`be, denarja in varnosti nisem mogla pre`iveti. V dru`ini smo se
zmenili, da jaz in sestra z dru`ino odideva iz Banjaluke, vsaj dokler se situacija na umiri. 

Moji sorodniki Nanutovi iz Matenje vasi so mi poslali garancijsko pismo, da lahko pri-
dem k njim na obisk. 3. 10. 1993 sem se iz Banja Luke prek koridorja in Mad`arske odpra-
vila v Slovenijo. Slovo od star{ev in sorodnikov je bilo hudo. ^utila sem, da se nikoli ve~ ne
bom vrnila v na{o hi{o, v rojstni kraj. Res je bilo tako. Dve leti pozneje so tudi moji star{i
morali oditi iz na{e hi{e in ~ez reko Savo zapustiti Banjaluko. Sedaj o~e in mama `ivita v Bi-
licah pri [ibeniku na Hrva{kem. Tam `ivi tudi moja sestra z dru`ino. 

Moj prihod v Slovenijo je bil poln zapletov. @e na meji so me zavrnili. Sorodniki so
pri{li pome na mejni prehod Hodo{. Ker nisem mogla vstopiti v Slovenijo, so me odpeljali
v motel v mestu Lenti. Tam sem prebila dva tedna oz. do 18. 10. 1993, ko je moj sorodnik
uredil, da mi Urad za begunce dodeli status begunca in dovoljenje, da lahko vstopim v Slo-
venijo. 

Najprej sem bila begunka, potem pa sem dobila dr`avljanstvo. Sedaj `ivim v Postojni
in delam v Kopru. 

To bi bilo skratka nekaj o mojih prednikih, ki so pri{li iz Slovenije v Bosno. Jaz, njiho-
va potomka, sem se vrnila v Slovenijo. 

Zorka Mihajlovi}, ro|ena Cucek, Banja Luka

Porodica Cucek u Banjoj Luci

Moji roditelji i djedovi su Slovenci iz Pivke – Ko{ane, pa se i ja osje}am Slovenkom. 
Djed po ocu Jakov ro|en je u Ko{ani 1868. godine, a baka po ocu Marija ro|ena je na

^epnu 1875. godine. Mamin otac ro|en je u Ko{ani 1870. godine, a baka po majci Marija
ro|ena je u Neverke 1875. godine. 

Moj otac Mihael ro|en je 12. oktobra 1904. godine u Ko{ani. Mama Ivanka (ro|ena
Belovec) tako|e je ro|ena u Ko{ani 1. novembra 1905. godine. Vjen~ali su se 14. oktobra
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1931. godine. Iste godine moji roditelji sa kompletnom obitelji Cucek do{li su u Banju Lu-
ku. 

Ja sam ro|ena 1932. godine, sestra Sonja 1933. godine, brat Franc 1939. godine, a brat
Zdravko 1944. godine. 

Sina Bo`idara sam rodila 1954. godine. Sestra Sonja ima sina Miroslava ro|enog 1954.
godine. Brat Franc ima dvoje djece, sina Danijela i k}erku Danijelu. Brat Zdravko ima sina
Marijana. Ja imam dva unuka Bojana i Dra`ena, moja sestra tako|er dva unuka – Maria i
Marietu, brat Franc tri - Filipa, Stelu i Manuelu, a brat Zdravko ima jednog unuka – Mihae-
la. 

Porodica Cucek 1981. godine Mihael Cucek Jakob Cucek

Moj otac je imao bra}u Jakoba, Karla, Milana, Franca i sestre Amaliju i Maricu. Ma-
ma je tako|e imala veliku porodicu – brata Franca i Mihaela, te sestre Francisku i Antoniju. 

Uzrok dolaska na{ih roditelja u Banju Luku je isti kao i svih ostalih Slovenaca koji su
dolazili tih godina na ova podru~ja. Za nas je taj period dolaska i prilago|avanja na novu
sredinu bio veoma te`ak. Novi ljudi, novi jezik, novi obi~aji, sve novo. 

Obra|ivala se zemlja i uzgajala se vinova loza, te se pravilo vino po ~emu su Slovenci
bili prepoznatljivi u ovim na{im podru~jima. @ivjelo se te{ko, ali sam sretna i ponosna {to
sam dio jednog takvog `ivljenja i postojanja Slovenaca. 

Danas smo uglavnom svi ~lanovi Dru{tva Slovenaca u Republici Srpskoj. 
Dru`imo se u klubu, na horu, na koncertima, na zabavama koje organizujemo povo-

dom nekih poznatih doga|aja i zbivanja koja su u vezi sa kulturom i postojanjem Slovenaca
na ovim prostorima. 

Mi smo od djetinjstva govorili slovena~ki jezik kao {to i sada nastojimo da govorimo i
odr`imo maternji jezik. 

^esto putujemo u Sloveniju. Poznavanje jezika dobro nam |o|e pri posjetama rodbini
i prijateljima koji `ive u Sloveniji. 

To bi bilo kratko o mojoj porodici koja se doselila iz Slovenije u Banju Luku. Detaljni-
ji opis prilika koje su tada vladale nisam dala, jer su uglavnom sve pri~e dosta sli~ne i svi Slo-
venci su prolazili kroz ista `ivljenja. 
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Franc So{nja, Banjaluka

Naselitev dru`ine So{nja v Banjaluki

Leta 1932 sta Ignac in Julka So{nja za-
pustila svojo vas, ^epovan, in se napotila
v za tedanje razmere dale~ in v neznani kraj
– Banjaluko. Zakaj ravno v Banjaluko? Ver-
jetno je k temu prispeval Julkin brat Franc
Medved, ki je kot zidar delal v Bosni. So{-
njevi so se v ^epovanu te`ko pre`ivljali, po-
javili pa so se tudi politi~ni problemi z ita-
lijansko oblastjo. Ignac So{nja in Franc
Medved sta bila namre~ med prvimi ~lani
komunisti~ne partije v ^epovanu. 

Tako se je dru`ina So{nja, Julka, Ignac in sinovi: Anton (Ton~i), roj. 1921. , Peter (1923)
in Franc (1925) naselila ob robu Banjaluke. V Banjaluko sta se naselila tudi Julkin brat Fra-
nc Medved in sestra Marija (Mari~ka) Medved s sinom Stankom. 

Ignjac [o{nja Sestra Ignjaca [o{nje

Nov za~etek je bil zelo te`ak, treba je bilo odpla~evati zemljo, graditi dom. Tudi otro-
ci so morali trdo delati. Pre`ivljali so se s prodajo kmetijskih pridelkov, mleka, Ignac pa je
bil spreten tudi v mizarskem delu in pri tem so sinovi vedno ve~ pomagali. Komaj so otroci
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nekoliko dorasli in je `ivljenje postalo malo la`e, `e je pri{la 2. svetovna vojna. Najstarej{i,
Ton~i, je bil kot italijanski dr`avljan vpoklican v italijansko vojsko, od tam je prebegnil v par-
tizane in leta 1942 padel v bojih okrog Idrije. 

Po vojni se je Peter lotil kmetovanja, Franc pa je na{el zaposlitev v tovarni pohi{tva. Pe-
ter se je 1953. leta poro~il s Karlo Moser iz Orehovice pri Podnanosu, ki je v Banjaluko pri{-
la obiskat ujca Pepeta Ur{i~a, Franc pa se je poro~il z Matildo Markovi~ (njeni star{i so se
naselili v Banjaluko; o~e Luka Markovi~ iz Litije, mati Jo`efina iz Velikovca). 

Peter So{nja je s pomo~jo soproge zasadil vinograd, za~el pridelovanje vina, v sedem-
desetih let prej{njega stoletja pa se je za~el ukvarjati tudi s sadjarstvom, predvsem s hru{ka-
mi. Cela desetletja je z njimi oskrboval banjalu{ki trg in tudi vino „pri Slovencu“ je {e danes
zelo cenjeno. Petrovo delo danes nadaljuje h~erka Olga. 

Od So{njeve dru`ine danes v Banjaluki `ivi Peter in h~erka Olga z dru`ino. Starej{a
h~erka Bo`ena `ivi v Crikvenici, mlaj{a Vida je umrla 1979. Tu sta tudi Francova sinova, Fra-
nc in Stanislav z dru`ino. 

Sini{a ^eni}

Porodica Franc

Medved (Petra) Franc
ro|en je 10. 10. 1891. go-
dine u ^epovanu kod Nove
Gorice u Sloveniji. 
Na put u neizvjesnost kre-
nuo je sa sestrama Julijom i
Marijom, nadaju}i se ljep{oj
budu}nosti. 

Julija se udala za Ignja-
ca So{nju, a Marija je `ivje-
la u blizini sa sinom Stan-
kom sve do smrti. 

U Banju Luku Franc je stigao 1932. godine. Kupio je imanje sa ku}om u ^ifluku, danas Lau{.
Pored poslova na imanju bio je dobar zidar tako da je radio i u gra|evinarstvu. Nakon ~etiri
godine o`enio se Alojzijom Volkmer (ro|ena 1906. godine u Aleksandrovcu). 
U tom braku je stekao troje djece, sina Josipa (1937. ) i k}eri Antoniju (1939. ) i Anu (1941.). 

Radost prilikom ro|enja druge k}eri pomutila su zbivanja koja su stigla i na ova pod-
ru~ja. Te no}i, 7. 4. 1941. godine, bila su prva bombardovanja Banje Luke. Tokom rata bri-
nuo je o svojoj porodici zajedno sa susjedima i nalazio mogu}nosti kako pre`ivjeti strahote
i neda}e koje su do`ivljavali pune ~etiri godine. 

Zavr{etkom rata nastavio je sa radom na imanju i zaposlio se u gra|evinskom predu-
ze}u „Pavo Radan“ gdje je zaradio i penziju. U penziju je oti{ao 1960. godine navr{iv{i 72
godine starosti. Te godine je dobio i prvog unuka od najmla|e k}eri Ane. 

^epovan-Nova Gorica Medved Franc
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Ukupno je imao {estoro unu~adi (Sini{a, Snje`a-
na, Monika, Bo`ana, te Velibor i Vesna blizanci), svi su
oni donijeli velike radosti u njegovim penzionerskim
danima. 

Umro je u 93. godini `ivota 1982. godine. Sin Jo-
sip je zavr{io zanat, o`enio se i stekao dvije k}eri (Mo-
nika i Bo`ana) koje danas `ive i rade u Danskoj, a on se
1995. godine preselio sa suprugom Johanom u Sv. Pe-
tar kod Zadra, Hrvatska. 

K}er Antonija je zavr{ila u~iteljsku {kolu, radila
kao u~iteljica, a poslije udaje se preselila u Beograd gdje
i danas `ivi sa svojom djecom Veliborom i Vesnom. 

K}er Ana je ostala u Banjoj Luci gdje se udala i `i-
vi sa djecom (Sini{om i Snje`anom) u blizini roditeljske
ku}e, te je tako brinula o bolesnoj majci sve do 1995. go-
dine kada je umrla. 

Medved Franc in Alojzija

Miroslav [avle, Banjaluka

Porodica [avle

Miroslav (Andrej) [avle
ro|en je u ^epovanu kod No-
ve Gorice. 

Osnovnu {kolu je poha-
|ao i zavr{io u ^epovanu. 

Kada je odrastao radio
je na izgradnji ceste. Tu je ra-
de}i sa minerima nau~io mi-
nerski zanat. Poslije vi{e godi-
na oti{ao je u ^ehoslova~ku
da radi kao miner kod probi-
janja tunela. 

Kada se poslije dugo vre-
mena vratio u svoj rodni kraj

ljudi su veoma te{ko `ivjeli po{to je Italija okupirala taj dio Slovenije. Sve slu`bene kancelari-
je morale su koristiti isklju~ivo italijanski jezik. Financijska policija kao i karabinjeri bili su Ita-
lijani, koji su maltretirali narod. 
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[avle Antonija i Miroslav, 1933 Miroslav [avle, 1930 Svedo~anstvo Kraljevine SHS 
o dr`avljanstvu

Miroslav se 1933. godine vjen~ao sa Antonijom Velikonjom, ro|enom 1901. godine u
^epovanu. 

Na nagovor starijeg brata Franca i sestre Marije Bratu{, koji su sa porodicama oti{li iz
Slovenije i nastanili se u Banjoj Luci, moji roditelji su napustili svoje rodno mjesto i 1934.
godine do{li u Banju Luku gdje su ostali do kraja `ivota. 

Tu su kupili zemlju i ku}u, te po~eli saditi vinovu lozu i drugo vo}e. 
Prve godine su bile te{ke za moje roditelje: novo okru`enje, novi obi~aji, jezik i ostalo,

te naporan rad na zemlji, a posebno te`ak udarac je bio kad im je prvi sin umro 1937. godi-
ne. 

Po dolasku u Banju Luku moji roditelji primili su dr`avljanstvo Kraljevine Jugoslavije. 
Ja sam ro|en 1938. godine u Banjoj Luci i dobio sam ime po tati (Miroslav). 
O`enio sam se Milkom Racom. Imamo dvije k}erke – Zvezdanu i Slavicu. 
Zvezdana je ro|ena 1963. godine i ima dva sina: Stefana (1991. ) i Kolju (1998. ). Sla-

vica je ro|ena 1966. godine i ima k}erku Laru ro|enu 2000. godine. 
Moje roditelje je uvijek interesovalo sve {to se doga|alo u njihovoj rodnoj zemlji. 
Bili su ~lanovi „Mohorijeve slu`be“ i pretplatnici na kalendar i knjige koje su dobijali

svake godine. 



154

Miroslav Pirtov{ek, Banja Luka

Porodica Pirtov{ek

U bli`oj okolini Celja, gdje se i danas na-
laze brojne porodice sa prezimenom Pirtov-
{ek, davne 1871. godine, rodio se Matija Pir-
tov{ek. Odrastao u siroma{noj porodici sa
mnogo djece, rano se opredijelio za rad u dr-
vnoj industriji. 

U vrijeme Austrougarske, koja se pros-
tirala na velikom dijelu ju`ne Evrope, dobio
je prvi posao u “Slavonische Holz-Industrie-
Gesellschaft Kraff Tukory & Co – Vrbanja”
20. septembra 1890. godine. 

Prema podacima iz radni~ke knji`ice,
vidljivo je da je Matija u to vrijeme, dok je ra-
dio u drvnoj industriji, mnogo mijenjao mjes-
ta boravka. Matija se o`enio Marijom i nasta-
nio u Bar~u (sada Ma|arska) gdje se i rodio
moj otac Anton sa jo{ ~etiri brata i dvije ses-
tre. Jedan od njih, Jozef, ostao je da radi na
zemlji u Virovitici gdje je imao velike vinog-
rade i uspje{no se bavio proizvodnjom vina.
Umro je 1961. godine. 

Anton i Marija Pirtov{ek

Rudi Pirtov{ek promijenio je prezime u Pirtu{ek. Nastanio se u Mariboru gdje je imao
opti~ku radnju, koju, nakon njegove smrti 1975. godine, preuzima (i danas je vodi) mla|i
sin Zvonko. 

Stariji sin Davorin Pirtov{ek du`e vrijeme je bio direktor “Stavbar“-a u Mariboru. Moj
otac, Anton, zvan Ton~i i druga dva brata radili su kao preuzima~i drveta za mnoge pilane
na podru~ju Zagorja, Slavonije i Bosne i Hercegovine. Johan je do smrti `ivio i radio u Zag-
rebu, a Matija u Vukovaru. 

Osim pet navedenih sinova, Matija i Marija su imali i dvije k}erke. Sidika Pirtov{ek,
udatu Korinko, koja je `ivjela sa svojom porodicom u Kremsu u Austriji, te Mari{ku, udatu
@alac, koja je svoj `ivot provela u Zagrebu. 

Moj otac, Anton Pirtov{ek, pored redovnih poslova, bavio se i muzikom {to je i na me-
ne prenio. Svirao je sve `i~ane instrumente u tambura{kom orkestru, koji je tridesetih godi-
na pro{log vijeka svirao plesne ve~eri u Banjoj Luci, a najvi{e u “Kantini” u Pilanskoj ulici. 

O`enio se Anom Lemai} sa kojom je stekao dvoje djece, k}erku Antoniju i sina Miros-
lava koji od ro|enja `ive u Banjoj Luci. 
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Pilana u Drvaru: Anton i Johan Pirtov{ek Sidika, Mari{ka in Johan Pirtov{ek

Miroslav se, osim muzike, bavio i sportom. Jedno vrijeme je igrao rukomet, a od 1980.
godine, uspje{no se bavi trenerskim poslom; 1981. godine osnovao je mu{ki i `enski ruko-
metni klub u Kotor Varo{i, a 2000. godine je osnovao `enski rukometni klub “Vrbas 2000”
u Banjoj Luci. 

Radio je u Italiji kao trener `enske ekipe “Teramo”, a sada radi kao trener @RK “Mla-
dost”, Banja Luka. 

Vera Pape` Adami~, Ljubljana

Avgust Komel

Po prvi svetovni vojni je mojster Avgust Komel, kot tudi drugi Slovenci, ostal brez slu`-
be, zato se je odselil v Maribor. 

Vulkanizerska delavnica Avgusta Komela Alojz Adami~ in Avgust Komel v Slatini, 1954
v Banjaluki, pred Drugo svetovno vojno
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Po vojni se je veliko Slovencev s Primorja odselilo v Maribor. Avgust Komel se je za-
poslil v zadrugi dr`avnih uslu`bencev. 

Leta 1939 se je preselil v Banjaluko, kjer je odprl mehani~no in vulkanizersko delav-
nico. Komelova delavnica je bila edina v tem kraju. Veliko dela je imel in dobro je zaslu`il. 

Neodvisna dr`ava Hrva{ka (NDH) mu je vzela delavnico za voja{ke potrebe. Imel je
elektri~ni mlin in se tako pre`ivljal. Od{el je v partizane. 

Po vojni do leta 1952 je `ivel v Banjaluki, potem pa se je vsa dru`ina preselila v Solkan
na Primorsko. 

Ostal je v stiku z Adami~em in bil njegov svetovalec za avtomobile. 

Miodrag Slavni}, Banja Luka

Porodica Slavni}

Stojan Slavni} postolarski obrtnik, doselio se u Banju Luku
po~etkom 1939. godine, zajedno sa suprugom Anom (ro|ena
[tamfelj, od oca Janeza i majke Marije) i tri sina, Miodragom,
Zlatkom i Vladimirom. 

Ana Slavni} ro|ena je 7. 3. 1906. godine u mjestu Kr{ko,
Gornja vas, Golek. 

Sa suprugom Stojanom se upoznala u Zagrebu, vjen~ala i
rodila tri sina. 

Uslijed ekonomskih pote{ko}a idu}i za boljim poslom, fa-
milija se doselila u Banju Luku, gdje se rodila i k}erka Anica. 

Nakon zavr{etka odgovaraju}ih {kola, sinovi osnivaju po-
rodice i stalno se nastanjuju u Banjoj Luci, a k}erka se udala i `i-
vi u Beogradu. 

Ana Slavni} ([tamfelj)

U Sloveniji je veliki broj ro|aka u Kr{kom, Senovu, Novom Mestu, Bre`icama, Mari-
boru, sa kojima je uvijek u kontaktu. 

Ana Slavni} je umrla 1989. godine i sahranjena je u Banjoj Luci. 

Zofija Lorger , Ljubljana

Dru`ina Lorger

Jaz, Zofija Lorger, sem rojena 15. 5. 1939 v Bugojnu (BiH). Moji star{i so rojeni Slovenci. 
O~e Ivan Lorger se je rodil leta 1902 v Bodri{ni vasi v ob~ini [marje pri Jel{ah. V nje-

govi dru`ini je bilo dosti otrok, tako da je samo najstarej{i ostal na kmetiji, drugi so morali
iti v svet, da si zaslu`ijo kruh. 
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Osnovno {olo je kon~al v Sent Vidu pri
Grobelnem. Potem je delal kot delavec v Ljub-
ljani in po kon~anem {olanju postal finan~ni
preglednik. Tako je moral po dekretu iti v vsa-
ko mesto, kamor ga je poslala Finan~na upra-
va SHS. 

Tedaj je bila Slovenija v sestavi Dr`ave
SHS, tako da je moj o~e slu`boval v razli~nih
krajih te dr`ave (na meji proti Avstriji, Mad-
`arski), v Osijeku, Bugojnu, Banjaluki...

Ko je bil v slu`bi v Bugojnu, se je o`enil
z Ur{ulo @ogan, rojeno leta 1902 v Bodri{ni
vasi v ob~ini [marje pri Jel{ah. Tako sva se z
bratom rodila v Bugojnu. Za ~asa 2. svetovne
vojne je Finan~na uprava o~eta premestila v
Banjaluko. Po vojni je delal v Srezu v ob~ini
Banjaluka do leta 1951, ko se je zaradi zdrav-
stvenih problemov invalidsko upokojil. 

Z bratom sva osnovno in srednjo {olo
kon~ala v Banjaluki. Brat je v Zagrebu kon-
~al agronomsko fakulteto. Jaz pa sem se po
kon~ani srednji {oli zaposlila v Zavodu za
zdravstveno zavarovanje v Banjaluki. Ob de-
lu sem kon~ala pravno fakulteto. Tu sem zas-
novala dru`ino in rodila sina Zlatka. V Ba-
njaluki sem delala 33 let. V tem ~asu smo red-

no hodili na obiske v Slovenijo in v slovenske hribe. Na{i sorodniki iz Slovenije so prihaja-
li k nam na obiske. 

Leta 1991 po samoosvojitvi Republike Slovenije in vseh dogodkih na Hrva{kem in v
BiH sva se s sinom odlo~ila `iveti v Sloveniji in se 26. 12. 1991 preselila v Ljubljano (zame-
njava stanovanja). Sin se ni odzval na mobilizacijo in morala sva iti iz Banje Luke, ker bi dru-
ga~e pri{la v velike te`ave. Sin je {tudiral na strojni fakulteti v Banjaluki. Po prihodu v Slo-
venijo sem se zaposlila in po kon~ani delovni dobi upokojila. 

Po prihodu v Slovenijo sem kon~ala te~aj slovenskega jezika, te~aj pedikure in te~aj ref-
leksne masa`e stopal, tako da se s tem po malem ukvarjam. V Mariboru, Ljubljani in roj-
stnem kraju mojih star{ev imava dosti sorodnikov, s katerimi se pogosto sre~ujeva. 

Novembra 1998 sem trupla svojih star{ev in brata prenesla iz Banjaluke ter jih poko-
pala na pokopali{~u v [ent Vidu pri Grobelnem (rojstnem mestu mojih star{ev), tako da vsaj
njihove kosti po~ivajo v slovenski zemlji. Vsi ti dogodki od 1991. leta naprej so bili zelo na-
porni za naju, fizi~no in psihi~no, tako da so pustili sledi v najinih `ivljenjih, ampak sva sre~-
na v primerjavi z begunci in izseljenci iz BiH, ki `ivijo od Nove Zelandije do Aljaske. 

Sre~na sva, ker vojna ni odnesla najinih `ivljenj, kakor se je zgodilo mnogimi prebival-
cem v BiH.  Sre~na sva, da `iviva v samostojni in demokrati~ni dr`avi Sloveniji, kjer imava
svoje korenine. 

Lorger Ivan in Ur{ula, otroci Vitko in Zofija
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Vesna Lu~i}, ro|. Klemen~i}, Banja Luka

Porodica Klemen~i}

Ro|en 2. 4. 1908. u Brestani-
ci (ranije Rajhenburg) u Sloveniji
od oca Juraja i majke Franciske. 

Porodica je imala ~etvoro
djece: Juraj, Franc, Franciska i Ru-
dolf. 

Rudolf je zavr{io osnovnu
{kolu u Mokronogu, a Trgova~ku
akademiju u Novom Mestu. 

Rano je ostao bez oba rodi-
telja i zbog te{kog materijalnog sta-
nja odlazi u Sarajevo. 

Otilija, otac Rudolf, k}erke Lidija, Anita i Vesna

U tom gradu je Rudolf upoznao Otiliju Kurka iz Zenice, porijeklom ^ehinju i s njom
se vjen~ao 1940. godine. 

Naredne godine je uhap{en i deportovan u Njema~ku (logor Stalag V). 
Ro|enje najstarije k}erke saznao je preko Crvenog krsta. 
Rudolf je 1943. godine uspio pobje}i iz logora, pa se (preko Francuske i Italije) vratio

u Sarajevo, te je opet uhap{en i deportovan u Njema~ku. 
Naredne godine njegova supruga je rodila drugu k}erku, a oslobo|enje (1945. ) je do-

~ekao u logoru. 
Nakon rata Rudolf je `ivio u Drvaru, a 1948. godine sa porodicom dolazi u Banju Lu-

ku, gdje se ra|a i tre}a k}erka. Radio je u preduze}u „Jel{ingrad“, na mjestu {efa obra~un-
ske slu`be, i tu je ostao do kraja radnog vijeka (1968. godine) kada je penzionisan. Primio je
samo jednu penziju. Narednog mjeseca je umro. 

Rudolfa su saradnici-kolege i radnici uvijek pominjali kao vrijednog i pedantnog slu`-
benika. Va`io je kao ~estit i dru`eljubiv, a te vrijednosti je prenosio na svoju porodicu. K}er-
ke je ~esto vodio u Sloveniju kod ro|aka. 

Posebno je, {to je svojstveno Slovencima, volio {etnje {umama. U`ivao bi pjevaju}i slo-
vena~ke pjesmice, i na tim {etnjama je prepri~avao vlastite dje~a~ke dogodov{tine. 

K}erke se sje}aju da je Rudolf iskazivao izuzetno po{tovanje prema svojoj bra~noj sa-
putnici i majci njegove djece. 

Za `ivota je stekao dvoje unu~adi: Tatjanu i Sa{u. 
Ma{tao je da }e, kada ode u penziju, s njima obilaziti parkove i {ume i u~iti ih kako se

voli priroda. 
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Danas Rudolfove tri k}erke Lidija, Anita i Vesna imaju ~etvoro djece: Tatjanu, Sa{u,
Andreu i Nevenu, ali i petoro unu~adi: Sr|ana, Dejana, Ivana, Nikolu i Anastasiju. 

Unuk Sa{a i njegova porodica `ive u Austriji, a ostali su u Banjoj Luci. 

Marija Grbi}-Kova~i~

Dru`ina Kova~i~-Grbi}

Moj o~e Milan (Antona) Kova~i~ je bil ro-
jen 30. septembra 1923 v [marju pri Jel{ah. @iv-
ljenska pot ga je kot zavednega in naprednega
mladinca 1943. leta pripeljala v 15. belokranj-
sko brigado, konec vojne pa je do~akal kot ko-
mandir ~ete pri {tabu 7. korpusa slovenske na-
rodnoosvobodilne vojske v ^rnomlju. 

Leta 1945 je o~e kot komandir vezistov 4.
armadne oblasti slu`boval v Ljubljani, leto poz-
neje v Kostanjevici na Krki, leta 1947 v Srem-
skih Karlovcih, potem je kot kapetan vezist od-
{el v Pri{tino in istega leta v Skopje kot major.
Oktobra 1948 je od{el v Banjaluko v [olski cen-
ter oklepnih enot Petra Drap{ina kot na~elnik
Centra za usposabljanje. 

V Banjaluki je Milan Kova~i~ delal kot pod-
polkovnik oziroma od leta 1960 kot polkovnik,
leta 1971 pa je bil preme{~en v Ljubljano na po-
lo`aj komandanta za zaledje 4. armadne oblasti,
kjer je bil do 7. junija 1974, ko je umrl. Oprav-
ljal je vrsto odgovornih nalog pri vzgoji armad-
nih kadrov, v Banjaluki je dolga leta slu`boval in
bil izredno prizadeven dru`benopoliti~en dela-

vec, o ~emer pri~ajo {tevilna priznanja in pohvale, med katerimi sta tudi listnina in aprilska
nagrada. V {olskem centru oklepnih enot Petra Drap{ina je delal 23 let. 

O~e je bil odbornik Mestne krajevne skupnosti Paprikovac, predsednik turisti~ne zve-
ze, ~lan Izvr{nega odbora Skup{~ine ob~ine Banjaluka, ~lan in predsednik dru{tva ribolov-
cev, ~lan Upravnega odbora Sklada za gradnjo stanovanj, avto-moto dru{tva, tovarne Uni-
verzal...

“Skup{tina op{tine Banja Luka, dana 22. aprila 1969. g. povodom oslobo|enja grada
dodijelila je ocu Aprilsku nagradu grada Banja Luka kao dru{tveno priznanje za stvarala~ke
napore, osvjedo~ene rezultate u radu i dostignu}a od izuzetnog zna~aja za unapre|enje i raz-
voj komune. “
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Mati, Vanda Lackner, rojena 25. septembra 1924 v Ljubljani, je kon~ala gimnazijo in
se vrnila v ^rnomelj, kjer je spoznala o~eta in se z njim poro~ila februarja 1945. V ^rnom-
lju se je istega leta rodila najstarej{a sestra Romana, ki ima dva otroka, Tatjano in Roberta,
in zdaj `ivi v ^rnomlju. 

Druga sestra Tatjana in brat Milan sta dvoj~ka, rojena 22. 5. 1949 v Banjaluki. Sestra
Tatjana `ivi v ^elincu pri Banjaluki. Brat Milan se je leta 1971 s star{i vrnil v Ljubljano. 

Jaz sem rojena 6. 2. 1948 v Skopju in od oktobra 1948 `ivim v Banjaluki, leta 1971
sem se zaposlila v dav~ni upravi, kjer delam {e danes. Poro~ila sem se z Momirjem Grbi}em
in imam sina Momirja. Oba sem nau~ila slovenski jezik, sin je obiskoval {olo dopolnilnega
pouka pri dru{tvu in kon~al filozofsko fakulteto. 

Zdenka Marc, Banja Luka

Porodica Marc

Anton (Antona) Marc ro|en je 30. 10. 1927. godine u Planini, op{tina Nova Gorica –
Slovenija. 

Osnovnu {kolu zavr{io je u Planini, zanat na koji je po{ao morao je prekinuti, jer je u
to vrijeme po~eo II svjetski rat. 

Pristupio je, kao omladinac, 1. 1. 1943. narodnooslobodila~kom pokretu, gdje je pov-
remeno pomagao u prikupljanju pomo}i za partizanske jedinice, a kasnije je postao kurir. Za-
datak mu je bio da obavje{tava ~lanove Odbora (Osvobodilne fronte) u slu~aju opasnosti. 

Anton je bio i ~lan seoskih za{tita do 12. 4. 1944. godine kada je stupio u jedinice Ju`-
nog primorskog odreda III bataljona gdje je ostao nekoliko mjeseci. Poslije toga su ga pre-
komandovali u Vojno Gori{ko podru~je kao kurira. Tu je ostao do kraja 1944. godine. 
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Porodica Marc Anton Marc

Iz Vojno Gori{kog podru~ja oti{ao je u brigadu „Sre}ka Kosovela“ – 19. brigada IX Pri-
morskog korpusa u kojoj je bio do marta 1945. godine. 

Nakon toga je upu}en na {kolovanje u SSSR gdje se zadr`ao do kraja 1946. godine. 
Poslije toga se vratio i bio aktivno vojno lice u JNA do februara 1953. godine, nakon

~ega se demobilisao i slu`bovao kao gra|ansko lice u JNA. U penziju je oti{ao 1980. godi-
ne. 

U Banju Luku, tj. u Zalu`ane dolazi 1951. godine – vojnu kasarnu kao oficir vazdu-
hoplovstva. 

Tu upoznaje Ljubicu Ojdani} i `eni se 1954. godine, te ostaje `ivjeti u Zalu`anima. 
Porodica Marc ima dvije k}erke: Zdenku Marc – Jeli}, ro|enu 1957. godine, koja `i-

vi u Banjoj Luci i Ivanku Marc – Uvali}, ro|enu 1964. godine, koja `ivi u [vedskoj. Anton
je umro 2002. godine u Banjoj Luci. 

Vili ^ernivec, Ljubljana

Del `ivljenjske poti Slovenke v Bosni

Angela Grm, rojena leta 1927 na Krki na Dolenjskem, se je leta 1956 poro~ila z Ivom
Mareljom, ki je {tudiral v Ljubljani. Ivo se je rodil leta 1927 v Livnu v Hercegovini. Angel-
ca je v Ljubljani prodala hi{o in se z dvema otrokoma preselila v Banjaluko. V Ulici Matije
Gubca poleg mlekarne sta si z mo`em Ivom uredila svoj novi dom. Vili ^ernivec in Matija,
otroka iz Angelinega prvega zakona, sta se hitro privadila novemu okolju. 
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Vili je kon~al osnovno {olo v ugledni {oli Milana Radmana
v Rosuljah in se leta 1961 vrnil v Ljubljano, nadaljeval {olanje in
se poro~il z Alenko Bevc. Z dvema sinovoma in vnuki ter `eno
Alenko `ivi v Ljubljani. 

Matija je osnovno {olo kon~al v Rosuljah, tehni~no {olo v Ba-
njaluki in nekaj ~asa {tudiral tudi v Ljubljani. Leta 1971 se je po-
ro~il z Ljubico Marinkovi~. Z dvema otrokoma je do leta 1993 `i-
vel v Banjaluki. Razmere so ga prisilile, da se je istega leta na hit-
ro preselil v Ljubljano, kjer `ivi {e danes. 
Angeli in Ivu se je leta 1957 rodila h~i Dubravka. Kon~ala je {ola-
nje v Banjaluki in se poro~ila z Gostimirom Ga~anovi~em. Z mo-
`em in dvema otrokoma `ivi v Banjaluki. 

Leta 1964 se je rodila druga h~erka Jadranka, ki je {olanje
prav tako kon~ala v Banjaluki ter se poro~ila z Radanom Lukaji}em. 

@ivljenjska pot Angele je bila vse prej kot lahka. @e kot mlado dekle je delala za SKOJ.
Njeni bratje so `e bili v partizanih. Zaradi omenjene dejavnosti je bila izgnana v Gonars, ta-
bori{~e na Rabu. Po kapitulaciji Italije, ob vrnitvi iz tabori{~a, je od{la v partizane, kjer je
spoznala Matijo ^ernivca in se po osvoboditvi z njim poro~ila. Kmalu sta se lo~ila in z dve-
ma otrokoma je ostala sama. 

Delala je v tovarni Pletenina, spoznala Ivana, se
poro~ila in se preselila v Banjaluko. Nekaj ~asa je de-
lala v tovarni celuloze. Po upokojitvi je `ivela v zas-
lu`enem miru. V jeseni njenega `ivljenja, ko bi mora-
la u`ivati plodove svojega dela, se je zgodila tragedi-
ja, razpad dr`ave, za katero se je borila. Otroci so se
razselili in Angela in Ivo sta ostala sama. 

Leta 1995 sta s svojega doma od{la v Ljubljano.
Od organizacije Zveze borcev sta dobila stanovanje,
Ivan pa dr`avljanstvo Slovenije. Za Angelo je bilo to
preveliko breme in je te`ko zbolela. Po te`ki in nekaj-
letni bolezni je leta 2001 preminula. Ivan {e danes ̀ i-
vi v Ljubljani. 

To je bil del~ek `ivljenja Slovenke Angele v Bos-
ni. 

Matija ^ernivec-Tehni~na {ola v Banjaluki

Ema Berginc, Kobarid, Republika Slovenija; Vera Pape` Adami~, Ljubljana

DRU@INA BERGINC

Banjalu~anko Emo Berginc, nekdanjo mojo some{~anko, sem po dolgem ~asu sre~ala
v Kobaridu. Ema je po narodnosti Slovenka in sedaj tudi dr`avljanka Republike Slovenije,
rojena pa je bila v Bosni, v Banjaluki. 

Angela ^ernivec-Morelj
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Pripovedovala mi je zgodovino dru`ine Berginc. Korenine po materi in o~etu so vpete
v vas Dre`nice pri Kobaridu na severu Primorske. Njen o~e Franc Berginc je bil rojen 29. 2.
1920, mami Katarini Berginc, rojeni Kranjc, in o~etu Janezu Bergincu iz Dre`nice 30 pri Ko-
baridu. 

Franc Berginc, Pavla, Miroslav in Ema Iskaznica-Identification card

O~e je bil kot dvajsetletni mladeni~ mobiliziran v tedanjo cesarsko italijansko vojsko.
Vojno obveznost je med letoma 1940 in 1942 slu`il v italijanski koloniji Libiji. Zavezni{ka
vojska (Ameri~ani in Angle`i) je 3. 1. 1942 slovenske oziroma jugoslovanske vojake prevze-
la in jih odpeljala v letalsko bazo RAF v Egiptu. 

Ohranjen pisni vir (Zahtevek za priznanje posebne dobe za pokojnino – ZPIZ Nova
Gorica) je takole opisal ta del njegovega `ivljenja: 

“Pred 9. 9. 1943 sem se nahajal v Kasfereitu v letalski bazi RAF v Egiptu. V tej bazi
smo organizirali in vodili upor proti begunski vladi. Bil sem pritegnjen v odbor upora, ko
smo po {otorih organizirali vojake za ~im ve~je {tevilo upornikov. Bil sem v stalni povezavi
z Jankom Peratom in Stankom Bizjakom, ki sta bila med prvimi pobudniki upora. Pozneje
sem bil preme{~en iz Kasfereita v El Adem v Libiji v 94. eskadron Hurican (lovska letala).
Tam smo spet kovali na~rte za obdobje po razpadu Italije, za strmoglavljenje begunske vla-
de in priklju~itev vrstam NOV v domovini. 

V novembru 1942 nam je tudi v tej bazi uspelo organizirati in izvesti upor, iz katerega
je pozneje sledila priklju~itev celega eskadrona vrstam NOV, razen nekaj podoficirjev in ofi-
cirjev kraljeve vojske Jugoslavije. Prav iz na{e eskadrile I in II Eskadrila Spitfire se je skupi-
na najprej formirala in od{la v zbirno bazo Bengazi – Benina, kamor smo pri{li med prvimi.”
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O~e se je odlo~il za delo letalskega mehanika in je bil v enoti lovskega polka. V narod-
noosvobodilni vojni so letalsko enoto premestili na otok Vis, pozneje pa v Zadar na letali{-
~e Zemunik in proti koncu 2. svetovne vojne v Pan~evo na letali{~e E}ka. 

Leta 1946 se je demobiliziral in kot civilni uslu`benec {e naprej delal kot letalski me-
hanik na vojnem letali{~u v Pan~evu. Po osvoboditvi Jugoslavije se je vrnil na obisk v Koba-
rid v Dre`nico, kje ga je ~akala njegova ljubezen Pavla Raku{~ek, rojena 27. 11. 1921. 

Pavlo Raku{~ek so med vojno aretirali Nemci in jo za obdobje od 5. 6. 1944 do 2. 8.
1945 odpeljali v koncentracijsko tabori{~e, najprej v Auschwitz in zatem v Ravensbrück. Vse
`ivljenje je na roki imela vtisnjeno {tevilko - 81637. 

Franc in Pavla sta 5. 9. 1948 sklenila zakonsko zvezo v Kobaridu. Nato sta {la `ivet v
Pan~evo, kjer je Franc tudi delal. V Pan~evu se jima je 3. 8. 1949 rodil sin Miroslav. 

Franc je bil preme{~en na vojno letali{~e Rajlovec v Sarajevu, kjer se jima je 23. 12.
1952 rodila {e h~erka Ema. Naslednje leto se je Franc z dru`ino preselil v Banjaluko na no-
vo delo v voja{ko tovarno Rudi ^ajavec, v prototipni oddelek – nulta serija. Dobili so sta-
novanje v Nazorjevi ulici v Banjaluki. 

Dru`ina Berginc je `ivela dobro in slo`no. Pavla je bila gospodinja in skrbela za vzgo-
jo otrok. Oba sta kon~ala srednjo {olo, Ema pa {e vi{jo {olo in je delala v medicinskem cen-
tru. 

O~e Franc je v prostem ~asu v Bud`aku gradil hi{o za otroke in njihove bodo~e dru`i-
ne. V tej hi{i je nato `ivel Emin brat Miroslav z dru`ino. 

O~e Franc je umrl 24. 2. 1987. 
Miroslav Berginc je leta 1995 kot pregnanec zapustil Banjaluko in kot begunc od{el v

Prekmurje. Sedaj skupaj s soprogo Zdenko `ivi v Dolgi vasi. 
Ema in mama Pavla sta prav tako morali zapustiti vse premo`enje v Banjaluki in se na-

potiti v Slovenijo, v Kobarid. Po sprejemu Daytonskega sporazuma sta iskali pravico do vr-
nitve svojega stanovanja in hi{e, kar jima je tudi uspelo. Nato sta vse svoje premo`enje pro-
dali. 

Mama Pavla je 14. 5. 1999 umrla v Kobaridu. 
Ema si je v Kobaridu kupila stanovanje in dobila slu`bo. 
S tesnobo v srcu mi je ob obisku dejala: “Vsako leto hodim na o~etov grob na poko-

pali{~u Sveti Marko v Banjaluki. ” 

Slavko Podgorelec, Banjaluka

Paula, Franc, Miro i Emica (dodatak uz prilog o porodici Berginc)

Ljudske sudbine ponekad su savr{enije “umre`ene” od idealno projektiranih ukr{teni-
ca (ukr{tenih rije~i)...Sticajem okolnosti, po~etkom pedesetih godina, izvjesno vrijeme, maj-
ka, o~uh i ja bili smo podstanari u obitelji Franca i Pavle (zvali smo je Paula) Berginc, u Na-
zorovoj ulici (Banja Luka). 

Kao ~etvorogodi{njak, tada sam se prvi put susreo sa izvornom “sloven{~inom”; ~ika
Franc, teta Paula, pa i njihova djeca, me|usobno su komunicirali na maternjem jeziku koji
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sam i ja, pasivno, po~eo savr{eno dobro razumijevati i usvajati. Osobito od teta Paule s ko-
jom sam, sticajem okolnosti, ponajvi{e vremena provodio. ^ika Franc bio je tih, odmjeren i
dostojanstven: ne sje}am se da je ikada u krugu porodice podigao glas. Istina, bilo je nesug-
lasica sa sinom Mirom-Miroslavom, no uglavnom je to “rje{avao” na originalan, pedago{ki
na~in. 

Teta Paula je pripremala razna jela, i zapravo sam kod Bergin~evih, prvi put ku{ao na-
cionalna slovenska jela i kola~e...Moram priznati – i danas u ustima osje}am taj prefinjen
ukus...Kao dijete, odu{evljen sam bio ki}enjem bo`i}nog drvceta (jelke) {to je bila tradicija
u ovoj porodici. 

Dobro pamtim da je Miro “povukao” na svog o~eta Franca, jer je, kao dvije godine sta-
riji dje~ak od mene, ve} tada povazdan ne{to majstorisao sa o~evim alatom. 

Ema (zvali smo je, a i danas je tako zovemo – Emica) je bila, temperamentom, bli`a
o~etu Francu: ne pamtim da je ikada ispoljavala (karakteristi~ne za djecu) burne reakcije –
{tovi{e – bila je tiha i odmjerena ‘mudrica’, za razliku od majke Paule koja je, ponekad, vr-
lo temperamentno (da ne ka`em – burno) reagovala na neke doga|aje. 

Negdje u ljeto 1955. preselili smo od Bergin~evih (iz centra Banje Luke) kod (i opet
slovena~ke obitelji) Poto~nika – u Vilzonovu ulicu, staro naselje Kulmahala, koje je kasnije
integrirano u mjesnu zajednicu Mejdan. To je na desnoj obali Vrbasa, odmah nakon {to se
pre|e Gradski most kod Kastela. 

I, na moju neopisivu sre}u i zadovoljstvo, dru`enja sa Mirom i Emicom, ~ika Francom
i teta Paulom nastavljena su – najmanje jednom sedmi~no, kada su Bergin~evi dolazili u re-
dovne posjete Mariji i Alojzu Poto~nik – ali i mojoj mami koja je, dobro to pamtim, vi{e pu-
ta prire|ivala specijalni ru~ak za ovu prigodu...Istina, teta Paula je pravila nebeski ukusan
“fa`ol”, ali je ~esto znala pohvaliti i “grah” koji bi spremila moja majka...

Miro, Emica i ja (nakon igranja u prostranom dvori{tu – ispod vinove loze) tako|er
smo bili “zahvalni abonenti”...

Dr Irena Katan Robovi} – Rejec, Banja Luka

Porodica Rejec

Ja se zovem Irena Katan (ro|ena Robovi}). @ivim u Banjoj Luci, gdje sam i ro|ena.
Moja majka je Slovenka – Marija Robovi} (ro|ena Rejec). Ona je ro|ena u Lokavecu, okrug
Maribor ([kofija: Lavantinska), 7. 12. 1922. godine. 

Majka joj je bila Ne`a (ro|ena Zechner), u~iteljica (u Lokavecu), a otac Avgust Rejec,
{kolski upravitelj. Tamo je `ivjela do svoje pete godine `ivota. Pri~ala je da je ~esto prelazi-
la obli`nji potok Murek i igrala se sa djecom iz obli`njeg sela (na drugoj obali) u Austriji. Ba-
ka po ocu, Valerija Rejec, bila je modistkinja u Trstu, a djed Franc Rejec, slu`benik tvrtke
„Balkan“. 

Baka po majci, Barbara Zechner, `ivjela je u Klagenfurtu, gdje su njeni roditelji imali
veliko imanje i bili imu}ni. Imali su i veliku ku}u u Grebinju, Velikovec – Austrija. 
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Panorama Gorice, rodnog mjesta mog djeda Avgusta Rejeca Moji roditelji Marija (Rejec)
i Pavle Robovi}

Moja baka Ne`a, ro|ena je u Grebinju. [kolovala se u Klagenfurtu i tamo radila dvije
godine kao u~iteljica, a potom je do{la u Lokavec. 

U Lokavecu je upoznala mog djeda Avgusta, koji je radio kao {kolski upravitelj. Na `a-
lost, kada su mojoj majci bile dvije godine, otac joj je umro (od su{ice), a majka se preuda-
la. 

Moja baka Ne`a, u~iteljica, sa svojim u~enicima Moja majka Marija i ja 

O~uh joj je bio financ (carinik), te su se, zbog njegovog premje{taja, preselili u mjesto
Ja{a Tomi}, na rumunskoj granici. Tada je moja majka imala 5 godina. 
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Nakon 3 godine provedene u Ja{a Tomi}u, preselili su se u Zemun. Tamo je moja maj-
ka zavr{ila osnovnu {kolu i Trgova~ku akademiju. U Zemunu je provela svoju mladost, rat-
ne godine i oko 1946-1947. godine se zaposlila u Elektrani-Zemun, kao slu`benica. Tamo
je upoznala moga oca, Pavla Robovi}a, koji je radio u Elektrani kao tehni~ar (i studirao elek-
trotehniku, uz rad). 

U Zemunu su se vjen~ali 1953. godine, a nakon godinu dana, otac je, kao mladi in`e-
njer, prihvatio ponu|eni posao u Banjoj Luci (u fabrici „Rudi ^ajavec“). 

Preselili su se u Banju Luku 1954. godine. Tu je moja majka radila, prvo u fabrici „Ru-
di ^ajavec“, potom u Po{tanskoj {tedionici, a potom u SDK, odakle je oti{la u penziju. Do
svoje smrti, 1994. godine, `ivjela je u Banjoj Luci. 

Ja sam ro|ena u Banjoj Luci 1954. godine, gdje sam zavr{ila osnovnu {kolu i Gimnaziju. 
Fakultet sam zavr{ila u Zagrebu (medicinski), specijalizaciju (infektivne bolesti) u Beog-

radu, a cijeli radni vijek provela u Banjoj Luci (gdje i sada `ivim i radim). Udata sam, imam
dvoje djece, koji su studenti.  Moja majka je ~esto govorila da najljep{e uspomene nosi iz Lo-
kaveca (sa Pohorja) i iz Zemuna. 

Cvetka Colja (Toma{evi}), Banja Luka

Moj `ivot u Banjoj Luci

Zovem se Cvetka, ro|ena sam 1930. godine i najstarije sam dijete Kamila (ro|en 1902.)
i [tefanije (ro|ena 1904. ) iz Gornjega Cerova, op{tina Nova Gorica. 

Osim mene, roditelji su imali jo{ petoro djece: to su moja bra}a Kamil (1932. ) i Fran-
ce (1936. ), dvije sestre, Berta (1940. ) i Alojzija (1943. ), a tre}a sestra Veneranda umrla je
2003. godine. 

Roditelji su ~itav `ivot `ivjeli u Gornjem Cerovem, bavili se poljoprivredom i imali po-
ljoprivredno dobro u zakupu. 

Gori{ka Brda su nakon Prvog svjetskog rata, kao dio slovena~kog Primorja, dospjela
pod okupaciju Italije. Slovencima je bilo veoma te{ko. 

U Drugom svjetskom ratu, 1943. godine, mog oca Kamila-partizana ubili su Nijemci. 
Majka je ostala sama i uzdr`avala je sedmoro djece. 
Ja sam se 1950. godine udala za Sr|ana Toma{evi}a, oficira JNA iz Suhopolja (op{tina

Virovitica, Hrvatska), koji je tada bio u slu`bi na slovena~ko-italijanskoj granici. 
U Novoj Gorici smo `ivjeli do 1954. godine. 
U Postojni sam rodila sina Mirka 1951. godine, a k}erku Jelku u Gradi{~u (op{tina No-

va Gorica) 1953. godine. 
Suprug je 1954. godine prekomandovan u Makedoniju, zatim u \akovicu (Kosovo). 
Od 1956. godine `ivimo u Banjoj Luci. Mu` Sr|an je penzionisan kao pukovnik, a ja

sam bila doma}ica i odgajala djecu i unuke. 
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Uz porodi~ne obaveze bila sam veoma aktivna u Crvenom krstu, i dobrovoljni davalac
krvi (vi{e od 50 puta). 

U Sloveniju smo odlazili do 1991. godine i uspijevali odr`avati divne odnose sa rodbi-
nom i prijateljima. 

Period posljednjeg rata (u BiH) i nakon njega bio mi je najte`i, jer se sa svojim ro|aci-
ma u Sloveniji nisam vidjela devet godina (od 1990. do 1999. ). 

Od 1999. godine opet redovno odlazim u Sloveniju. 
Suprug i ja, kao i svi na{i potomci, danas `ivimo u Banjoj Luci. 
Imamo 5 unuka (Sr|an, Sanja, Boris, Predrag i Maja) i pet praunuka (Branka, Marija,

Sofija, Lara i Marko). U sre}nom braku `ivimo 57 godina. 
Svi ~lanovi na{e porodice ~lanovi su Saveza Slovenaca Republike Srpske. 
Osim mene, slovena~ko dr`avljanstvo posjeduju k}erka Jelka i unuka Maja. 

Jo`a Benkovi~, Banjaluka

Dru`ina Benkovi~

V Banjaluko sem se z dru`ino priselil leta 1957, ko sem dobil zaposlitev v podjetju ‘Ru-
di ^ajavec’ in stanovanje. Hkrati sem podpisal pogodbo s kolesarskim klubom “BSK” za ak-
tivno kolesarjenje. 

Rojen sem 16. 3. 1934 v Ljubljani, osnovno {olo sem kon~al v Kamniku, industrijsko
{olo “IK[” TAM pa v Mariboru. Mojstrski izpit sem opravil v Banjaluki. Nato sem {e diplo-
miral na strojni {oli v Zagrebu. Zaposlen sem bil v Tamu v Mariboru, v Utnziliji, Leku in Li-
tostroju v Ljubljani. Upokojitev sem do~akal v ^ajavcu v Banjaluki. 

Sin Nedjo Benkovi~ je osnovno {olo in gimnazijo kon~al v Banjaluki, zdaj pa je zapos-
len v banjalu{kem Zavodu za zdravstveno zavarovanje. 

Dru`ina Benkovi~ Putokaz na Kamni{ki planini Rojstna hi{a Benkovi~
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Sin Tomo Benkovi~ je osnovno in srednjo strojno {olo kon~al v Banjaluki, zdaj pa v
Gradcu v Avstriji vodi svojo obrt FAHRRADSERVICE “TOMO”. 

@ena Jela Benkovi~ je kon~ala osnovno {olo in skrbi za gospodinjstvo. 
Zdaj `ivimo v Banjaluki. 
Priznanja: 
V Banjaluki: 
- Prvomajska nagrada za {port ‘75, 
- Priznanje Karlo Rojc za ustvarjalne dose`ke v razvoju kulturne umetnosti, 
- Diploma za sodelovanje in zmago na 2. tekmovanju {porta in ribolova SOZD “Rudi

^ajavec”, 
- Diploma Zveze izumiteljev in avtorjev tehni~nih inovacij banjalu{ke regije. 

V Bosni in Hercegovini: 
- Diploma Zveze izumiteljev in avtorjev tehni~nih inovacij Bosne in Hercegovine, 
- Nagrada 27. junij Bosne in Hercegovine za inovacije in tehni~ne napredke. 

V SFR Jugoslaviji: 
- Prvomajska nagrada “Povelja rada” za tehni~ne inovacije 
- Diploma Zveze izumiteljev in avtorjev tehni~nih inovacij Jugoslavije, 
- Srebrna medalja INOVA YU 75 Zagreb, 
- Srebrna plaketa RAST YU 77 Rijeka, 
- Srebrna plaketa Kolesarske zveze Jugoslavije za razvoj kolesarstva v Jugoslaviji, 
- Srebrna zvezda za narodne zasluge (Kabinet Josipa Broza Tita). 

Alojz Titan, Banja Luka

O Titanovima

Ro|en sam 15. 6. 1936. u mjestu
Krog, op}ina Murska Sobota, Sloveni-
ja, od oca Leopolda i majke Marije. 

Otac zemljoradnik i majka doma-
}ica su osim mene, imali jo{ {estoro dje-
ce. Nismo `ivjeli u blagostanju i zato
smo se razi{li po svijetu, “trbuhom za
kruhom”. 

^etiri razreda osnovne {kole i tri
razreda gimnazije zavr{io sam u Mur-
skoj Soboti. 

Alojz i Albina Titan
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Upisao sam @eljezni~ku industrijsku {kolu 1951. godine u Mariboru, koju sam zavr{io
1954. godine, sa zvanjem strojobravar. Iste godine zaposlio sam se u „Hidromonta`i“ – Ma-
ribor, gdje sam radio kao monter {irom biv{e Jugoslavije. 

Jedan takav posao doveo me je u Banju Luku. Bila je to monta`a opreme u Fabrici ce-
luloze. 

Za vrijeme boravka u Banjoj Luci upoznao sam suprugu Albinu (ro|enu Alamat), s ko-
jom sam se vjen~ao 1959. godine. 

Sina Slavka, koji sada `ivi u Zagrebu i radi kao profesor, dobili smo 1960. godine. 
U Tvornici hidrauli~nih ure|aja “Univerzal” radio sam od 1961–1965. , me|utim, opet

zbog financijskih razloga napu{tam “Univerzal” i vra}am se u “Hidromonta`u”, gdje osta-
jem do 1967. godine. 

Iste godine po~injem raditi u Tvornici alatnih strojeva „Jel{ingrad“ i radim do 1991.
godine kada sam oti{ao u mirovinu. 

Do dana{njeg dana, unato~ svemu {to sam pro`ivio u toku rata, ostao sam u Banjoj Lu-
ci i to s ponosom isti~em. 

Jo`ica Milosavac, Banja Luka

Dru`ina Milosavac

Jaz, Jo`ica Milosavac, sem rojena 24. 1. 1946 v Ljubljani mami [tefaniji Novak in o~e-
tu Jo`etu Cimermanu. 

Mama je rojena v Ljubljani, o~e v Novem mestu (Vinji Vrh). Mama me je pustila pri
o~etovi stari mami Apoloniji Cimerman v Vinjem Vrhu, ko sem imela 18 dni. Tam sem `i-
vela do 11. leta. 

„Dru`ina Milosavac“

V osnovno {olo sem hodila v Beli Cerkvi in kon~ala {tiri razreda. Pri stari mami mi je
bilo zelo lepo. Nanjo imam lepe spomine. 
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Potem je pri{la mama pome in me vzela k sebi ter me za 6 mesecev poslala k o~etu v
Pivko. Poro~ena je bila s Suhole`nikom in z njim imela dva otroka, Katarino in [tefana. 

Tudi o~e je bil poro~en in imel dva otroka, Mirana in Marto. Moja ma~eha Majda Ci-
merman je bila zelo dobra. 

Pri o~etu sem kon~ala {tiri razrede in se vpisala v trgovsko {olo. Kon~ala sem jo v No-
vi Gorici. Zaposlila sem se v Pivki v trgovini. Z 19 let sem se poro~ila z Jezdimirjem Milo-
savcem in od{la v Banjaluko.  23. 1. 1966 sem rodila sina Steva Milosavca. V Banjaluki sem
se zaposlila v Vo~arju in se pozneje upokojila. 

Imam snaho Slobodanko Milosavac in vnuka Milana, rojenega 9. 9. 1991. Hodi v slo-
vensko {olo v Banjaluki. 

Imamo dru`insko hi{o v Oplena~ki ulici 9 v Banjaluki. Jaz in mo` sva upokojena, sin
pa nima zaposlitve. 

@ivljenje ni lahko. Imam nostalgijo za rojstnim krajem. 
Mi Slovenci v tujini te`ko `ivimo. 

Jo`efa Tati}, Banja Luka

Porodica Levstek

Ro|ena sam 18. 1. 1947. godine, kao prvo dije-
te, u mjestu Travnik – Lo{ki potok, op{tina Ribnica
(Republika Slovenija), u porodici Levstek, od oca Jo-
`e i majke Antonije Bambi~ iz istog mjesta. 

Otac je umro u januaru 2007. godine u Ljublja-
ni, a bio je oficir JNA. Radio je na prostorima biv{e
Jugoslavije; od Novog mesta, Delnica, Gospi}a, Beog-
rada do Ljubljane, a penzionisan je kao pukovnik JNA
u Ljubljani. Majka je bila doma}ica. Umrla je u Ljub-
ljani januara 2008. godine. 

Moja u`a porodica su jo{ sestra Nada i brat Du{an, koji sa svojim porodicama `ive u
Sloveniji. 

Zavr{ila sam osnovnu {kolu u Gospi}u u Hrvatskoj, prirodno-matemati~ku gimnaziju
i Tehnolo{ki fakultet u Beogradu. Zaposlila sam se 1971. godine u RO “Incel” Banja Luka.
Godine 1969. sam se udala za kolegu sa fakulteta Milana Tati}a u Banjoj Luci, gdje i sada `i-
vim. 

Moji roditelji sa bratom i sestrom su se 1971. godine preselili iz Beograda u Ljubljanu.
Milan i ja imamo dvije k}erke: Maju i Zvezdanu. 

Maja je dr`avljanin Republike Slovenije i `ivi u Banjoj Luci, a Zvezdana je dr`avljanin
[panije gdje `ivi od 1993. godine. Udata je za Kristobala Garsiju, {panskog dr`avljanina i
ima dvije k}erke: Dianu i Nataliu. Danas `ivi u [paniji, u mjestu Almeria, provincija Anda-
luzija. 

Jo`e  i Antonija Levstek
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Maja ima status estradnog umjetnika BiH
(RS) od 1990. godine, a 2002. godine je na
evropskom takmi~enju za pjesmu Evrovizije
u Estoniji predstavljala BiH. 

Od oktobra 2006. godine sam penzio-
nerka kao i moj suprug Milan. 

Tatic Milan, Jo`efa, Zvezdana in vnuka Diana

Nata{a Kajmakovi}, Banjaluka

Moje `ivljenje v Banjaluki

Moje `ivljenje se za~enja 8. avgusta 1947. leta v Trbovljah, kjer sem skupaj z mamo Li-
dijo (Kortnik) ^e{novar in o~etom Radoslavom ^e{novarjem pre`ivela svoja otro{ka, osnov-
no{olska in gimnazijska leta. 

Po kon~ani maturi na trboveljski gimnaziji sem se vpisala na veterinarsko fakulteto v
Ljubljani. 

V obdobju {tudija sem spoznala svojega mo`a in se 1972. leta kot absolventka veteri-
ne poro~ila z mladim in`enirjem kemijske tehnologije Milanom Kajmakovi}em. 

Leta 1976 sem v Trbovljah rodila sina Borisa in mlada dru`ina Kajmakovi} je za~ela
svojo `ivljenjsko pot v Banjaluki, kjer sva se z mo`em zaposlila, sin pa je {tudiral v Beogra-
du, kon~al {olanje leta 2001 in postal zdravnik ter se poro~il s svojo kolegico Jeleno (Laza-
revi}) Kajmakovi}. 

Nata{a Kajmakovi} Boris i Jelena Milan Kajmakovi}
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Z mo`em vsa leta `iviva v Banjaluki in poleg srbohrva{kega jezika se v na{i dru`ini {e
vedno sli{i slovenski jezik, {e posebno kadar se nam pridru`i sin z `eno. 

Olga Suvajac, Banja Luka

Moji koreni v Sloveniji

O~e Franc (Franca) Kotolenko je rojen v Zavr~u 1920. leta v malem mestu v srcu Slo-
venskih goric. Tuja hi{a na bregu, obdana z vinogradom, v katerem sta babica in dedek trdo
delala, ni kaj prida obetala otrokom. O~e je dostikrat rekel, da je kot otrok popil ve~ vin kot
mleka. V {olo je hodil eno uro hoje ~ez tri bregove, skozi vinograde in gozdove. Leta 1937,
ko je imel 17 let, ga je nem{ka oblast odpeljala v delavni tabor v Braun{vajg, kje je delal in
se izu~il za strugarja. @ivljenjska pot ga je zanesla v Maribor v tovarno TAM, kjer je delal
kot mojster strugar. 

Mati Karolina (Martina) Hosta je roje-
na 1923. leta v Dolenji vasi pri [entjerneju.
Romanti~na hi{ica na robu hoste, pod cerkvi-
jo sv. [tefana s pogledom na blago valovite
Gorjance, ni zadr`ala mladega dekleta, ki je
po 2. svetovni vojni iskalo bolj{i kos kruha.
Dve leti slu`be pri teti v Ljubljani in potem
pot v Maribor v tovarno TAM. Ob delu je ho-
dila v {olo in kmalu za~ela delati v nadzoru
strojnih izdelkov. Tam je sre~ala mladega moj-
stra, pri katerem nikoli ni bilo treba nadzira-
ti izdelkov. 

Dru`ina Kotolenko, [tajerska

Dru`ina Kotolenko, 1956
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Ljubezen, skupno `ivljenje [tajerca in Dolenke, se je za~ela v Mariboru. 1950. leta se
jima je rodil prvi otrok, Ljudmila, 1953. leta drugi, Roman. @ivljenje v delavskih barakah ni
bilo varno za otroka, tako da so star{i takoj sprejeli vabilo iz tovarne Famos pri Sarajevu, kjer
so poleg dela ponujali tudi stanovanje. 1954. leta je o~e za~el delati v Famosu, mama pa je
nosila tretjega otroka (mojo malenkost). Potovanje v Bosno „za samo nekaj let“ se je za dru-
`ino kon~alo v Sarajevu. 

Nova generacija Slovencev v socialisti~ni dr`avi bratstva in enotnosti raste brez poten-
ciranja nacionalne pripadnosti. Jezi~no, kulturno, nacionalno izobrazbo dobi v okviru dru-
`ine in vsakoletnih po~itni{kih obiskov rojstnega kraja star{ev v Sloveniji. V novi dr`avi je
nastala potreba definiranja nacionalne identitete vsakega posameznika. 

Ljudmila in Roman sta ostala v Sarajevu s svojima novima dru`inama. Ljudmila ima si-
na Dragana, Roman pa h~er Tanjo, sinova @eljka in Denisa. 

Jaz, Olga Suvajac, rojena Kotolenko, z dru`ino `ivim v Banjaluki od 1991. leta. Otro-
ka, Igor in Irena, imata svoje dru`ine. Igor ima sinova Marka in Filipa, Irena sina Alekso. 

Stiki s Slovenijo so vsakodnevni, bodisi po telefonu z rojaki v Sloveniji ali v Dru{tvu
Slovencev v Banjaluki, kjer pogosto zadoni slovenska pesem. 

Vida Karabegovi} – Cijan, Banja Luka

Porodica Karabegovi} - Cijan

Moji roditelji ro|eni su kao slovena~ka manjina u Italiji. Moj otac Alojz Cijan ro|en je
u Goriciji, a majka Ana Cijan u Trstu, u tada{njem slovena~kom naselju Kontovelo. 

Godine 1918. po zavr{etku Prvog svjetskog rata moj otac i majka su se upoznali u Ljub-
ljani, kojom prilikom je moja majka o~ekivala svog brata Pepija Cijana, koji se vra}ao iz ok-
tobarske revolucije, a moj otac je u Ljubljanu do{ao iz austrougarske mornarice i priklju~io
se tada{njoj Kraljevskoj mornarici Srba, Hrvata i Slovenaca. 

Nakon godinu dana, 1919. godine, sklopili su brak u Ljubljani. Moj otac je tada dobio
premje{taj u ratnumornaricu tada{nje dr`ave, Kraljevine Jugoslavije. Poslije kra}eg vremen-
skog perioda od dvije godine, otac dobija premje{taj u Herceg Novi, zatim u [ibenik. Iz [i-
benika se ponovo vratio u Herceg Novi, a 1937. godine u rano prolje}e, cijela obitelj sa ~e-
tiri k}erke se doselila u Banju Luku. Razlog doseljavanja je bio u pru`anju mogu}nosti po-
voljnije materijalne situacije i ve}eg izbora srednjih {kola u odnosu na druge sredine. 

Po dolasku u Banju Luku obitelj se odlu~ila za kupovinu zemlji{ta kako bi na njemu iz-
gradili obiteljsku ku}u. Zemlji{te je postepeno oplemenjivano vo}nim kulturama i svim vr-
stama povr}a. Lokalitet se nalazio na padinama iznad rijeke Vrbas, tada poznat kao Podgaj,
a taj naziv se zadr`ao i do dana{njeg dana. 

U susjedstvu je `ivjela slovena~ka obitelj po imenu Vizin, kao i hrvatska obitelj Mati}.
Ostalo stanovni{tvo bilo je muslimansko, sa kojim je na{a obitelj bila u prijateljskim odnosi-
ma. 
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Ana Cijan-Dilber i Vojo Dilber

Ana in Alojz Cijan Dru`ina Cijan

Kao najstarija k}erka u obitelji (Vida Cijan), ro|ena sam 3. 9. 1921. godine u Kraljev-
ci, Republika Hrvatska, Ana je ro|ena u Herceg Novom 27. 9. 1923. godine, Jelica u [ibe-
niku 25. 8. 1929. godine i Bo`ica, u Herceg Novom 12. 12. 1935. godine. 

Vida je zavr{ila Trgova~ku akademiju u Banjoj Luci, a nakon
toga tokom 1941. godine bila je upisana na ekonomski fakultet u
Zagrebu. 

Ana je zavr{ila srednju tehni~ku {kolu u Banjoj Luci i studira-
la na elektrotehni~kom fakultetu u Ljubljani i Beogradu. 

Jelica je poha|ala banjalu~ku Gimnaziju. Kako je za oslobo-
|enja bio potreban u~iteljski kadar, ona je iz gimnazije pre{la na u~i-
teljsku {kolu u Sarajevu, gdje je dobila zvanje u~iteljice. Kao u~ite-
ljica radila je na osnovnoj {koli u Krupi na Vrbasu, a zatim i u Ba-
njoj Luci. 

Vida, Cijan, Karabegovi}
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Bo`ica je zavr{ila Op{tu gimnaziju u Banjoj Luci, do mirovine je radila kao slu`benica
u sudovima, a posljednjih 10 godina slu`bovanja u „Agroprom“ banci u Banjoj Luci. 

Neposredno pred Drugi svjetski rat otac Alojz se razbolio i umro 1943. godine u bol-
nici u Zagrebu, tako da nije do{lo do izgradnje obiteljske ku}e. 

U tim okolnostima obitelj Cijan se preselila u centar Banje Luke i privremeno na{la sm-
je{taj u jednoj od privatnih ku}a. Sredinom 1941. godine, u ljeto, od strane usta{kog redar-
stva u Banjoj Luci, uhap{ena je jedna od sestara, Ana Cijan, te je odvedena u zatvor zvan Cr-
na ku}a. Nakon dva mjeseca je uhap{ena i Vida, tako|er od strane usta{kog redarstva i zat-
vorena u isti zatvor, obje pripadnice SKOJ-a i antifa{isti~kog otpora. 

Na inicijativu uglednih gra|ana, ve}inom pripadnika antifa{isti~kog pokreta, pu{tena
je iz zatvora s tim da se svako jutro prijavljuje u policijsku stanicu. 

Kako je Vida Cijan u to vrijeme bila student, dobila je propusnicu kako bi mogla otpu-
tovati u Zagreb na studije. 

Ponovo je do{lo do hap{enja ve}ine pripadnika SKOJ-a koji su ostali u Banjoj Luci, jer se
nisu mogli priklju~iti partizanima, zbog prekinutih veza za odlazak u borbu. Poslati su u kon-
centracioni logor Stara Gradi{ka. Ana Cijan je iz Stare Gradi{ke preba~ena u zloglasni logor
Jasenovac, odakle je putem razmjene po~etkom 1944. godine pu{tena ku}i u Banju Luku. 

Iz Banje Luke se priklju~ila partizanima u XIII kraji{ku brigadu. Po zavr{etku rata i os-
lobo|enju radila je kao nastavnik na srednjoj tehni~koj {koli gdje je i penzionisana. U~e{}e
u NBO-u joj je priznato od 1941. godine u dvostrukom trajanju. 

Vida se preko zagreba~ke partijske organizacije jedno vrijeme tokom 1942. godine kri-
la u Zagrebu radi raspisane potjernice za njom. Nakon toga je preko partizanske veze pre-
ba~ena u Pokupski odred, a zatim po formiranju brigade „Rade Kon~ar“, primljena u nave-
denu brigadu, gdje je kao delegat izabrana sa dvojicom drugova boraca da u~estvuje na Kon-
gresu USAOJ-a u Biha}u. 

U Biha}u je ostala po odobrenju glavnog {taba hrvatskih partizana, koji je imao sjedi{-
te u Slunju. U to vrijeme u februaru 1943. godine po formiranju VIII Kraji{ke brigade u Bi-
ha}u se kao borac priklju~ila toj brigadi. 

Po zavr{etku rata, Vida je do{la u Sarajevo i poslije godinu i po dana vratila se sa svo-
jim suprugom Irfanom Karabegovi}em u Banju Luku, gdje je vr{ila vi{e du`nosti kroz dru{-
tveno-politi~ke organizacije i slu`be (organizacioni sekretar gradskog Komiteta KPJ, pot-
predsjednik grada Banje Luke, narodni poslanik u republi~koj skup{tini Bosne i Hercegovi-
ne, ~lan Savjeta Republike BiH i dr. ). 

Odlikovana je sa vi{e odlikovanja: Spomenica 1941-1945. godine, Orden za hrabrost,
Orden bratstva i jedinstva, Orden zasluga za narod, Orden Republike sa zlatnim vijencem,
Plaketa SUBNOR-a Jugoslavije, Plaketa grada Banje Luke povodom 22. aprila dana oslobo-
|enja Banje Luke, kao i druga dru{tvena priznanja. 

Nakon penzionisanja 1970. godine i dalje aktivno u~estvuje u dru{tveno politi~kom ̀ i-
votu grada Banje Luke, gdje i danas `ivi kao ~lan obitelji Cijan. 
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Ankica Cijan

Prema podacima dobijenim od sestre Vide, Ankica je prva omladinka koja je, nakon
okupacije, zatvorena pod optu`bom da je kurirka. Nakon izvjesnog vremena je pu{tena, pa
opet uhap{ena i zatvorena u usta{kom redarstvu, a po tom u zloglasni banjalu~ki zatvor Cr-
na ku}a. 

Tu je bila sve do aprila 1942. godine kada je, zajedno sa sestrom Vidom, pu{tena iz zat-
vora. 

Tom prilikom zatvor su napustili Miro i Vera Vinterhalter (supruga poznatog novina-
ra i revolucionara Vilka Vinterhaltera, koji je ve} bio na oslobo|enoj teritoriji – na Kozari u
Partizanskom obavje{tajnom birou – POB), Slavica Kremenovi}, Kata Filipovi}, sestre Tona
i Dragica Baru{i}, a s njima i ilegalci Pavo Radan i Dedo Gazi}. 

Ovi ljudi su se povukli u duboku ilegalu, a Ankica je ponovo uhap{ena i deportirana u
logor Stara Gradi{ka, a potom u Jasenovac gdje je bila sve do 1944. godine kada je razmije-
njena. Po izlasku na slobodni teritorij priklju~ila se XIII Kraji{koj narodnooslobodila~koj bri-
gadi. 

Rade Vukosavljevi}, Banja Luka

Miran Moll

Miran Moll je ro|en u Trbovlju 14. 2. 1914. godine od oca
Oskara i majke Marije Turn{ek. Kada je imao nepune dvije godi-
ne umrla mu je majka. 

Djetinjstvo provodi kod tetke i bake. Otac Oskar bio je pro-
fesor matematike, bavio se veoma uspje{no komponovanjem i hor-
skom muzikom u Trbovlju. 

Po smrti Marije, Oskar se o`enio i iz njegova dva braka Mi-
ran je imao vi{e polubra}e i sestara sa kojima je ostao u prisnim
porodi~nim odnosima. 

Miran je osnovnu {kolu zavr{io u Trbovlju. Kao uspje{an u~e-
nik savladao je osam razreda za samo {est godina. 

Vrlo mlad je upisao srednju {kolu u Ljubljani. Izdr`avao se od instrukcija koje je davao
drugim u~enicima. 

Uz uspje{no {kolovanje na Srednjoj tehni~koj {koli veoma je zapa`en kao gimnasti~ar
u Sokolskom dru{tvu, a vi{e godina je bio prvak celjske Sokolske `upe. 

Po zavr{etku Srednje tehni~ke {kole, Miran se zaposlio u preduze}u “Siemens” u Zag-
rebu. 

Tu pokazuje svoje stru~ne kvalitete pa je pozvan u glavnu centralu “Siemensa” u Ber-
lin, gdje ostaje sve do ratne 1942. godine. Uo~i bombardovanja napu{ta Berlin sa svoja dva
prijatelja Slovenca Milanom Vidmarom i Makucom. 
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Prof.Miran Moll, 
Srednja Tehni~ka {koola, Bluka Prof.M.Moll, razrednik-ST[ Banjaluka

Po dolasku u Banju Luku po~inje raditi na Srednjoj tehni~koj {koli kao profesor stru~-
nih predmeta iz elektrotehnike. Dugi niz godina bio je {ef elektro-odsjeka i stru~ni saradnik
i savjetnik u preduze}ima „Elektrokrajina“ i „Elektro –servis“ i Osiguravaju}em zavodu u
Banjoj Luci. 

Osim toga, sa velikim uspjehom se bavio prevo|enjem stru~nih knjiga i ~asopisa iz ob-
lasti elektrotehnike. 

Miran Moll je te~no govorio njema~ki i italijanski jezik, pisao skripte i ud`benike za
predmete koje je predavao. 

Aktivan i nakon odlaska u penziju, ugledan i cijenjen kao veliki stru~njak, pedagog i
~ovjek, Miran Moll daje veliki doprinos elektrotehnici sve do smrti 26. 2. 1994. godine. 

Bio mi je o~uh, ali sa velikim pijetetom mogu da ka`em – vi{e nego ro|eni otac. Pru-
`io mi je sve {to bi malo koji otac pru`io ro|enom djetetu. 

Mirko Petri~evi}, Banjaluka

Sje}anje na Mirana Molla

Pisati o uglednom, omiljenom i veoma po{tovanom pedagogu i stru~njaku koji je os-
tavio neizbrisiv trag u mom `ivotu, kao profesor i kasnije kao kolega, je odgovorno i te{ko. 

Imao sam sre}u i privilegiju da me u tajne elektrotehnike uvede jedan veliki poznava-
lac te struke, a koji je, pored predava~a, meni bio i {ef elektro-odsjeka Tehni~ke {kole u Ba-
njoj Luci. 

Strog, pravedan, sa izvanrednim po{tovanjem struke, ali i u~enika i svojih radnih ko-
lega, prof. Miran Moll je bio i ostao korifej u nastavnom procesu kojim je doprinosio ugle-
du {kole kao obrazovno–vaspitne ustanove. 
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Bogato stru~no iskustvo ste~eno u “Siemensu” prenosio je na svoje u~enike sa lako-
}om. Imponovao je {irokim i neiscrpnim znanjem u te{kim vremenima nakon Drugog svjet-
skog rata. Ostao je zapam}en kao izuzetan poznavalac elektri~nih ma{ina i jedini stru~njak
koji je znao sve tajne viklovanja elektromotora, a to znanje je nesebi~no poklanjao drugima. 

Kao kolega pokazivao je neizmjerno strpljenje sa mla|ima, bio je uvijek pedantan, sta-
lo`en i spreman pomo}i u nastavi. 

Radili smo zajedno raspored ~asova za ~itavu {kolu, a to je veoma slo`en posao. Prof.
Moll je uvijek `elio udovoljiti svima, pa smo satima razmi{ljali kako uskladiti `elje sa mo-
gu}nostima rasporeda. 

Ostajali smo do duboko u no} i u ti{ini {kole pri~ali, razmjenjivali misli o `ivotu. To su
mi najcjenjeniji ~asovi `ivotnih istina koje sam sa zahvalno{}u primao. 

Sa o~inskom ljubavlju znao je da se postavi prema svakom u~eniku ili kolegi sa kojim
je radio. 

Imao sam sre}u i ~ast da mi, kao svom u~eniku, prenese veliko iskustvo prakse i teori-
je. Nastavio je to ~initi kada sam, poslije zavr{enih studija, radio kao profesor na Tehni~koj
{koli u Banjoj Luci. 

Za sve {to mi je pru`io kao stru~njak, pedagog i vaspita~, ali prije svega kao veliki ~ov-
jek i U~itelj @ivota, u svoje i u ime u~enika i kolega, `elim da se zahvalim jednim, iz srca is-
krenim i velikim, HVALA! 

Mirjana Je{e, Zagreb

Je{e Pavel, Banjaluka

Pavel, Pavle Je{e, ro|en je 28. 5. 1916. godine u Ljubljani.
Otac Pavel u to vrijeme je bio vi{i `eljezni~ki ~inovnik. 

Majka Hedviga bila je k}i Ivana Beli~a, uglednog Ljubljan-
~anina i vlasnika jedne od prvih ljubljanskih gostionica, ~uve-
ne “[estice”. 

Osnovnu {kolu i ni`u gimnaziju poha|ao je u Ljubljani, a
1943. godine je diplomirao na Realnoj gimnaziji. Iste godine se
upisao na Strojarski odjel Tehni~kog fakulteta u Ljubljani. 
Studij je 1937/38. nastavio na Tehni~kom fakultetu u Zagrebu,
gdje je 1942. godine i diplomirao. Za vrijeme studija kra}e vri-
jeme je radio u Poljskoj, ̂ e{koj, Njema~koj kao i u rudniku ug-
lja u Konj{~ini, u Hrvatskom zagorju. 

Pavel se 1942. godine zaposlio u Direkciji za izgradnju puta Banja Luka-Bosanska
Gradi{ka. Tu je upoznao budu}u suprugu Paulu, ro|. Pavli}, s kojom se o`enio 1943. godi-
ne. 

Njihovih troje djece – Mirjana, Goran i Darko `ive i rade u Zagrebu. 
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Za svojih boravaka u Ljubljani aktivno je sara|ivao u Osvobodilnoj fronti. Sudionik je
NOR-a od 1943. godine. Bio je anga`ovan u Tehni~koj sekciji ZAVNOBIH-a neposredno
po zavr{etku rata i u Ministarstvu industrije. 

Pavel je 1946. godine postavljen za direktora (u ratu skoro potpuno zaru{ene ljevao-
nice) „Jel{ingrad“ u Banjoj Luci. Zajedno sa stotinjak radnika uspio je „Jel{ingrad“ u vrlo
kratkom roku, obnoviti i zapo~eti sa proizvodnjom. 

Krajem 1948. godine premje{ten je na Srednju tehni~ku {kolu u Banjoj Luci, gdje je
predavao vi{e stru~nih predmeta i bio direktor {kole. Bio je i predsjednik prve komisije za
polaganje voza~kih ispita u Banjoj Luci. 

Jese Pavel, dir. Srednje Tehni~ke {kole Bluka Srednja Tehni~ka {kola.Banjaluka

Pavel je 1965. godine anga`iran kao profesor na Tehni~kom fakultetu u Banjoj Luci.
Predavao je na Ma{inskom, Tehnolo{kom i Elektrotehni~kom fakultetu. U svojoj akadem-
skoj karijeri obna{ao je du`nost dekana i prorektora na Univerzitetu u Banjoj Luci. U miro-
vinu je oti{ao sa Elektrotehni~kog fakulteta krajem 1983. godine nakon 43 godine i 5 mje-
seci rada. U vi{e mandata je bio odbornik Skup{tine Op{tine Banja Luka. 

Kao poslanik sudjelovao je i u radu Narodne skup{tine Bosne i Hercegovine. Pored slo-
vena~kog i srpsko-hrvatskog, aktivno je govorio njema~ki i engleski, a uspje{no se slu`io fran-
cuskim, ~e{kim i poljskim jezikom. 

Umro je 18. 12. 1990. godine u Banjoj Luci. Pokopan je na groblju Sv. Marka. 

Mirko Petri~evi}, Banjaluka

Sje}anje na ing Pavla Je{ea

Rijetki su ljudi o kojima mo`emo govoriti sa po{tovanjem i najljep{im ljudskim osje}a-
njem ljubavlju, koju nam je poklanjao profesor, direktor {kole, a nekoliko godina kasnije i
kao kolega ing Pavle Je{e. Imao sam sre}u da ga upoznam kao vrsnog predava~a koji je us-
pje{no prenosio znanje ali i ljubav za svoj predmet – mehaniku koju smo zavoljeli saznaju}i
mnoge tajne tog stru~nog predmeta. Nekoliko godina kasnije kada sam po~eo raditi na Teh-
ni~koj {koli u Banjoj Luci, primio me kao direktor, postali smo kolege i to zauvijek uz obos-
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trano uva`avanje. Meni je taj kolegijalni odnos dao snagu da se potpuno posvetim nastavi i
doprinesem {koli koju sam zavr{io na najbolji na~in. 

Bio je stalo`en, odmjeren, po{tovao je u~enike i kolege u nastavi. Ostavljao je utisak
velikog autoriteta koji je uspje{no organizovao nastavu i vodio {kolu. Sve probleme koji bi
iskrsli u radu rje{avao je sa puno takta, bilo da se radilo o u~enicima ili nastavnicima, pre-
dava~ima. Takvog smo ga zapamtili i nosimo u svojim srcima, svi koji smo imali ~ast da ga
upoznamo kao predava~a i rukovodioca {kole. 

Danas, kada ga se sje}amo sa osje}anjima koja naviru pri svakom pomenu njegovog
imena, ostaje nam samo da izrazimo jedno veliko ljudsko „Hvala“ za sve {to nam je dao pe-
dagog, profesor i rukovodilac {kole, ali prije svega kao veliki i dobar ~ovjek. 

Majda Vrabec, Banja Luka

MIROSLAV VRABEC (1921 – 1997)

Prof. dr Miroslava Vrabeca na-
zivaju jednim od osniva~a moder-
ne filmske pedagogije. Sa prvim
knjigama, “Filmska umjetnost i
{kola” i “Moje dijete i film”, te pre-
ko niza drugih knjiga, ~lanaka i ras-
prava kao i zahvaljuju}i vi{egodi{-
njem nastavni~kom radu, bio je je-
dan od najuglednijih autoriteta za
pitanje filmskog vaspitanja i obra-
zovanja mladih na prostorima biv-
{e Jugoslavije i Evrope. 

Ro|en je u `eljezni~arskoj
porodici tr{}ansko-slovena~kog

porijekla. Mladost je proveo u ^akovcu, gdje je zavr{io osnovnu i u~iteljsku {kolu. Na Filo-
zofskom fakultetu u Zagrebu diplomirao je pedagogiju, a doktorsku disertaciju “Igrani film
kao sredstvo vaspitnog usmjeravanja djece osnovno{kolskog uzrasta” odbranio je na Filozof-
skom fakultetu u Sarajevu, 1965. godine. 

Kao nastavnik radio je na u~iteljskim {kolama u Gospi}u i Kninu, da bi 1954. godine
do{ao u Banju Luku, gdje je na Pedago{koj akademiji, kao profesor pedagogije i filmske i ra-
dio-televizijske kulture, radio do svog odlaska u penziju. 

Kao izvrstan predava~ i govornik ostao je u sje}anju mnogih studenata i u~esnika raz-
nih filmskih {kola za nastavnike koje su odr`avane u Hrvatskoj, Sloveniji, Vojvodini, BiH.
Svoju filmskopedago{ku teoriju izlagao je ne samo na svojoj profesorskoj katedri u Banjoj
Luci, ve} i na mnogim savjetovanjima, seminarima, simpozijumima, razli~itim skupovima od
Ljubljane, Zagreba, Crikvenice, [ibenika, Banje Luke, Neuma, Sarajeva, Novog Sada, Beog-
rada do Pariza, Manhaima, Ludwigshafena, Berlina, Praga i Moskve. Zna~ajan doprinos prak-
ti~nom vaspitanju pomo}u ekrana i pokretu {irenja filmske kulture me|u mladima dao je
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kroz obavljanje raznih funkcija. Bio je upravnik Zimske filmske {kole BiH, predsjednik Ud-
ru`enja organizacija za {irenje filmske i televizijske kulture Jugoslavije, voditelj okruglih sto-
lova na {ibenskom festivalu djeteta, ~lan uredni{tva ~asopisa „Prilozi“, „Film“, „Fernsehen“,
„Filmerziegun“, ~lan Gremija me|unarodnih kolokvija o filmskom i televizijskom vaspita-
nju u Berlinu, ~lan Odbora za filmsko vaspitanje Me|unarodnog udru`enja za filmsko vas-
pitanje u Amsterdamu, ~lan `irija Me|unarodnog festivala za djecu u Moskvi, kao inicijator
pokretanja Festivala filmskog stvarala{tva u Banjoj Luci, itd. Svesrdno je pomagao dje~ije i
amatersko filmsko stvarala{tvo kao predsjednik Kino saveza BiH. 

Njegov stvarala~ki doprinos izlo`en je u nizu knjiga i ~lanaka koje su prevedene na rus-
ki, ~e{ki, njema~ki i talijanski jezik. Na slovena~ki jezik su prevedene knjige: “Moj otrok in fil-
m”, “Film in knji`evno delo” i “Metode filmske vzgoje” (sa koautorima M. Bor~i} i S. Te`ak). 

Jedno od zna~ajnih priznanja za njegov rad i doprinos je jugoslovenska filmska nagra-
da “Amfora”, nagrada beogradskog Instituta za film, koja mu je dodijeljena 1973. godine na
Festivalu jugoslovenskog filma u Puli za, kako je stajalo u obrazlo`enju, “nau~no zasnivanje
filmske pedagogije, uspje{an filmsko-vaspitni rad i organizacijsko u~e{}e u pokretu {irenja
filmske kulture me|u mladima”. 

Slavko Podgorelec, Banjaluka

Prof. dr Miroslav Vrabec (reminiscencije)

Bio je erudita, pedagog, moglo bi se re}i i enciklopedista {irokog obzora znanja i inte-
resovanja, koji je – sa blagom dozom primjerene ironije – svojim bar{unastim baritonom i
dikcijom (na kojoj bi mu pozavidjeli brojni glumci odnosno oratori) umio zboriti o filmu, ali
i o trivijalnim temama. 

Uva`enog profesora sam upoznao po~etkom {ezdesetih godina XX vijeka. Kao filmski
amater (uski, 8 milimetara {iroki film) koji je na nekakvim pionirskim i omladinskim festiva-
lima (kao u~enik {kole tada zvane “Esad Mid`i}” u Banjoj Luci) po~eo dobijati filmska priz-
nanja (zlatne i srebrne plakete), a sve to zahvaljuju}i mentorima – danas pokojnima – Mehi
Omerbegovi}u (nastavniku op{tetehni~kog obrazovanja) i prof. Kasimu Ibrahimbegovi}u. 

Onda su do{le sedamdesete – valjda po inerciji – moja malenkost se na{la u organiza-
cijskom odboru Festivala filmskog stvarala{tva (FFS) koji je, prvo kao smotru animiranog fil-
ma – utemeljio prof. Boris Kandi}. Naravno, tu je bio i Miroslav Vrabec koji je bio nezaobi-
lazan u kreiranju programa FFS, Jan Beran, Ranko Muniti}, Vefik Had`ismailovi}, filmski
glumac Husein ^oki}, Velimir Stojanovi}, ]iro Raki}, Velimir Bojko, Ismet Bekri} (i neka
mi oproste mnogi kojih se, u ~asu dok pi{em hommage dr Vrabecu – ne mogu sjetiti). 

Imao sam ~ast i zadovoljstvo slu{ati dragog “Miru” kako kriti~ki (bez imalo samilosti)
anatomski ‘secira’ film “Anatema” koji smo Velimir Bojko i ja uradili polovinom sedamde-
setih. Na toj projekciji (a u sklopu FFS) bili su, uz Berana i Vrabeca, Ratko Orozovi}, Niko-
la Boljevi} i Husein ^oki}. 

Znojili su mi se dlanovi dok je Vrabec “sjeckao” filmsku dramaturgiju, zamjerao {to
smo se (kao fonsku pratnju) opredijelili za ^ajkovskog: za{to „Anatema“, zbog ~ega taj „lju-
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bavni pesimizam“, za{to smo ‘pokrali’ filmskim izrazom neke ruske autore (Vrabecu nije bi-
lo mogu}e ‘prodati’ plagijat)...

I sve bi ostalo u okvirima akademske rasprave, da koji mjesec prije (a upravo zahvalju-
ju}i Vrabecu) neki moji filmovi nisu osvojili visoka priznanja. Izribao me kao slu`avka prlja-
vi pod...Ali ja sam ga slu{ao otvorenih usta i dobro zapamtio kritiku: pet godina kasnije,
1978. godine, film “Tragovi” (scenarij i re`ija moji – kamera i monta`a u tandemu sa Veli-
mirom Bojkom) osvojio je zlato za re`iju i kameru na Festivalu amaterskog filma BiH u Ze-
nici. 

A Vrabec se, tada i poslije, samo superiorno smje{kao. 
Nije Vrabeca ba{ osobito ljubio krug ortodoksnih rukovodilaca dru{tvenopoliti~kih or-

ganizacija: naime, drznuo se {ezdesetih javno izjaviti kako je “velika {teta {to se oktobarska
revolucija dogodila u Rusiji, a ne u Americi koja je imala razvijenu radni~ku klasu”. Za ono
vrijeme bila je to preispoljna blasfemija: naime i unato~ ~injenici da smo se, u vrijeme Rezo-
lucije Informbiraoa, ‘razvjen~ali’ sa bolj{evi~kim – ruskim modelom socijalizma. Uzalud –
jer je “maj~ica Rusija” (odnosno njena Komunisti~ka partija) bila u sjeni svih kasnijih evolu-
tivnih promjena u tada{njoj Jugoslaviji. 

Prof. dr Miroslav Vrabec – djelom, pojavom i nastupom – izvojevao je pijedestal na ko-
jem je, poput neupitne institucije, dominirao sve do smrti. Generacije studenata i budu}ih
filmskih pedagoga u njemu su vidjeli nedosti`ni uzor. Imao je predivnu osobinu da se upus-
ti u dijalog i sa stru~no inferiornim osobama: kimao bi glavom, pa`ljivo slu{ao verbalno-in-
telektualna lutanja sugovornika, kojeg bi potom sa dvije-tri umjesne re~enice “matirao”. Bez
omalova`avanja i vrije|anja. Sagovornika bi ostavljao u ubje|enju da su njegovi motivi neu-
pitni – samo ‘jo{ malo treba da poradi na njihovom izlaganju’...

Do`ivio je dragi Profesor i nekoliko osobnih drama i tragedija. Ipak, i unato~ preziru
mediokritetskog miljea, nije odstupao od svojih eti~kih principa. 

Profesor doktor Miroslav Vrabec, za kojega neki tvrde da je peti doktor filmske peda-
gogije na svijetu, zaslu`uje – u najmanju ruku – bistu u auli banjalu~kog Filozofskog fakul-
teta ili makar jednu ulicu u svom gradu. 

Viktor Kupljenik, Ljubljana

Kupljenikovi v Banjaluki

Rojen sem leta 1943 v Ljubljani kot ~etrti, najmlaj{i sin matere Terezije in o~eta Jo`e-
ta Kupljenika. O~eta so marca 1943 pri Sv. Urhu ubili Belogardisti. Z materjo in tremi bra-
ti sem po kon~ani vojni `ivel v dru`inski hi{i na Lavrici, kjer sem kon~al {tiri razrede osnov-
ne {ole, druge {tiri pa skupaj z malo maturo na Gimnaziji na Rakovniku v Ljubljani. V Sred-
njo Voja{ko Tehni~no [olo v [entvidu nad Ljubljano sem se vpisal predvsem zaradi rev{~ine
in te`kega `ivljenja, ki je tedaj pestilo mojo dru`ino, kajti Jugoslovanska ljudska armada mi
je ponujala vse, kar sem potreboval za dokaj solidno `ivljenje in {olanje. 

V skladu s potrebami JLA sem bil po kon~ani srednji tehni~ni voja{ki {oli iz Ljubljane
preme{~en v Letalsko tehni~ni remontni zavod “Kosmos” v Banjaluki. V Banjaluko sem pri-
{el leta 1961, star sedemnajst let in pol. Moje prvo stanovanje je bilo v voja{kem samskem
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hotelu v trdnjavi Kastel, od koder sem se po nekaj letih preselil v zasebno stanovanje, kjer
sem ostal vse do poroke. 

Kot zvedavega mladega fanta me je zanimala o`ja in {ir{a okolica mojega novega biva-
li{~a v Bosni. Kupil sem si {portno kolo znamke Rog in z njim prekolesaril tako reko~ celo
Bosansko krajino: ogledal sem si mesta, kot so Bosanska Gradi{ka, Prijedor, Biha}, Jajce in
druga, reke in re~ne doline Sane in Une, mogo~no reko Vrbas, ki te~e tudi skozi Banjaluko,
jezera reke Plive in {e mnoge druge lepe kraje. Vse mi je bilo v{e~. Spoznal sem ~udovite lju-
di razli~nih narodnosti, kar me je utrdilo v veri, da tudi jaz lahko `ivim v tem okolju, {e po-
sebej ker so me ljudje kot Slovenca povsod prisr~no sprejemali. 

Ob zaposlitvi v Kosmosu sem se prav kmalu vklju~il v {portno `ivljenje Banjaluke, ki
je `e v tem ~asu slovela kot {portno mesto. 

Z veliko vnemo sem kot vratar za~el trenirati v rokometnem klubu “Borac”, kajti imel
sem izredno dobre reflekse in upal sem, da mi bo uspelo. Trenirati v dru`bi ljudi, kot so bi-
li Jerko Karad`a, Pero Perovi}, Jovo „Penal“ Jovi}, Joco, Kekera (bratje Kekerovi}), Maca
Marjanovi}, Braco Stanivukovi} itd. , pod taktirko velikega Voje Misaljevi}a – vsi so bili ev-
ropski velikani in poznal jih je vsak Banjalu~an – je bila velika ~ast. No, s~asoma se je poka-
zalo, da nimam pravih fizi~nih predispozicij za rokometnega vratarja, zato sem po trenerje-
vem nasvetu zamenjal vrsto {porta in se vpisal v Aeroklub Rudi ^ajavec kot kandidat za pa-
dalca, kajti tudi ta {port me je privla~il `e od mladih nog. 

Po kon~ani teoreti~ni pripravi za padalca je pri{el moj veliki dan, 11. 6. 1962, ko sem
na letali{~u Zalu`ani izvedel svoj prvi skok s padalom in se mi ni niti sanjalo, da bom poz-
neje izvedel {e ve~ kot {est tiso~ sto skokov. 

Pokazalo se je, da je imel rokometni trener Vojo prav, kajti padalstvo je postalo moja
obsesija in `ivljenje, ki sem se mu predal s polno voljo in mo~jo ter `eljo po samopotrditvi.
Moj prvi u~itelj padalstva je bil Mladen Bibor~i}, ki je v malem „Janezu“ hitro videl talent
in me takoj poslal v Jadranski letalski center Tivat, kjer sem `e avgusta leta 1962 uspe{no
opravil izpit za {portnega padalca. Moja {portna pot se je za~ela! 

Viktor Kupljenik, padalec Ekipa Aerokluba „Rudi ^ajavec“-Banjaluka u Sarajevu-
Butmir,1965.godine: Viktor Kupljenik.nastavnik, Mi}o Stani}, 

Jovo Vojvodi}, Anton Njiri}, Fuad Luk{ija, Bibo i Vlado Havralenko.
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Po dveh letih treninga in priprav sem leta 1964
v Rajlovcu prvi~ nastopil na prvenstvu BiH kot ~lan
Akademskega kluba Rudi ^ajavec skupaj z Ivom,
Branjkom, Mustafom in Mi~em in takoj osvojil pr-
venstvo Bosne in Hecegovine v posamezni in ekip-
ni konkurenci. Ta uspeh mi je dal {e ve~ji polet, kaj-
ti premagani so bili vsi, ki so v bosansko-hercegov-
skem padalstvu nekaj veljali: Damjanovi}, Berbe-
ri}, Kalesija, Federici, Palo{, Omerika, Kova~evi},
Karamustafi}, Bencun itd. To tekmovanje mi je da-
lo samozavest za moj nadaljnji padalski razvoj. Le-
ta 1966 sem v Zveznem letalskem centru v Vr{cu
kon~al {olo za u~itelje padalstva, kar je dokon~no
opredelilo mojo kariero {portnika, trenerja in {por-
tnega delavca. Za~elo se je moje veliko delo: `elel
sem izbolj{ati tako {portno kakovost svojega padal-
stva kot prispevati k razvoju in dvigu tega {porta
na klubski ravni. 

@e prej sem spoznal brhko Fatimo, s katero
sva se leta 1965 poro~ila. Leta 1966 sva dobila h~er-
ko Diano, leta 1971 pa sina Igorja. 

Viktor s peharima

Dru`insko `ivljenje in brezmejna podpora soproge sta mi omogo~ila, da sem se popol-
noma posvetil {portu in {olanju padalcev, ki jih je bilo vsako leto ve~ in iz katerih so zrasla
znana padalska imena, pozneje reprezentanti Jugoslavije, kot so: Ljubomir Prodanovi}, Mi-
lan Seferovi}, Josip Popovi} in Diana Kupljenik. 

Poleg njih so bili izredni padalci {e: Edin Ali{a, Ermin Dodi}, Goran Marinkovi}, Sa-
fadin Bogovi}, @eljko Lipovac, Goran Ba{i}, Anton Kup~ak, Zvonko Debeljakovi}, Ra{ida
Had`iselimovi}, Kamenko Stojanovi} in {e mnogi drugi, ki so dali svoj prispevek k ugledu
padalcev Aerokluba Rudi ^ajavec. Vzgojil sem tudi mo~no trenersko ekipo, ki je izvajala pro-
gam razvoja {portnega padalstva v Banjaluki in veliko prispevala k razvoju Aerokluba. 

[portni padalci trenerji so bili: Vinko Kurtovi}, Kamenko Stojanovi}, Zvonko Debe-
ljakovi}, Ranko Seferovi}, Josip Popovi}, Diana Kupljenik. 

Poleg tega sem v sklopu svoje slu`be v Letalski zvezi BiH razvijal padalski {port v vsej
Bosni in Hercegovini: v Prijedorju, Biha}u, Tuzli, Zenici, Sarajevu, Mostarju, Trebinju, Do-
boju, Novi Topoli, Travniku, kjer sem leta in leta vzgajal mladino in jo pripravljal za padal-
stvo. Skupna `elja nas, padalskih zanesenjakov, je bila razviti bosansko-hercegovsko padal-
stvo, da bi bilo konkuren~no v Jugoslaviji in da bi ~im ve~ na{ih ~lanov pri{lo v njeno rep-
rezentanco. 
Kot {portnik sem dosegal vrhunske rezultate tudi kot reprezentant BiH in Jugoslavije z 12-
letnim sta`em. Med slu`bovanjem v Padalski brigradi takratne JLA sem bil tudi srbski rep-
rezentant. Tekmoval sem na mnogih tekmovanjih, med njimi na svetovnem, evropskem, bal-
kanskem, dr`avnem, republi{kem, pokrajinskem in lokalnem prvenstvu. 
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Med moje najve~je uspehe spadajo: svetovni podprvak z reprezentanco Jugoslavije, ev-
ropska in balkanska trofeja, ve~kratni prvak Jugoslavije, Bosne in Hercegovine, Srbije, do-
bitnik ne{tetih pokalov in zmagovalec drugih tekmovanj. V svoji zbirki imam to~no 205 me-
dalj, med katerimi so zlate, srebrne in bronaste. 

Poleg mojih, mi veliko pomenijo padalski uspehi h~ere Diane, ki je dokazala, da je iz
pravega testa, saj je v svoji {portni karieri dosegla izredne rezultate: bila je reprezentantka
Jugoslavije, prvakinja BiH, tretja na pokalu Evrope v Barceloni, prvakinja Jugoslavije z eki-
po Rudi ^ajavec na zadnjem jugoslovanskem prvenstvu itd. 

Dolga leta sem delal tudi na razvoju banjalu{kega in bosansko-hercegovskega {porta.
Nisem se namre~ usmeril le v en {port, temve~ sem `elel v Banjaluki razviti mno`i~no {por-
tno kulturo in poiskati talente, ki bodo pod strokovnim vodstvom razvijali svoje zmo`nosti
v katerem koli {portu. Banjalu{ki {port je iz te mno`ice pridobil znane vrhunske {portnike.
Kot predsednik SOFK Banjaluka, predsednik Fonda za telesno kulturo, podpredsednik Fon-
da BiH, ~lan mnogih komisij in skupaj s {portnimi delavci, ki jih je imela Banjaluka, nam je
uspelo zaokro`iti in financirati sistem mno`i~nega, rekreativnega, {olskega, tekmovalnega in
vrhunskega {porta, s katerim je bila Banjaluka izrazito mo~no zastopana v nekdanji dr`avi
in je upravi~eno nosila vzdevek {portno mesto. 

V mojem ~asu je Banjaluka slovela kot mesto mladih, saj je najprej pritegnila na tiso~e
srednje{olcev, po nastanku univerze pa tudi veliko {tudentov, ki so prihajali iz bli`njih vasi
in bolj oddaljenih krajev cele Bosanske krajine in od drugod. 

Ker v pravem {portu ni nacionalizma, ga tudi v Banjaluki ni bilo. Nacionalna pripad-
nost v klubih sploh ni bila pomembna in ni igrala nobene vloge, pa tudi sicer se je v mojem
~asu v Banjaluki `ivelo mirno in vsaj v mestu se ni govorilo o tem, katere narodnosti je kdo. 

Prisotno pa je bilo, to `e lahko re~em, rivalstvo in celo antagonizem med Sarajevom in
Banjaluko, tudi v {portu. Nam, Banjalu~anom, je ogromno pomenilo, kadar smo na katerem
koli {portnem podro~ju, in prav padalcem je to mo~no uspevalo, premagali Sarajev~ane, ki
so bili v na{ih o~eh – pa tudi sicer je bilo to mogo~e dokazati – vedno privilegirani. 

Zaradi omejene splo{ne odsotnosti nacionalizma v banjalu{kem {portu tudi nikoli ni-
sem posebej razmi{ljal o takratnih {portnikih, ki so bili in bile Slovenci in Slovenke. 

Toda zdaj se spomnim vsaj dveh: slavnega rokometa{a Iztoka Puca in {ahistke Vere Kr-
`i{nik Buki}. 

Iztok je bil tu nekaj let, pa tudi Vera je `e kot {ahistka prispela v Banjaluko in ostala
ve~ kot dve desetletji. Postala je prva jugoslovanska mojstrica v zgodovini banjalu{kega {a-
ha, sicer `ivljenjska sopotnica Enverja Buki}a, enega od obeh legend banjalu{kih mednarod-
nih {ahovskih velemojstrov (prvi je bil Milan Vuki}), zaradi katerega je sploh pri{la iz Ljub-
ljane; verjetno gre prav njej glavna zasluga, da smo bili Banjalu~ani tudi v {ahovskih zveznih
ligah ve~ let bolj{i od Sarajev~anov. 

Za svoje delo sem dobil {tevilna priznanja in odlikovanja od ob~inske do zvezne rav-
ni, najbolj pri srcu pa so mi plaketa zlati orel Letalske zveze Jugoslavije, zlata plaketa Letal-
ske zveze BiH, aprilska nagada Banjaluke, nagrada mladosti BiH in Banjaluke, oktobrska
nagrada mesta Ni{, odlikovanje zasluge za narod itd. 

Krona mojega {portnega dela je bila selektorstvo vseh padalskih reprezentanc Bosne in
Hercegovine in zvezno selektorstvo padalske reprezentance Jugoslavije. 



187

@al sem moral zaradi znanih dogodkov skupaj z dru`ino leta 1994 zapustiti Banjaluko
in zdaj `ivim v Ljubljani. Kot strokovni sodelavec sem se aktivno vklju~il v padalski {port.
Slovenski rojaki so me kot padalskega strokovnjaka povabili k sodelovanju pri razvoju tu-
kaj{njega {porta, opravljam pa tudi funkcijo mednarodnega padalskega sodnika. 

Z veseljem sem se v zadnjih letih vklju~il v vzpostavljanje pretrganih niti z nekdanjo
dr`avo in sodelujem pri organizaciji in realizaciji razli~nih tekmovanj in sre~anj med nekda-
njimi republikami, kajti na{a skupna usoda je `iveti v tem prostoru. 

Vera Rojc, Banjaluka

Karlo Rojc – Narodni heroj
(Rojc Karlo 1915 – 1942, za Narodnog heroja progla{en 20. 12. 1951. godine)

Bio je kraj prve decenije dvadesetog sto-
lje}a. Velika Austrija, Ka und ka monarhija
vojni~ki i ekonomski u~vr{}ivala se u Bosni.
Za njene intenzivne poduzetni~ke djelatnos-
ti potrebni su bili razni i brojni stru~ni ljudi,
zanatlije raznih zanimanja, a Bosna, u svakom
pogledu zaostala, nije ih imala. @ivo predu-
zetni{tvo, beneficije, dobra zarada, stimulan-
si, privukli su u tu zapu{tenu egzoti~nu zem-
lju iz goleme mnogonacionalne Austrougar-
ske upravo takve, veoma potrebne ljude. 

I vojnoj (militerban) `eljeznici Banja Lu-
ka-Dobrljin bili su potrebni stru~njaci raznih

znanja i ona je nudila siguran i stalan dobro pla}en posao, beneficije, osiguranu penziju, a u
tom vremenu i sistemu samo vojna kasta i birokratija imale su privilegiju materijalno osigu-
rane starosti i zato i tako je mladi Slovenac iz Kamnika Rudolf Rojc, metalostrugar i bravar
zapo~eo svoj dugi radni vijek u `eljezni~koj radionici militerbana u Banjoj Luci, a i cijeli `i-
votni put, trajno je vezao za taj grad. Integrirati }e se u bosansku sredinu i dijeliti s njom
probleme, socijalne i `ivotne, sudbinu. Za to }e u {trajku `eljezni~ara (za radni~ka prava i
ljudsko dostojanstvo), koji je bio svejugoslovenski, biti me|u organizatorima. Dvanaest voj-
nika sa oru`jem do{lo je do stana da ga uhite i proveli su ga kroz cijeli grad kao najgoreg zlo-
~inca, zatvorili u tvr|avu Kastel, a tako je bilo i sa ostalim {trajka{ima. Poslije {trajka, slije-
dila su {ikaniranja, a od otpu{tanja s posla i progona spasila ga je stru~nost i neuspjelo tra-
`enje zamjene. Do`ivjet }e i nacionalisti~ka i`ivljavanja, maltretiranja na poslu i na ulici, pri-
tiske i prisiljavanja na prekovremeni rad bez pla}anja, ugnjetavanje i samovolju {efova. 

Radniku u tom vremenu nije bilo lako, ali sve je to trebalo pretrpjeti, izdr`ati, jer od
rada njegovih ruku `ivjela je petero~lana porodica. U godinama Prvog svjetskog rata, a i pos-
lije i po 14 i 16 sati stajao je za svojim „drebankom“ a po nogama su izbijala klupka debelih
vena. 
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Uz velika odricanja, rad, napore i zalaganja priskrbio je komad zemlje u Rosuljama na
periferiji Banje Luke. Da se ne bi s porodicom potucao po najamnim stanovima, sagradio je
svoj dom, svojim rukama posadio svaku vo}ku i izrastao je vo}njak za ugled i divljenje, svoj
rosuljskoj i boji}ahanskoj djeci ~arobni „Rojcev vo}njak“, izazov za avanturu i „kra|u“. 

Razumjet }e on i pomagati politi~ku aktivnost sina Karla u radni~kom pokretu, riski-
raju}i progon i sankcije. Dopusti}e i omogu}i}e u svojoj ku}i i pod gustim kro{njama vo}-
njaka ilegalne sastanke i skupove, oblasnu partijsku konferenciju, a kada su se zavijorile fa-
{isti~ke zastave sa kukastim krstom i usta{kim simbolom nad Banjom Lukom, ku}a Rojca na
sjevernoj periferiji grada postala je skloni{te i uto~i{te za progonjene, i pru`ala im ljudsku
toplinu i pouzdanost. 

Ta ku}a bila je i mjesto organiziranja priprema za vojni otpor njema~kom okupatoru i
usta{koj vlasti. Te 1941. godine dani i no}i bili su ispunjeni nemirom, strepnjom, opasnos-
tima za `ivot, jer uslijedile su premeta~ine, potjere za sinom Karlom, zasjede, i zato se krio
u ku}i, u ze~injaku, me|u slojevima i redovima posebno slo`enih drva, kod prijatelja, a u
kasnoj jeseni 1941. godine, obezbje|ivao je partizansku vezu banjalu~kog odreda sa gradom. 

Kada su 1941. godine Nijemci prognane {tajerske Slovence dopremili u Banju Luku,
ko{are vo}a i hrane iz ku}e Rojc, no{ene su slovena~kim besku}nicima-prognanicima. Moj
otac je sa ogor~enjem i tugom mnogo puta ponavljao rije~i jednog od tih izgnanika sa slo-
venske zemlje: “Neverjetno, ampak resni~no! ” (Nevjerovatno, ali istinito) - i meni - djete-
tu za cijeli `ivot te rije~i ureza}e se u sje}anje. 

Dakle, kad je stvorena NDH i kad se pokazalo njeno zlo~ina~ko lice, rasisti~ko i {ovi-
nisti~ko, moj otac se mi{lju, osje}anjem i predanim i nesebi~nim djelom, stopio s antifa{is-
ti~kim oslobodila~kim pokretom i hrabro, mu slu`io. Na razne na~ine i raznim sredstvima. 

Preko slovena~ke porodice Mle~nik, preko prijatelja Slovenca Poto~nika, slao je parti-
zanskom odredu sve {to su tra`ili i primao vijesti od sina Karla, komandira voda za vezu. U
zimu 1942. godine usta{ka obavje{tajna slu`ba postavila je zasjedu kuriru i otac Mle~nik, tri
njegova sina, Poto~nik, moj otac i jo{ neki na{li su se u Usta{kom taboru – zloglasnom zat-
voru. 

Slijedilo je islje|ivanje, batine, pesni~enja, namo~eni konopci i udarci njima po tijelu i
licu. Slu`ili su se raznim sredstvima iznu|ivanja priznanja. Trajalo je tako {est mjeseci iz us-
ta{kog tabora u policijski zatvor, pa zatim u zloglasnu Crnu ku}u odakle put vodi u Staru
Gradi{ku i Jasenovac, logore smrti. U Jasenovcu, ubijena su sva ~etiri Mle~nika (jedan od
njih imao je samo 16 godina). 

Moj otac i Poto~nik, intervencijom o~evog prijatelja iz mladi}kih dana, a tada gesta-
povca, ipak je pu{ten i tako je izbjegao put u Jasenovac, put bez povratka. Oca je smrt jo{
jednom po{tedila: no}u su pucali kroz prozor spava}e sobe i metak ga je samo okrznuo. 

Septembra 1944. sa kolonom partizana koje su se povla~ile iz Banje Luke, krenule su
i hiljade Banjalu~ana na oslobo|eni partizanski teritorij, a sa njima i porodica Rojc. 

Sanski Most, Grme~, Prijedor bile su stanice na tom putu, a uz njih stalno prisutna ~e`-
nja za svojim gradom, za Banjom Lukom. 

Banja Luka je oslobo|ena 22. aprila 1945. godine. Bio je to dan slavlja i sre}e, ali i sus-
ret sa praznom i oplja~kanom ku}om. Nema{tina je bila op{ta, ali radost pobjede i oslobo-
|enja, radost nade i vjere u bolji `ivot beskrajni. Iako {ezdesetogodi{njak s mladi}kim odu-
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{evljenjem prihvatio se svakog zadatka: u Gradskom odboru, u obnovi ljevaonice Jel{ingrad,
Trapiskog mosta, normaliziranja poratnog `ivota i posve}enost obnovi i izgradnji. 

Radost slobode i pobjede nad fa{isti~kim zlom u njegovoj du{i `ivjeli su zajedno s tu-
gom, jer dvoje njegove djece nije se vratilo u roditeljski dom. Karlo je poginuo u borbi s ~et-
nicima brane}i partizansku bolnicu 1942. godine, a k}erku Mariju ubile su usta{e u Jasenov-
cu 1945. godine. Drugi sin Slavko u VI Kraji{koj brigadi, i zajedno s Marijom, do{ao je u
pobjedni~kom pohodu NOV – do granica o~evog zavi~aja. 

Na takav na~in su ~lanovi porodice Rojc integrirani u bosanski `ivot i dijelili su tu`nu
sudbinu Bosne. 

I za zaklju~ak mo`e se re}i: otac je bio nepokolebljiv, osvjedo~eni antifa{ist, humanist,
pravedan i po{ten ~ovjek, vrijedan i radan. Nikad i ni~im u svom dru{tvenom radu nije se
okoristio, ni svojim predanim i odanim u~e{}em u antifa{isti~koj borbi, ni tim {to je uz svo-
je sinove bio istinski stvaralac slobode. 

Nikad nije bio ~lan KP, pa ga uz NOB nije vezivala ni partijska disciplina, ni mogu}a
karijera, ni eventualne privilegije. Samo vlastiti moralni principi i duboko ukorijenjeno po{-
tenje odredili su njegovo pona{anje u `ivotu, po diktatu vlastitog uma i srca. 

Na plimi i valu ~udesnog, ~istog entuzijazma, osje}anja za kolektivni cilj i dobro, na
vjeri u `ivot koji }e sadr`avati dobro za sve, iz ratne pusto{i i oskudice nicala je i izdigla se
obnovljena zemlja, rukama takvih kao {to je bio moj otac. 

Rade D`aji}, Nevenko Grebenarevi}, Vera Majki} 

Gradski odbor SUBNOR, Banja Luka

Karlo (Rudolfa) Rojc 

Ro|en je 16. juna 1915. godine u Banjoj Luci, u siroma{noj radni~koj porodici. 
Rano detinjstvo proveo je na periferiji grada na Vrbasu, poha|aju}i osnovnu {kolu i

dva razreda gimnazije. Siroma{tvo njegovih roditelja onemogu}ilo mu je da nastavi {kolova-
nje, pa je Karlo oti{ao u Marinsko-ma{insku {kolu, koju je zavr{io s odli~nim uspehom. Os-
posobio se za ma{inistu broda i bio raspore|en na „podmornicu smelih“. 

U vreme {kolovanja dolazio je u dodir sa ~lanovima SKOJ-a, te se vrlo brzo uklju~io u
revolucionarni omladinski pokret. 

^lan KPJ postao je po~etkom 1938. godine. Me|utim, ubrzo je rad njegove partijske
organizacije otkriven, pa su svi njeni ~lanovi pohap{eni i osu|eni. Karlo nije priznao ni{ta.
Osu|en je na godinu dana strogog zatvora, u samici. Posle toga, isteran je iz mornarice kao
„nedostojan“, i proteran u rodno mesto. 

Posle dolaska u Banju Luku, uklju~io se u rad organizacije KPJ. Ponovo se na{ao s mno-
gim svojim drugovima iz {kolskih klupa, i prihvatio se posla. Isticao se u organizovanju {traj-
kova, posebno na obezbe|enju {trajka{a od policije i `andarmerije; prema {trajkbreherima
bio je nemilosrdan. Zbog odlu~nosti i neustra{ivosti, dobio je poverenje MK i cele partijske
organizacije. Ku}a njegovih roditelja postala je stalno sastajali{te komunista. U njoj je odr-
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`ana i Prva oblasna konferencija KPJ za Bosansku krajinu, u jesen 1940. godine. Tada je ce-
la Karlova porodica bila uklju~ena u obezbe|enje Konferencije. 

Iako nedovoljno pokretan, zbog obolelih nogu u vreme zatvora u samici, Karlo je u
vreme rasula kraljevske jugoslavenske vojske bio jedan od najaktivnijih banjalu~kih komu-
nista u prikupljanju i sklanjanju oru`ja, municije i drugog materijala; sve je to ~uvao u praz-
noj grobnici na katoli~kom groblju, a kada je po~eo ustanak, slao je oru`je prvom partizan-
skom odredu na Star~evici. 

U~estvovao je na poznatom savetovanju rukovode}eg par-
tijskog kadra Bosanske krajine, koje je, po~etkom juna 1941.
godine odr`ano na [ehitlucima, nedaleko od Banje Luke. Kra-
jem tog meseca, izbegao je usta{ko hap{enje i priklju~io se par-
tizanskom odredu na Star~evici. Ubrzo se vratio u grad, jer je
po direktivi Okru`nog komiteta KPJ bio zadu`en za organizo-
vanje i pro{irenje ilegalnog pokreta – pripremanje i slanje bora-
ca, oru`ja i opreme partizanima, i za odr`avanje veze s partizan-
skim jedinicama na terenu. Na tim poslovima radio je do polo-
vine septembra 1941. godine, kada je, zbog opasnosti od hap-
{enja, a po odobrenju Mjesnog komiteta, iza{ao na Star~evicu i
uklju~io se u vod za vezu. U~estvovao je u svim akcijama svoje
jedinice: u uni{tenju oru`ni~ke stanice u Krupi na Vrbasu, upo-

ri{ta u Bo~cu i Skender-Vakufu, ~etni~kog upori{ta u selu Memi}i, kao i na onesposobljava-
nju komunikacije izme|u Banje Luke i Jajca. 

U prolje}e 1942. godine postavljen je za komandira Za{titnog voda partizanske bolni-
ce na ^emernici, gde je u mnogim borbama s ~etnicima pokazao izvanredno juna{tvo, do-
vitljivost i odlu~nost. Odbijao je napade vi{estruko brojnijih ~etni~kih bandi. Kada je pones-
talo hrane, a municija je bila gotovo pri kraju, Karlo donosi odluku da preseli bolnicu, na-
daju}i se da }e tako spasiti ranjenike. U `estokom juri{u po{lo mu je za rukom da bolnicu
prebaci u pe}inu, nedaleko od u{}a Ugra u Vrbas. ^etnici su opet opkolili pe}inu, ovoga pu-
ta jo{ brojniji. Nekoliko dana trajale su borbe, izme{ali su se borci i ranjenici i zdru`ili u od-
lu~nom otporu. U poslednjem juri{u, ve}ina je izginula. Te{ko ranjen Karlo Rojc je sa neko-
liko drugova uspeo da se probije do druge pe}ine; nastavio je borbu do poslednjeg metka.
Da ne bi pao `iv u ruke razbesnelom neprijatelju, poslednji metak sa~uvao je za sebe. Bilo je
to krajem 1942. godine. 

Narodnim herojem progla{en je 20. decembra 1951. godine. 

@elimir [ari}, Banja Luka

Rudi ^ajavec

Rudi ^ajavec je bil prvi partizanski pilot, Narodni heroj. Rojen je 1. aprila 1911 v va-
si Zgo{}e pri Kaknju, Visoko v Bosni in Hercegovini. Pred 2. svetovno vojno je {tudiral na
pravni fakulteti v Zagrebu. 
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Bil je ~lan levousmerjenega zdru`enja in zaradi te-
ga je bil aretiran. Kon~al je {olo rezervnih oficirjev za
pilota. Imel je ~in poro~nika. Skupaj s Franjem Kluzom
je bil vklju~en v Komunisti~no partijo Jugoslavije. S po-
mo~jo Zage Umi~evi} sta bila vklju~ena v partizansko
gibanje. Skupaj sta NDH-ju odvzela dve letali, Poteza-
29 in Bregueta-19, in sicer iz Banjaluke, ter z njima pre-
letela na partizansko osvobojeno ozemlje na aerodrom
Urije pri Prijedorju, nato pa na aerodrom Me|uvo|e
pri Bosanski Dubici. 

Med poletom nad Banjaluko 2. julija 1942 sta Ru-
di in njegov aviomehanik Mihajlo - Mi{o Jazbec iz le-
tala metala plakate KPJ. Pri tem sta bila napadena z
oro`jem sovra`nikov. Zaradi tega sta bila prisiljena pris-
tati pri vasi Kadinjani. Rudi je bil ranjen. Ko je videl,
da ni mogo~e zbe`ati, se je ustrelil v glavo. Njegov pri-
jatelj Mi{o je posku{al pobegniti, vendar mu ni uspelo,
ker so ga usta{i prijeli in odpeljali v Zagreb v zapor in

ga tam ~ez nekaj ~asa ubili. 
Tovarna in aeroklub v Banjaluki sta dobila naziv Rudi ^ajavec. 

Mirko Mirjani~, Koper 

Dru`ina Mrmolja

Dru`ina Mrmolja izhaja iz vasi Selo, hi{na {tevilka 56, pri Ajdov{~ini. [tela je sedem
~lanov. Zakonca Ivan in Marija sta imeli veliko kmetijo in pet otrok: {tiri h~ere (Zoro, Ma-
rijo, Dorotejo, Ano) in sina Mirka, ki je bil drugorojeni otrok. 

Dru`ina Mrmolja pred selitvijo v Banjaluku,1926.leta Mirko Mrmolja, Svjedo~anstvo Kr. SHS
Prvoborac NOB-e o dr`avljanstvu 
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Dru`ina Mrmolja se je leta 1926 izselila iz doma~ega kraja, ki je bil takrat uradno pod
Italijo, in se preselila v Kraljevino Jugoslavijo v Banjaluko v Njego{evo ulico. Doma~i kraj
so zapustili zaradi hude represije, ki so jo izvajale italijanske oblasti nad ve~inskim sloven-
skim prebivalstvom. Leta 1939 so vsi ~lani dru`ine postali dr`avljani Kraljevine Jugoslavije,
kar je razvidno iz prilo`enega dokumenta. 

Dru`ina Mrmolja se je pre`ivljala s kmetijstvom na dokaj veliki kmetiji. Vzgajali so kul-
ture in `ivinorejo kot v doma~em kraju Selo, tudi vinsko trto. Tudi mnoge druge slovenske
dru`ine so gojile vinsko trto, kar je bila za te kraje novost. Pre`ivljanje s kmetijstvom je bilo
te`ko, {e zlasti v ~asu ekonomske krize, ker ni bilo mogo~e prodati izdelkov, bilo pa je tre-
ba {olati otroke. 

Med vojno je bila situacija za dru`ino {e te`ja. H~i Zora je bila s svojim mo`em begun-
ka v Beogradu. Sin Mirko je ob pri~etku vojne slu`boval v Zagrebu. Potem se je namenil do-
mov v Banjaluko. Pot proti domu ni bila enostavna, ker je moral iskati stranske poti, in ta-
ko je namesto doma pristal v partizanih. Po pripovedovanju o~evidcev je bil nazadnje viden
kot ranjenec na Kozari pred veliko sovra`nikovo ofanzivo. Doma so dolgo ~akali na njegov
vrnitev in upali, da je nekje ujetnik. Padel je v partizanih. Med vojno so pogosto poizvedo-
vali, kje so ostali dru`inski ~lani. 

Po vojni so se ~lani dru`ine razselili po drugih mestih. V dru`inski hi{i sta ostala za-
konca Ivan in Marija ter najmlaj{a h~i Ana. Po potresu v Banjaluki leta 1969 so se vsi trije
preselili v Koper k h~eri Zori, ki se je s svojo dru`ino tja preslila `e leta 1959, in sicer v Ber-
toke pri Kopru. Ostali dve h~eri nista pri{li v Slovenijo. H~i Doroteja je umrla v Beogradu,
kjer je tudi `ivela, h~i Marija pa v Dubrovniku. Vsi ~lani dru`ine Mrmolj so `e pokojni. 

Micika Drinjakovi}, rojena Logar; Vera Pape` Adami~

Danilo [tubelj – Slatina

Italijanska okupacija Primorske in Istre primorskim Slovencem in istrskim Hrvatom ni
prinesla ni~ dobrega. Ko je Italiija za~ela vojno v Abesiniji, so bili slovenski fantje mobilizi-
rani v italijansko vojsko. Nekateri so zbe`ali v Kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev, med
njimi tudi Danilo [tubelj in Pine Toma`i}. 

Danilo [tubelj je pri{el v Slatino in iskal zato~i{~e. Dru`ine @gavec-^ermelj, Pov{i~ in
druge so ga sprejele pod streho. Tudi v Slatini so usta{i in gestapovci preganjali Slovence.
Zato se se ljudje pridru`ili partizanskemu gibanju in narodnoosvobodilni fronti (NOF). Da-
nilo [tubelj je bil v Crnovr{ki partizanski ~eti (ime je dobila po planini Crni vrh), ki jo je ok-
tobra 1941 organiziral Milan Radman. ^eta je na za~etku imela 59 borcev. Pozneje so se
pridru`ili {e drugi Slovenci, med njimi Franc Crnati~, Josip ^e~ar, Franc Kravos … 

Crnovr{ka ~eta je bila pri Kozarskem partizanskem odredu. [tubelj je bil obve{~evalec
v ~eti, povezoval je simpatizerje partizanov. Zaradi tega so ga preganjali usta{i in gestapov-
ci. Moral se je skrivati, da bi {e naprej lahko opravljal svoje naloge in bil v povezavi s Koza-
ro. Bil je pri Antonu Logarju v Jablanu pri Trnu. Z Logarjem sta vodila povezavo Banja Lu-
ka–Trn–Jablan–Kozara. Pri tem so sodelovali tudi Slovenci: Coljevi, Memon, Anton ^eka-
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da in drugi. H~erka Antona Logarja, Micika, je bila kurirka. Micika Logar, poro~ena Drinja-
kovi}, `ivi v Jablanu in se {e spominja, kako je Danilo pri{el v njihovo hi{o: 

“Nekega jesenskega ve~era me je o~e poklical v hi{o. Ko sem stopila notri, je bil sam
in rekel mi je, naj se usedem. Bil je zaskrbljen in za~el mi je govoriti: ‘Saj ti `e vse ve{, nocoj
moramo biti {e bolj pazljivi. Nocoj bo Mirko Majki} pripeljal pravega partizana k nam. Ker
ima tvoja soba okno proti vrtu, ne bodo vznemirjali psa, ki ja na drugi strani hi{e. Ko bo
Mirko potrkal, ni~ ne spra{uj, kar odpri okno in jih spusti v sobo. Mirko Majki} je bil v Sla-
tini v hrva{ki domobranski postaji. 

Danilo [tubelj,Prvoborac NOB-e,poginuo Slatina: Pov{i~, ^ermelj, [tubelj Danilo, Ker{ovan Maks, 
1943., ime mu je na spomeniku,na Kozari Pov{i~ Danica i Silva,Fabjan Viktor

Zve~er smo sedeli v hi{i, ko sta onadva vkorakala na dvori{~e. Mirko je bil v domob-
ranski uniformi, Danilo pa v ~rni obleki. Mirko se je hitro poslovil z lahko no~, Danilu pa
za`elel sre~no. Mi smo se spravili v hi{o, vsi skupaj pove~erjali, se {e malo pogovarjali, nato
je o~e Danila peljal spat na oder. 

Zjutraj smo se dogovorili, da bo Danilo podnevi kar z nami v kuhinji, ~e pa bo zalajal
pes, bo samo sko~il v sobo, in ~e bo sli{al, da je nevarno, bo sko~il skozi okno. Tako so za-
~eli te~i kar navadni dnevi. O~e je opravljal svoja dela, mati tudi, jaz sem morala ve~krat s
kolesom nositi partizansko po{to. Danilo mi je vsaki~ rekel: ‘Pazi se in se hitro vrni, da me
ne bo skrbelo. ‘

V na{i hi{i je bil {est mesecev. Ko je od{el na Kozaro, se je ob~asno vra~al v na{o hi{o
po informacije in sre~na sem bila, da sva se videla. 

Zadnji~ sem ga videla spomladi 1943. leta. Pri{el je, da me vidi, bila sva sre~na. Pustil
mi je svojo ro~no uro in me prosil, naj ga ~akam. 

Zadnja njegova naloga je bila na terenu banjalu{ke Kozare. V patrulji so bili Danilo [tu-
belj, Branko Borovnica in Stevo Opa~i}, imeli so sestanek pri aktivistu NOP-a, Teodoru Te-
pi}u, v Jablanu. 

To no~, 2. aprila 1943, so nem{ki vojaki napadli hi{o: Danilo [tubelj in Stevo Opa~i}
sta padla. Star{i Steva Opa~i}a so oba pokopali na pokopali{~u pri mahovljanski cerkvi. 
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Po vojni je pri{la Danilova mati in sinu postavila spomenik. ”
Micika Logar Drinjakovi} se spominja, da so bili po tem dogodku vsi `alosni, jaz pa

sem bila zelo nesre~na. Na velikem spomeniku na Mrakovici na Kozari je med 25. 000 `r-
tvami zapisano tudi ime DANILO [TUBELJ iz Slatine. [e naprej sem bila kurirka, usta{i so
me aretirali skupaj s h~erko Antona ^ekala. Uspelo mi je oditi na Kozaro, kje sem do~akala
konec vojne in svobodo. 

Sa{a ^otar

Porodica ^otar

Djed Ivan ^otar, ro|en je 5. 4. 1899. godine u Donibergu (Dornberg na nekim doku-
mentima). Bio je `andarmerijski narednik i nestao u prevratu 1941. godine. Otac vjeruje da
je poginuo, ali nikad nisu dobili nikakvu informaciju o njemu. Nemamo nikakvu informaci-
ju da li je imao bra}e i sestara. 

Baka Ludmila Ivnik, ro|ena je 23. 9. 1905. godine (na jednom dokumentu iz BiH pi-
{e Milica Ivnik) u Bu}e [marje pri Jel{ah (na jednom dokumentu iz BiH pi{e Kozjen ili Kor-
jen Maribor). Bila je doma}ica. Baba je imala brata i dvije sestre u Mariboru, ali sa njima ta-
ko|e nema kontakta. Vjen~ali se 11. 3. 1934. godine u Drvaru. Ivanova i Ludmilina djeca
su Ivan, Ludmila i Zdenka. 

Po pri~i oca, nakon nestanka djeda i zbog rata izbjegli su preko Bosanskog Petrovca i
Prijedora u Banju Luku 1942. godine. @ivjeli su prvo u ulici Matije Gubca 5, a kasnije u uli-
ci Petra Ko~i}a (u vakufskim zgradama koje vi{e ne postoje). Baba je radila kao kuvarica u
|a~kom domu (iza zgrade Doma JNA). 

Ludmila ^otar Ivan ^otar Spri~evalo

Sin Ivan ^otar ro|en je 12. 1. 1935. godine u Trubaru – Drvar. Osnovnu {kolu zavr-
{io je u Banjoj Luci, a {kolovao se u Sloveniji, te u Zagrebu stekao zvanje VKV radnika elek-
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tri~arske struke, zanimanje t. t. mehani~ar. Zaposlio se 1952. godine u Preduze}u PTT Saob-
ra}aj Krajina Banja Luka. Radio do 1992. godine kad je i penzionisan. O`enio se 5. 5. 1963.
godine. 

Supruga Bosiljka ro|ena je 8. 1. 1940. godine. Djevoja~ko prezime je bilo ]uri}, a us-
vojena kao ratno siro~e od porodice @ivkovi} sa Lau{a. Radila je od 1959. do 1990. godine
u “^ajavecu”. 

Godine 1993. Zakonom o racionalizaciji stambenog prostora smo preseljeni u manji
stan (15 kvadratnih metara po ~lanu porodice). Vratili smo stan uz pomo} me|unarodne or-
ganizacije CRPC 2000. godine. 

Sini{a ^otar je ro|en 16. 2 1964. godine u Banjoj Luci. Radio je u V. Z. Kosmos i u
Preduze}u PTT Saobra~aj Krajina do 1993. godine kada je zbog neodazivanja na mobiliza-
ciju dobio otkaz. O`enjen je @eljkom Raki} koja je izbjegla iz Biha}a. Imaju sina Bojana. Si-
ni{a je nezaposlen, `ive u Banjoj Luci. 

Sa{a ^otar ro|en je 10. 1. 1966. godine u Banjoj Luci. Godine 1993. uhap{en je i od-
veden na rati{te. Pre`ivio je rat, ne radi, `ivi u Banjoj Luci. 

Tetka Ludmila ^otar ro|ena je 18. 9. 1936. godine u Kninu. Udata je Celin. Radila je
i penzionisana je kao nastavnik matematike u O. [. G. S. Rakovski u Banjoj Luci. 

Suprug Franjo, radio je kao geodet na Jugoslovenskim `eljeznicama. Umro je 1993. go-
dine. 

Imaju sina Davora (1963. g. ). Radio je u Preduze}u PTT Saobra}aj Krajina do 1993.
godine kada je zbog neodazivanja na mobilizaciju dobio otkaz i oti{ao u Rijeku. O`enjen je
Vesnom iz Banje Luke. Imaju sinove Svena i Jana. 

Zakonom o racionalizaciji stambenog prostora 1994. godine tetku su prebacili u ma-
nji stan. Preselila se i `ivi u Zagrebu. 

Tetka Zdenka ^otar ro|ena je 11. 11. 1938. godine u Velikoj Kladu{i. Udata je Baji}.
Radila je i penzionisana je kao trgovac u Malprehu, Banja Luka. Suprug Milorad je penzio-
nisani oficir JNA. 

Imaju sina Zorana (1960 g. ) koji `ivi i radi u Banjoj Luci i k}erku Vesnu (1966. g. )
koja je udata za Fi{i} Senada iz Banje Luke. @ivjeli su u Splitu i Tivtu, a trenutno su u No-
vom Sadu. Imaju sina Darija i k}erku Arijanu. 

Franc Slak, Banjaluka

Porodica Slak u Banjaluci

1953. godine, oficir JNA i u~esnik NOR-a – RUDOLF SLAK, rodjen 1923. u [kocja-
nu, Novo Mesto – sa suprugom VIDOM, rodjenom 1924. u Metliki, sa dva sina, Rudijem i
Francom, dolazi u Banjaluku, gdje se i penzioni{e kao oficir JNA. Rad potom nastavlja kao
sudija za prekr{aje u Dobrnji, Krupa na Vrbasu i Banjaluci. 

Sinovi Rudi i Franc, po zavr{etku {kolovanja, zasnivaju radni odnos i cijeli radni vijek
provode u Banjaluci. Stvaraju svoje potodice, a njihovi potomci svoje. . . ^lanovi su Dru{-
tva Slovenaca “Triglav”, od njegovog osnivanja u Banjaluci. 
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Franc Slak Viktor, Franca, Slak

Porodica Slak: Vida, Franc, Rudi i Rudolf Rudi Slak Tanja, Rudija, Slak

Franc Slak je bio i ~lan prvog Izvr{nog odbora Dru{tva. 
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OB DESETI OBLETNICI DELOVANJA DRU[TVA 
SLOVENCEV RS “TRIGLAV” BANJA LUKA

Ale{ Selan, svetovalec, 

Urad Vlade Republike Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu,
Ljubljana

“Odpre{ vrata in zagleda{ 500 ljudi. To je neverjetno...”
Citiran je prvi opis aktivnosti oziroma prireditev banjalu{kega dru{tva Slovencev, ki mi

je za vedno ostal v spominu, tudi zato, ker je kolega z Urada Vlade Republike Slovenije za
Slovence v zamejstvu in po svetu, ki se je udele`il Martinovanja 2006 le nekaj dni po tistem,
ko sem se tam zaposlil kot pripravnik, vse skupaj pospremil s tistim izrazom {iroko odprtih
o~i, ki ga ponavadi uporabljamo, ko `elimo sogovorniku predstaviti ob~utek pozitivnega pre-
sene~enja. 

Takrat seveda nisem vedel, da bom le nekaj mesecev kasneje na Uradu prevzel zadol-
`itve, vezane na Slovence, ki `ivijo in delujejo na obmo~ju biv{e skupne dr`ave in da bom
prav jaz tisti, ki bo v sklopu tega vzdr`eval kontakte z dru{tvom “Triglav”. Do tistega trenut-
ka mi stanje slovenske skupnosti v Banja Luki ni bilo prav dobro znano, morda tudi zaradi
tega, ker v Sloveniji predvsem v sistemu osnovnega in srednjega {olstva ({e) premalo sli{imo
o na{ih rojakih in njihovih potomcih, ki so razseljeni po vsem svetu in katerih {tevilo (opti-
misti~no) ocenjujemo na pribli`no pol milijona. 

[tetje Slovencev in njihovih potomcev, ki tako ali druga~e pridejo pod pristojnost Ura-
da za Slovence v zamejstvu in po svetu, je nasploh zapletena re~. ^e ponazorim na primeru
Bosne in Hercegovine: gledano po opredelitvah na zadnjem popisu (1991) jih je skoraj 2.220
(s tem, da se je tedaj skoraj 100-krat ve~ ljudi v BiH po narodnosti opredelilo za Jugoslova-
ne, verjetno so bile to predvsem osebe iz me{anih zakonov in med njimi neizbe`no tudi ne-
kaj Slovencev); gledano po {tevilu dr`avljanov Republike Slovenije, ki za~asno ali trajno bi-
vajo v BiH, jih je pribli`no 2.000; gledano po prevladujo~ih ocenah o {tevilu Slovencev in
njihovih potomcev, ki danes `ivijo v BiH, pa govorimo o {tevilki okrog 5.000 oseb. Pribli`-
no petina od tega naj bi `ivela v Banja Luki in okolici. To potrjujejo tudi {tevilke o ~lanstvu
v slovenskih dru{tvih, ustanovljenih v letu 1998 in kasneje: “Pre`ihov Voranc” Doboj-Tes-
li}, “Lipa” Prijedor in “Triglav” Banja Luka danes zdru`ujejo preko 1.500 ~lanov. 

Slovenska dru{tva (natan~neje “Triglav” v Banja Luki in “Istra” v Slatini) so sicer v re-
giji obstajala `e v 20-ih letih prej{njega stoletja, vendar je delovanje obeh zamrlo lep ~as pred
razpadom Jugoslavije. Usoda slovenske skupnosti na teh prostorih nasploh je bila precej spe-
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cifi~na, pa~ glede na dejstvo, da so do leta 1991 `iveli v skupni dr`avi, potem pa naenkrat
postali izseljenci, v prete`ni meri vsaj v za~etku prepu{~eni sami sebi. 

Uvodna pripomba sodelavca in dejstvo,
da o~e zelo drage mi osebe, ki `e ve~ desetle-
tij `ivi v “moji” [kofji Loki, izhaja prav iz Ba-
nja Luke, sta malo kasneje, pa {e vedno pred
uradnim prevzemom zadol`itev, rezultirala v
mojem – iz ponosa in nove “razsvetljenosti”
porajanem – vpra{anju slednjemu, ~e mogo-
~e ve (ha!), da v Banja Luki `ivi veliko Slo-
vencev in da so tudi dobro organizirani. 

“Pa to vsi vejo, Ale{. A ti mogo~e ve{,
da je tam zraven ena vas, Slatina, ki ji veliko
ljudi {e dandanes pravi ‘slovenska vas’?”

…In sem bil spet na tankem ledu… 
“Ja, tam so `iveli sami Slovenci, pa ne

samo to, tam vse skupaj `e na zunaj izgleda
kot Slovenija. ”

Naklju~je je ve~ mesecev kasneje hotelo, da je bila prva prireditev, ki sem se je udele-
`il kot predstavnik Urada, Sre~anje {ol dopolnilnega pouka slovenskega jezika v Bosni in
Hercegovini (za to prireditev {e danes verjamem, da bolj{i koncept te`ko najdemo, ampak
ve~ o tem v nadaljevanju), prav v omenjeni Slatini pri Banja Luki. V sklopu zadol`itev, ki sem
jih prevzel, sem pomislil: cela biv{a Jugoslavija mo`nosti, jaz pa ravno v Slatino!

Tako so izbrali na{i Primorci, ki so prihajali tja med obema vojnama, ko je tretma s stra-
ni italijanskih fa{istov postal neznosen. Oboji, vsak v svojem ~asu in na svoj na~in, smo bili
zadovoljni s tistim, kar smo videli...

Takrat sem spoznal Marijo Grbi}, predsednico Dru{tva Slovencev “Triglav” Banja Lu-
ka, izjemno `ensko z neizmerljivimi zalogami energije, ki organizacijo tak{nih in podobnih
prireditev vedno opravi brez napak. Grbi}eva je v obdobju, ki je sledilo, postala tudi ~lani-
ca istega leta ustanovljenega Sveta Vlade Republike Slovenije za Slovence po svetu, svetoval-
nega telesa, v katerem skupaj s ~lanom slovenske skupnosti iz Srbije zastopa interese Sloven-
cev, ki `ivijo na obmo~ju biv{e skupne dr`ave. V aprilu 2008 je bila poleg tega imenovana
za namestnico predsedujo~ega tedaj ustanovljenega Sveta nacionalnih manj{in Bosne in Her-
cegovine, ki je posvetovalno telo Parlamentarne skup{~ine BiH. 

Na sre~anju v Slatini sem poleg najmlaj{ih ~lanov in ~lanic slovenskih dru{tev v Bosni
in Hercegovini, ki so predstavljali tekom let(a) pridobljeno znanje sloven{~ine, njihovih men-
torjev in mentoric v slovenskih dru{tvih iz Sarajeva, Banja Luke, Tuzle in Prijedorja, ter pred-
sednic omenjenih dru{tev na svoje veliko veselje spoznal tudi veliko mladih banjalu{kih Slo-
vencev, ki so aktivno vklju~eni v delo dru{tva “Triglav”. @e takrat sem bil navdu{en nad {te-
vilno mlado populacijo Slovencev, ki ka`ejo svojo kreativnost, znanje, pozitivno naravnano-
st proti svetu in spo{tovanje do svojih korenin na dru{tvenih proslavah, na {tudiju v Slove-
niji ter ob prenekaterih formalnih, pa tudi malo manj formalnih pogovorih, ki smo jih ime-
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li od tedaj. Bo bralec zato kaj presene~en, ~e povem, da me ob zaklju~ku pisanja teh vrstic
`e ~aka spakiran kov~ek za smer Banja Luka, kjer se bom udele`il poroke enega izmed njih?

Na mladih svet stoji. ^e smo natan~ni, v dru{tvu “Triglav” trenutno svet stoji na (mla-
dostni) Mariji Grbi} in njenih najo`jih sodelavcih in sodelavkah (imen ne bom omenjal, da
ne bi koga po krivici izpustil), ki pa uspe{no vklju~ujejo mlade potomce slovenskih izseljen-
cev v delo v dru{tvu. To poteka zelo tenko~utno in skrbno, ob zavedanju, da so naloge, ki
jih bodo neko~ prevzeli, odgovorne in da bo njihovo delo zrcalo, v katerem bo viden obraz
slovenske skupnosti v Banja Luki. Nujno je, da to poteka po~asi, da ne pride do preobreme-
nitev, ki bi imele negativne u~inke. Hkrati pa obstaja zavedanje, da je ta proces nujen in nei-
zogiben, saj se veli~ina tistega, ki odhaja, meri (tudi) po tem, kak{no stanje zapu{~a za seboj.
Spoznal sem delo ve~ slovenskih dru{tev {irom po svetu, dolo~ene informacije dobim tudi
preko pogovorov, ki jih imam s kolegi na Uradu, ki pokrivajo razli~na geografska podro~ja.
Na osnovi tega lahko zapi{em, da ta vidik banjalu{kega dru{tva izpostavljam zato, ker gre za
model, ki povsod, kjer ga sre~amo, prina{a pozitivne rezultate, a ki hkrati vse premalokrat
prevlada. V ~asu asimilacije in te`av pri prenosu slovenske identitete na mlaj{e generacije je
izostanek zavedanja o tem, da je mlade potrebno pazljivo vklju~iti v odgovorno delo v dru{-
tvih in drugih slovenskih organizacijah, lahko usoden za sám obstoj teh organizacij. 

Katere so {e zna~ilnosti banjalu{kih Slovencev, kot jih vidim jaz in katere so njihove
najpomembnej{e prireditve? Gre za dru{tvo, ki spada med vodilna na podro~ju Bosne in Her-
cegovine in pomembnej{a na obmo~ju biv{e skupne dr`ave. Janez Lebreht si verjetno kaj ta-
kega ni upal niti pomisliti, ko je v letu 1997 pri{el na dan z idejo o ustanovitvi organizacije,
ki bi zdru`evala Slovence v Republiki Srbski, po tistem, ko so slovenska dru{tva v Kaknju,
Sarajevu, Tuzli in drugih mestih Federacije BiH obstajala `e od prvih let krvave bosanske voj-
ne in opravila neprecenljivo vlogo predvsem na humanitarni ravni (te`i{~e delovanja pa se
je kasneje preneslo na kulturno podro~je). 

A vendar se je to zgodilo, tudi zaradi {tevil~nosti Slovencev v Banja Luki in njihove us-
pe{ne organiziranosti; uglednih polo`ajev, ki jih posamezniki zasedajo in spo{tovanja, ki so
ga dele`ni v dru`bi; dobrih odnosov z lokalno skupnostjo, katero bogatijo s svojo kulturo in
povezujejo s Slovenijo na kulturnem, gospodarskem, dru{tvenem, izobra`evalnem in drugih
podro~jih; z vklju~evanjem mladih; zaradi ugodne geografske lege. Banja Luka neguje od-
li~ne odnose s slovenskimi mesti Kranj, Ptuj in Novo mesto; dru{tvo “Triglav” se povezuje
s slovenskimi dru{tvi, posebej bi izpostavil novome{ko Dru{tvo za razvijanje prostovoljnega
dela in njihovo sekretarko gospo Branko Bukovec, s katerimi veliko sodelujejo na podro~ju
mladih in regionalnega povezovanja; v Banja Luki delujejo gospodarski subjekti, ki znajo
prepoznati kapacitete dru{tva in slednjemu tako ne dajejo le donacij, ampak ga tretirajo kot
enakovrednega partnerja, v sodelovanju s katerim je mo`no izbolj{ati lastno prepoznavnost
in (poslovni) ugled. 

Dru{tvo Slovencev “Triglav” Banja Luka `e od leta 1998 izvaja dopolnilni pouk slo-
venskega jezika, ki ga vsa ta leta vodi nenadkriljivi Mario Sladoljev Joli}, kateremu je uspe-
lo vzgojiti samozavestno generacijo mladih Slovencev, ki dandana{nji `e {tudira na sloven-
skih univerzah in za katere rad re~em, da bolje govorijo slovensko kot jaz. Zasluge za to gre-
do seveda tudi njihovim star{em, ki so bili dovolj modri, da so v odlo~ilnem trenutku za
vzgojo in razvoj mladega ~loveka spoznali, da njihoivemu otroku lahko poznavanje jezika
mati~ne domovine svojih star{ev v prihodnosti le koristi. Vsako leto slovenski dopolnilni
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pouk v Banja Luki obiskuje pribli`no 40 u~encev. To jim odpira mo`nosti do udele`be na po-
letnih in zimskih {olah slovenskega jezika v Sloveniji, na taborjenjih, izletih k svojim vrstni-
kom in kon~no tudi k {tipendijam in {tudiju v Sloveniji. 

Zavedajmo se: Slovenija skrbi za svoje rojake v tujini. S pomo~jo Urada za Slovence v
zamejstvu in po svetu, Ministrstva za {olstvo Republike Slovenije in drugih, tudi nevladnih
organizacij, se tistim mladim ~lanom slovenske skupnosti, ki si `elijo ohraniti dru`inske tra-
dicije, gotovo odpirajo mo`nosti, kakr{nih podobne in{titucije v mati~ni dr`avah pripadni-
kov drugih manj{in v BiH niso sposobne nuditi. 

Poleg slovenskega dopolnilnega pouka, ki je temeljni element aktivnosti dru{tva “Trig-
lav”, od leta 2001 v dru{tvu obstaja pevski zbor “Davorin Jenko”, ki zdru`uje preko 30 pev-
cev in pevk iz generacije v najbolj{ih letih. Bele`ijo odmevne nastope v BiH in Sloveniji. Mlaj-
{i ~lani so organizirani v zboru “Mladi Jenkovci”, posebnost dru{tva na glasbenem podro~-
ju pa so “Trio Fantastiko” in mlada pevka Aleksandra Bilanovi}, ki s svojimi izvedbami ved-
no znova popestrijo dru`bene in kulturne dogodke v organizaciji dru{tva. 

Od leta 2004 imajo v dru{tvu knji`nico s preko 1. 000 knjigami, pa tudi dokumenta-
cijski center, za katerega je gradivo v prete`ni meri prispevala spo{tovana gospa Vera Ada-
mi~ Pape`. Istega leta je za~elo izhajati dru{tveno glasilo “Bilten”, ~lani dru{tva pa s svojimi
prispevki sodelujejo tudi v okviru biltena Zveze nacionalnih manj{in Republike Srbske. Ob
10. obletnici “Triglava” so postavili svojo spletno stran. 

V “Triglavu” delujejo tudi humanitarno, z obiski in obdarovanji posameznih pripadni-
kov starej{e generacije ter opozarjanjem na socialne probleme posameznih slovenskih dru-
`in v Banja Luki in okolici. 

Pomemben del aktivnosti v dru{tvu predstavljajo kulturne manifestacije (tradicionalna
“Pre{ernov dan” poteka od 1999, na “Reviji nacionalnih manj{in Republike Srbske” sode-
lujejo od 2002), organizirajo otro{ke likovne in dramske delavnice, prirejajo razstave, knji-
`evne ve~ere in koncerte. Organizirajo ali pomagajo pri organizaciji gostovanj iz Slovenije,
tako posameznih umetnikov kot orkestrov, gledali{kih skupin, u~encev, {tudentov in {por-
tnikov. Udele`ujejo se mednarodnih projektov, predvsem v sodelovanju z Dru{tvom za raz-
vijanje prostovoljnega dela Novo mesto. 

Posebej izpostavljam ve~kratno organizacijo tradiconalnega Sre~anja {ol dopolnilnega
pouka slovenskega jezika v BiH (leta 2002 v Rekavicah, leta 2005 in 2007 v Slatini). Gre za
prireditev, ki je bila prvi~ na sporedu v Sarajevu leta 2000 in katere organizacija se je vsa ta
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leta izmeni~no vr{ila med slovenskimi dru{tvi, ki izvajajo slovenski dopolnilni pouk (Saraje-
vo, Tuzla, Banja Luka, Prijedor). Prav vsi elementi te prireditve so izjemnega pomena za slo-
vensko skupnost v BiH, saj gre za povezovanje slovenskih dru{tev na vsedr`avnem nivoju,
ohranjanje slovenskega jezika in kulture ter aktivno delovanje in dru`enje mladih Slovencev.
Te`ko bi na{li posamezno prireditev, ne samo znotraj BiH, ki bi v sebi zdru`evala tako po-
membne elemente. Na Uradu za Slovence v zamejstvu in po svetu zato te prireditve redno
podpiramo kot posebne projekte. 

Martinovanje v Banja Luki, letos bo potekalo `e 10. po vrsti, velja za enega najve~jih
tradicionalnih dru`abnih dogodkov slovenske skupnosti na obmo~ju biv{e skupne dr`ave.
Glede na dejstvo, da se svet spreminja, da volonterstvo (`al) izginja in da ljudje najdejo vse
manj ~asa za pogostej{o udele`bo v dru{tvenih aktivnostih, dru`abni dogodki za marsikate-
rega v tujini `ive~ega Slovenca pomenijo enega redkih stikov s slovensko kulturo. Martino-
vanje je slovenski ljudski praznik z dolgo tradicijo, ki nikoli ne mine brez Zdravljice, sloven-
ske narodne glasbe in plesa. Slavi rojstvo vina, katerega pridelovanje in spo{tovanje kulture
pitja je pomemben del slovenske narodne zavesti. Skratka, gre za dogodek, ki vsako leto zno-
va tesno pove`e slovensko skupnost in kot takega ga zelo radi prirejajo povsod v izseljen-
stvu. 

Pripadniki slovenske narodne skupnosti v Banja Luki in okolici so si z vsem na{tetim
izdelali mesto v dru`bi, ki pomembno izstopa od nekoliko nesre~ne opredelitve “ostalih”,
kot je predvidena v ustavi Bosne in Hercegovine. So poznani in spo{tovani kot dejavnik, ki
bogati kulturno sliko mesta in po svojih mo~eh pripomore k odli~nim odnosom s Slovenijo
na vseh nivojih. 

^e se vrnem na za~etek: 500 ljudi navsezadnje ne pride na vsako ve~erjo...
Poznavanje preteklosti in zavedanje o sedanjosti, katerih pri~evalec je ta knjiga, pa ven-

darle nista pomembni sami po sebi in za sebe. Odlo~ilni sta predvsem z vidika prihodnosti.
Slovenci v Banja Luki ste upravi~eno lahko ponosni na to, kar ste dosegli v sredini, v kateri
`ivite. Banjalu{ke Slovence in va{e dru{tvo v bodo~e vidim kot generator povezovanja slo-
venstva, ne samo na obmo~ju mesta in {ir{e okolice, temve~ (ob izbolj{anju prometne in in-
formacijske infrastrukture) v Bosni in Hercegovini in na obmo~ju biv{e skupne dr`ave nas-
ploh. Vidim vas kot aktivnega partnerja v procesih regionalnega sodelovanja, predvidenih v
okviru Evropske Unije. V obeh primerih gre prednostno za projektno sodelovanje in pove-
zovanje. Verjamem, da vam bo uspelo pridobiti lastne prostore, ki si jih mo~no `elite. Prep-
ri~an sem, da bo vse na{teto omogo~ilo, da boste vztrajali na poti ohranjanja svoje kulture
in izro~ila, slovenskega jezika in obi~ajev. Urad za Slovence v zamejstvu in po svetu (pa tudi
druge pristojne institucije v Republiki Sloveniji!) vam bo pri teh projektih in stremljenjih po-
magal tako kot vedno: s finan~no in moralno podporo rednemu delovanju in posameznim
posebnim projektom, z izvajanjem informativnih seminarjev, z rednimi obiski pomembnej-
{ih prireditev dru{tva in ohranjanjem stikov z najbolj aktivnimi ~lani v dru{tvu, z vlogo svo-
jih uslu`bencev v raznih medresorskih komisijah, s posredni{ko vlogo pri prena{anju pobud
pristojnim organom v Sloveniji (predvsem glede izvajanja slovenskega dopolnilnega pouka),
s pomo~jo pri urejanju statusnih razmerij posameznikov in pomo~jo pri urejanju konzular-
nih zadev. 

Ne glede na vso moralno, finan~no in strokovno pomo~, ki jo nudijo Urad ter ostali
partnerji iz Slovenije in lokalnega okolja pa je za uspe{no izvajanje na~rtov pomembna pred-



204

vsem samoiniciativnost in predanost aktivistov v slovenski skupnosti, saj ti projekti zahteva-
jo ogromno vlo`enega truda in ~asa. Naj bosta poznavanje preteklosti in zavedanje o seda-
njosti, ki ju prina{a ta knjiga, v prvi vrsti inspiracija bralki in bralcu, da je pomembno in od
vsakega posameznika med nami odvisno, da in kako bomo ohranjali slovenske tradicije v
prihodnosti. 

“Neki stari meni{ki tekst pravi, da obstaja pet prilo`nosti za praznovanje:
1. kadar predstojnik odide 

2. kadar se predstojnik vrne
3. kadar ima kdo rojstni dan
4. kadar ima kdo god
5. in ob vsaki drugi prilo`nosti. ”

Ker sem zagotovo spada tudi deseta obletnica, vam v imenu Dru{tva Slovencev Trig-
lav iz Banja Luke, `elimo prisr~no dobrodo{lico”. 

Takole je po izvedbi slovenske himne Zdravljice pozdravil vse prisotne, posebej {e vi-
soke goste iz Republike Slovenije in BiH, moderator Darko Mijatovi}. 

S pomo~jo prikazanih slajdov je bil spremljan kratki besedni zapis od samega za~etka
delovanja male skupine Slovencev ki jo je zbral gospod Janez Lebreht, do raz{iritve v Zvezo
Slovencev Republike Srbske, vodeno s prvim predsednikom Nikico Andromako, vse do da-
nes, z novim imenom Dru{tvo Slovencev Republike Srbske “Triglav” Banja Luka, ki ima 1491
~lanov in katerega program temelji na {oli dopolnilnega pouka, pevskem zboru, knji`nici,
izdajanju letnega biltena, ~asopisa na slovenskem jeziku in sodelovanja z razli~nimi organi-
zacijami {irom Slovenije in BiH na kulturnem, {portnem in ostalih podro~jih. 

Za uzpe{no delo smo zadol`eni vsi, seveda je najve~ja odgovornost na ~lanih Izvr{ne-
ga odbora in na{i predsednici gospej Mariji Grbi}, ki se je v svojem pozdravnem govoru
spomnila na{ih te`kih ~asov, na{e `elje, dobre volje, entuzijazma in ob~utka za ohranjenje
slovenskega jezika in kulture, zavedajo~ se, da le na tak{en na~in lahko razvijamo lastno iden-
titeto, poznamo lastno kulturo in tradicijo in tako v sebi, v na{ih potomcih, prijateljih, raz-
vijamo tolerantnost in spo{tovanje drugih narodov in njihove kulture. Povdarila je da smo
skupnim delom, ter s pomo~jo vseh, ki so nam resni~no pomagali, tako iz domovine Slove-
nije, iz {ir{e lokalne skupnosti kot BIH, uspeli. Te`ko je najti prave besede zahvale!

Zgodovina nas je nau~ila naslednjega nauka: “Ko za~uti{, da je `ivljenje pretdrdo s te-
boj, in se `eli{ vdati, se spomni, kdo si. Vselej si prizadevajmo po najbolj{ih mo~eh ostati to,
kar smo in na{a srca se nikoli ne bodo utrudila, niti ne postarala, ~e bomo znali deliti z dru-
gimi vso to lepoto in dobroto. Slavnostni govor je predsednica zaklju~ila s posebno zahvalo
`upanu mesta Banja Luka Dragoljubu Davidovi}u in lokalne skupnosti, brez katere bi dru{-
tvo ne moglo postati to, kar je danes. @upan mesta Banja Luka gospod Davidovi} se je zah-
valil na iskazani pozornosti, ~estital na{em Dru{tvu jubilej in obljubil, da bo lokalna skup-
nost tudi v bodo~e dajala vso pomo~ pri na{em delu. 
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Da pa bi bila sve~anosti dana nota raspolo`enja je pevski zbor Davorin Jenko zapel.
Zbor je iz majhne skupine pevcev, katero je prvi vodil g. Ðevenica, prerasel v me{ani pevski
zbor, katerega skupaj z otro{kim pevskim zborom “Mladi Jenkovci” uzpe{no vodi prof. Alek-
sandar Jeremi}. Zbor uzpe{no sodeluje na TABORU SLOVENSKIH PEVSKIH ZBOROV v
[entvidu pri Sti~ni. Redno sodeluje na vseh na{ih dru`abnih in kulturnih prireditvah, kakor
tudi na vseh prireditvah ki jih organizirajo ostala dru{tva Slovencev v BiH. Na proslavi je s
pesmijo “Planinska”, `elel prikazati lepote Slovenije in hkrati povabiti na oder predstavnika
Urada Republike Slovenije gospoda Ale{a Selana kateri je izrekel vspodbudne besede in naj-
lep{e `elje za na{e delo, ter izro~il predsednici na{ega Dru{tva spominsko knjigo. 

“Na{e Dru{tvo ima veliko podporo Ambasade Republike Slovenije, {tevilnih organov in
organizacij v Sloveniji, z Uradom za Slovence v zamejstvu, Ministrstvom za {olstvo, Ministr-
stvom za kulturo, ki ~ez razpise finan~no podpirajo na{e programe. Udele`ujemo se vladinih
sre~anj Slovencev, ki `ivijo izven domovine, sodelujemo tudi s posameznimi ob~inami in dru{-
tvi, predvsem iz Dolenjske. Za to povezavo pa ima najve~jo zaslugo gospa Branka Bukovec.
Prav tako imamo izjemno dober odnos z dr`avnimi in lokalnimi organi v BiH, kateri dosled-
no spo{tujejo zakon o za{~iti pripadnikov nacionalnih manj{in. Lahko, pa se tudi malo pohva-
limo, kajti na{a predsednica gospa Grbi} je bila izbrana v Svet Slovencev `ive~ih v zamejstvu. 

Pravijo, da na mladih stoji svet. Resni~no! Na{i mladi ~lani, posebno otro{ki zbor s so-
listko Aleksandro Bilanovi}, ki nam je zapela Moj~ino pesem iz filma “KEKEC”, so `eleli na-
{emu ve~eru dati noto le`ernosti. Mladi ~lani na{ega Dru{tva so skupaj z u~iteljem Marijom
Sladoljevim resni~ni predstavniki ohranjanja slovenskega jezika in kulture. [ola dopolnilne-
ga pouka slovenskega jezika je za~ela z delom na pobudo Ministrstva za {olstvo in {port le-
ta 1998. V {olo niso vklju~eni samo mladi, temve~ tudi starej{i, ki si `ele pridobiti ali obno-
viti znanje slovenskega jezika. Prav tako na{i mladi ~lani sodelujejo na razli~nih sre~anjih {i-
rom Slovenije in BiH. [ola u~encem omogo~a izpopolnjevanje jezika na Filozofski fakulteti
v Ljubljani, kjer se udele`ujejo “Zimske, oziroma poletne {ole” ki jo organizira Ministrstvo
za {port in {olstvo Republike Slovenije. Sodelujejo na Taboru slovenskih otrok in na tak{en
na~in navezujejo stike in izmenjujejo sre~anja mladih v Sloveniji in BiH. Dru{tvo za razvija-
nje prostovoljnega dela Novo mesto, pa je na{im otrokom omogo~ilo dru`enje z otroci O[
Jo`e Gorjup iz Kostanjevice na Krki. Na doma~ih tleh, pa ~lani sodelujelo na na{ih prosla-
vah in dru`abnih sre~anjih. Da pa bi to svojo aktivnost potrdili, so na na{i sve~anosti o~ara-
li prisotne z recitacijo “Deset in dve skrivnosti”. “Daj ~loveku ribo in nahranil ga bo{ za ta
dan, nau~i ~loveka uporabljati internet in ta bo dal za nekaj tednov mir”. Celotni ve~er je bil
spremljan s slajdi. Na{e delo, trud, napor za ohranjanje vezi z domovino Slovenijo, lahko
najdete na spletnem portalu www. triglav. rs. ba v mnogih varijantah. Internet gotovo pred-
stavlja lepo izmenjavo. V na{em Dru{tvu pa izmenjave pripravljamo v `ivo, saj pravijo da
smo Slovenci narod ki zna gostiti in se zna veseliti. V kratkem poro~ilu smo `eleli to na{o
gostoljubnost potrditi, kajti mi, banjalu{ki Slovenci, smo sode~ po pohvalah dobri gostitelji.
Kulturni center Banski dvor, katerega, vodilni ljudje so nam vedno voljni dati svoje prosto-
re, je skupaj z nami omogo~il banjalu{ki publiki predstaviti eminentne predstavnike iz glas-
benega, literarnega in likovnega podro~ja iz vseh strani Slovenije. Prav tako uspe{no orga-
niziramo proslave Pre{ernovega dne, bo`i~na prednovoletna praznovanja, sre~anja nacional-
nih manj{in in vsem poznano sre~anje, Martinovanje. Upamo, da se bomo dru`ili in gostili
tudi v prihodnje, pa ne le pri nas ampak tudi po ostalih podro~jih Slovenije, tam kjer {e nis-
mo navezali stikov. @elimo pokazati kak{ni smo in kaj znamo. 
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Znamo! To so na sve~anosti dokazali Mladi Jenkovci z in{trumentalno izvedbo sklad-
be –Piacola “Poletje”. 

Mnogo lepega je bilo sli{ati na na{em ve~eru, vendar je bil za nas najlep{i trenutek, ko
smo se ~lani Dru{tva Slovencev Triglav, javno zahvalili vsem, ki so pripomogli k temu, da je
Dru{tvo v desetih letih delovanja, doseglo vse to. Podelili smo priznanja in pohvale vsem, ki
so nam nesebi~no pomagali, a njihova zahvala, nam, na na{em sre~anju, so bili nasmejani,
zadovoljeni obrazi in kup pohvalnih besed. 

Bil je to sve~an ve~er s pestro vsebino in kon~al se je s pesmijo, ki jo je zapela Alek-
sandra Bilanovi} s spemljavo na{ih glasbenikov “Za Slovenijo `ivim”, za katero tekst je na-
pisal Igor Pirkovi~, nekdanji konzul Veleposlani{tva Republike Slovenije v BiH. 

Naj zaklju~im takole: “@ivljenje je kot klavir - kaj boste dobili iz njega, je odvisno od
tega, kako ga igrate. “Mi, na{e Dru{tvo Slovencev RS “Triglav” Banja Luka, ga bo zagotovo
igralo v veselih tonih. 

Dru{tvo Slovencev RS “Triglav” Banja Luka

OB DESETI OBLETNICI DELOVANJA DRU[TVA SLOVENCEV RS
"TRIGLAV" BANJA LUKA
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^lanovi pro{log  i sada{njeg Izvr{nog odbora Dru{tva

Iz govora predsednice Marije Grbi} ob 10. obletnici Dru{tva Slovencev “Triglav” -Ba-
njaluka: 

”V veliko zadovoljstvo mi je, da govorim nocoj pred vami. Danes je dovolj mo~an mo-
tiv in prilo`nost, da si skupaj prikli~emo v spomin ~as in razmere pred desetimi leti. Zdru`i-
la nas je dobra volja, navdu{enje in `elja po ustanovitvi dru{tva, ki nas je {e bolj povezalo in
zdru`ilo, plemenitilo in `lahtnilo, da smo la`e pre`iveli te`ke ~ase in pregnali temne misli. 

V za~etku je {lo za obstoj, pozneje pa smo se povezali tisti, ki smo za~utili slovenske
korenine in ki nosimo v sebi veliko ljubezni do slovenskega jezika in kulture. Slovenski je-
zik nas sicer `e dolgo povezuje, zadnje desetletje pa plemeniti tudi na{a ~ustva in na{o du-
{evnost. 

Dandanes `ivimo druga~e kot neko~. Spremenjen na~in `ivljenja, za~rtane in v~asih te`-
ko prehodne dr`avne meje so v zadnjem desetletju zavirali na{ tradicionalni odnos do slo-
venstva. Kljub temu se zavedamo eti~nih in estetskih vrednot slovenskega izro~ila, ki ga `e-
limo ohranjati in del tega v primerni obliki vklju~iti tudi v vzgojo svojih otrok. Zavedamo
se, da z znanjem o slovenskem jeziku in kulturi spodbujamo razvoj lastne identitete in spoz-
navamo svojo kulturo in tradicijo, kajti le tako se lahko razvijamo v tolerantne ljudi, ki spo{-
tujejo razli~nosti in so ob svoji pripravljeni spoznavati tudi drugo kulturo. [ele s spoznava-
njem svojega jezika in kulture se ljudje lahko seznanimo in vklju~imo v kulturo okolja, us-
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vojimo jezik okolja in postanemo odprte in {iroke osebnosti. To vedenje `elimo posredova-
ti svojim otrokom in svojim prijateljem tudi v prihodnje. 

Verjamem, da smo takratno zaupanje s skupnim delom in sodelovanjem, ki ni bilo brez
te`av, v temelju vendar opravi~ili. Zato je te`ko v nekaj besedah izre~i zahvalo vsem, ki ste
nam pomagali na na{i poti tako iz domovine kot iz {ir{e lokalne skupnosti in BiH. 

Na{e sodelovanje je stkano iz obilice trdega dela. Na vse, kar smo dosegli, moramo bi-
ti iskreno ponosni in veseli mo`nosti, ki nam jih prina{a prihodnost. Morda bo ~as poskrbel,
da bomo uresni~ili vse svoje `elje, ~e bomo le sledili modrosti srca. Zgodovina nas je nau~ila
slede~ega nauka: Ko za~uti{, da je `ivljenje pretrdo s teboj, in se `eli{ vdati, se samo spomni,
kdo si. Vselej si prizadevajmo po najbolj{ih mo~eh ostati to, kar smo. In na{a srca se nikoli ne
bodo utrudila niti postarala, ~e bomo znali deliti z drugimi vso to lepoto in dobroto “. 

Marija Grbi}

14. 01. 2008 ALE[ SELAN (iz Novice Urada Vlade RS) LJUBLJANA

10. obletnica Dru{tva Slovencev “Triglav” Banja Luka

Dru{tvo Slovencev “Triglav” Banja Luka je v petek, 11. januarja, v prostorih banjalu{-
kega Banskega dvora organiziralo slavnostno skup{~ino ob 10. obletnici delovanja dru{tva.
Ob tej prilo`nosti so se zbrali {tevilni visoki gostje iz Slovenije ter Bosne in Hercegovine, kot
tudi najaktivnej{i ~lani dru{tva. Poleg trenutne veleposlanice Republike Slovenije v BiH ge.
Nata{e Vodu{ek so proslavi prisostvovali prvi veleposlanik Republike Slovenije v BiH g. Dra-
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go Miro{i~, njegov naslednik g. Tadej Labernik in `upan Banja Luke g. Dragoljub Davido-
vi}, ki je obljubil nadaljnjo pomo~ dru{tvu v imenu lokalne skupnosti. 

V imenu Urada Vlade Republike Slovenije za Slovence v zamejstvu in po svetu se je do-
godka udele`il g. Ale{ Selan, ki je predsednici dru{tva ge. Mariji Grbi} izro~il spominsko knji-
go.  Dru{tvo Slovencev “Triglav” je svojo pot za~elo kot Zveza Slovencev Republike Srbske,
katerega cilj je bil zdru`iti vse Slovence, ki `ivijo v tem delu Bosne in Hercegovine. Kasneje
so Slovenci v Doboju in Prijedorju ustanovili samostojni dru{tvi, banjalu{ko dru{tvo pa se je
preimenovalo v Dru{tvo Slovencev Republike Srbske “Triglav” Banja Luka. Gre za eno naj-
ve~jih slovenskih dru{tev na prostorih biv{e skupne dr`ave, saj imajo ve~ kot 1000 lastnih
~lanov, skupaj z ostalimi Slovenci iz Republike Srbske pa `e preko 1400. 

V dru{tvu `e od samega za~etka v letu 1998 deluje dopolnilni pouk slovenskega jezi-
ka, katerega se pod vodstvom u~itelja g. Maria Sladoljeva udele`uje pribli`no 40 u~encev,
prenekateri od njih pa prihajajo tudi na poletne in zimske {ole slovenskega jezika v Sloveni-
jo in se odlo~ajo za {tudij v mati~ni domovini. Dru{tvo se lahko pohvali tudi s trenutno edi-
nim delujo~im slovenskim pevskim zborom v Bosni in Hercegovini, me{anim pevskim zbo-
rom “Davorin Jenko”, ki je v Banskem dvoru sve~ano otvoril proslavo s petjem slovenske
himne. Druge zna~ilnosti dru{tva so odli~na organiziranost, uspe{no vklju~evanje mladih v
delo dru{tva, dobro sodelovanje z lokalnimi politi~nimi, gospodarskimi in kulturnimi insti-
tucijami ter negovanje sodelovanja s posameznimi slovenskimi ob~inami. S svojimi aktivnos-
tmi dru{tvo “Triglav” predstavlja most med razli~nimi kulturami, kar posameznikom in tu-
di {ir{im skupnostim odpira {tevilne nove prilo`nosti delovanja. 
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Predsednica dru{tva ga. Marija Grbi} je Uradu Vlade Republike Slovenije za Slovence
v zamejstvu in po svetu na slavnostni skup{~ini izro~ila priznanje za posebne zasluge in izje-
men prispevek pri delu in razvoju dru{tva. 

ZAHVALE NA 10. OBLETNICI DRU[TVA

AMBASADA REPUBLIKE SLOVENIJE V SARAJEVU
URAD VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE za Slovence v zamejstvu in po svetu 
GRAD BANJA LUKA
MINISTRSTVO ZA [OLSTVO IN [PORT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE
DRU[TVO ZA RAZVIJANJE PROSTOVOLJNEGA DELA NOVO MESTO 
KULTURNI CENTAR “BANSKI DVOR” Banja Luka
DRAGO MIRO[I^, prvi Ambasador v BIH
ALADAR BELEC, konzul
BRANKA BUKOVEC, sekretarka DZRPD Novo mesto
VOJKO KUZMA, konzul
SANDI BONACA, konzul
IGOR PIRKOVI^, konzul
NIKICA ANDROMAKO, prvi predsednik Dru{tva “Triglav”
JANEZ LEBREHT

Spo{tovana, Gospa Marija Grbi}

Rad bi se Vam in Va{im sodelavcem v dru{tvu “ Triglav “ {e enkrat zahvalil za povabi-
lo na slavnostno praznovanje 10. letnice dru{tva, za zahvalo, ki sem jo prejel in za gostoljub-
lje. 

Vabilu sem se z veseljem odzval, saj me ve`ejo na dru{tvo in njegove ~lane lepi spomi-
ni {e iz ~asov, ko sem bil veleposlanik v Bosni in Hercegovini. 
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Od za~etka sem spremljal va{a prizadevanja in `elje, zato lahko re~em, da ste v desetih
letih obstoja dosegli izjemno visoko raven delovanja in velik ugled, kar se odra`a v velikih
uspehih dru{tva pri gojitvi slovenske kulture in besede ter {irjenju prijateljstva med ljudmi.
Za vse to zaslu`ite veliko pohvalo in priznanje. 

Prav tako mi bo ostal v spominu lep kulturni program, ki je bil izveden ob praznova-
nju. Upam, da bo {e kak{na prilo`nost, da se sre~amo. 

Vam, gospa predsednica, kot vsem ~lanom dru{tva `elim pri va{i dejavnosti obilo no-
vih uspehov. 

Sprejmite lepe pozdrave. 
Drago Miro{i~

Novice

@upan obiskal Banja Luko  17. 1. 2008

@upan Mestne ob~ine Novo mesto Alojzij Muhi~ je s sodelavci minuli petek na pova-
bilo tamkaj{njega Dru{tva Slovencev Republike Srbske Triglav, ki je praznovalo 10. obletni-
co delovanja, obiskal Banja Luko. 

Dru{tvo Slovencev Triglav, ki {teje ~ez 1400 ~lanov, je z Novim mestom povezano pre-
ko Dru{tva za razvijanje prostovoljnega dela Novo mesto, s katerim `e vrsto let sodeluje
predvsem na podro~ju kulturnih in mladinskih izmenjav. Poslanstvo Dru{tva Slovencev je
predvsem zadovoljevanje potreb ~lanov na podro~ju kulture, u~enja slovenskega jezika, so-
cialnega dela, mladine in prostovoljnega dela. Vse bolj pa na gospodarskem podro~ju pos-
taja tudi most med mati~no domovino in Republiko Srbsko. 

Slovesna prireditev ob 10-letnici je potekala v najve~ji banjalu{ki kulturni ustanovi Ban-
ski dvori, udele`ili pa so se je visoki gostje - vsi dosedanji slovenski veleposlaniki v BiH in
aktualna veleposlanica Nata{a Vodu{ek, predstavniki dr`avnih organov Republike Sloveni-
je, in `upan mesta Banja Luka. 

To je bil prvi obisk novome{kega `upana v Banja Luki, ki je obisk izkoristil tudi za sre-
~anje z `upanom Banja Luke Dragoljubom Davidovi}em, predstavniki obrtne in gospodar-
ske zbornice regije Banja Luka in prorektorjem Univerze v Banja Luki. Obe strani sta izrazi-
li interes za sodelovanje tako na gospodarskem in izobra`evalnem kot na kulturnem in {por-
tnem podro~ju. 

Prijem za predstavnike Dru{tva Slovenaca “Triglav” i delegaciju Novog Mesta

11. 1. 2008. - Objavljeno od strane Odsjeka za odnose sa javno{}u 

Gradona~elnik Dragoljub Davidovi}, 11. januara 2008. , povodom deset godina rada
i postojanja Dru{tva Slovenaca “Triglav” uprili~io je prijem za predstavnike Udru`enja i de-
legaciju slovena~kog grada Novo Mesto, koju je predvodio gradona~elnik Alojz Muhi~. Na
sastanku je istaknuta mogu}nost saradnje Novog Mesta i Banje Luke u oblasti privrede, ob-
razovanja, kulture i sporta. 
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Gradona~elnik Banje Luke je novinari-
ma izjavio da Banja Luka `eli ostvariti uspje{-
nu saradnju sa Novim Mestom, naglasiv{i da
je Novo Mesto jak industrijski centar, koji pre-
ma njegovim rije~ima prakti~no nema neza-
poslenog stanovni{tva. “Zainteresovanost pos-
toji sa obje strane”, rekao je Davidovi} i do-
dao da je delegacija Novog Mesta danas pos-
jetila Privrednu komoru Banja Luka i Univer-
zitet. 

Gradona~elnik Novog Mesta, Alojz Muhi~ je istakao da je Novo Mesto jak industrij-
ski centar kao i trgovinski, upravni, zdravstveni, obrazovni i kulturni centar. “Novo Mesto
je tre}i grad u Sloveniji po privrednoj mo}i”, rekao je Muhi~ i dodao da je u Novom Mestu
razvijena automobilska, farmaceutska, kozmeti~ka, tekstilna, drvna i elektrotehni~ka indus-
trija. Prema rije~ima Muhi~a, tvornici automobila “Revoz” potrebno je 500 radnika, ne sa-
mo fizi~kih, nego i ma{inskih i elektro in`injera, te da je danas u Privrednoj komori Banja-
luka razgovarano o mogu}nostima zapo{ljavanja. 

Vojislav Dimitrijevi} in Marija Grbi}, Banjaluka

Dru{tvo Slovencev Republike Srbske “Triglav” Banjaluka

Prvo sestajanje Slovencev in njihovih potomcev iz tega podro~ja, po vsem kar se je zgo-
dilo v za~etku devedesetih let prej{njega stoletja je bilo 14. aprila 1997 leta, na pobudo ba-
njalu{kega Slovenca Janeza Lebrehta ki smo tako kot Slovenci v Federaciji BiH za~utili pot-
rebo po sodelovanju s ciljem nudenja humanitarne pomo~i svojim ~lanom. Na prvem sezna-
mu se zna{lo kar 600 imen oseb ki bi potrebovale pomo~.

Ob koncu istega leta je organizirano sre~anje Slovencev na obmo~ju BiH, s tedanjim
predsednikom Vlade Republike Slovenije, gospodom Janezom Drnov{ekom. Sre~anje je bi-
lo organizirano v prostorih Ambasade Republike Slovenije v Sarajevu.

Rezultat tega sre~anja je bilo formiranje inicijativnega odbora, katerega naloga je bila
organiziranje zdru`enja Slovencev v Republiki Srbski.

Ustanovna skup{~ina Zveze je bila 5. januarja 1998 leta v Narodnem gledali{~u v Ba-
nja Luki. Za prvega predsednika Zveze je bil izbran Dr Nikica Andromako. Ustanovljeno je
bilo prvo Slovensko dru{tvo na podro~ju Republike Srpske, ki je v za~etku nosilo ime Zve-
za Slovencev v Republiki Srpski in vklju~evalo ~lane iz Banjaluke, Lakta{a, ^elinca, Kne`e-
va, Prijedorja, Doboja, Tesli}a, Bos. Gradi{ke, Prnjavorja, Bijeljine in Trebinja.

Z ustanovitvijo je Zveza {tela 460 ~lanov, najete prostore je imela v ulici V Kozarske
brigae v Banjaluki. Na drugi volilni skup{~ini, oktobra leta 2000 je za predsednika izvoljen
gospod So{nja Franc.

Na treti volilni skup{~ini, decembra 2003 je predsednica Zveze postala Marija Grbi},
ki je leta 2007 znova izvoljena za predsednico.
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V letih, ki so sledila, je pri{lo do osamosvojitev dveh dru{tev “Lipa” Prijedor in “Pre-
`ihov Voranc” Doboj-Tesli}.Zveza pa se je v spomin na staro slovensko dru{tvo, januarja
2007 preimenovala v Dru{tvo Slovencev Republike Srpske “Triglav”.

Z leti so se namen in cilji Dru{tva spremenili, tako da je dana{nja vloga, varovanje in
spo{tovanje vseh pravic in interesov Slovencev, kot manj{ine, krepitev narodne zavesti, v
zpodbujanje sodelovanja z Republiko Slovenijo na kulturnem, umetni{kem in {portnem pod-
ro~ju, ter povezovanje slovenskih dru{tev iz celega sveta, predsem pa ohranjanje narodne
identitete ter varovanje kulture, jezika in obi~ajev na{ih prednikov. 

Osnovne dejavnosti Dru{tva so da:
• Omogo~a medsebojna poznanstva, povezovanja in dru`enja. 
• Neguje dru`beno in kulturno povezovanje s Slovenijo. 
• Organizira u~enje slovenskega jezika, obi~ajev, tradicij, kulturnega nasledstva in ku-

turnih zgodovinskih vrednosti. 
• Daje razne oblike pomo~i in informacije. 
• Organizira kulturna sre~anja, sodeluje na tribunah, manifestacijah in drugih oblikah

dru`enja. 
• Organizira in razvija slovensko kulturno dejavnost z gledali{kimi in glazbenimi pri-

reditvami, izlo`bami, formiranjem knji`nice, organiziranjem literarnih ve~erov in
predavanj in drugo.

Dru{tvo svoje programske aktivnosti realizira preko:
• Odborov za kulturne, izobra`evalne, pravne, informativne in humanitarne aktivnos-

ti. 
• Sekcij: me{ani pevski zbor, {ola slovenskega jezika, literarna sekcija, otro{ka delav-

nica. 
• Organiziranja prireditev, koncertov, izlo`b, proslav, predavanj, obiskov, izletov in

drugih oblik dru`enja. 
• Preskrbitve prostora za dru`enje, knji`nico, pri nabavi slovenskih ~asopisov in tis-

kanja lastnega biltena. 
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• Sodelovanja z institucijami in organizacijami v Sloveniji. 
• Sodelovanja z institucijami in organizacijami v BiH in 
• Sodelovanja z drugimi zdru`enji v Sloveniji, Srbiji in BiH.

Upravni odbor Dru{tva, ki je bil izbran na redni letni skup{~ini 29. novembra 2003:
Marija Grbi}, Stanko Prosen, Mario Sladoljev, Bruno Ukmar, Vojislav Dimitrijevi}, Majda
Despotovi}, Vjekoslav Tav~ar, Franc So{nja, Darko Mijatovi}, Sini{a Ambro`i}, Alojzija Po-
povi}, Alenka Udu~ in tajnica Zdenka Jeli}.

Nadzorni odbor Dru{tva je {tel tri ~lane: Stjepan ^eme`ar, Alojz Tav~ar in Vinko Kec-
man. Sekretar Maja Fazlinovi}

^lani Upravnega odbora Dru{tva, ki so bili izbrani na redni letni skup{~ini 24. janua-
ra novembra 2007 so: Marija Grbi}, Vojislav Dimitrijevi}, Nata{a Kajmakovi}., Mladen Lu-
ni}, Majda Despotovi}, Darko Mijatovi}, Vjekoslav Tav~ar, Sini{a Ambro`i~, Mario Slado-
ljev, Jo`ica Tati}, Stanko Prosen.

Nadzorni odbor Dru{tva: Bruno Ukmar, Zdenka Jeli}, Sini{a ^eni}, Sekretar Maja Faz-
linovi}

Dru{tvo Slovencev je v desetih letih postalo vsestransko aktivno, predvsem se je izka-
zalo na podro~ju kulture. V tem ~asu se je vanj vklju~evalo vse ve~ Slovencev, tako da danes
{tevilo ~lanov presega tiso~. Od aprila 2004 deluje dru{tvo v prostorih Kluba narodnostnih
manj{in, na naslovu Cara Lazara 20. ki ga je Mestna ob~ina Banjaluka dodelila vsem narod-
nostnim manj{inam Republike Srbske. Ponosni smo, da smo naj{tevilnej{e in najaktivnej{e
manj{insko dru{tvo v Republiki Srbski. 

Najve~ pozornosti je namenjeno ohranjanju slovenskega jezika, kulture in obi~ajev. Za-
to dru{tvo organizira mnoge dejavnosti, med njimi Šolo dopolnilnega pouka slovenskega je-
zika in kulture za mlaj{e in starej{e ~lane, kjer se ~lani seznanjajo s slovenskim jezikom in
kulturo, pod njegovim okriljem delujeta dva pevska zbora, in sicer me{ani pevski zbor Da-
vorin Jenko in otro{ki pevski zbor Mladi Jenkovci, ter instrumentalna skupina Trio Fantas-
tico.

Dru{tvo v sklopu {ole slovenskega jezika `e od leta 1999 omogo~a svojim u~encem in
~lanom udele`bo na te~aju slovenskega jezika na Filozofska fakulteti Univerze v Ljubljani na
Oddeleku za slovenske jezike in knji`evnost na zimski in poletni {oli slovenskega jezika ka-
kor tudi pridobitev {tipendij: 

•  Organizira: Zimsko {olo slovenskega jezika na Filozofski fakulteti v Ljubljani v ~a-
su zimskih po~tnic. Na{i u~enci dobijo {tipendijo ki jo dodeljuje Ministrstvo za {olstvo, zna-
nost in {port Vlade Republike Slovenije. Šola je namenjena u~encem starej{im od 17 let. 

•  Skupaj z Ministrstvom za {olstvo Vlada Republike Slovenije organizira Poletno {o-
lo slovenskega jezika, kje se biva v Sloveniji, u~enci u~ijo jezik, se spoznavajo z kraji in obi-
~aji {irom Slovenije. Na{i u~enci so se udele`ili {ole v Postojni. Teznu pri Mariboru , Tolmi-
nu, Radencih, Kopru, Ljubljani.

•  V organizaciji Svetovnega Slovenskega Kongresa iz Ljubljane organiziramo Tabor
slovenskih otrok po svetu. Na{i otroci so bila na taborovanju v Prebledu na reki Nadi`i, na
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Jezerskem, v Semi~i v Beli Krajini, v Veliki Polani pri Murski Soboti in na Debelom Rti~u pri
Ankaranu.

•  V organizaciji Dru{tva za prostovoljno delo Novo Mesto so se v aprilu 2006 in ok-
tobru 2008 na{i u~enci dru`ili z u~enci o.{. Jo`e Gorjup. 

V dru{tvu od leta 2004 deluje knji`nica s preko 1.500 knjigami, ki je odprta ob torkih
(18-20h) in sobotah (11-13h), hranijmo pa tudi obse`no dokumentacijsko gradivo, ki pri~a
o `ivljenju Slovencev v Bosni in Hercegovini. Velik del gradiva je priskrbela Vera Adami~ -
Pape`. Leta 2005 smo tako v dru{tvu pripravili posebno fotografsko razstavo s tematskim
naslovom “Slovenci v Slatini in Banja Luki: Od prednikov do potomcev, 1923-2005”, nada-
ljevanje tega projekta je pa v obliki monografije ugledalo lu~ sveta. Podporo temu projektu
so izrazili {tevilni posamezniki in organi iz Slovenije in Republike Srpske.

Dru{tveno glasilo “Bilten” od leta 2004 dalje izhaja praviloma dvakrat letno (skupno
je iz{lo 7 {tevilk). S svojimi prispevki ~lani dru{tva so sodelovali tudi v biltenu “Rije~ nacio-
nalnih manjina”, ki ga je izdajala Zveza nacionalnih manj{in Republike Srbske. Ob 10. ob-
letnici dru{tva so postavili tudi spletno stran www.udruzenjetriglav.com.

Dru{tvo prireja {tevilne kulturne manifestacije. Tradicionalna (od leta 1999) kulturna
prireditev dru{tva se imenuje “Pre{ernov dan”, v okviru katerega smo pripravili tudi prevod
Sonetnega venca v srbski jezik (prevedel Kolja Mi~evi}). Poleg tega prirejamo Slovenski ve-
~eri. Kurentovanje, razstave, knji`evne ve~ere in koncerte, nastope zborov in se aktivno vklju-
~uje v javne dogodke v Bosni in Hercegovini in Sloveniji. Na{i ~lani, u~enci in ~lani zbora,
so bili in {e vedno so redni gostje dogodkov in prireditev po Sloveniji

Tudi slovenska alternativna kultura najde mesto v dru{tvenem programu. 
S kulturnim programom se redno udele`ujemo tudi Sre~anja nacionalnih manj{in Re-

publike Srbske, ki ga prireja Zveza nacionalnih manj{in Republike srbske (ustanovljena 2002)
v Narodnem gledali{~u v Banja Luki. V letu 2008 je to sre~anje potekalo peti~, gre pa za iz-
jemno odmevno kulturno manifestacijo.

Organiziramo {tevilna gostovanja iz Slovenije, tako posameznih umetnikov kot orkes-
trov, gledali{kih skupin, u~encev in {tudentov, {portnikov. Hkrati se tudi sami udele`ujemo
mednarodnih projektov ({ola medkulturnega u~enja VOICE v letu 2005 v organizaciji DR-
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PD Novo mesto; mednarodni seminarji za volonterje - od leta 2005 dalje; volonterski tabo-
ri; gostovanje pri slovenskih dijakih v Kostanjevici na Krki...)

Najodmevnej{a dru{tvena proslava je prav gotovo tradicionalno “Martinovanje”, ki
smo ga prvi~ pripravili v novembru 1999 in vsako leto posebej privabi ve~ kot 500 obisko-
valcev na ~elu s {tevilnimi visokimi gosti.

Na {portnem podro~ju smo v preteklosti organizirali rafting za kranjske {tudente (2005)
v okviru kulturnega in turisti~nega sodelovanja med mestoma, bele`ili smo obiske sloven-
skih {portnikov.

Na podro~ju humanitarnega delovanja dru{tvo nudi pomo~ posameznim starej{im ~la-
nom v obliki obiskov, tola`ilne besede ali nasveta. V letu 2007 so Obiskali smo {tevilo naj-
starej{ih Slovencev ter jim razdelili knjige, biltene in revije Moja Slovenija.

Predstavniki DS “Triglav” so se udele`ili seminarja za slovenske izseljence in njihove
potomce, ki `ivijo na obmo~ju Bosne in Hercegovine, ki ga je Urad organiziral v novembru
2007 v Sarajevu. V marcu 2008 je Urad v sodelovanju z MNZ v Banja Luki organiziral {e
specialen seminar na temo postopkov in pogojev za pridobitev slovenskega dr`avljanstva,
evidence volilne pravice in sporo~anja sprememb stalnega prebivali{~a ter mati~nih dejstev
v Republiko Slovenijo. Seminarja se je udele`ilo pribli`no 150 oseb.

Na ta na~in smo aktivno vklju~eni v kulturno in dru`abno `ivljenje domovine svojih
prednikov. Aktivno vez z Republiko Slovenijo izkazujemo tudi z redno udele`bo na tradicio-
nalnih sre~anjih v Dr`avnem zboru Republike Slovenije in ostalih podobnih manifestacij. Le-
ta 2007 je oblikovan Svet Vlade Republike Slovenije za Slovence po svetu, posvetovalno te-
lo vlade, ki ga sestavljajo Slovenci, ki `ivijo po svetu. Ena izmed 19 ~lanov Sveta je tudi na-
{a predsednica, gospa Marija Grbi}. Aktivno delujemo tudi kot manj{ina v Bosni in Herce-
govini. Poleg tega, da smo ~lan Kluba nacionalnih manj{in, katerega smo naj{tevilnej{a in na-
jaktivnej{a manj{ina, aktivni smo tudi v novoustanovljenem Svetu narodnostnih manj{in Bos-
ne in Hercegovine, katerega podpredsednica je ravno na{a predsednica ga. Marija Grbi}.

Na{e dru{tvo se redno udele`uje tudi dogodkov po celi Bosni in Hercegovini in dru-
gih dr`av v regiji, s svojimi nastopi se vedno uspe{no predstavlja in navezuje dragocene sti-
ke.

Mednarodno sodelovanje zajema predvsem zelo razvit in negovan odnos z novome{-
kim Dru{tvom za razvijanje prostovoljnega dela in njegovo generalno sekretarko Branko Bu-
kovec. Z ustvarjanjem teh povezav in mo`nosti, ki se prek njih odpirajo, je DS “Triglav” us-
pelo realizirati mednarodne projekte v ^rni Gori (Hercegnovi), Italiji (Trst), Jagodini (Srbi-
ja), sodelujemo pa s prostovoljci iz celotnega obmo~ja biv{e Jugoslavije. Prav tako sodeluje-
jo s srbskimi dru{tvi v Sloveniji (dru{tvo iz Kranja). Ocenjujemo, da bi bilo zaradi `e ome-
njenih kapacitet dru{tva in ugodne lege mesta Banja Luka v prihodnosti smiselno spodbuja-
ti sodelovanje tudi z drugimi slovenskimi dru{tvi na Zahodnem Balkanu (mo`nost sodelo-
vanja pevskih zborov, ipd.). 

DS “Triglav” se udele`uje javnih tribun in seminarjev na temo polo`aja nacionalnih
manj{in.Tudi v medijskem smislu v Banja Luki dobro izvajajo zakonodajo, ki se ti~e odno-
sov do nacionalnih manj{in, V okviru oddaj nacionalnih manj{in je ve~ terminov radio in TV.
Zelo smo ponosni na veliko {tevilo prijateljev in partnerjev, ki so nam pomagali v doseda-
njem delovanju in brez katerih na{e dru{tvo ne bi bilo tako uspe{no.
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Nata{a Kajmakovi}

Kulturno in dru`abno `ivljenje

Pravijo, da smo Slovenci narod ki zna racionalno gostiti in ki se zna racionalno veseli-
ti. To dokazujejo {tevilne pohvale ki smo jih bili dele`ni ob obiskih na{ih rojakov. Slike iz na-
{ih dru`enj so pokazatelji tega. Slovenci Slovenijo delimo na pokrajine in za vsako najdemo
kak{no posebnost. Dolenjska spada v govorno naj~i{tej{e podro~je, glede na Trubarja. 

Mi banjalu{ki Slovenci, pa glede na to, da so na{i stiki do sedaj bili precej omejeni, me-
nimo, da na{i Dolenci iz Novega mesta z gospo Branko Bukovec zevzemajo posebno mesto.
Prav ti Dolenjci so se `e ve~krat predstavili banjalu{ki publiki. Naj se samo spomnimo god-
bena pihala iz Stra`e, ve~kratni nastop mezzosopranistke Zdenke Gorenc, folklorne skupi-
ne Kres, simfoni~nega orkestra Marijana Kozine, ter umetnike iz likovnega in literarnega
podro~ja, pa dru`abnih sre~anj kjer so nas razveseljevali mladi glasbeniki, najve~krat ansam-
bl Boruta Anton~i~a in {e mnogi drugi. 

Da pa ostali ne bi bili zapostavljeni, moramo omeniti tudi njih. Iz Dragatu{a je gosto-
val orkester Dobre~, jazz orkester Igora Lumperta, bend Iz beltinec iz Prekmurja, pa pesnik
“Princ ljubljanskih ulic” Juri Hudolin, knji`ni portret Majde Vidmar, pesnice Marjance Ko-
~evar, nam vsem poznati kurenti iz likarskega ptujskega podro~ja, ter prijatelji iz neko~ ~r-
nih revirjev me{ani pevski zbor iz Zagorja ob Savi. Tudi gosti iz Kranja bodo vedno dobro-
do{li. Veliko eminentnih umetnikov se izvrstilo v na{em mestu. Veliko umetnikov je gostil
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Banski dvor, katerega vodilni ljudje so bili vedno voljni dati svoje prostore za realizacijo na-
{ih programov. 

Upamo, da se bomo {e dalje racionalno gostili, se veselili pri nas, pa tudi po ostalih
podro~jih Slovenije, tam kjer {e nismo navezali stikov, vendar se bomo potrudili, da to v pri-
hodnosti uresni~imo. 

Stanko Prosen

Me{ani pevski zbor Davorin Jenko

[tevilo ~lanov banjalu{kega dru{tva Slovencev se je z letoma ve~al, kulturne dejavnos-
ti so se {irile ter so nekateri ~lani dru{tva, na ~elu z gospo Marijo Pavlovi} in gospodom Stan-
kom Prosenom, pri{li na idejo ustanovitve pevskega zbora. Tako je 15. januarja leta 2001 za-
`ivel me{ani pevski zbor Zveze Slovencev Republike Srbske. 

Prvo sestavo zbora je sestavljalo 14 ~lanov in sicer: Marija Pavlovi}, Milana Bucalo, Jo-
zefa Tati}, Stanko Prosen, Stevo Milosavac, Ivanka Ili}, Biljana \evenica, Sonja \evenica,
Jurij Bijol, Viktor Debeljak, Zora Mihajlovi}, Vera Golub, Bosiljka Nuhanovi}, Zoran Bla-
gojevi} i Sonja Stefanovski. Mesto zborovodje je pripadlo gospodu Gorazdu \evenici. 

Prvi nastop zbor je imel na Martinovanju 2001, svoj prvi javni nastop pa februarja nas-
lednjega leta v Kulturni dvorani Banskega dvora na proslavi Pre{ernovih dni. Takrat je prvi~
zapel slovensko himno - Zdravljico. Ime Davorin Jenko, po znanem slovenskem kompozi-
torju, je zboru dal tedanji slovenski konzul v Bosni in Hercegovini gospod Vojko Kuzma, ki
je prisostvoval nastopu zbora v Banskem dvoru. 

Prvi zborovodja, gospod Gorazd \evenica je ustanovil tudi mo{ki oktet “Stara lipa”,
ki je deloval do leta 2004 in imel ve~ zapa`enih nastopov. Potem je (leta 2004) na mesto zbo-
rovodje pri{el gospod Nenad Simi}, ki je na tem polo`aju ostal eno leto. 

Iz leta v leto se je {tevilo pevcev ve~alo. Glasovna kvaliteta je postajala bolj{a, s tem se
je izbolj{eval tudi program zbora. Nastopi so se vrstili ne samo doma, temve~ v mnogih kra-
jih v Sloveniji. Repertoar zbora je sestavljen predvsem iz slovenskih ljudskih in umetni{kih
pesmi. 
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Danes sestavlja me{ani pevski zbor, skupaj z otro{kim pevskim zborom Mladi Jenkov-
ci 49 ~lanov. Pod vodstvom profesorja Aleksandra Jeremi}a sodelujemo vsako leto na sre~a-
nju pevskih zborov v [entvidu pri Sti~ni in na vseh prireditvah, ki jih prireja na{e dru{tvo.
Zbor je imel samostojne koncerte (Ve~er slovenske glasbe v banjalu{kem Banskem dvoru) in
nastope na razli~nih prireditvah, kot so Martinovanje, Kurentovanje, otvoritve razstav, Pre-
{ernovi dnevi… Seveda je bil zbor gost na razli~nih koncertih in prireditvah po Sloveniji in
v drugih dr`avah v okolici. Zbor je tudi dober gostitelj pevskih zborov iz Slovenije in osta-
lih slovenskih pevskih zborov, ki delujejo v ostalih mestih Bosne in Hercegovine. 

Zbor ima v sestavi programa tudi pesmi, ki jih izvaja z instrumentalno spremljavo “tria
Fantastico”. Slednjega sestavljajo na{i mladi ~lani, u~enci glasbene {ole iz Banjaluke. 

Mlaj{i ~lani dru{tva so organizirani v pevskem zboru, ki nosi ime “Mladi Jenkovci”.
Dru{tvena posebnost je t. i. “trio Fantastiko” (Lidija Paulin - ~elo, tudi solo pevka; Dejan
JANKOVI] - klavir; Sanja Vojvodi}- violina). V zvezi z dejavnostjo na glasbenem podro~ju
velja omeniti {e mladoletni sestri Aleksandro in Teodoro Bilanovi}, ki vedno znova popes-
trita dogodke s svojimi pesmimi Dan ljubezni, Na Gorenjsko in Za Slovenijo `ivim. 

Hor “Mladi Jenkovci”
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Branka Bukovec, Novo mesto

“^LOVEK SE NE RODI SAMO ZASE, AMPAK TUDI ZA DOMOVINO” -
(Platon)

Kadar strokovnjaki poudarjajo pomen “ohranjanja in negovanja lastnega jezika, kultu-
re, dedi{~ine ter s tem svoje identitete”, slovenski narod le bledo prikimava … in se {e nap-
rej navdu{uje nad uvo`enimi prazniki, tujimi izrazi, eksoti~nimi jedmi. Te`ko je v vsej pol-
nosti dojeti pomen gornjih besed, dokler se ~lovek zbuja z doma~im nebom nad sabo. Pod
njim je vse dokaj samoumevno … 

Vpra{anje, kdo je in od kod prihaja, si ~lovek za~ne resno zastavljati {ele, ko se nad
njim razpenja tuje nebo. Nenaden razkorak med `ivljenjem, ki ga zahteva novo okolje, in
`ivljenjem, ki ga je vajen znotraj dru`ine, mu da jasno vedeti, da udobna vo`nja v obeh ~ol-
nih ne bo mogo~a brez spretnega krmarjenja. Slednjega se seveda lahko priu~i, a le ob tr-
dnem zavedanju, kdo pravzaprav je, ob dobrem po~utju v svoji ko`i – in ob hkratnem skr-
bnem spo{tovanju teh dveh istih dimenzij pri soljudeh v okolju. 

Slovenci v Banjaluki so odli~ni krmarji. Raziskovanje svojih korenin in ponosno pos-
tavljanje rezultatov na ogled jih je zdru`ilo v Dru{tvo Slovencev “Triglav”. Pri tem so se spret-
no izognili nevarnosti dojemanja svoje izvorne kulture kot oklepa, ki naj bi jih branil pred
“tujim” in “druga~nim”; namesto tega so kulturo postavili za hrbtenico svojega na~ina `iv-
ljenja, okolju pa prepustili, da preostale dele oblikuje tako, da so prilagojeni za prijetno `iv-
ljenje v njem. Banjalu{kim Slovencem je torej uspel podvig, ki je v enciklopedijah zabele`en
pod geslom “uspe{na integracija”, v vsakodnevnem `ivljenju pa se zrcali v preprostih malen-
kostih, ko se denimo ponosna trditev, da je potica kraljica sladic, elegantno prepleta z u`i-
va{kim strganjem baklave s kro`ni~kov banjalu{kih sla{~i~arn. 

Tak{en uspeh seveda ni zgolj njihova zasluga. Mnogo podobnih poskusov po vsem sve-
tu enostavno odpihnejo zama{ena u{esa lokalne skupnosti, gluha za udejanjanje kulturnih
pravic dr`avljanov, ki ne pripadajo ve~inski kulturi. Mesto Banjaluka je s svojim izostrenim
posluhom za vseh svojih enajst manj{in svetel zgled {irni materi Evropi, ki se je predvsem v
minulem Evropskem letu medkulturnega dialoga veliko in resno spra{evala, kako dose~i so-
`itje med razli~nimi narodi na istem geografskem podro~ju …

Kljub odli~nim pristopom obeh strani, pa v zgodbi o uspehu ne smemo pozabiti na de-
javnik, brez katerega se lahko zamaje {e tako kakovostno zastavljen temelj “ohranjanja kul-
ture”: intenzivnost stikov z izvorno kulturo. Fizi~en stik z domovino – bodisi v obliki obis-
kov Slovenije bodisi sprejemanje obiskovalcev iz Slovenije – ohranja oprijemljivo podlago in
“dokazuje”, da tisto, s ~imer se ~lovek sredi popolnoma druge kulture posku{a poistovetiti,
zares obstaja. Brez stikov “izvorna” identiteta za~ne izgubljati oprijemljivost in s~asoma pris-
tane na ravni “mita”; izpostavljenost asimilaciji in izginjanju pa skokovito naraste. 

Banjalu{ki Slovenci so se uspe{no izognili tudi tej ~eri. Leta 2001 so se povezali z Dru{-
tvom za razvijanje prostovoljnega dela Novo mesto iz Slovenije, ki s prostovoljstvom na pod-
ro~ju socialnega varstva, vzgoje in kulture `e sedemnajst let promovira vrednote strpnosti,
solidarnosti in medkulturnega dialoga. [tevilnim etni~nim skupinam, ki `ivijo v Novem mes-
tu, pomaga k la`jemu in bolj{emu vklju~evanju v ve~insko okolje, jih spodbuja jih k ohranja-
nju in razvijanju njihove kulture, in nato {e k javni samopredstavitvi. Ker zelo dobro razu-
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me pomembnost stika manj{in s svojimi izvornimi kulturami, je razvilo tudi kulturne, mla-
dinske, izobra`evalne in dru`abne izmenjave s sorodnimi organizacijami v {tevilnih mestih
biv{e Jugoslaviji; in leta 2001 tudi z Dru{tvom Slovencev “Triglav” iz Banjaluke, v katerem
se je pokazala izrazita potreba po “injekciji pristne slovenske kulture” neposredno iz Slove-
nije. Dobili so najve~jo!

Meje so za~eli pospe{eno pre~kati slovenski glasbeniki, pevci, lutkarji, pesniki, slikar-
ji in celo knjige, ki so jih odpisale novome{ke knji`nice in {ole, in zdaj tvorijo fond banjalu{-
ke slovenske knji`nice. V osmih letih je {tevilne kulturne dogodke v Banjaluki zapolnilo oko-
li petsto eminentnih kulturnih ustvarjalcev, med njimi: Folklorna skupina Kres, Pihalni or-
kester Krka, Simfoni~ni orkester Glasbene {ole Marijana Kozine, Me{ani pevski zbor Pom-
lad, mezzosopranistka ljubljanske opere Zdenka Gorenc, jazz orkester Igorja Lumperta, pev-
ca Marijan Novina in Borut Anton~i~, likovna razstava Bo`idarja Jakca, Bogdana Bor~i~a,
Jo`eta Marin~a in {e in {e. Najve~ jih je gostil Kulturni center Banski dvor, nekaj pa jih je
nastopilo na praznovanjih slovenskih praznikov – od Pre{ernovih dni do martinovanj in tra-
dicionalnih bo`i~no-novoletnih sre~anj. Nepozabni so bili tudi dnevi z banjalu{kimi pevski-
mi zbori, glasbeniki in recitatorji, ki so redno vra~ali obiske kot gostje na prireditvah v Slo-
veniji, da so skorajda izena~ili {tevilo petsto. 

Tak{ne izmenjave, ki so v prvi vrsti skrbele za nujen pristen stik z domovino, pa so nav-
sezadnje dosegle veliko {ir{e u~inke. Med sodelujo~imi so se stkale prijateljske vezi, ki jih
slednji {e danes skrbno negujejo ne le na profesionalni, temve~ tudi osebni ravni. Med nji-
mi je mnogo mladih, ki so se jim tako navsezgodaj odprla vrata v do tedaj povsem neznane
dimenzije. Bli`nje seznanjanje s sosednjimi dr`avami je u~inkovita zavora za razra{~anje ste-
reotipov o “manj{inah”, “kulturah”, “jeziku”, “mentaliteti”; spoznanje, kako `ivijo Sloven-
ci v drugih dr`avah, pa je koristno izhodi{~e za kriti~no ovrednotenje odnosa slovenske ve-
~ine do njenih manj{in in splo{nemu (ne)spo{tovanju raznolikosti. 

Torej smo bili ves ta ~as na pravi – tako reko~ vizionarski poti. Odprli smo vrata sode-
lovanju, ki je prena{alo izku{nje v obe smeri in bogatilo obe skupnosti. Dru{tvu Slovencev
”Triglav” se zahvaljujemo za to edinstveno izku{njo in `elimo, da svoje poslanstvo `ivi {e
naprej. Dru{tvo za razvijanje prostovoljnega dela Novo mesto pa obljublja, da bo spotoma
pridajalo svoje kamen~ke v rasto~i mozaik ideje o spo{tovanju in so`itju. 
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Nekaj dobrih let po za~etku tega plodnega sodelovanja je Slovenija v svojo strategijo
razvoja zapisala, kateri so tisti koraki, ki jih je treba narediti, da bi u~inkovito spodbudili in
ohranjali identifikacijo vseh Slovencev s slovenskim kulturnim prostorom. Zanimivo, zapi-
sani koraki se neverjetno ujemajo s tistimi, ki sta jih Dru{tvo Slovencev “Triglav” Banjaluka
in Dru{tvo za razvijanje prostovoljnega dela Novo mesto delala `e ves ta ~as: pospe{evanje
pretoka kulturno umetni{ke ustvarjalnosti med doma `ive~imi Slovenci in Slovenci po sve-
tu; spodbujanje sodelovanja v mednarodnih projektih; spodbujanje pretoka slovenskih kn-
jig ter kulturne dejavnosti pripadnikov druge in tretje generacije Slovencev zunaj RS. 

Dru{tvo za razvijanje prostovoljnega dela, Novo mesto

Za Slovenijo @ivim - Autor Igor Pirkovi~

Lepa je ker moja je
V sebi nosim jo
Njene gore biserne
morje in nebo
Kamor pridem kamor grem
ne pozabim je
Ker potihnem dobro vem
da odpre srce.

Tudi ~e sem dale~ stran
znjo sem spet doma
ko je du{a polna ran 
mi zdravilo da
zmano je ko se zbudim
v jej sem na{el dom
ko se ve~nost preselim
znjo naro~ju bom.

Ref.
Za Slovenijo `ivim
njena smo mladina
je kot pesem polna rim
moja domovina,
Za Slovenijo `ivim
saj sem njen otrok
V~ustva znjo se potopim
je moj smeh in jok.
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Pomembni nastopi zbora in okteta v BiH in Sloveniji so bili: 

•Dan samostojnosti - Ve~er Slovenske glasbe v Kulturnem centru Banski dvor. Nasto-
pila sta me{ani pevski zbor „Davorin Jenko” in oktet “Stara lipa”. Gosti so nam bili Ukra-
jinci s svojim mo{kim pevskim zborom. 

•Na povabilo Zbora SKD Cankar iz Sarajeva je na{ zbor, , Davorin Jenko, gostoval v
Sarajevu ob kulturnem prazniku Cankarjevi dnevi. Na gostovanje je odpotovalo 25 ~lanov
zbora. Zbor je nastopil v dvorani Glasbene akademije v Sarajevu. 

Presernova rodna kuca u Vrbi,

Dolenjska

•Na povabilo Ob~ine [kocijan, Zveza Slovencev v Republiki Srbski je s svojim Me{a-
nim pevskim zborom gostovala ob dnevu ob~ine, ko se slavi IGNACIJA KNOBLEHARJA.
Priredili so celove~erni koncert. 

•Mednarodni forum obdonavskih de`el - Na povabilo Dru{tva esperantistov, ki so bi-
li soorganizatorji Sre~anja obdonavskih de`el v Banjaluki je med ostalimi izvajalci in pred-
stavniki mesta Banja Luka bil Okteet “Stara lipa”...Prvi dan so nastopili v Galeriji Dace{in
ob otvoritvi likovne razstave, drugi dan pa na sve~anemu koncertu v Kulturnem centru Ban-
ski dvor. 

Proslave Pre{ernovih dana u prostorijama Dru{tva "Triglav" u Banjaluci

•Sre~anje Slovenskih pevskih zborov iz BiH. Sre~anje smo organizirali v okvirju kon-
certa “V nedeljo ob poldan”, ki je redni nedeljski koncert v Koncertni dvorani Banskega dvo-
ra v Banja Luki in je med banjalu~ani zelo priljubljen. Ob~instvu so se predstavili trije zbori
in to: zbor, , Leopold Volkmer, , iz Tuzle, , , CAMERATA SLOVENICA, , zbor SKD, , Can-
kar, , iz Sarajeva, ter na{ zbor, , Davorin Jenko. 
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Vera Pape` Adami~ na razstavi sa g. Francom [ubi~em,najstarej{im Slovencem v Slatini

•Proslava ob koncu leta v Doboju za tamkaj{ne Slovence. V programu je nastopil tudi
na{ pevski zbor, ter oktet “Stara lipa”. 

•Na povabilo “ Javnega sklada za kulturo “ iz Novega mesta, je Oktet Zveze Sloven-
cev RS Banja Luka “Stara Lipa “ gostoval na reviji pevskih zborov v Novem mestu. 

•Tradiconalno sre~anje pevskih zborov iz celega sveta v [entvidu pri Sti~ni, nastop pev-
skega zbora Zveze Slovencev RS “Davorin Jenko “. Na{ zbor je prvi zbor iz Bosne in Her-
cegovine ki je sodeloval na sre~anju, tako da smo z navdu{enjem pozdravljeni. 

•Gostovanje okteta “Stara Lipa” v Tesli}u pri dru{tvu Slovencev ” Pre`ihov Voranc”
Doboj. Oragnizirali so skupno dru`enje Slovencev kateri `ivijo na podro~ju Doboja in Tes-
li}a. V programu je sodeloval Oktet “Stara Lipa” Zveze Slovencev Banja Luka, ki je od tej
prilo`nosti izvedel 3 slovenske pesmi. 

•Sodelovanje na prireditvi “Revija kulturnog djelovanja nacionalnih manjina u Repub-
lici Srpskoj” ki se od 2004 leta redno organizira v Septembru vsako leto. 

•Sodelovanje zbora na Mednarodni reviji pevskih zborova v Novome Mestu, 
•Sodelovanje zbora na priredbi u organizaciji Dru{tva Slovenaca “Pre`ihov Voranc” iz

Doboja, 
•Gostovanje na Jurjevanju u ^rnomlju, 
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•Nastop na 36 Taboru slovenskih pevskih zborov v [entvidu pri Sti~ni;
•Sodelovanje zbora v Muzeju moderne umetnosti u Banja Luki na Smotri amaterskih

zborov v sklopu “Banjaluckog ljeta 2005”. 
•Nastop zbora v Prijedoruju na Prvom sre~anju nacionalnih manj{in ob~ine Prijedor, 
•Nastop zbora v Tesli}u. 
•Sodelovanje na koncertu v Sarajevu v Domu vojske. Koncert je organiziralo Sloven-

sko kulturno dru{tvo „Cankar” iz Sarajeva, 
•Nastop zbora na 37. Sre~anju slovenskih zborov – [entvid pri Sti~ni, 
•Sodelovanje na IV Sre~anju slovenskih zborov katere je bilo organizirano v Muzi~-

kem paviljonu Kulturneg centra Banski dvor v Banja Luki. 

Pomembni obiskovalci: 

^lani Ambasade Republike Slovenije v BiH nam `e vrsto let pomagajo pri organizira-
nju in realizaciji na{ih aktivnosti. [e posebno smo veseli ker se radi udele`ijo na{ih priredi-
tev in dru`enj. Tako so nam v gosteh bili ambasadori in konzuli Republike Slovenije v BiH:
Drago Miro{i~,Tadej Labernik, Nata{a Vodu{ek, Aladar Belec, Bogdan Stare, Vojko Kuzma,
Igor Pirkovi~, Sandi Bonaca in Marjan Gams. 

•Parlamentarna skupina Vlade Republike Slovenije.
•Februar 2003 – v prostorih dru{tva nas je obiskal biv{i predsednik Republike Slove-

nije, gospod Milan Ku~an, 
•Julij 17, 2003 - [kof Uran v Banja Luki. Ljubljanski {kof Alojzije Uran ter pater Ma-

rijan [ef sta bili v Banjaluki na Biskubski konferenci. Zve~er je v {kofovi cerkvi v katedrali
Svetega Bonevanture daroval sveto ma{o za tukaj{nje Slovence na slovenskem jeziku, ter za
ostale ob~ane. 

•September 2004 – obisk gospe Jadranke [turm Kocijan, direktorice Urada za Sloven-
ce v zamejstvu in po svetu Ministrstva za zunanje zadeve Republike Slovenije, 

•Gost nam je bila gospa Melita Steiner iz Ministrstva za {olstvo, znanost in {port Re-
publike Slovenije in Dragica Motik.

•Obiskali so nas tudi `upani iz Repulike Slovenije:
- gospod Mohor Bogataj - Kranj
- gospod [tefan ^elan, Ptuj
- gospod Alojz Muhi~ - Novo Mesto
- gospod Barovi} Bogdan - Trbovlje
•Predstavniki Urada Vlade Republike Slovenije za Slovence po svetu in zamejstvu:
- Zorko Pelikan
- Rudi Merljak
- Ale{ Selan
- Tadej Bojonec
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Luni} Mladen, Slatina

AKCIJE ODBORA ZA SOCIALNE IN HUMANITARNE ZADEVE 
DRU[TVA TRIGLAV

Odbor za socialne in humanitarne zadeve dru{tva Triglav je izvajal akcijo obiskov na-
{ih starej{ih in oslabelih ~lanov. Tako smo obiskali veliko slovenskih rojakov, med katerimi
so bili tudi tisti, ki `ivijo v banjalu{kem domu za ostarele. 

Opravljeni obiski so samo za~etek planiranih aktivnosti dru{tva, ki jih bomo zagotovo
nadaljevali tudi v prihodnosti, kajti zadovoljstvo je bilo obojestransko. Starej{i rojaki so bili
zelo veseli in sre~ni, da nekdo skrbi za njih. Mladi aktivisti so imeli prilo`nost pogovoriti se
ter izvedeti veliko zanimivih in nevsakdanjih zgodb starej{ih Slovencev, ki so v Banjaluko in
okolico pri{li `e kot otroci. 

Aktivni ~lani dru{tva „Triglav“ `elimo pokazati skrb za na{e starej{e ~lane in rojake,
seznaniti se z njihovim polo`ajem in jim pomagati po na{ih najbolj{ih zmo`nostih. Zato bi
bili zelo hvale`ni vsem, ki bi nam pomagali s svojimi predlogi ali z udele`itvijo v eni izmed
akcij Odbora za socialne in humanitarne zadeve, ki so postale ena izmed rednih aktivnosti
na{ega dru{tva. 

Mario Sladoljev Joli}, Banjaluka

Dopolnilni pouk slovenskega jezika in kulture pri Dru{tvu Slovencev
Triglav Banjaluka

Dopolnilni pouk slovenskega jezika in kulture obstaja v Banjaluki `e polnih 10 let. Le-
ta 1998 so ~lani dru{tva Slovencev v Banjaluki na pobudo Ministrstva za {olstvo in {port Re-
publike Slovenije, natan~neje na pobudo sedajne podsekretarke na Ministrstvu za {olstvo in
{port gospe Melite Stainer, odprli dopolnilni pouk slovenskega jezika in kulture. 

Pouk ima od svojega osnutka veliko podporo Dru{tva Slovencev Triglav Banjaluka in
je pravzaprav njena organizacijska enota. 
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Iz leta v leto se je {tevilo u~encev pove~evalo in pretekla tri {olska leta se je vsako pr-
vo soboto septembra vpisalo pribli`no 40 u~encev, ki so med {olskim letom razdeljeni v dva
oddelka: za~etniki in nadaljevalci. 

Razmere za pouk slovenskega jezika in kulture – odkar je organiziran v Klubu nacio-
nalnih manj{in v Banjaluki (ul. Cara Lazara 20) –, so izredno dobre. 

U~enci redno nastopajo na proslavah, kot je tradicionalno vsakoletno `egnanje mlade-
ga vina oz. martinovanje, in sodelujejo pri dru`abnih sre~anjih in kulturnih praznikih. Dru-
`abna sre~anja so ena izmed najbolj priljubljenih dejavnosti, v katerih sodelujejo na{i u~en-
ci zunaj rednega, sobotnega pouka. 

S pomo~jo Dru{tva za razvijanje prostovoljnega dela iz Novega mesta in mati~nega
dru{tva Triglav organiziramo ekskurzije v Slovenijo. U~enci slovenskega jezika iz Banjaluke
so bili leta 2006 gostje u~encev in u~iteljev Osnovne {ole “Jo`e Gorjupa” iz Kostanjevice na
Krki. 

Posebno mesto med dru`abnimi sre~anji ima tradicionalno sre~anje u~encev dopolnil-
nega pouka slovenskega jezika in slovenske kulture iz Sarajeva, Tuzle, Prijedorja in Banjalu-
ke. 

Da je Banjaluka izredno dobra gostiteljica, potrjuje podatek, da je bilo na{e mesto od
leta 2000 trikrat organizator sre~anj. 

V spominu nam bo vsem ostalo sre~anje leta 2007, ko se je v Slatini pri Banjaluki zbra-
lo ve~ kot 200 u~encev in njihovih star{ev, gostov iz Slovenije in posebno dragih u~encev in
u~iteljev Osnovne {ole “Jo`e Gorjupa”. 

Preteklih osem let se je 10 do 15 na{ih u~encev redno udele`evalo poletnih taborjenja,
ki jih organizirajo Ministarsto za {olstvo in {port Republike Slovenije, Zavod Republike Slo-
venije za {olstvo, Filozofska fakulteta Univerze v Ljubljani in Kopru in Svetovni slovenski
kongres, Ljubljana. 

Dopolnilni pouk slovenskega jezika v Banjaluki od njenega za~etka pou~uje profesor
Mario Sladoljev Joli}. 

Zelo smo ponosni na nastope pevskega zbora “Mladi Jenkovci”, katerega ~lani so rav-
no u~enci slovenskega jezika. Pod vodstvom profesorja Aleksandra Jeremi}a so “Mladi Jen-
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kovci” s programom, v katerem so prete`no slovenske ljudske pesmi, nastopali po vsej BiH
in po`eli dobre kritike in dolge aplavze tudi na gostovanjih po Sloveniji. 

Med na{imi u~enci je vse ve~je zanimanje za {tudij v Sloveniji. S ponosom lahko nave-
demo podatek, da je 10 u~encev iz Banjaluke nadaljevalo {tudij na eni od {tevilnih fakultet
v Sloveniji in da so si {tirje med njimi pridobili {tipendije za nadaljnji {tudij. 

Posebej moramo poudariti, da so banjalu~ki u~enci dopolnilnega pouka slovenskega
jezika in kulture veseli, vedri in dru`abni otroci in da so zaradi teh sposobnosti vabljeni na
{tevilne proslave, dru`abna in kulturna sre~anja v BiH in Sloveniji. 

U~enci dopolnilnega pouka slovenskega jezika vsako leto s posebnim programom nas-
topajo na proslavi ob slovenskem kulturnem prazniku, ki je posve~en prenehanju knji`evne
in `ivljenjske poti Franceta Pre{erna. 

Zato ni zgolj fraza, da tudi na{ dopolnilni pouk, ki je od vsega za~etka organiziran pri
Dru{tvu Slovencev Triglav Banjaluka, pripomore k ohranjanju nacionalne identitete in kul-
turne tradicije domovine – prelepe Slovenije. 
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Primorski Kras

…Primorje – Kras je slovena~ka regija na jugozapadu Slovenije. Sedam je op{tina na
tom podru~ju: Diva~a, Hrpelje-Kozina, Izola, Komen, Koper, Piran i Se`ana, na teritoriji od
ukupno 1044 km?. Po popisu stanovnika od 1. januara 2006. godine, na Krasu `ivi 106. 000
stanovnika-od ~ega vi{e od polovine u obalnom podru~ju grada Koper, koji ima drugi naj-
ve}i Bruto nacionalni dohodak po stanovniku u Sloveniji. 

[tanjel je malo selo u op{tini Komen u Primorskoj regiji. Nalazi se na prelijepom pla-
tou Krasa s kojeg puca pogled na Vipavsku dolinu. U 17. stolje}u je bio ~vrsto utvrdjen, ra-
di odbrane od Otomanskih Turaka. Tvrdjava je te{ko o{te}ena bombardovanjem u II Svjet-
skom ratu, pa njena obnova jo{ uvijek traje. 

Visoravan Komen i tvrdjava [tanjel
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[tanjel je rodno mjesto ~uvenog arhitekte Maxa Fabiania i bis-
kupa Antona Mahni~a. …Medju poznatim li~nostima, rodjenim u
[tanjelu, su: pjesnik Sre}ko Kosovel,  Gruden i ]irilo Zlobec, akti-
vista Danilo Dolce, slikari Avgust ^ernigoj i Alojz Spacal, knji`ev-
nici Alojz Rebula, Igor Torkar i Bogomir Magajna, kao i ~uvena glu-
mica – Ita Rina. Pitoreskni krajolik Krasa je inspirisao i brojne stra-
ne umjetnike, poput pjesnika Rainera Marije Rilkea, Alojza Grad-
nika i Edvarda Kocbeka, esejista Scipia Slatapera i Marjana Ro`an-
ca, pisaca Fulvia Tomizze i Susanne Tamaro, slikara Lojzeta Spaca-
la i filmskog re`isera Jana Cvitkovi~a. 

Komen, grb

Gori{ka dolina 

… “Zakaj v tej pokrajini kamniti
je vse lepo in prav, 
biti, `iveti, boriti se
in biti mlad in zdrav“

Sre~ko Kosovel
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Kra{ka pokrajina

KRAS je ~udovita de`ela na razgibani planoti v zaledju Tr`a{kega zaliva. Pona{a se z ig-
rivim navdihom blagodejnih sapic mediterana in celinskih vetrov. Narava je obdarila Kra-
{evce s privilegijem, ki so ga umno izkoristili za proizvodnjo pr{uta in pridelavo slovitega vi-
na - Kra{ki teran. Pristno, neokrnjeno naravo in njene dobrote so od nekdaj ob~udovali po-
potniki in trgovci od Dunaja do Trsta. Kra{evci tudi danes govorijo s ponosom o svojih dob-
rotah in zgodbe o pr{utu in teranu so ob{le svet. V ~em se skrivata tradicija in mojstrstvo iz-
delave kra{kega pr{uta? Ob ugodni klimi so Kra{evci dodali pr{utu {e svojo skrbno nego in
veliko mero potrpe`ljivosti ob dolgotrajnem zorenju. Edinstven vonj in okus pr{uta odkri-
vata skrivnost uspeha. Tu je mo~ tradicije, ki se prena{a iz roda v rod. 

“Kras” d. d. Se`ana- z vami `e trideset let

Pisalo se je leto 1976, ko so na {epuljski gmajni zabrneli stroji…^ez leto dni je tu zras-
la takrat prva, danes najve~ja pr{utarna v Sloveniji, kjer letno dozori 200. 000 kom. pr{utov. 

Sicer pa korenine Krasa segajo v zgodnja 50 leta, ko se je s proizvodnjo pr{uta pri~ela
takratna kmetijska zadruga. Proizvodnja je bila razdeljena, stegna so se delila v Se`ani, su{i-
la pa pri kmetih kooperantih po Krasu. Obvladovanje take proizvodnje je bilo te`ko in od
tu `elja po izgradnji pr{utarne, kjer bi se celoten proces odvijal na enem mestu. 

Lokacija v [epuljah ni bila naklju~no izbrana, temve~ so bile pred tem narejene {tevil-
ne temeljite analize, ki so pokazale, da je tukaj{nja mikroklima odli~na za su{enje pr{uta. Tu
se vla`ni morski vetrovi sre~ujejo s hladnimi celinskimi in burjo, ki je nepogre{ljiva pri zo-
renju tega izdelka. 

Danes, po tridesetih letih je Kras d. d. iz pr{utarske dejavnosti prerasel v vodilno mes-
nopredelovalno industrijo, ki potro{nikom nudi prek 200 razli~nih mesnih izdelkov iz pe-
tih programov. Kdor izbere kra{ki pr{ut, se je odlo~il za zaupanje. Za{~ita pr{uta jam~i po-
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polno odsotnost aditivov, blago soljenje z morsko soljo in dolgo dobo zorenja, kar mu pos-
ledi~no daje ve~jo prebavljivost in vi{jo hranilno vrednost. Pr{ut je `lahtna jed in nas sprem-
lja ob vseh pomembnih dogodkih; {e ve~, v gastronomiji daje vedno nove navdihe za njego-
vo uporabo. 

Zaradi spo{tljivega in dostojanstvenega odnosa do pr{uta sodijo k njemu le izbrane pri-
loge, sicer prekrijemo enkraten vonj in okus. 

Dobro se po~uti ob rezinah polbelega kruha, orehovih jedrcih, sve`ih figah, jagodah,
olivah, grozdju, rezinah jabolk in su{enega sadja. Sredi poletja ob njem prija so~na in hlad-
na melona. Elegantna rezina pr{uta naj “lebdi” na kro`niku, dru`bo pa ji lahko dela rezina
pancete, vratovine ali doma~e klobase. Izbor doma~ih ov~jih in kozjih sirov ter kakovostnih
zrelih sirov v prilogi pa kulinari~ni u`itek {e pove~a. 

Pr{ut in Teran sta dva velika prijatelja, ki sta se sre~ala prav na Krasu in tako omogo-
~ila pravo enogastronomsko u`ivanje. Kra{evci lahko ponudimo teranov to~ s pr{utom, po-
lento s pr{utom, frtaljo s pr{utom…

Refo{k

Po tipi~nih istrskih vaseh, odmaknjenih od glavne ceste in lo~enih med seboj z gri~ki,
zasajenimi z vinsko trto in oljkami, hranijo prijazni doma~ini v svojih kleteh prvo dragoce-
nost; temno-rde~, kot kri gosto vino refo{k. 

Zgodovinski podatki

Ohranjeni so srednjeve{ki dokumenti o tej vinski sorti, za katero vemo, da je ena iz-
med avtohtonih trtnih vrst Furlanije-Julijske krajne in da izvira obmo~ja med Krasom in slo-
vensko Istro. F. de Mazano je leta 1390 zapisal v letopisih Furlanije: “Rimski poslanki so ge-
neralu dominikancev ponudili 20 ‘ingestariis’ (steklenice iz `gane gline ali stekla, ki dr`ijo
ve~ kot liter vina) refo{ka”. Natan~neje in podrobnej{e podatke najdemo v spominih Canci-
jana iz Vidma, izdanih 1773, v {tudijah G. Morelli de Rossija, ki je opravil selekcijo vseh vr-
st refo{kov in jih nadomestil z “refo{kom z rde~im pecljem”, in v spisih Antona Zanona iz
leta 1767. 

Omenimo vsaj nekatere iz velike dru`ine refo{kov: refosco di Deadis, refosco d’Istria,
refosco di Rauscedo, refosko del Carso. V koprskem vinogradnem okoli{u so znane lege Pu-
rissima, [antoma. Marezige, Tru{ke in Potok. 
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Kratka zgodovina Marezig

Ime Marezige najverjetneje izvira iz
predlatinsko besede “mara” (kamnita,
pe{~ena zemlja), ki pri~a o zgodnji po-
seljenosti teh krajev. Pomembno obdob-
je se pri~enja z drugo polovico prej{nje-
ga stoletja, ko je te kraje zajela narodna
prebuja in so Marezige postale trdnjava
slovenstva. Prav tu je vzplamtel prvi upor
proti fa{izmu 15. maja 1921. V spomin

na ta dogodek praznuje Mestna ob~ina Koper svoj praznik, osnovna {ola pa nosi ime po vo-
ditelju tega upora - Ivanu Babi~u - Jargu. 

Du{a ljudi iz de`ele refo{ka se poka`e na {agrah - praznikih va{kega partona, ljubezen
do trte in vina pa {e posebej na martinovanju in prazniku refo{ka, ko Marezige za`ivijo kot
glavno mesto celotnega koprskega okoli{a. Strokovna komisija oceni kateri vinogradniki so
pridelali najbolj{a vina. Prava tri nagrajenca se to~ijo v mare`ganski kanavi, ki je urejena v
stilu stare kme~ke hi{e. 

To je osrednji prireditveni prostor, kjer ne manjka zabave in dobre volje v dru`bi do-
ma~ega pihalnega orkestra Rokava s stoletno tradicijo ali doma~e pesnice Nelde @tok -Voj-
ske, `ivahen je pevski zbor iz Loparja, zanimive so razstave lovske dru`ine. 

@e eno posebnost treba omeniti. ko zagledate napis OSMICA, mu morate slediti. Pri-
peljal vas bo do kmetije, kjer vam bodo postregli z doma~o hrano in vinom, vendar najve~
dvakrat po osem dni v letu. Tam boste videli, kako se igra na moro ali bri{kolo in sli{ali na-
re~ne pesmi. 

VINOGRADI

KRAS imenujemo tudi de`elo terana. To gotovo dr`i, saj je ve~ina vinogradov na kra{-
ki planoti posajena s sorto refo{k, ki daje na Krasu zaradi podnebnih in talnih razmer vino
teran. V kmetijski zadrugi Vinakras Se`ana imamo v register vpisanih 48 ha vinogradov. Od
tega je 45 ha posejanih s sorto refo{k, 1 ha s sorto cabernet sauvignon, 1, 5 ha s sorto char-
donnay in 0, 5 ha s sorto sauvignon. 

Vinogradi se nahajajo v okolici Komna, Svetega, [krbine, Ivanjega grada in Gabrovi-
ce. Zaradi ugodne konfiguracije terena se najve~ja kompleksa vinogradov nahajata ob cesti
Komen – Sveto, kjer se nahaja vinogradni{ki kompleks GIROVCI, in v Komnu pod cerkvi-
co Device Marije Ober{ljanske, kjer se nahaja vinogradni{ki kompleks DIV^I. Ta dva vinog-
rada obsegata 15 ha povr{in. Vsi ostali vinogradi so manj{i, v velikosti 0, 5-3, 0 ha. Na{e naj-
bolj{e lege so DRAGA, GIROVCI in DIV^I –terase. Na teh skrbno izbranih legah pridelu-
jemo najbolj{e grozdje sorte refo{k iz katerega pridelamo vino izbrani teran in v najbolj{ih
letih tudi vino teranton. 
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Ker je Kras zaradi svoje mati~ne podlage ob~utljivo obmo~je, smo `e od vsega za~etka
vklju~eni v integrirano pridelavo grozdja. Integrirana pridelava pomeni okolju bolj prijazno
pridelavo, saj nam ni vseeno kak{ne pridelke pridelujemo in kak{no naravo prepu{~amo nas-
lednjim rodovom. 

VINAKRAS

Za~etki organizirane pridelave vina v Kmetijski zadrugi Vinakras Se`ana segajo v leto
1861, ko je bila zgrajena velika velbana klet iz klesanega kamna za potrebe furmanskega gos-
tinstva. Klet je vkopana globoko v skali – to je dana{nja enoteka. Leta 1978 je klet zaradi
potreb kra{kega vinogradni{tva pove~ala zmogljivost na 4. 200. 000 l vina. 

V ~asu trgatve pa lahko predela 250 ton grozdja dnevno. Zahvaljujo~ teranu je klet Vi-
nakras Se`ana pridobila velik sloves. Ob upo{tevanju tradicije in novih sodobnej{ih tehno-
lo{kih postopkov predelave grozdja in nege vina, izbolj{ujemo kakovost terana in ostalih vin
iz svojega proizvodnega programa. V zadru`ni kleti Vinakras Se`ana predelujemo in done-
gujemo ve~ino grozdja s Krasa. Na{a skrb se za~enja `e pri obnovi vinogradov in pri selek-
ciji vinske trte, saj je kakovostna cepljenka prvi korak h kvaliteti vina. Smo eden izmed glav-
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nih pobudnikov za uspelo za{~ito terana ter nosilci {tevilnih raziskav o vplivu terana na zdrav-
je. Poleg tega, da ve~ji del grozdja prevzemamo od kra{kih kmetov imamo tudi lastne vinog-
rade, ki se nahajajo v okolici Komna. Poleg terana, ki je glavni adut kleti, prevzemamo tudi
bele sorte grozdja iz katerih pridelamo odli~na vrhunska bela vina kot so: sauvignon, char-
donnay, beli in sivi pinot. V ponos sta nam tudi pene~i vini, med kateri uvr{~amo Marmor-
no in Kra{ko penino. Poleg pridelave in predelave grozdja imamo v svoji sestavi {e tri kme-
tijske trgovine in vinoto~e, v katerih dobite na{a odprta vina. Prav tako imamo tudi enote-
ko, v kateri je po predhodni najavi mogo~a degustacija vin za skupine. 

Info: http: //www. vinakras. si/VINA_TERAN. HTML

VINO IN ZDRAVJE

V svetu poteka v tem ~asu veliko raziskav, ki `elijo odgovoriti na vpra{anje o vlogi vi-
na v ljudski prehrani in vplivu na zdravje. Vesel sem, da je tudi pri nas opravljena zanimiva
in pou~na raziskava, ki jo je izpeljal In{titut za higieno pri Medicinski fakulteti v Ljubljani.
Kra{ki teran je nesporno vino, ki tradicionalno velja v Sloveniji kot zdravilno vino. Predvsem
so se priporo~ala rde~a vina slabotnim ljudem, porodnicam in okrevancem. 

Vino se kot zdravilna pija~a omenja `e ve~ tiso~letij. Zapis receptov na glinastih plo{-
~ah iz leta 2230 pr. n. {t. , ki so ga na{li blizu Babilona, pa je do zdaj najstarej{i medicinski
dokument, ki govori o vinu. 

V preteklosti se je vino uporabljalo na najrazli~nej{e na~ine. Z njim so pripravljali ma-
zila, razku`evali rane, prepre~evali bole~ine pri operacijah itd. Zaradi svoje kislosti, ki se je
kazala v baktericidnem u~inku pa je vino odigralo pomembno vlogo v prepre~evanju raznih
~revesnih infekcijskih bolezni. Prav zaradi tega so rimski vojaki dnevno dobivali dolo~ene
koli~ine vina in se tako obvarovali pred kolero in tifusom. Baktericidni u~inek vina pa je
mnogo let kasneje, natan~neje leta 1892, na lastnem organizmu dokazal Alojz Pick z Duna-
ja. V vodo oku`eno z bakterijo, ki povzro~a kolero je dodal tretjino vina in jo po petih mi-
nutah popil, brez da bi kasneje ob~util kakr{nekoli posledice. Prav taki poskusi in ugotovit-
ve so podkrepili mnenje francoskega kemika in biologa Louisa Pasteurja (1822 –1895), ki je
zaradi takratnih zelo slabih higienskih razmer pri ravnanju s hrano in v `ivljenju na sploh za-
pisal ½VINO JE NAJBOLJ ZDRAVA IN HIGIENI^NA PIJA^A½. 

Z razvojem in izobra`evanjem ljudi se je postopno izbolj{evala tudi higiena. Tako ima-
mo danes bakteriolo{ko neopore~no vodo, tudi higiena pri pripravi hrane je na visokem ni-
voju, vse to pa povzro~a, da baktericidni u~inek vina ne pride do izraza. Prav zaradi ome-
njenega dejstva je sodobna medicina vino skoraj povsem izrinila. 

V zadnjem desetletju pa se stvari spreminjajo in vino pridobiva ve~ji pomen tudi z me-
dicinskega stali{~a, saj je znanstveno dokazano, da vsebuje {tevilne snovi, ki pozitivno vpli-
vajo na zdravje, predvsem na prepre~evanje bolezni srca in o`ilja. Leta 1991 je bil odkrit po-
jav, ki ga poznamo pod imenom francoski paradoks. Omenjeni pojav pravi, da imajo Fran-
cozi v povpre~ju za 10 % vi{jo vrednost horesterola v krvi kot Ameri~ani. Vendar pa se pri
Ameri~anih bolezni srca in o`ilja pojavljajo 3-krat pogosteje kot pri Francozih in ostalih pre-
bivalcih sredozemskih dr`av. Vzrok temu je v na~inu prehranjevanja, ki je v sredozemskih
dr`avah bistveno druga~no, saj je vino v zmernih koli~inah sestavni del obroka. 



240

Omenjene pozitivne lastnosti zagotavljajo polifenoli (tanin, resveratrol, antocian, pen-
tuidin, malvidin) – spojine sestavljene iz polibenzenskih obro~ev, ki imajo na obro~u vezano
eno ali ve~ skupin OH. Njihova korist se ka`e v antioksidacijskem delovanju, ki je po mne-
nju znanstvenikov veliko ve~je kot pri vitaminu C in E, ki ju uporabljamo v prehranjevanju.
Polifenoli (tanin) pa so pomembni tudi zato, ker imajo antikancerogene lastnosti, saj prep-
re~ujejo rast in razvoj patogenih mikroorganizmov. Prav slednjih je veliko v rde~ih vinih, saj
je na~in predelave druga~en. Pri rde~ih sortah je maceracija (stik mo{ta in grozdja, kjer se iz-
lu`ijo vse rde~e snovi, ki so pomemben antioksidant, iz ko`ice v mo{t) dalj{a in lahko traja
tudi ve~ mesecev, pri belih sortah pa je zelo kratka ali pa je sploh ni. Prav zato je antioksida-
cijski potencial pri rde~ih vinih 10-krat ve~ji. 

Za konec lahko zapi{emo, da je vino v zmernih koli~inah dobrodo{lo in za`eljeno, za-
to se ga ne bojmo in ga s kozar~kom vklju~imo ob kosilo ali ve~erjo. 

NE POZABIMO, DA SE KRA[KI TERAN PONA[A S SVOJO INTENZIVNO RDE-
^O BARVO IN TAKO SPADA MED TISTA – BOLJ RDE^A VINA. 

Literatura: 

1. [ikovec Slavica: Vino, pija~a do`ivetja. Ljubljana: Kme~ki glas, 1996. 321 str. 
2. Radolovi~ Neda: Zdravje v kapljici. ABC zdravja, [kofja Loka, november 2006, str.

37. 

Vinski pregovori

Tuje vino se razlikuje od doma~ega tako kot mladenka – vsaka ima svoje vrline in dra`, sle-
herna je doma~e zemlje sad in cvet. 

Vino je podobno `ivemu bitju: rodi se, pre`ivlja mladost, odraste, dose`e stopnjo zrelosti, se
stara in umre. 

Po pameti ga pijmo, da pameti ne izgubimo! 
V vinu je resnica. (Plinij)
Naravno vino je neprimerno ve~ kot alkoholna pija~a, kajti alkohol v vinu je samo ena od

ve~ kot tiso~ sestavin. 
Napol prazen kozarec je hkrati napol poln, polovi~na la` pa nikoli ni polovi~na resnica. 
Dokler kri po `ilah te~e, se Dolenjec cvi~ka ne odre~e. 
@ival pije, ~lovek naj poku{a! 
Kdor vino poku{a, Boga moli, kdor pijan~uje, ga preklinja. 
Hrana je za `elodec, vino je za du{o. 
Zmerno u`ivanje vina pomeni {e eno `ivljenje. (Biblija)
Vino vzbuja navdih, ~udovito obarva ustvarjalnost, Daje ~loveku mo~ najti samega sebe, da

je do sveta mo~an in prisr~en. Tako dobi boje~i pogum, mol~e~i besedo in `ivahnost,
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Melanholik smeh, obupani se prerodi mo~nej{i se premika s koraki zmagoslavja. (Bib-
lija)

O, ti vino, Nazaj pripelji upanje trudnim duhovom, revnim vrni krepost in samozavest, olaj-
{aj te`o ~lovekovega dneva! (Horac)

Kakor vse, nekaterim vino prija, drugim {kodi. Kakorkoli `e, v vinskih krajih rastejo talen-
ti, umetnost, `ivljenska radost, zdravje in glasba. 

Vino je med pija~ami najkoristnej{e, med zdravili najokusnej{e in med hrano najprijetnej{e.
(Plutarh)

Razumen ~lovek je tu in tam prisiljen, da se napije, da bi lahko pre`ivel med norci. (E. He-
mingway)

Vino podal{uje `ivljenje, celi rane na telesu in srcu. (M. Avrelij)
Spo{tuj `lahtno kapljico vina, u`ivaj ga redno, toda zmerno. Nagrajen bo{ z zdravim duhom,

~vrstnim zdravjem, lep{im in dalj{im `ivljenjem. 
Vino daje mo~ telesu, toplino srca in `ivahnost duha. 
Vino je zdravilo v poznih letih in veselje v mladosti. 
Da opi{emo kozarec vina, je potreben sod besed. 
Dobro vino in lepa `enska, to sta dva najslaj{a strupa. (Tur{ka narodna)
Ni seno za goste, kot ni vino za norce. 
Vino ima du{o in ta poje, vendar le redkim izbrancem je dano sli{ati to pesem. 
^loveku ponudi vino, da mu spozna{ du{o in karakter. 
Pravilo za zmerno u`ivanje vina: “Prvi kozarec je za u`itek, drugi za sre~o, tretji za pesem,

~etrti za slovo in dober spanec. ”
Vino je najbolj zdrava in higieni~na pija~a. (J. Pasteur)
En kozarec je zdravje, dva sta u`itek in dobra volja, trije so sramota. (Hipokrat)
Dr`i se starega vina in starega prijatelja. 
V rastlinskem kraljestvu je le vinska trta sposobna pokazati ljudem resni~ni okus tal. 
Kdor ne ljubi vina, `ensk in pesmi, bo ostal bedak celo `ivljenje. (M. Luther)
Penicilin nas zdravi, vino razveseljuje. 
Samo prva steklenica vina ni poceni. 
Nekaj ljubezni je kakor zmerno u`ivanje vina. Preve~ ljubezni ali vina pomeni bolezen. 
Ne glede kak{na je cena vina, vino velja ve~, kajti prina{a v hi{o veselje, ki je kakor son~ni

`arek. 
Vino je pesem ujeta v steklenici. 
Brez vina ni veselja. 
Obrok brez vina je kot dan brez sonca. (L. Pasteur)
O steklenice, ljubice moje, zakaj se praznite. (Moliere)
Gospodje, v tem kratkem ~asu, ki ga imamo na voljo po krizi in pred katastrofo, popijmo

kozarec vina. 
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Lazar, ve~ dolguje{ vinu kot lastnemu o~etu. O~e ti je podaril samo eno `ivljenje, vino ti ga
je vrnilo stokrat. 

Sod vina zmore ve~ ~ude`ev kot cerkev, polna svetnikov. (Italjanski pregovor)
Metli{ka ~rnina kraljica je vina, Kra{ki Teran zau`ij vsak dan. 

POTEP PO KRASU

Popotniki, ki se peljejo skozi Kras si ga z zanimanjem ogledujejo. Nekateri ob~udujejo
razgibane vrta~e, uvale, veliko skal na povr{ju, spet drugi rde~e-rjavo prst. Jeseni pa se pog-
led vsakega popotnika ustavi na ruju, ki se v tem letnem ~asu odene v tiso~e najrazli~nej{ih
barvnih odtenkov. 

Da, to je Kras. Mnogi pa Kras poznajo tudi po krepkih vinih, predvsem teranu, ki pred
o~i pri~ara strastno rde~o barvo in opaja s svojim sadnim vonjem. To je Kras, ki buri na{e ~ute. 
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To pa je tudi Kras, kjer je ~lovek stoletja bojeval svojo bitko z neizprosno, trdo zemljo
in s sunkovito burjo, Kras z znamenito Kobilarno Lipico, mnogimi pr{utarnami s svojimi sve-
tovno poznanimi pr{uti, grad [tanjel, kot ostanek srednjeve{ke preteklosti, edinstveni mu-
zej I in II svetovne vojne v Lokvi ter Botani~ni park v Se`ani s svojimi redkimi vrstami dre-
ves. 

Da, to je Kras…. . z veliko za~etnico. 
Bi radi z nami pre`iveli dan, dva ali le del dneva? Tu smo, pridru`ite se nam! 

Mogo~e pa si boste za`eleli {e kam drugam. Vse uporabne informacije lahko dobite na
naslednjih povezavah: 

Kobilarna Lipica
Voja{ki muzej v Lokvi
Grad [tanjel
U~na pot Pliska
[kocjanske Jame 
Kras Se`ana
TIC Se`ana 
Ekolo{ka kmetija Mahne Tatre
Vinakras z. o. o. Sejmi{ka pot 1a, 6210 Se`ana Slovenija 
Tel: +386 5 731 34 44 Fax: +386 5 731 34 45
Email: vinakras@siol. net

…“ Kras je nekaj posebnega. Skupno prika`imo to bogatost in lepoto Krasa, neko~ in
danes. 

Mnogo je dogodkov, ki so se dogajali v va{ih vaseh, okolici ali pa ste bili vi celo del
njih in se nahajajo v va{ih spominih, ne pustite, da bi se jih pozabilo. Se spomnite zgodb, ki
so vam jih pripovedovali va{i nonoti, none, mame, o~etje in so zaznamovale `ivljenje v na-
{ih krajih. Zdaj je ~as, da te zgodbe podarimo naprej svojim otrokom, svojemu kraju, kjer
`ivimo. 

Dokument naj vsebuje: avtorja, kontakt ( telefon ali email), naslov (dogodka, zgodbe
in fotografije). Zgodbo, dogodek ali fotografijo nam lahko podarite v elektronski obliki ali
na papirju na naslov: 

Dru{tvo Slovencev R. Srbske „TRIGLAV“ B. Luka Cara Lazara 20, 78000 Banjaluka, 
Udru`enje Slovenaca R. Srpske „TRIGLAV“ B. Luka  savezslovenacars@spinter. net
Slovenian association of R. S. „TRIGLAV“ B. Luka tel/fax: +387 (0) 51 461 068
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Obisk britanske kraljice Elizabete II. in vojvode Edinbur{kega 22.10.2008.           

Ogled razstave nagrajenih izdelkov ter izdelkov u~encev
osnovnih {ol, ki so nastali ob obisku Njenega veli~anstva

kraljice Elizabete II ter ogled prenovljene Velbance,
najstarej{ega hleva iz leta 1703.   

Postojnska jama

Zgodovina jame v geolo{kem smislu je dolga nekaj milijonov let. Prve sledove poselit-
ve Piv{ke kotline v ledeni dobi (pleistocenu) so na{li prav v Postojnski jami. Ves Notranjsko
- Primorski kras in z njim svet ob Pivki je bil v ledeni dobi ozemlje, kjer se je ledenodobni
~lovek zatekal pod skalne previse in v podzemeljske jame, ki so tako postale njegova bivali{-
~a. Postojnska jama je `e dolgo znana tudi kot najdi{~e ve~ vrst ledenodobnih `ivali (pleisto-
censke favne).

V Postojnski jami pa je dokaj dolga in zanimiva zgodovina jame, ki se nana{a na odkri-
vanja njenih delov, na obiskovalce, ki so `e zdavnja prihajali od vsepovsod. @e v pradavnini
so bili njeni vhodni deli pribe`ali{~e ljudem, prvi podpisi popotnikov pa so iz 13. stoletja.
Prve opise jame, objavljene v Slavi Vojvodine Kranjske leta 1689, ki so {e mo~no fantasti~-
ni, nam je zapustil polihistor in prvi turisti~ni propagator Krasa Janez Vajkard Valvasor. Pos-
tojnska jama se mu zdi najve~ja in najdalj{a, obenem pa sodi, da je med vsemi, kar jih je vi-
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del, najbolj strahotna. Po naro~ilu cesarja Franca, mo`a avstrijske cesarice Marije Terezije, je
raziskoval naravne posebnosti na Kranjskem J. N. Nagel, dunajski matematik. Med drugim
si je ogledal Postojnsko in ^rno Jamo. Ohranjen je njegov na~rt vhodnega dela Postojnske
jame, Rova starih podpisov in Velike dvorane, iz leta 1748.

Postojnsko jamo so si pred odkritjem nadaljevanja notranjih delov ogledali {e nekate-
ri posamezniki, ki so tod popotovali ali celo bivali na Slovenskem. Med njimi naj omenimo
Hacqueta in Gruberja.Toliko so o jami vedeli do drugega desetletja 19. stoletja, ko so z no-
vimi odkritji postavili temelje za turisti~ne oglede jam in poskrbeli za nadelane poti, sprem-
stvo in razsvetljavo.

Sistem postojnskih jam je najve~ji znani jamski sistem v Sloveniji. Na svetu je veliko
dalj{ih jam, vendar obisk jame, kot je Postojnska, zaslu`i vso pozornost zaradi raznolikosti
oblik, obse`nih jamskih prostorov, kapni{kih oblik in vodnih zna~ilnosti. Posebej je pomem-
bno, da lahko ve~ino teh razli~nih oblik in pojavov vidi vsak obiskovalec – turist in ne le ja-
mar s posebno jamarsko opremo. Postojnska jama je v ve~jem delu urejene turisti~ne poti
namre~ horizontalna jama, zato obisk jame ne predstavlja te`ave skoraj nikomur.

Med Alpami in morjem se v tako imenovani “dinarski” smeri vle~e {irok pas sloven-
skega krasa, ki je del velikega Dinarskega gorstva. To je svet s posebnimi povr{inskimi in
podzemeljskimi kra{kimi pojavi, sestavljen predvsem iz apnencev. 

Podzemni svet

Slovenija je sicer majhna dr`ava, je pa pokrajinsko zelo pestra. S severovzhodnim de-
lom sega v Panonsko ni`avje, na severozahodu se vzpenja v alpski svet Kamni{kih planin,
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Karavank in Julijskih Alp, na skrajnem jugozahodnem delu pa jo obliva Jadransko morje.
Med alpskim svetom in morjem se v tako imenovani “dinarski” smeri vle~e {irok pas sloven-
skega krasa, ki je del velikega Dinarskega gorstva. To je svet s posebnimi povr{inskimi in
podzemeljskimi kra{kimi pojavi, sestavljen predvsem iz apnencev.

Ta svojevrstni svet imenujemo kras. Prav na slovenskem krasu se je v 19. stoletju za~e-
lo znanstveno raziskovanje povr{inskih in podzemskih oblik. Svet med Vrhniko in Trstom,
s Postojno na sredi, je postal klasi~ni kra{ki svet in ime kras (nem{ko Karst, italijansko Car-
so) kot naziv za posebne oblike v apnencu, je pre{lo v svetovno geografsko literaturo.

Ko raziskujemo podzemni svet, pogosto naletimo na velika presene~anja. Obiskoval-
cem odkriva stvari, za katere si te`ko predstavljamo, kako in kdaj jih je ustvarila narava in
razli~ne kapni{ke oblike, ki opona{ajo motive iz narave, nam v~asih jemljejo dih. Podzemni
svet na krasu je poln raznolikih kra{kih pojavov, kot so jame, podzemne reke, ~udovite kam-
nite skulpture. Skriva tudi {tevilne vrste `ivljenja, dokazano najve~ so jih na{li prav v Postoj-
nski jami. Najbolj poznana in najve~ja podzemna `ival je seveda ~love{ka ribica.

Destinacija Kras

V Sloveniji je znanih oziroma raziskanih skoraj 7500 kra{kih jam. Med njimi je, poleg
Postojnskega jamskega spleta, Planinske jame in Jame pod Predjamskim gradom tudi preko
20 turisti~nih oziroma deloma turisti~nih jam (ogled mogo~ ob dolo~enih omejitvah). Des-
tinacijo Kras pa ne predstavljajo samo kra{ke jame in drugi kra{ki pojavi - Destinacija Kras
je hitro razvijajo~i se turisti~ni resort na zaklju~enem geografskem obmo~ju Notranjske, Kra-
sa, Brkinov, Vipavske doline, idrijsko-cerkljanskega in rovtarskega podro~ja in o katerem si
lahko ve~ preberete na www.turizem-kras.si.
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Slatina (Lakta{i

Slatina je selo koje se nalazi u sklopu op{tine Lakta{i. Prija{nje njeno ime je bilo Ilid`a
Slatina, Banja Slatina i kroz istoriju se vi{e puta mjenjalo. Poznata je po ljekovitoj vreloj vo-
di i bazenima koji se nalaze u centru Slatine u parku koje je veoma posje}eno. U sklopu ba-
nje nalazi se nedavno renovirana bolnica koja je luksuzno opremljena najsavremenijom op-
remom. Tako|e u sklopu parka se nalazi restoran Park koji pru`a ugostiteljske usluge svo-
jim gostima.

CRKVA BRVNARA

Slatina je poznata i po Staroj Crkvi koja se nalazi samo 3-4 km od centra,u Malom Bla{-
kom. Crkva je sagra|ena od drveta i male veli~ine tako da se morate sagnuti da u|ete u
nju.Crkva brvnara posve}ena je prazniku Ro|enja Presvete Bogorodice a po nekim izvorima
datira iz osamnaestog vijeka, mada postoje vjerovanja da je jo{ mnogo starija. Nalazi se na
jednom proplanku, na brdu Osoje, duboko u hrastovoj {umi, u prirodnom ambijentu koji se
rijetko mo`e vidjeti i zamisliti. Sagra|ena od hrastovih brvana i dasaka, ovo staro svetili{te
predstavlja spomenik neprocjenjive vrijednosti. Za njega su vezane mnoge pri~e i legende, a
naj~e{}e spominjana je ta da je crkvica u stvari postojala na jednom drugom mjestu,jo{ dub-
lje u {umi,ali da je preko no}i „doletjela“ na mjesto na kome i danas postoji. Ova legenda
svjedo~i o na~inu na koji je srpski narod opstajao na ovim prostorima za vrijeme turske vla-
davine. U tom vremenu bila je zabranjena gradnja crkava i vjerskih objekata, te je narod pre-
ko no}i sklapao ovakve crkve brvnare od materijala koji je bio unaprijed pripremljen, a Tur-
cima su pri~ane pri~e kako je crkva sama doletjela.Stara crkva-brvnara je danas spomenik
kulture pod za{titom dr`ave.
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TURIZAM

U Slatini se nalazi luksuzni hotel Slateks sa oko 50 luksuzno opremljenih soba. Tako-
|e treba spomenuti i preduze}e Slateks, koje zapo{ljava oko 200 radnika. Neminovno je spo-
menuti i {kolu Holandija, koju su poslije zemljotresa sagradili Holan|ani po kojima je i do-
bila ime. Svake godine u ljeto proslavljaju se Dani jagoda, manifestacija koja okuplja stotine
mladih koji se takmi~e u raznim disciplinama.

BANJA SLATINA

Banja Slatina nalazi se u istoimenom turisti~kom mjestu, dvanaest kilometatra ju`no
od centra Lakta{a, na 206m nadmorske visine. Osnovna obilje`ja mjesta su ~ist vazduh, iz-
da{ni izvori termomineralne vode koji dosti`u temperaturu i do 42? C i izvori pitke mine-
ralne vode, poznati pod imenom „Kiseljaci“. Slatina je jedno izdvojeno, industrijom nezaga-
|eno, mirno izleti{te i turisti~ko mjesto sa dugom tradicijom banjskog i izletni~kog turizma.
Samo mjesto ima toponim Ilid`a, {to je turska rije~ za banju i termalni izvor uop{te.

Banja Slatina trenutno se nalazi u sklopu Zavoda za rehabilitaciju „dr Miroslav Zoto-
vi}“, te je posjetiocima Banje na raspolaganju cjelokupan medicinski tretman, koji obuhva-
ta niz razli~itih oblika terapije pod kontrolom stru~nog medicinskog osoblja. U objektu ba-
nje nalaze se dva zatvorena bazena i 12 kada, koji su na raspolaganju posjetiocima svakim
danom u periodu od maja do oktobra. U zimskom periodu otvoren je bazen i dvije kade za
podvodnu masa`u u objektu bolnice.Pored rehabilitacije, posjetiocima su na raspolaganju i
razli~ite mogu}nosti rekreacije, koje obuhvataju sportske sadr`aje (odbojka na pijesku, sto-
ni tenis, ko{arka...), {etnje prirodom, obilaske kulturno-istorijskih spomenika, lov, ribolov i
sl.)

U pogledu smje{tajnih kapaciteta, banjski kompleks raspola`e sa 100 kreveta u dva od-
vojena objekta, a posjetiocima je na raspolaganju i moderno opremljeni hotel Slatina sa 58
kreveta, kao i preko 200 kreveta u privatnom smje{taju.

Pored objekta Banje, na svega nekoliko metara udaljenosti, u sredi{tu slatinskog par-
ka, nalazi se i restoran „Prak“ sa 120 mjesta, koji posjetiocima nudi {irok asortiman jela, kao
i specijalitete nacionalne kuhinje.

ISTORIJAT BANJE SLATINA

Iako narodna etimologija ka`e da ime Slatine poti~e od rudokopa u kome se vadilo zla-
to i da se mjesto prvobitno zvalo Zlatina, vjerovatnije je da je naselje dobilo ime po termal-
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nom izvoru. To potvr|uje i Vuk Karad`i}, koji ka`e: “Slatina je mjesto gdje izvire ili pi{ti vo-
da,slana ili nakisela, te dolazi stoka, i po tome se sela zovu tako”. Tu tezu potkrepljuju i iden-
ti~ni toponimi u Srbiji, Bugarskoj, Sloveniji, Hrvatskoj, Rumuniji, Makedoniji, Slova~koj...

Koliko je poznato, kori{}enje banje u Slatini po~elo je prvih decenija 19. vijeka, ali dos-
ta stihijski i neorganizovano. Pred kraj turske vladavine banju je iskr~io, ogradio i prisvojio
Mehmed ^ard`i} iz Banje Luke. Pomenuti ^ard`i} }e, kasnije, krajem 19. vijeka, na mjestu
dana{nje recepcije Instituta “Dr Miroslav Zotovi}”, otvoriti i prvu trgovinu u Slatini. ^ar-
d`i}evi }e, uz pomenutu trgovinu, ponuditi i prve smje{tajne kapacitete – tzv. “Turski pavi-
ljon”, koji je raspolagao sa 16 soba.

Nove, austrougarske vlasti su odmah po dolasku otpo~ele ozbiljno raditi na ure|enju
banje. Tako se, na prijedlog sreskog ljekara, dr Jano{evskog, porijeklom ^eha, ve} 1880. go-
dine krenulo sa izgradnjom bistrog i blatnog bazena sa termalnom vodom, te ure|enjem vre-
la. Pomenuti objekti zavr{eni su 1889. godine, a ta~no dvije decenije kasnije otpo~ela je i iz-
gradnja tzv. Narodnog kupatila (Volksbada), sa dva bazena i posebnim ulazima i svla~ioni-
cama za mu{karce i `ene. Drvena konstrukcija objekta ispunjena opekom i krovom na dvije
vode nalazila se na mjestu dana{njeg restorana “Park”. Godine 1895. izgra|ena je i cesta ko-
ja je, idu}i od puta Kla{nice – Prnjavor, prolazila pored banje i preko Kr~marica vezivala Sla-
tinu sa Banjalukom.

U me|uvremenu, podi`u se i dva tzv. “~inovni~ka” objekta, a 1897. godine sazidan je
i “dr`avni” hotel sa 9 soba i 30 kreveta, kafanom, restoranom i ledarom. Time je Banja Sla-
tina u suton 19. vijeka imala solidne kapacitete i postala poznato lje~ili{te u koje su sve ~e{-
}e zalazili gosti iz okoline, ali i cijelog Carstva, pa i drugih dijelova Evrope. Uspostavljanjem
Vrbaske banovine 1929. godine otpo~ela je nova era u razvoju slatinske banje. Banska up-
rava je, naime, pokrenula i finansirala plansko i sistematsko ure|enje banje, pa su za svega
nekoliko godina izgra|ena ~etiri nova paviljona sa 90 le`aja, tako da je 1932. godine Slati-
na nudila oko 130 soba sa oko 250 postelja. Godine 1933. iz Banjaluke je doveden i upos-
len poznati cvje}ar Jure Pranji}, koji se sa svojim radnicima brinuo za zasade zelenila i cvije-
}a u parku, koji sa izvorom u sredi{tu postaje okosnica gradnje i razvoja cijele banje. Du` pu-
ta ka Banjaluci izgra|eno je nekoliko kilometara vodovoda, sa 6 javnih ~esmi u samom na-
selju. Tih godina Slatina dobija i po{tu, telegraf, telefon, elektri~nu centralu, a ulice je obas-
jala i javna rasvjeta: do pono}i elektri~ne sijalice, a od pono}i – fenjeri. 
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Nakon Drugog svjetskog rata, banja Slatina ulazi u sastav banjalu~kog Zavoda za fizi-
kalnu terapiju i rehabilitaciju “Dr Miroslav Zotovi}“. U ovom periodu, osjetniji razvoj ba-
nje nastupa osamdesetih godina izgradnjom restorana „Park“ i hotela „Slatina“, kada dola-
zi do novih zna~ajnih ulaganja, ponajvi{e u infrastrukturu. U me|uvremenu, i samo mjesto
dobija na cijeni, pa od 70-ih godina 20. vijeka u Slatini ni~u i ~itava vikend naselja. Krajem
20. vijeka izgra|en je objekat Klinike za sportsku traumatologiju, koji se danas koristi kao
garni hotel. 

DARIVANJE IZVORA

Jo{ od predhri{}anskih vremena vjerovalo se da ~ovjek mo`e ozdraviti tako {to svoju
bolest prenese na druge preko predmeta kojima se slu`io. Zato je u Slatini dugo bio `iv obi-
~aj da se poslije kupanja u banji voda daruje nov~i}ima i da se na okolnom drve}u ostavlja-
ju dijelovi odje}e.

SAVJETI IZ BE^A

Iz austroutarskog perioda je i anegdota o dva bogata Banjalu~ana, koji su oti{li u Be~ i
od tamo{njeg ljekara tra`ili da im preporu~i banju za lije~enje i odmor. Ne znaju}i odakle
mu dolaze pacijenti, ljekar im je kazao da daleko, u Bosni, kod varo{i Banjaluke, postoji jed-
na veoma dobra i ljekovita banja pod imenom Slatina i da bi bilo dobro da se tamo upute…
Da u ovoj anegdoti ima nemalo istine potvr|uje i ~injenica da su u to vrijeme u slatinsku ba-
nju iz Austrije dolazili mnogi ugledni gosti, pa ~ak i grofovi i baroni.

VAZDA PO NARUD@BI

Za po~etak nove turisti~ke sezone, na Ður|evdan 1922. godine, poznati banjalu~ki au-
toprevoznici “Bra}a Divjak” organizovali su prevoz gostiju izme|u grada i Slatine luksuznim
autom na kome je pisalo: “Vazda po narud`bi”.

BAN U SLATINI

Kako svjedo~i njegov sin, prof. dr Petar Milosavljevi}, ban Milosavljevi} je slobodno
vrijeme i praznike ~esto i rado provodio u Slatini. Tada{nji upravnik banje, ^eh Jozef Batel-
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ka, koji je zapam}en kao veliki ljubitelj cvije}a, svojski se trudio da starje{ini Vrbaske bano-
vine i njegovoj porodici bude dobar doma}in, a posebno se starao da priredi kade sa ljeko-
vitim blatom kojim je ban vidao potkoljenice vi{estruko polomljene prilikom jednog udesa
na Solunskom frontu. To slatinsko blato djelovalo je veoma blagotvorno na banove noge, pa
su ga one, bez pomo}i {tapa, slu`ile sve do kraja `ivota.

KISELJAK

U doba Banovine, narod iz grada okupljao se na Kiseljaku, kod ~etiri izvora termomi-
naralne vode, koji se nalaze u dolini potoka Slatine, oko pola kilometra od banje. Ina~e, taj
Kiseljak, na kome je uzimano ljekovito blato i no{eno u blatne bazene, ure|en je zaslugom
dr Slavka Pi{telji}a.

Jedan od najsvjetlijih trenutaka u istorijskom razvoju Banje bio je period Vrbaske ba-
novine. Tada po~inje plansko i organizovano ure|enje Banje, ure|uju se izvori i grade ob-
jekti. Godine 1938. je objavljen i turisti~ki vodi~ „Slatina Ilid`a“, a tih godina broj turista u
Slatini kretao se izme|u 6000 i 7000 godi{nje.

Fizi~ko – hemijske osobine vode
Prve analize vode vr{io je dr E. Ludvig (1880 - 1889) navode}i da se radi o izvorima

zemno-alkalne i sulfati~ne vode, temperature do 40,7? C i o izvorima kisele sulfati~ne gor-
ke vode temperature od 11 do 22? C . Voda se mo`e upotrebljavati za pi}e i kupanje i to za
lije~enje svih hroni~nih reumatizama, neuralgija, oboljenja jetre, bubrega...

Nakon posljednje izvr{ene terenske i laboratorijske fizi~ko-hemijske analize, koju je iz-
vr{io Institut za rehabilitaciju iz Beograda 2001. godine, termomineralna voda Banje Slati-
na pripada kategoriji kalcijum-magnezijum hidrokarbonatnih, sulfatnih ugljeno - kiselih hi-
pertemi. Veoma je zna~ajno i postojanje rastvorenog ljekovitog gasa ugljen-dioksida

Voda Banje Slatina koristi se za lije~enje sljede}ih bolesti:
* reumatska oboljenja (lumbalna, degenerativna ...);
* postraumatska stanja;
* hroni~na urogenitalna oboljenja uklju~uju}i i sterilitet;
* neurolo{ka i kardiovaskularna oboljenja
Banja Slatina tel: (+387) 51 587 222 ; 51 588 119
/Podaci sa: http://www.turizamlaktasi.rs.sr/17/laktasiturizam/Istorijat/banje/
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Grad Banjaluka 

Svaki Banjalu~anin }e na pomen svog grada re}i da je “kraji{ka ljepotica,grad zelenih
aleja, grad mladosti, sporta i lijepih `ena”. 

Banjaluka je podignuta sa obje strane Vrbasa, na mjestu gdje ova divlja, planinska rije-
ka na izlazu iz svojih klisura, tijesnaca i klanaca gubi osobine gorske rijeke i ulazi u niziju
kroz koju probija svoj put ka u{}u u Savu.Vrbas te~e sredinom grada i na gradskom podru~-
ju prima pritoke: Suturliju, Crkvenu i Vrbanju. 

Sredi{nji dio grada le`i na nadmorskoj visini od 163m, okru`en tercijarnim bre`uljci-
ma. Okolina Banjaluke bogata je raznovrsnom {umskom divlja~i, a rijeke ribom, {to je dop-
rinijelo razvoju sportskog lova i ribolova. 

Jo{ od rimskog perioda po~elo je iskori{tavanje termalnih i mineralnih izvora koji se
na teritoriji grada nalaze u Srpskim Toplicama (Gornjem [eheru) i u susjednoj op{tini Lak-
ta{ima i Slatini. Klima u Banjaluci je umjereno kontinentalna sa uticajima panonskog poja-
sa. Srednja godi{nja temperatura je 10,7° C, srednja januarska 0,8° C, dok je srednja julska
21,3° C. Prostrano podru~je grada nije u srazmjeri sa brojem stanovnika koji ga naseljavaju.
Prate}i tok Vrbasa grad se razvijao nizvodno, a stambena naselja koja su se gradila poslije
Drugog svjetskog rata i zemljotresa 1969., razvijala su se u {irinu prema brdima koja okru-
`uju Banjaluku, ispod kojih su nikle moderne vi{espratnice. Na {irim prostorima grada ot-
krivena su veoma bogata arheolo{ka nalazi{ta koja govore o prastanovnicima prostora oko
rijeke Vrbas. Pod svojim dana{njim imenom se spominje prvi put 6. 2. 1494. U tursko doba
Ferhad pa{a Sokolovi} oko 1580 gradi ~ar{iju na idealnom prostoru za razvoj naselja, na u{-
}u Crkvene u Vrbas. 

U svojih 500 godina postojanja Banjaluka je bila popri{te mnogih sukoba, u vrijeme
austrijsko – turskih ratova bila je vi{e puta pusto{ena, a njeno stanovni{tvo pobijeno ili ras-
tjerano. Naro~ito je zna~ajna bitka koja se vodila oko banjalu~ke tvr|ave Kastel 1773. godi-
ne,u kojoj su obje strane pretrpile velike gubitke. Banjaluku su pored vojni~kih pohoda pus-
to{ile i velike epidemije kuge, od kojih je najstra{nija bila ona izme|u 1813. i 1816.,te uvi-
jek prisutni zemljotresi. Krajem turske vladavine Banjaluka, prema novoj administrativnoj
podjeli,postaje regionalni centar. U to vrijeme grad je imao 1126 ku}a od kojih su 103 bile
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u srpskoj varo{i. 1878. Banjaluku okupira Austro – Ugarska, pod ~ijom vla{}u grad zna~aj-
no napreduje. Dobija saobra}ajnice, razvija se privreda i trgovina. @eljeznicom se izvla~i dr-
vno bogatstvo, koje se plasiralo dalje u sve krajeve Austro – Ugraske. Najzna~ajnija li~nost
tog vremena,rodom sa Zmijanja na Manja~i, veliki knji`evni stvaralac Petar Ko~i} ostavlja
veliki i trajni pe~at na slici Banjluke.

Za vrijeme austrougarske vladavine u Banjaluci su izgradjeni: Velika realka, Fabrika
duvana i Drvoprera|iva~ko preduzece - “Bosna holtz”. 

Vrijeme velike ekspanzije grada dolazi sa vladavinom energi~nog i poduzetnog Bana
Svetislava Tise Milosavljevi}a, kada se grade monumentalne zgrade Hipotekarne banke, Ban-
ske uprave, Banskog dvora, Sokolskog doma, Higijenskog zavoda i Narodnog pozori{ta. 

Procvat grada zaustavlja Drugi svjetski rat i njema~ko bombardovanje 9. aprila 1941,
te savezni~ko 1944. Banjaluka je oslobo|ena 22. aprila 1945. godine.

Najte`i udarac u poslijeratnom periodu joj zadaje katastrofalni zemljotres 1969. godi-
ne, nakon kojeg grad kona~no dobija svoj dana{nji izgled i zna~aj. 

Osnivanjem Republike Srpske, Banjaluka kao najve}a teritorijalno politi~ka jedinica
postaje glavni grad Republike, u kojem su sjedi{ta svih republi~kih institucija.Danas se pros-
tire na povr{ini ve}oj od 15 000 ha,koju naseljava preko 220 000 stanovnika, od kojih 75%
`ivi na u`em gradskom podru~ju. Kulturno-obrazovni koncept regije stvaraju Narodni mu-
zej, Narodno pozori{te, Narodna i univerzitetska biblioteka, Kulturni centar Banski dvor,
Arhiv, Dje~ije pozori{te, Umjetni~ka galerija, trinaest srednjih {kola i Univerzitet sa ~etrnae-
st visoko{kolskih ustanova. Naro~ito je zna~ajna djelatnost kompozitora i etnomuzikologa
Vlade Milo{evi}a. Grad mladih je dokazani sportski centar ~iji su rukometa{i,ko{arka{i,bok-
seri,padobranci,kajaka{i,fudbaleri i drugi sportisti postizali izuzetne rezultate na evropskim
i svjetskim takmi~enjima i olimpijadama. Banjaluka je grad mladih, kulture i sporta... 

Potvrda tome je i ~injenica da je univerzitetski grad, u kojem trenutno ima 14.216 stu-
denata. Pored budu}ih akademskih gra|ana, u gradu se nalazi i 11.278 srednjo{kolaca i
16.568 osnovaca. Djelovanje mladih se uglavnom svodi na u~e{}e u realizaciji pojedinih pro-
jekata kroz ~lanstvo u omladinskim nevladinim organizacijama. 

U Banjaluci je krajem maja 2003.god. otvoren i Me|unarodni centar za kulturu mira
pod nazivom Mladi ambasadori mira. Tom prilikom Grad Banjaluka zvani~no je ponio titu-
lu me|unarodnog grada mladih,sporta,kulture,mira.

…Mnogo je dogodkov, ki so se dogajali v va{ih vaseh, okolici ali pa ste bili
vi celo del njih in se nahajajo v va{ih spominih, ne pustite,da bi se jih

pozabilo. Se spomnite zgodb, ki so vam jih pripovedovali va{i nonoti, none,
mame, o~etje in so zaznamovale `ivljenje v na{ih krajih. Zdaj je ~as, da te

zgodbe podarimo naprej svojim otrokom, svojemu kraju, kjer `ivimo. 
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Recenzije

Drago Miro{i~, prvi Veleposlanik Slovenije v Bosni in Hercegovini

Knjigi na pot

Od marca 1995 do novembra 2000 sem bil posebni in poobla{~eni veleposlanik Re-
publike Slovenije v Bosni in Hercegovini. Takoj po prihodu v Bosno, sem vzpostavil stike s
Slovenci, najprej v Sarajevu, potem {e v drugih mestih. Iz objektivnih razlogov je slovensko
veleposlani{tvo v Sarajevu vzpostavilo sodelovanje s Slovenci v Republiki Srbski nekoliko
kasneje. Spomladi leta 1997 so moji sodelavci obiskali Slovence z obmo~ja Banja luke in od
dugod, da bi jim nudili pomo~. Veleposlani{tvo je navezalo stike z oblastmi Republike Sr-
bske, zaradi ~esar sem ve~krat pri{el v Banja luko. Ob vsakem prihodu sem se sestal s tam-
kaj `ive~imi Slovenci, ki so se nameravali povezati v dru{tvo. O tej zamisli sem se pogovar-
jal z najvi{jimi predstavniki Republike Srbske in jih prosil za podporo in pomo~ bodo~emu
dru{tvu, {e posebej, da bi dobili ustrezne prostore. Prvikrat pa sem se v Banja luki sre~al z
ve~jo skupino Slovencev, bilo jih je okoli 350, ko sem jim predal pomo~ slovenske vlade in
Rde~ega kri`a. Ta dogodek, ki je potekal v banjalu{ki {kofiji oziroma v prostorih tamkaj{nje
~lovekoljubne organizacije Karitas, mi je {e vedno `ivo pred o~mi. Snidenje z ljudmi, ki so
`iveli v te`kih razmerah, je bilo prisr~no. Bili so ponosni, ko so videli sredi mesta na mojem
slu`benem avtomobilu zastavo Republike Slovenije. V razgovoru so se zanimali za mati~no
domovino in kak{no pomo~ lahko pri~akujejo iz Slovenije. 

V ~asu mojega veleposlani{kega mandata sem obiskoval slovenska zdru`enja in dru{-
tva in tako spoznal ves slovenski `ivelj v Bosni. Nekatere Slovence sem poznal `e od prej,
ko sem {e v ~asu vojne pripravil drugo evakuacijo Slovencev iz obleganega Sarajeva. Obis-
kal sem tudi Slatino, kjer so me tamkaj{nji Slovenci seznanili s svojo zgodovino. Usoda tam
`ive~ih dru`in s Krasa, Vipavskega in Gori{kega, ki so zbe`ale pred fa{izmom v novo domo-
vino, me je mo~no presunila, {e posebej, ker sem tudi sam Kra{evec. S trdim in pridnim de-
lom, naprednostjo, kulturno dejavnostjo in prijaznostjo, so si pridobili naklonjenost doma-
~inov iz Slatine in tamkaj zapustili globoke sledi, kar izhaja tudi iz gradiva, ki ga je zbrala
gospa Vera Adami~. Mogo~na murva, ki jo je v Slatini posadil Alojz Adami~ bo, dokler bo
stala, pri~ala o trdo`ivosti Slovencev, ki so bili prisiljeni zapustiti svoja doma~a ognji{~a. 

Tudi ko sem se vrnil v Slovenijo in kasneje, ko sem bil veleposlaik v Pragi, sem ostal v
stiku s Slovenci v Bosni. Mnogi so me obiskali, drugi me vabili v Bosno, veliko njih me {e
dandanes pokli~e. Zato sem se zelo razveselil vabila predsednice, gospe Marije Grbi} na
desetletnico Dru{tva Slovencev Republike Srbske “ Triglav. “ V Banja luki sem sre~al mnoge
prijatelje, s katerimi smo se pred leti videvali in sestankovali. Seznanil sem se z ogromnim
napredkom, ki ga je doseglo dru{tvo pri razvijanju svojih dejavnosti, posebej gojenja slo-
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venskega jezika in kulture. Videl sem tudi, da u`iva dru{tvo velik ugled v okolju, v katerem
deluje, kar je pri{lo do izraza tudi na slovesnosti v Banskih dvorih. 

Pri~ujo~a knjiga o Slovencih z obmo~ja Banja Luke, vklju~no tistih iz Slatine, je bila
nujna. Pomeni dragocen pomnik njihove prisotnosti, ustvarjalnosti in tkanja prijateljskih ve-
zi med ljudmi in narodi, pa tudi nelahkih `ivljenjskih preizku{enj. Pomembno je, da bodo o
vsem tem vedele tudi prihodnje generacije. Vsem, ki so pomagali pri nastajanju knjige, gre
zahvala. Prepri~an sem, da bodo mnogi posegli po njej. 
Aladar Belec, Ljubljana

Slovenci v Republiki Srbski

Napisati nekaj misli o Slovencih v Republiki Srbski je lahko tudi zadrega. Kako spra-
viti sedem let dru`enja in intenzivnega `ivljenja v Bosni in Hercegovini v nekaj vrstic pisa-
nja in se izogniti pateti~nosti. 

Pred podpisom Daytonskega sporazuma je Slovenija odprla svoje veleposlani{tvo v Sa-
rajevu. Pred enajstimi leti, 17. 4. 1997, sem se kot predstavnik veleposlani{tva prvi~ sre~al s
Slovenci v Republiki Srbski, in sicer v Banjaluki. Prva sre~anja so bila huda preizku{nja emo-
cionalne vzdr`ljivosti, saj so bila pre`eta z enim samim vpra{anjem: je mati~na domovina po-
zabila na nas, nas je Slovenija odpisala? 

Takoj po prvem sre~anju s Slovenci v Banjaluki smo se na veleposlani{tvu organizirali
in ~ez mesec in pol pripeljali humanitarno pomo~ ter jo razdelili tu `ive~im Slovencem. Hu-
manitarno pomo~ smo skupaj s Karitasom iz Banjaluke organizirali {e nekajkrat. 

Slovenci so se kmalu organizirali v kulturno dru{tvo. Ob tem so bili dele`ni pomo~i
pristojnih organov. 

Po prvem sre~anju je veleposlani{tvo dvakrat na teden organiziralo konzularni dan. Kot
konzul sem re{eval pere~e in bole~e probleme s podro~ja mati~nih zadev. Slovenci so v letih
nesmisene vojne v Bosni in Hercegovini delili usodo z drugimi narodi BiH. Mnogi so ostali
brez premo`enja, brez slu`b, brez stanovanj in brez dokumentov. Zgubili so stik z mati~no
domovino, s svojimi dru`inami, sorodniki in prijatelji. 

Zaradi prekinjene komunikacije in novonastalih politi~nih razmer na podro~ju biv{e
Jugoslavije niso mogli pridobiti dokumentov. Ostali so brez potrdil o slovenskem dr`avljan-
stvu, niso imeli potrdil o vpisu otrok v rojstne mati~ne knjige v Republiki Sloveniji, niso ime-
li veljavnih potnih listov. Brez veljavnega potnega lista BiH pa niso mogli dobiti slovenske
vize. Niso mogli potovati. Re{evanje mati~nih zadev je zame kot konzula postala prednos-
tna naloga. Bilo je veliko napornih konzularnih dni, namenjenih poslu{anju, pojsnjevanju in
svetovanju pri urejanju mati~nih zadev in pri pridobitvi slovenskih dokumentov. 

Spomnim se prve vro~itve slovenskega potnega lista: potna in treso~a dlan, s cmokom
v grlu komaj izgovorjeni „hvala“. Tudi sam sem bil ganjen. Spomnim se tudi prve vro~itve
potrdila o vpisu novorojen~ka v rojstno mati~no knjigo dr`avljanov Republike Slovenije, `a-
re~a mamica, ponosni o~ka, „otrok je dr`avljan Republike Slovenije“. 

Pri svojem delu sem imel prilo`nost seznaniti se z `ivljenjskimi zgodbami posamezni-
kov. Pripovedovali so o prihodu prvih Slovencev v Slatino nad Banjaluko `e pred Prvo Sve-
tovno vojno. Tam je nastala „prava“ slovenska vas. Pripovedovali so o svojih babicah, ki so
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za mo`mi pri{le v te kraje. O dedih in babicah, ki so se sami odlo~ili priti ali so bili poslani
v te kraje. Najve~krat zaradi svojega znanja. Bila so sre~anja v Prijedorju, Bjeljini, Doboju,
Tesli}u in drugje. Danes i{~ejo svoje korenine `e vnuki in pravnuki, ponosni „na vsem poz-
nanega slovenskega dedka“, ponosni na slovensko babico, ki jih je nau~ila govoriti sloven-
sko. 

Pripovedovali so tudi zgodbe iz ne tako odmaknjenih let, iz obdobja vojne morije. Go-
vorili so o pomanjkanju, lakoti, boleznih brez mo`nosti zdravljenja. Pretresljivo je bilo prvo
sre~anje s skupino Slovencev v Tesli}u, ki so bili takrat, leta 1998, brez vsega. Za odhod ni
bilo mo`nosti, ni bilo denarja, ni bilo dokumentov. Vse te zgodbe se ~loveka dotaknejo, za-
re`ejo v du{o, za vedno ostanejo v spominu. 

Redne konzularne dneve v Banjaluki je obiskovalo ve~ gospodarstvenikov, ki so iskali
mo`nosti za gospodarsko sodelovanje med Slovenijo in Republiko Srbsko. To je pomenilo
odpiranje delovnih mest in mo`nosti zaposlitve tudi za Slovence. 

Zdru`enje Slovencev je danes vsestransko aktivno, predvsem na podro~ju kulture. Po-
meni vez z domovino. Vanj se vklju~uje vse ve~ Slovencev, veliko tudi mladih. Velik pouda-
rek namenja aktivnostim pri ohranjevanju slovenskega jezika, kulture in obi~ajev, predstav-
lja vse mo~nej{o vez med domovino in Slovenci v Republiki Srbski. Organizira obiske umet-
nikov iz Slovenije, kulturne prireditve so vedno mno`i~no obiskane. @elje in hotenja ures-
ni~uje z velikim zanosom. 

Na gospodarskih in kulturnih sre~anjih in izmenjavah sem bil, ~e je bilo objektivno
mo`no, vedno z veseljem prisoten. Na teh sre~anjih in dru`enjih sem spoznal veliko prijate-
ljev med Slovenci in prijatelji Slovencev v Republiki Srbski. 

Za naju z Anskom so bila ta leta `ivljenja in dru`enja s Slovenci in njihovimi prijatelji
v Republiki Srbski dragocena izku{nja. V~asih emocionalna, bole~a, naslednji~ radostna. Oba
sva bogatej{a za marsikatero spoznanje. Hvale`na sva za prijateljstva in vsa dru`enja. 

Hvala vam, prijatelji Slovenci, in va{im prijateljem iz Republike Srbske. 

Olga Knez, Se`ana

Hvale vredno raziskovalno delo 

Veliko dela, prostega ~asa, potrpljena, vztrajnosti, odpovedovanja, denarja, predvsem
pa ljubezni je treba, da se nekdo z vsem srcem in vnemo posveti raziskovanju zgodovine svo-
je dru`ine in prika`e ne le prehojeno pot svojih prednikov, ampak tudi pomen in razvojno
pot {ir{ega obmo~ja, kjer je njegova dru`ina delovala. Hvalevredno je delo kra{ke zanesenja-
kinje gospe Vere Pape` Adami~, ki je predstavila zgodovino Kra{evcev po prvi svetovni voj-
ni in zbrala veliko pisnega in slikovnega materiala dveh slavnih, a {e premalo znanih pred-
nikov: Antona [treklja, in`enirja vinogradni{tva in sadjarstva z Gorjanskega, in Alojza Ada-
mi~a, agrarnega tehnika iz Ivanjega Gradu. 

Tudi jaz sem bila nekoliko v stiku z avtorico pri nastajanju omenjene knjige. Vera, ki se
je zaradi zgodovinske politi~ne situacije po zadnji vojni preselila iz BiH na Kras, v de`elo in
domovino svojih prednikov, se je posvetila raziskovalnemu delu. Veliko mi je pripovedova-
la o te`kih ~asih v obdobju med obema vojnama, ko so prav primorski Slovenci zaradi fa{is-
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ti~nega in nacifa{isti~nega potuj~evanja morali govoriti tuji (italijanski) jezik, in veliko je bi-
lo izseljevanja prebivalstva s tega ozemlja, domovine kra{ke trte, v druge kraje po svetu. 

Vendar {e zdaj zna~ilna kra{ka arhitektura z mogo~nimi in lepo oblikovanimi kolona-
mi, portali, doma~ijami, {tirnami, ganki ter drugimi arhitekturnimi zna~ilnostmi pri~a o bo-
gastvu in pridnosti trdih rok jeklenih Kra{evcev. O veli~ini [trekljevega dela med drugim go-
vori tudi na kulturnem domu v Komnu postavljena spominska plo{~a, medtem ko je Adami-
~eva doma~ija v Ivanjem Gradu za{~itena kot kulturni spomenik Unesca. 

Lepote kra{ke arhitekturne dedi{~ine je avtorica zdru`ila v knjigo, ki jo krasijo fotog-
rafije. Nekatere med njimi sem tudi jaz posnela. Kra{ko arhitekturo s ~opi~em v roki prid-
no slika kra{ki akvarelist Marijan Miklavec iz Se`ane, ki slika ne le akvarele, ampak s temat-
skimi koledarji (izdal jih je `e ve~ kot deset v zadnjih letih) pridno skrbi, da ostaja tovrstna
arhitektura tudi na slikarskih platnih in tako ohranjena pred zobom ~asa, ki jo je `e na~el. 

Medtem ko je bil Kras {e pred slabimi sto leti ves gol, kamnit, saj so kra{ke hraste od-
peljali v Benetke v Italijo in njihov les, ki slovi kot izjemno trd, uporabili pri gradnji bene{-
ke arhitekture, se kra{ka pokrajina danes vse bolj zara{~a in bori, tako zna~ilni element Kra-
sa, ki jih je opeval tudi na{ veliki slovenski in evropski, lahko re~emo svetovni pesnik Sre~-
ko Kosovel, se bodo tako reko~ razrasli na kra{ke borja~e (dvori{~a). 

Ve~ kot desetletno raziskovalno delo in zbiranje gradiva pomeni velik doprinos k pre-
poznavanju in pomenu zgodovine tega prostora in prebivalcev ne samo za dana{nji ~as, am-
pak in predvsem za na{e zanamce, da bodo lahko s ponosom gledali na svoje prednike in nji-
hovo delo, ki pomeni odsko~no desko za naprej. Zavedati se moramo, da brez zgodovine in
preteklosti ni napredka in prihodnosti. 

@al pa vse prehitro deluje zob ~asa in {e `ivi pri~evalci na{e zgodovine kaj hitro umi-
rajo, zato prosim vse, ki jim je pri srcu domovinska vzgoja in ljubezen do svojega kraja ter
domoznanstva, da se lotijo zbiranja pomembnega izseka na{e preteklosti, da bi lahko Slo-
venci enakovredno in brez sramu zaradi svoje majhnosti stopali ob zgodovini drugih naro-
dov. 

Avtorici `elim, da bi svoje pero {e naprej vrtela v nemirnem raziskovalnem duhu na{e
domoznanske literature, vam, dragi bralci, pa da bi u`ivali v branju in spoznavanju na{e zgo-
dovine. 

Ana Godnik, Komen

Knjigi na pot

Pripadam generaciji, ki izgnanstva ni okusila na lastni ko`i, je pa zanj izvedela iz pri-
povedi star{ev. 

“Ne ve{, kako je, ~e mora{ vse, kar si vse svoje `ivljenje ustvarjal, in svoj dom pustiti
tujcu ter odditi v tujino. To je bila na{a najdalj{a in najbolj `alostna pot, “ sta mi pripoveda-
la o~e in mama. 

Pomislite, onadva sta izgnanstvo okusila med 2. Svetovno vojno, njuni star{i pa so be-
gunstvo do`iveli med letoma 1914 in 1918. A k sre~i se je ve~ina od njih vrnila na opusto-
{ene domove. 
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Tu in tam smo sli{ali za na{e rojake s Krasa in Vipavskega, ki so be`ali z doma tudi po
1. Svetovni vojni, takoj po izbruhu fa{izma na tleh son~ne Primorske. Njihov narodni po-
nos, njihovo znanje in vizija prihodnosti jim preprosto niso dovolili, da bi se vrnili v nov sis-
tem, v `ivljenje potuj~evanja in zatiranja slovenske besede in slovenskega `ivlja. 

Poiskali so nove domove dale~ od rodnega doma in tam ostali ter pognali nove kore-
nine. O potomcih na{ih izgnancev in beguncev, ki so ohranili slovensko besedo, navade in
obi~aje, je govora v knjigi, ki so ji `ivljenje dahnili ~lani dru{tva Slovencev v Banjaluki. Va-
njo so zapisali `iva pri~evanja svojih dedov in pradedov, ki so bili veliki ljudje po umu in `iv-
ljenjskih izku{njah: Adami~evi, [trekljevi in {e in {e bi jih lahko na{tevati. Pustili so sledi svo-
je biti in dodali vinogradni{tvu, sadjarstvu, pravni{tvu tista strokovna videnja, na katerih {e
danes sloni razvoj. 

Naj ne tone v pozabo spoznanje: ljubili so svojo Primorsko in njeno podobo: kra{ko
trmo, zagnanost in strokovnost so pognali dale~ od doma v domovih, kjer {e diha slovenski
`ivelj in slovenski ponos. To spoznanje je najdragocenej{a oddol`itev ljudjem, ki jim ljubez-
ni in narodnostne pokon~nosti noben sistem ni mogel ukrasti. Ponosni smo nanje! 

Vladimir Ambro`i~, Banja Luka

Zahvala

Duboko i iskreno sam zahvalan g|i Pape` {to je svojim neizmjernim trudom spasila od
zaborava patnju i nesre}u ogromnog broja slovena~kih porodica, koje su surovo protjerane
iz slovena~kog Primorja, nakon narastaju}eg terora italijanskog fa{izma 20-tih godina pro{-
log stolje}a. Nije bilo nimalo lako posegnuti za ogromnom i jo{ neotkrivenom gradjom, ra-
zasutom od Triglava do Gevgelije, a po~esto sklonjenom od o~iju javnosti, pa ~ak i unutar
porodica, ne bi li se nekako sa~uvalo bar ono malo po`utjelih dokumenata o porijeklu i po-
koja iskrzana fotografija davno preminulih predaka, tamo negdje na kr{evitom slovena~kom
Krasu. Vera Pape`-Adami~ je uz sve to smogla dovoljno ljudske hrabrosti i snage, da se - ne
zaboravljaju}i tragi~an usud svoje vlastite porodice, njenih predaka i potomaka – uhvati u
ko{tac sa sli~nim sudbinama mnogih izbjeglih slovena~kih porodica i njihovih potomaka, ko-
ji su novi `ivot i sre}u potra`ili u novom kraju, medju pitomim obroncima Slatine i Banjalu-
ke. Nemjerljiv je njihov doprinos svim aspektima `ivota i rada u novoj sredini, medju novim
kom{ijama, kako izmedju dva svjetska rata, tako i u ratovima koji nisu mimoi{li ni ove kra-
jeve. Posebno je, medjutim, zna~ajan njihov napor i doprinos ubrzanom napretku u novije
vrijeme, kako Slatine, tako i same Banjaluke. 

Za ~esto tragi~ne sudbine dana{njih „ostalih“, a nekada{njih slovena~kih dr`avljana,
nije dugo, ni u bosanskoj ni u slovena~koj javnosti, iskazivan poseban literarni i nau~ni in-
teres, {to radu g|e Pape` daje posebnu, dragocjenu vrijednost. Stoga iskreno preporu~ujem
ovu knjigu, a autoricu i saradnike podsti~em na nastavak prikupljanja i one gradje, koja se
nije na{la u ovom, prvom izdanju. 
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Slavko Podgorelec, Banjaluka

Specifi~an privredni, kulturni i civilizacijski pe~at razvoju grada Banja Luke dali su Slo-
venci koji su, nakon Prvog svjetskog rata (a zbog te{kog socijalnog i stanja kulture i obrazo-
vanja uzrokovanim anektiranjem dijela primorja i Slovenije od strane Italije – zahvaljuju}i
nepravednim odredbama Rapalskog sporazuma) doselili na prostore Slatine, podru~ja koje
se na obroncima brda Kr~marice naslanja na neposredno okru`enje grada Banja Luka. 

Sa neuporedivo naprednijim iskustvom u zemljoradnji, vo}arstvu i posebno ratarstvu
– Slovenci su (rije~ je o blizu 150 za sada poznatih obitelji) na~inili svojevrsnu ‘revoluciju’ u
poljodjelstvu, zanatstvu i kulturi - i to u vi{e pravaca. 

Osim {to su sobom donijeli najsuvremenija iskustva o tada u Evropi aktuelnim i mo-
dernim na~inima obrade zemlje, Bosanci svojim susjedima Slovencima duguju zahvalnost ne
samo za uvo|enje novih agrotehni~kih mjera, nego i novih kultura u povrtlarstvu, napose
kada je rije~ o salati i ‘radi~u’ (koje su starosjedioci nazivali ‘trava’), ali i upoznavanjem no-
vih ili manje poznatih vrsta ko{tuni~astog vo}a. 

Slovenci su na~inili i temeljni preokret u na~inu ishrane doma}eg stanovni{tva oboga-
}uju}i tradicionalni jelovnik, novim jelima i novim `itaricama. 

Iako je vinogradarstvo na ovim prostorima bilo razvijeno jo{ u doba Turaka, o ~emu
svjedo~i i Ferhat-pa{ina zakladnica (1581. godine), ono je bilo ekstenzivno sve do dolaska
redovnika-cistercita (Trapista) 1869. godine. Ipak, uzgoj vinove loze isklju~ivo je bio mono-
pol ovog katoli~kog reda, uz rijetke iznimke tijekom austrougarske okupacije iz kojeg raz-
doblja je poznato nekoliko veleposjednika-vinogradara ~ije plodove su otkupljivale poznate
vinarije u sjeveroisto~nom dijelu Monarhije. 

Dolaskom Slovenaca (intenziviran je dvadesetih godina pro{loga stolje}a) koji sobom
donose i nove, podneblju primjerenije sorte loze, vinogradarstvo i nove tehnologije u proiz-
vodnji vina postaju zanimanje i doma}eg starosjedila~kog seoskog stanovni{tva. 

Poseban zamah razvoju obrta odnosno zanatstva dali su tako|er Slovenci koji su se ub-
rzo po dolasku potvrdili kao izuzetni znalci u ti{leraju (stolarstvu), gra|evinarstvu (zidar-
stvu), obradi ko`e i obu}arstvu, kova~iji i uop}e obrtima vezanim za obradu metala, a s raz-
vojem elektrifikacije Slovenci su preuzeli primat najboljih elektri~ara i mehani~ara uop}e. 

Vera Pape` Adami~, kao istra`iva~-entuzijasta i prire|iva~ nare~ene Monografije (na
kojoj radi nekoliko godina), sve ovo – i kroz konkretne primjere – obuhvatila je povjesno-
dokumentarnom gra|om koju neumorno prikuplja uz pomo} manje grupe suradnika, a pod
okriljem Dru{tva Slovenaca Republike Srpske “Triglav” Banja Luka. 

Adami~eva je (kao pripadnik prvih doseljeni~kih obitelji iz Slovenije) na izuzetno ra-
cionalan na~in prikupila najnu`niju gra|u i svjedo~anstva o me|unarodnim odnosno poli-
ti~kim okolnostima koje su natjerale brojne Slovence da ekonomsku sigurnost i o~uvanje kul-
turnih i civilizacijskih tekovina nastave u tada{njoj Kraljevini Srba, Hrvata i Slovenaca. 

Uvodni dio Monografije (a zapravo je rije~ o svojevrsnoj, prvoj i za sada jedinstvenoj
studiji o Slovencima u Bosanskoj krajini) Vera Adami~ je ilustrirala zemljopisnim kartama i
povijesnim ~injenicama koje bjelodano i popularno poja{njavaju politi~ko, ekonomsko, so-
cijalno i nadasve kulturno-obrazovno ozra~je nametnuto nadolaze}im talijanskim fa{izmom
i iredentizmom koji je Slovence doslovce ‘istiskivao’ sa njihove rodne grude. 
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S druge strane, Adami~eva je upornim i marljivim radom pribavila autenti~ne povijes-
ti gotovo svih poznatih obitelji Slovenaca-doseljenika i to ne samo metodom izravnog inter-
vjuiranja, nego i prilaganjem autenti~ne mati~ne i druge dokumentacije. Sve to je ilustrira-
no originalnim fotografijama Slovenaca koji su se prvi doseljavali u Slatinu, i fotografijama
njihovih kasnijih potomaka. 

Gra|a koju prikuplja Vera Adami~ zapravo je svojevrsni povijesni arhiv koji }e – i da-
nas i ubudu}e – biti dragocjen izvor akademskim radnicima koji izu~avaju migracije stanov-
ni{tva (kako iz Slovenije tako i Bosne i Hercegovine odnosno regije). 

Monografija (koja je u nastajanju) osobito se bavi o~uvanjem kulturnih tradicija ‘bo-
sanskih’ Slovenaca od kojih su brojni ostali zapam}eni kao izuzetni glazbeni pedagozi, kul-
turni i javni radnici, sporta{i i umjetnici. 

Monografija posebno osvjetljava ulogu doseljenih Slovenaca i njihovih potomaka u an-
tifa{isti~koj borbi, radni~kom i sindikalnom pokretu, i afirmira pojedince koji su u ovim ob-
lastima ostvarili ogromne zasluge. Isto tako se osvijetljava i razdoblje rata u Bosni i Herce-
govini ~ije posljedice nisu zaobi{le Slovence koji su, u velikom broju, bili prinu|eni napu{-
tati svoje domove i posjede. 

Ipak, a u cilju povijesne istine, budu}a Monografija niti u jednom dijelu ne ostavlja
prostor za bilo kakve {pekulacije (osobito politi~ke provenijencije): {tovi{e, ona afirmira svo-
jevrsno (postratno) ‘uskrsavanje’ slovenskih kulturnih i sportskih udruga koje se odvija ‘in
continuo’ uz pomo} slu`benih vlasti Republike Slovenije, ali i participiranje banjalu~ke Grad-
ske uprave i odgovaraju}ih institucija Republike Srpske, odnosno Bosne i Hercegovine. 

Iz svega prethodnog slijedi da izradu Monografije o Slovencima doseljenim na {ire pod-
ru~je Banje Luke treba na svaki na~in poduprijeti, a u prvome redu nov~anim sredstvima jer
je rije~ ne samo o zanimljivom publicisti~kom {tivu, nego - iznad svega – o POVIJESNOM
DOKUMENTU bez kojega su sva budu}a izu~avanja historije ovih prostora Bosne (ali i Slo-
venije! ) u najmanju ruku – nezamisliva. 

“Tehnologija” nastajanja Monografije je izuzetno racionalna u istra`iva~kom i tehni~-
kom smislu, tako da – u nekom budu}em vremenu - ostavlja otvorenu mogu}nost periodi~-
nog ugra|ivanja ‘aneksa’ sa novim, i povijesno relevantnim detaljima. 

Kao profesionalni novinar i publicista sa iskustvom dugim gotovo ~etiri desetlje}a, Mo-
nografiju o kojoj je rije~ u ovoj recenziji toplo preporu~ujem izdava~u i ~itala~koj publici ko-
ja se, u to sam siguran, ne}e ograni~iti samo na slovensku nacionalnu populaciju. 

U Banjoj Luci, 15. svibnja 2007. godine
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Iz biografije Vere Pape`-Adami~

Vera Pape` Adami~, univ.dipl.oec. v pokoju rojena
je 1936 leta v Banjaluki in do 1993 leta je `ivela v Ban-
jaluki in Slatini. Sedaj `ivi v Ljubljani.

@e 15 let raziskuje zgodovino Primorskih Slovencev,
ki so se zaradi potuj~evanja Italije, po prvi svetovni vojni
preseljevali v Bosno, v Slatino in Banjaluko.

Svoje raziskovanje nadaljuje, saj se vsakodnevno po-
javljajo nove in nove dru`ine, ki imajo enako usodo...



264

Iskrenu zahvalnost, u ime svih potomaka, u ime autora 
Vere Pape` Adami~, Dru{tva “Triglav” i redakcije Monografije,

upu}ujemo:

• Uradu Vlade Republike Slovenije za Slovence po svetu in zamejstvu, Ljub-
ljana

• Slovenskoj izseljenskoj Matici Ljubljana
• Ministarstvu prosvjete i kulture u Vladi Republike Srpske, Banjaluka
• Gradu Banjaluka
• Op{tini Lakta{i
• Ob~ini Komen, Republika Slovenija
• Ob~ini Ajdov{~ina, Republika Slovenija 
• NLB - Razvojnoj Banci AD Banja Luka
• ”Tropik”-u i “Grafid”-u, Banjaluka
• Foto studiju “Borik”, Ilse i Vlado Havraleko
• svim potomcima prvih doseljenika, koji su svojim sjecanjima i prilozima

pomogli da nasa zajednicka proslost bude sacuvana za nase najmladje, za
buducnost, za dobro svih nas!

Ure|iva~ki odbor se najtoplije zahvaljuje svim porodicama, 
koje su dozvolile da njihove li~ne fotografije i dokumenti budu objavljeni 

u ovoj monografiji!
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Vera Pape` Adami~, univ. dipl. oec.
OD PREDNIKOV DO POTOMCEV - SLOVENCI V SLATINI IN BANJALUKI

1923 - 2008
OD PREDAKA DO POTOMAKA - SLOVENCI U SLATINI I  BANJALUCI

1923 - 2008

Izdava~:
Dru{tvo Slovencev “Triglav” Banja Luka

78000 Banja Luka, Cara Lazara 22
www.udruzenjetriglav.com

E-mail: drustvoslovenaca.triglav.bl@teol.net
Grafid, d.o.o. Banja Luka

Za izdava~a:
Marija Grbi} 

Branislav Ivankovi}

Lektorica i korektorica:
Jasna Zupan, s.p.

[tampa:
Grafid, d.o.o. Banja Luka

Za {tampariju:
Branislav Ivankovi}
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